


K I A D Á S O K . 

Első magyar á l ta lános b iz tos í tó t á r s a s á g B id 
Ötvenegyed B E V É T f - L.EK 

koro- < 1. Tüzbiztoaitítw 
Kifizetett karok es k ö l t s é k . 10.«60 062-— 

levonva viszontbiztositott karok e-
költségek . * 6 *6 268-4^ 

Függőben m a r a d t károk t a r t a léka . 
Szetzési költségek a viszontbiztosított rész utáni 

bevétel levonásával 
Jövedelmi adó es bélyegilletékek . 
Po>tabérek . . . . 
Adakozások közhasznú célokra . . . 
A tűzb iz tos í t á s üzletet terhelő igazgatási köl tsé .ek 
Ceha j tha t lau követelések leírása . . 
A következő évek készpénz-dí j tar ta léka a viszont-

biztosított resz levonása u tán és minden meg 
terhelés nélkül . 

II. Szftllitm.1iiybizlosit(lN. 
Kiűzetett karok es költségek . . 545 604-46 

levonva viszontbiztosított károk é* 
költségek . . 45J,4i'4-'>l 

Függőben m a r a d t karok t a r t a léka 
Szerzi si es iguzgatasi költségek a viszontbiztosí-

tott resz u tán i bevétel levonásával 
A következő évek készpénz-di j tar ta léka a viszont-

bi/tositott ré>z levonása u tan es min len meg-
terhelés nélkül . . . . 

III. JlKbiztoaitAM. 
Kifizetett karok é< költségek . . 2.540,062 40 

levonva viszontb ztosltott károk és 
költségek 1.517,952" 

1 üggöben m a r a d t karok t a r t a léka 
Szerzési es igazgatási költségek a viszontbiztositott 

rész u tán i bevétel levonásával 
B é l y e g ü M é k t k . . . . . . 
Ileha tha t lan követeié-ek leírása . 
A f. évben lejárt többéves jégbizt.esedéK os t a r t a l éka 
A következő évek d i j t a r t a éka . . . . 

IV. Heti-rlsbiztoaitAs. 
Kifizetett károk és költsegek . 35.221*65 

levonva viszontbiztosított károk es 
költségek . . . . . 16,698-70 

Függőben m a r a d t károk t a r t a l éka 
Szerzési és igazgatási köl tsé tek a viszontbiztositott 

rész. utáni bevétel levonásaval . . . 
A következő évek keszpénzdi j ta r ta léka a viszont-

biztositott rész levonása u tán és minden meg-
terheles nélkül . . . . . . 

V. 10O&. Ivl nyereelifNzAiula. 
A folyó evi üzletből f e n m a r a d t nyereségert 

korona •i 11 korona 

6 151,781 52 
623 693 67 

1.179,609 29 
321,1»4 26 
123,133 78 

-.O.'iOO — 
l 611,039 09 

4.611 KI 

ő.500. , l0t 16.438,02'. 
™ * 

93.109 9" 
97 8 )2 13 

21 951 95 

160.0,(0 _ 312,916 

1.022,099 48 
4,342 e i 

220 438 94 
4 2 080 19 

2 774 86 
533,248 08 
302,"72 77 2.127,956 2.127,956 

19 522 89 
19.629 95 

66,4(0 54 

2^0,000 374 199 2^0,000 — 

2.851,630 
II 22.105,029 

I. Tüzbiztositös. 
Az 1907. évről áthozott készpenz-dij-

tar ta lék a viszontbiztositott rész le-
vonása u tán és minden megterhelés 
nélkül . . . . 

Tűzbiztosí tások u tán bevett keszpenz-
dijak és a folyó évben lejárt dij-
kötelezvenyek es dijválták 20.697.671 16 

levonva : törlesztett dijak 2.746.649-05 
,, viszortbiztosi tási di jak 

es díjrészletek 6 / 4 8 ,-43.15 » 695,212.20 
Az 1007. évben függő beTTnaracJtKaro k tartaléka 

II. Saílllitmáiiy-biztositA**. 
\z 1907. évről á thozot t készpénz díj-

tartalék a viszontbiztositott rész le-
vonása u tán és minden megterhelés 
nélkül 

Száll í tmány biztositások után bevett 
készpénzdi jak . . . 570 449.47 

levonva törlesztett dijak 28.58S.70 
„ viszontbizt. dijak 43'.,251.59 463.840.29 

Az 1907. évben függőben" marad t Karok t a r t a l é k a 
III. J«g?blzto»ltAs. 

Az 1907. évről á thozot t d í j ta r ta lék 
Jégbiztosí tások u t a n bevett készpénz-

dijak . 3 663 990 66 
levonva : törlesztett di jak 329,779.38 

„ viszontbizt. dijak 1 969,278 41 2.^99.057.79 
Az 1907 evben függőben m a r a d t Karok ta r ta léka 

IV. BetöréNbiztONitá!) 
Az 1907. évről á thozot t készpénz díj-

tar ta lék a viszontbiztosított rész le-
vonasa u t á n és minden megterheles 
nélkül 

Betöresbiztositások titán bevett kész-
pénzdijak ós díjrészletek . 

levonva: törlesztett dijak 47,771 26 
,. viszontbiztosít, dijak 161,--'56.33 209.027.09 

Az 1907. évben függőben m a r a d t Karo.% tartaióKa 
V Eiryéb bevételek. 

Szelvény-, t akarékpénz tá r i , vá l tó- es 
egyéb k a m a t o k , va l amin t á r fo lyam-
nyereség idegen pénznemek u t á n 

Tarsasági házak t iszta jövedelme . . I 

korona Ilii 

6.500,00"' 

11.002,878 95 
827,136 50 

106,609 18 
78,99!' - ! 

658,365 »i 

1.364.932 87 
5,1'»'' 18 

S47 6S1 31 

138,654 22 
S,93'2 •'•'< 

936.617 04 
137.343 47 
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BEVETELE 

Törlesztett kötvények dija . . . 
Visszaváltott kötvényekért 
Halálesetek u tán kifizetett kárösszeg . 
Lejárt kiházasitási tökékért 
Kiházasitási biztosításoknál haláleset kö 

vetkeztében díjvisszatérí tés. 
Függőben levő károk és díjvisszatérítések 

tar taléka 
Függőben levő kiházasitási tőkék tarta-

léka 
lOvjáradékokért, 
Viszontbiztosítási dijak . . 
Bélyegekért 
Irodai bél , postadijak, nyomtatványok 

úti- és egyéb költségek 
l'iszti fizetések . . . . . . . . 
Adóért 
Orvosi dijakért 
Szerzési es d i jbe lu j tás i költségek . . . . 
Bebajtbatlan tartozások leírása 
Kisorsolt biztositások tartaléka 
Díjtartalék ez év végén 

1908. evi nyereség 

korona Mit Korona lill 
1.428,308 14 
2.06:i,3U9 H4 
4.386,581 96 
H.777,747 34 

56,238 81 

791,411 30 

270,543 74 
-191,552 XI) 
714,201 03 
382,5n9 

1.254,436 89 
307,536 48 

41,406 96 
2b7,903 87 

1.508,015 21 
43,017 55 

8,n00 — 17.678,750 75 
120.090,742 61 

1.364,240 34 
139.133 133 T( 

A múlt évből áthozot t d í j t a r t a l é k . . . . 
Befolyt dijak : ez évben kiállított kötvé-

nyek után 
az előbbi években kiállított 

kötvények után 
a biztosított tőkeemelésére 

forditolt nyeremények 

Illetékek 
Kamatjövedelem 
Mult évi függőben volt károk és díj 

visszatérítések tar taléka . . . 
Mult évi függőben volt kiházasitási tőkék 

tartaléka 

korona ti korons 

ml 

2.607,950 36 

18 293,130 
95, 04 25 

20.996,2*5 

459,306)01; 
: 5.193,: 

691,327 

319,317 1,013,1 

"mis 

B u d a p e s t , 1908. december hó 3 1 - é i . 
S t e l n e r J e n ő , életbizt. könyvvivfl. G e r g e l y T ó d o r , a közp. könyvezés főnöke. . „ „ „ „ „ „ „ . „ . 
» j . í e " Ü z A r s z á . m l á k a t mérlegeket mejvizscálván, azokat a törvényben s az a lapszabályokban meghatározó: el«k 
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K Ö H Ö G É S ELLEN a l e g j o b b 

CÖNTRATUS-SÍN 

Pasztilla-alakban is kapható! 
A legcélszerűbb arc ós kézkenőcs a 

F A R K h C L U B CRÉME. 
Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, 

VI., A n d r á s s y - ú t 8 4 . 

HALUSKA PETER 
é r c f é n y e z ő ó s m á z o l ó 

Budapest. VI., A n d r á s s y - ú t 77. 
(Róz ta - ' i toa sarok.) 

Fürdőkádak és rasbutorok fényezése-
Elvállal minden e szakmába vágó mun-
kákat , u. m. : épületek, kávéházak , 
szállodák és mindennemű bútorok fes-
tését és erezését a legegyszerűbb ki-

viteltől a legfinomabb kivitelig-

Bac 

MLAKA JÁNOS 
KÁRPITOS ÉS DISZIT0 

BUDAPEST. VI., Cseiigery-o. 83. 

Modern ízléaU b ú t o r o k a t , 
f an tasz t ikus d í sz í téseke t 
készít. E lvá l la l j a v í t á s o k a t 
filrdS- éa nya ra lö te l epeken . 

J 

TOPOR ENDRE 
ÉPCLÍT- ÍS BIT9R-1SZTAL0SHÍSTIH. 
• B U D A P E S T • 
VI.. EÖTVCH-UTCA 30. SZ. | 
Készí t m i n d e n n e m ű bútort régi \ 
és uj s t í lusban , belső építészet i 
m u n k á t , üz le tberendezés t , por- \ 
tált terv szerint i k iv i t e lben . 
Ant ik bútorok utánzását és J a -
.; v i tását p o n t o s a n e lkész í t i . 

(áT 

LANG LAJOS 
BUDAPEST 

V I I I . , S t á h l y - u t e a 7 . 

K o o s l g u m m l - , a u t o m o b i l - é a 
p n e u m a t l k - J a v i t á a o k . 

Bármin t gummlk magvétetnek. 
J F 

M I N D E N V E R S E N Y B E N G Y Ő Z T E S 

A V A L Ó D I - J g S í é 

•'"lijjii 
GYERTYA MINDIG G Y U J T ^ ^ ^ 
MONOPOL: S .ERBEN& ARNOLD FRIEDMANN. WIEN1 

Magyarországon : Bárdi J . r . - t Budapest . 

Lê izlésesebb nrí divat cikkek 
beszerzésére «j á ruházunk férfi divat-osztályát a ján l juk Lee 
jobb minőségű ós ki tünö szabású férfi fehérnemüek, gallér és 
kézelők, nyakkendő, kalap, bot , esernyők, n a d r á g és har isnya 
t a r tók , férfi pipere-áruk, turista- és sportingek és övek uszó 
öltöny k es nadrágok. Sweater, harisnyák és láb tvük nai-v 

választékban. " 
Xunz József és Társa 

Budapest, Bécsi-utca és Deák Ferencz-utca sarok. 

Rónai vulkanizáló intézete 
e lvá l la l mindenfé le au tó , motorkerékpár és t ö m ö r -
g u m m i vu lkan izá lás t a legjobb k iv i te lben. Ugyanot t 
haszná l t , de tel jesen jó k a r b a n levő t ö m l ő k és kö-

penyek k a p h a t ó k . 

Budapest, VIII., Szűz utca 5. 

| Misura Mihály ^ i í S f 
. g Budapest, VIII., Tancsics-utca 4. (volt Liszt Ferenc-ulcal 

u» K i t ü n t e t v e Budapos t 1890. Pár is 1900, Pó c j 1907 
£ IV. N e m z e t k ö z i automobi l -k iá l l i t 'son a rany -

c-s tu 

é r e m m e l K i t ü n t e t v e . 

Stein Sándor 
szíjgyártó-, nyerges és böröndösmester 

Budapest, VI., Aradi-utca 28, 
Ö fe l sége a szerb király udv. szállítója. 

A magy kir. operaház szállítója. 

Ajánl ja s a j á t KyártiaAnyu antlkstUuaban készült lószerszámalt oyei • 
Keket ós nyereertakarókat a XV. század kezdetótél a mai korig. Jav í -

tások ós adjusz tá lá pontosan eszközöltetnek. 

18'JÍ kiáll..éretnmel 
kitüntetve. 

Blázsei Miklós 
automomi-Kocsí$yártó. 
JauitásoK. Uj carrosseriáK. 

Budapest, VIII., Práter-u. 07. 

i d d 
h a s z n á l t a k i s . T o v á b b á motoros cséplők, gőzgépek 

é s ma lomberendezések n a g y o n o l c s ó n . 

F I S C H E R E R N Ő 
B U D A P E S T , V I I . k e r ü l e t , O v o d a - u t c a 4 1 . szám. 

Elvállal ja bámily törött géprész egybelorrasztását , öntö t t vagy kovácsolt vasból, acél vagy acélöntvényböl, vörös 
és sárgarézből, a legrövidebb idö alatt , teljes Jótállással. — Ausztr ia-Magyarország legrégibb speciális vál la la ta 

a s z a k m á b a n . 



Bcnz-antomobílol; 
Túrakocsik 

Szállító- és teherkocsik 
Autobérkocsik és autobusok 

Motorhajók és hajómotorok 

Magyar Benz-Automobilgyár r.-í. 
Budapest 

, IV., Váci-utca 42. m Telefon 161—37. 
fe 

ri 
£ f-BT* 
£ 
.H t J3T 

legbiztosabb védekezési eszköz kutyák és tárna-
disok ellen b „DURRAXÓ-CSŐ", mely minden 

veszély nélkül töltve zsebben hordh tó. 

1 drb. Durranó-cső 1 K, 1 dob. 50 drb. Durranó 
» : 

- 1 M 

dugó 1 K. — K iph ' tó : 

e m m e R i i i n ö A D C M 
tűzijáték-, Umpion-, fáklya- és zászló-gyárosnál 

Budai e:t , IV . , Grof Károly i -u . 26. 

„DAIMLER" AUTOMOBILOK 
MERCÉDES ELECTRIQUE 

tehervonatok. 

omnibuszok, 
motorcsónakok. 

Tanulságos ár jegyzékkel és minden levélDeni mee-
t r a r a c Á c r A c«<t l#P«Ax. ' ; x_ i _ • í . i .. ® 

4 hengeres 16 HP 

Pciigeot-Aiitoiiioliil 2 Ciirovscriával 
teljesen uj gépezettel olcsó árért eladó. 

Zilzer Rezső 
Budapest, VII., Klauzál-tér 6. sz. 

felvilágosítással d í jmen tesen szolgál a m a g y a r o r -
szági vezérképvisclő : 

KELLNER ANTAL 
B u d a p e s t , V . k e r . , V á c i - ú t 2 / b . s z . 

4 hengeres 16 HP 

Pciigeot-Aiitoiiioliil 2 Ciirovscriával 
teljesen uj gépezettel olcsó árért eladó. 

Zilzer Rezső 
Budapest, VII., Klauzál-tér 6. sz. 

• N t S H * H # H O H * H » H » H # H » 

Hornyák Ferenci társa 'motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 

~ — g j a i l a a a . 

VI., Szondy-utca 55 . sz..Garage és javitó-mühely. 



AZ AUTOMOBIL 
A . j N E M Z K I l S P Ö R I - l a l e g y e t e m b e n m e g j e l e n ő s z : i k l a p 

a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 

M e g j e l e n i k Szerkesztőség és k iadóhiva ta l : Előf izetési ár : 

minden szombaton . Budapest, IV., Kecskeméti-u.5., I I . 2. FGl 10 
Nepyed évre 5 „ 

A Magyar Automobil Club közgyűlése. 

(Rendes mederben folyt le a Magyal Automobil 
Club e/ évi rendes közgyűlése, amelyről hivatalos rova-
tunkban számol be részletesen a n n a k jegyzökönyve. A 
rendes, izgalom nélküli lefolyás természetesen nem 
jelenti azí, hogy a c lub m u n k á s s á g a kevésbbé elénk, 
mint más években, ellenkezőleg, b á t r a n mondha t juk , 
hogy a Magyar Automobil Club életében nem volt még 
esztendő, ame lynek oly nagyszabású és mélyreható 
p rogramin ja lett volna, min t az idei. Ks a club pro-
gra inni ja n e m c s a k irott ma la sz t : serény munka folyjk 
á l landóan a klubon belül, amelynek nagyszabású vol-
táról be nem avatot t a l ig b í rha t tudomássa l . Az évi 
m u n k a p r o g r a m u l egyik legfontosabb pont ja a fővá-
rosi au tomobi l -szabályrendele t , hála a klub tekinté-
lyének és m u n k á s s á g á n *k, a klub intenciói ér telmé-
ben m á r i s kedvező megoldást nyer t . Megalkotta m á r 
a klub a vöröskereszt sebesültszállí tó oszlopot is, amely 
egészen eredeti m a g y a r in tézményhez már i s igen sok 
klubtag csat lakozot t kocsi jával . Az Autó szavatossági 
biztosító t á r s u l a t a l a p í t á s i szintén a klub aegise alatt 
történt s á l d á s d u s működését nemcsak a m a g y a r auto-
inobilisták, h a n e m a szomszédos Ausz t r i ának autonio-
bilistái is ö römmel t á m o g a t j á k . Előkészületben van a 
1'rinz l l e ín r ich F a h r t n a k ügye s vele. nyer tük főút-
vonalaink rendszeres jav í tásá t is. Az utjelzések miha -
marább lel fognak á l l í t ta tn i s remélhetőleg sikerrel 
j á r a közelmúltban az aviat ika t á m o g a t á s á r a megin-
dult akció is. Mindezen m u n k á k legnagyobb része 
még nem fogla l ta t ik a múl t évi jelentésben, mer t m á r 
i'Z évben vették kezdetüket , illetve végeztettek be, de 
s/.ándékosan hoztuk fel őket a klub m u n k á s s á g á n a k 
jellemzésére. 

Az élénkség látszólagos h iánya nem a működés 
kevésbbé intenzív voltóban, hanem a m a szerencsés 
h a r m ó n i á b a n leli m a g y a r á z a t á t , amely az automobil 
klub minden faktora között fennál l és amely m u n k á -
j á n a k súlyt, fellépésének erélyt kölcsönöz. Ezen har-
mónia . iniely elsősorban az elnökség három legbuz-
góbb tagja . Andrása)/ S á n d o r gróf , Zichy liéla 
Hezsö gróf és l\ riszliiikorich Méla igazgató mii ködösé-
nek köszönhető, azonban nemcsak a klub belsejében 
hozza meg gyümölcseit, a szellem kihat a klub nyilvá-
nos működésére is és összeköttetésbe hozza oly fakto-
rokkal. amelyek pld. a külföld legtöbb helyén szinte 
ellenségesen viselkednek a/, automobil izmussal szem-
ben. A klub ná lunk , hála Istennek, nem az automobi-
lizmus kihágás l inak gyűlölt véilöjeként szerepel, ha -
nem mint a hatóságok köztiszteletben álló m u n k a -
t i l s a . Ezen viszony szorosabbra fűzését határozta el 
a klub elmúlt közgyűlésén, amidőn fővárosunk két 
köztiszteletben álló vezérférl iát , d r . Bárcz/i Is tván pol-
gá rmes te r t és dr . liodu Dezső főkapi tányt választmá-
nyába választotta. Kevés főváros dicsekedhetik azzal, 
hogy polgár i és rendőr i ha ta lom két ilyen modernül 
gondolkodó ember kezébe van letéve s a Magyar Auto-
mobil (.lub önmagá t becsülte meg, amidőn e fér f iak-
n a k helyet a j án lo t t tanácskozó asz ta láná l . Reméljük, 
hogy a belső és külső működés h a r m ó n i á j a továbbra 
is á l l andó segí tőtársa lesz klubunk működésének s re-
mél jük, hogy a vá lasz tmány illusztris u j t ag ja i auto-
mobi l izmusunk ügyét a klubon belül még jobban meg-
ismerve, a n n a k fejlesztését h a t a l m a s befolyásukkal 
siettetni fogják . 

G y á r : 

a k a d . 

kastélyok, villák és u r a d a l m a k s z á m á r a . Főzés, fű tés , vilá-
gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb vi lágí tás i mód. Teljesen 
tűzbiztos. Kobbanás k izárva . Több min t 200 kas té lyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 
' „ f f F ő r a k t á r : 



Hirek. — Versenyek. 

AZ AUTOMOBIL SEBESÜLTSZÁLLÍTÓ OSZLOP 
tagjainak száma örvendetesen gyarapodik, ( töb-

bi időben a következő automobiltulajdonosok jelentet-
ték be csatlakozásukat: gróf Lónyai Margit, Kohner 
Alfréd, Baruch Jenő, báró Edelsheim-Gyulai Lipót, 
Száva Ödön, gróf Almássy Györgyné, gróf Hadik-Bar-
kóczy Endre, Dávid Jenő, Puch Márton, Beimann 
Gyula, báró Herzog Mór, lovag Posner Alfréd, dr. Del-
már Tivadar, Gerbeaud Emil (2 kocsival), Zsolnay 
Miklós, Podvinecz Jenő, Jílathy Ottó Titusz, Hatvany 
Károly, kiscétényi Kovács László (2 kocsival). A je-
lentkezések összes száma már a harmincat is megha-
ladja, ami mindenesetre örvendetes jelenség. 

4 HENBIK HEBCEG TUBAUT első jelentkezési 
J \ zárlata, akkor, midőn e sorok napvilágot látnak, 
már bezárult. Az eddigi jelek sajnos, a r r a engednek 
következtetni, hogy Magyarország a munkabizottság 
tagjaitól eltekintve, igen kevés kocsival lesz képviselve. 
Nagyban hozzájárult ehhez a háborúval fenyegető 
külügyi helyzet, amely az autótulajdonos előtt leg-
alább is nagyon bizonytalanná tette, számithat-e ko-
csijára és soffőrjére, vagy sem. Nem lehetetlen, hogy 
az utóbbi napok békehírei még néhány lelkes automo-
bilistát nevezésre indítanak és elérjük a magyar részt-
vevők minimurnaként remélt tucatot. 

OSZTB A K < )N KÉNT ES M ()T( )B K EB EK PA HOS 
HADCSAPAT alakult Wienben, inig a Magyar 

Önkéntes Gépkocsi-Testület ügye máig sincs tisztázva. 
Igazán hihetetlen, meddig képes a közös hadügymi-
nisztérium, saját java ellenerő is, minden magyar do-
lognak akadályokat gördíteni útjába. 

AZ 1909. PARIS! SÁLON ÍGYÉBEN az automo-
bil-syndikátus De Dion márki elnöklete alatt tar-

tott ülésében, 11 szavazattal 10 ellen, ugy határozott, 
hogy az az 1910. évre halasztassék. Ez évben tehát 
biztosan nem lesz Sálon. 

\ CANNES! MEETING második napja egy kilo-
x Y méter-versenyt (repülő starttal) és egy 500 tné-

I . i egean l (Baby- I ' eugeo t f l . 1. e.) az 
ü z e m a n y a g fogyasz t á s i v e r s e n y 

gytiztese. 
Cinnosi 

l í r . D u r a n d (81. e. Bnyiird-Clenient* 
a f é k T e r s e n y győztese . 

meeting. I . nap. 

versenyt tartalmazott. Az utóbbi teres rugalmassági 
versenynél a távot ugyanazon sebesség bekapcsolása 

mellett egyszer lehető gyorsan és egyszer lehető lassan 
kellett behajtani. A két próba időeredményéből gyors-
menet—lassú menet törtet képeztek. A legkisebb tört-
számot nyert kocsi győzött. Az eredmények a követ-
kezők : 

I. Kilométerverseny: 1 Bagusa (Darracq) 40.4 
mp. 89 kii. 500 m. óránként. 2. Chalandon (Pi lain) 41 
mi'. 3 Bouff (Peugeot) 58.4 mp. 4. Durand (Bayard) 
59 mp. 5. Heur ta rd (Peugeot) 1 p. 1.4 mp. 6. Liegard 
(Peugeot) 1 p. 3.8 mp. 7. Bavel (Berliet) 1 p. 4 mp. 8. 
Garbero (Alcion) 1 p. 4.4 mp. 9. Durand (Bayard) 1 
p. 6 mp. 10. Quinson (Berliet) 1 p. 9.2 mp. 

II. Rugalmassági verseny: 1. Chalandon (Pi la in) 
10.1%. 2. Liegard (Peugeot) 14.6%. 3. Rouff (Peugeot) 
17.1%. 4. Durand (Bayard) 18%. 5. de Cesti (Grégoire) 
19.6%. 6. Heur tard (Peugeot) 19.8%. 7. Bavel (Berliet) 
24.1%. 8. Hagusa (Darracq) 28%. 9. Gallice (Bayard) 
30.6%. 10. Garbero (Alcyon) 33%. 11. Quinson (Berliet) 
34.5%. 

4 SVÉD TEHEBKOCSI-VERSENYT, mely ápr i -
1 \ 1 is hóra volt tervezve, a német teherkocsi-ver-
senynyel való kollisio miatt junius hó 7—12-ére ha-
lasztották. 

ACOPA GATALUNYA néven ismeretes voiturette-

verseny feltételeit e napokban küldte szét a Real 
Avttmóvil Cl uh de Espana. A versenyen egyhengeres 
100 mm. hengerfuratu és 500 kgr. minimális súlyú, 
kéthengeres 80 mm. fura tu , 600 kgr. minimális súlyú 
és négyhengeres 65 mm. fura tu , 650 kgr. minimál is 
súlyú kocsik vehetnek részt. A verseny távja körülbe-
lül 362 kilométer. Esetleges előversenyek 112 kilomé-
teres távon tar tatnak meg. A verseny időpontjául má-
jus hó 2—ikára tüzetett ki. 

4 NIZZAI HÉT. F. hó 25-én vette kezdetét a nizzai 
xTt automobilversenyek sorozata a Promonade des 
Anglais-en megtartott repülő kilométer-versenynyel. 
A versenyen ismerőseink közül Satzger Pál amatör 
aratott győzelmet, Lanrin—Klemen! kocsin. A többi 
győztesek közül az Opel-cég versenyzőinek két győzel-
mét, továbbá a tíerliet-kocsi szép győzelmét kell emlí-
tenünk. Az egyhengereseknél a Sizaire & Naudin-ko-
csi a ra t ta szokásos győzelmét. Az eredmények a kö-
vetkezők: 

I. kategória: Egyhengeres kocsik. I. Sizaire (Si-
zaire—Naudin) 43.2 mp.; 83.333 kii. órasebesség. 2. 
Carmien (Lion—Peugeot) 57.4 mp. 3. Dilsene (Lion-
Peugeot) 47 mp. 

II. kategória: Kéthengeres kocsik. 1. Ron.v (Ba-
yard—Clement) 57.2 mp., 62.937 kii. órasebesség. 2. 
Carmen (Peugeot) 1 p. 05.6 mp. 3. Báron Buillett (Be-
naul t ) 1 p. 21.4 mp. 

III. kategória: Négyhengeres kocsik 75—85 mm. 
furatig. I. Schlemsener (Aries) 44.2 mp., 81.447 kii. 
órasebesség. 2. Villaume (Charron) 51.8 mp. 3. Postát 
(Levere-Portal) 53 mp. 

IV. kategória: Négyhengeres kocsik 86—95 mm. 
furat ig . 1. Paul v. Satzger (Laurin-Clement) 45.2 mp. 
79.646 kii. órasebesség. 2. Siegfried (Peugeot) 49.8 mp. 
3. Cur (Seat) 1 p. 00.4 mp. 

motorkerekpárt, voiturettet, városi kocsit 
túrakocsit, teherkocsit, autóbuszt. 

MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELŐ 
Budapest, IV., Semmelweiss-utca 9 . sz. 



V. kategória: Négyhengeres kocsik 96—105 mm. 
fu ra t ig . 1. Malaussene (Berl ie t ) 54.6 mp. 65.034 kii. 
orasebesség. 2. Tes ta (Seat) 55.4 nip. 3. Baer (Peugeot) 
59.2 mp. 

VI. kategória. Négyhengeres kocsik 10(5—115 
mm. fu ra t ig . 1. Lindpaetner (Opel) 35.2 mp . 102.2 kii. 
órasebesség. 

VII. Kategória: Négyhengeres kocsik 116—130 
mm. f u r a t i g . 1. Jörns (Opelwagen) 27.8 mp. 130.4 kii. 
órasebesség. 2. Ghevillott (Mors) 36.2 mp. 3. Ragusa 
(Dar racq) 36.4 mp . 

VIII. kategória: H a t h e n g e r e s versenykocsik. 1. 
Schneider (Rochet -Schneider ) 44.4 mp. 81.081 kii. ó ra -
sebesség. 2. B r a u n (Belaunay-Bel levi l le) 55.2 nip. 

IX. kategória: G r a n d - P r i x voituret tek. 1. Chc-
vitlod (Nigoise) 1 p. 06.2 mp. 

II. kategória: Kéthengeres kocsik. 1. Runr (Ra-
y a r d — K l e m e n t ) 13 p. 57.8 mp. 2. Buillet (Renaul t ) 
14 p. 28.6 mp . 

III. Kategória-. Négyhengeres 75—85 mm. f u r a -
tú kocsik. 1. Sharp (Bayard—Clement ) 8 p. 07.4 mp. 
2. R u a m p s (Gregoire) 9 p. 06.8 mp. 3. Carmien (Peu-
geot) 9 p. 07.8 mp . 

IV. kategória: Négyhengeres 86—95 mm. fu ra tu 
kocsik. 1. P a u l v. Satzger (Lau r in & Clement) 6 p. 42.2 
inp. 2. Roux (Seat) 9 p. 42.6 mp . 3. Siegfried (Peu-
geot) 10 p. 48.6 mp . 

V. kategória: Négyhengeres 96—105 mm. f u r a t u 
kocsik. 1. Scoffier (Bű i re ) 7 p. 10.4 mp. 2. X. (Angol 
Daiinler Kn igh tmoto r ra l 7 p. 29.6 mp. 3. Testa (Seat) 
8 p. 10.6 mp. 

L e D u o . M Brasier 8 méteres hydroplan ja . Ha jó tes t : Dcspu-
jols. Motor 4 hengeres 120 1. e. Brasier . P róbák r lka lmáva l 

elért sebesség? 70 kilométer. 

A l e a - M e r c e d e s I I . egy n 4. ka tegór iába ter tozó cirkáló. H . sz 
!) méter . Motor : Mercedes. 

A meet ing második n a p j á n ta r to t t ák meg a 15.5 
kilométerről 6.4 k i lométer re r eduká l t Turbie hegyi 
versenyt, amelyné l az Opel, Laurin & ( lement, Sizaire 
& Xaudin a r a t t a k ismét szép győzelmeket. Érdekes, 
hogy a versenyben résztvett egy za j t a l an Knight mó-
l ó n á l ellátott angol Daimler-kocsi is. Olyan nagyon 
rossz mégsem lehet a motor , m i n t sokan szeretnék fel-
tüntetni , m e r t kis időkülönbséggel második lett kate-
gó r i á j ában . Az e redménvek a következők: 

N a u t i l u s - A n z a n i I I . egy a 2. ka tegór iába ta r tozó cirkáló. 14 
/ I. E. egyhengeres AUZPni ( ro tor ra l . 

:I. kategória: Egyhenge re s kocsik. 1. Sizaire (Si-
zairev^t N á n d i n ) 6 p. 12.4 mp . 2. S h a p (Siza i re & N a u -
<!in) 9 p. 07.2 nip. 3. Tavel (S iza i re & N a u d i n ) 9 p. 
12.8 mp. 

VI. kategória: Négyhengeres 106—115 mm. fu -
ra tu kocsik. 1. L i n d p a i n t n e r (Opel) 6 p. 00.2 mp. Órás-
á t lag 64 kilóméter. 

VII. kategória: Négyhengeres 116—120 mm. f u -
r a tu kocsik. 1. Jnge (P i l a in ) 7 p. 38.8 mp. 2. Ragusa 
(Dar racq) 7 p. 32 mp . 

VIII. kategória: Ha thenge res kocsik. 1. Sclniei-
der (Rochet-Schneider) 7 p. 21 mp. 2. Wi l l i ams (Bűi-
re) 8 p. 40 mp . B r a u n (Delaunay-Bellevil le) 9 p. 
13.4 mp. 

Kor lá tozás nélkül i kocsik. 1. Joerns (Opel) 6 p. 
24.2 mp. 

Halut (Mors) kocsija fe lfordul t . Sérülés nem 
történt . 

A FLORIDÁT MEETING a m e r i k a i t áv i ra tok szerint 

szenzációs eredményekkel j á r . Eddig a következő 
I versenyekről van tudós í t á sunk : Devar-Cup. 160!) mé-

ter. I. Brown (120 1. e. tíeiiz) 0 : 3 3 mp . Kiszámított 
ó ránkén t i sebesség 175.2 kilométer. KiO kilométeres 
verseny e l adás ra gyár to t t kocsik részére. 1. Strang 
(Buick) 1 ó r a 34 p. 1.5 mp. Orasebesség több min t 100 
kilométer. — A motorkerékpárosok szintén h a l o m r a 
döntötték az eddigi rekordokat , (loerke amatör -moto-
cyklista 111.021 ki lométert 58 p. 25.8 mp. a la t t tett 
meg, a m i 114 ki lométeres ó rás sebességnek felel meg. 
S t u l b s u j mér t fö ldes (1609 m.) rekordot állított fel 
43.4 nip.-el (133.465 kilométeres órássebesség) . Ugyan-
csak Gorke a ki lométert 25.8 m p . a la t t ha j to t t a be 
(129.496 ki lométeres órássebesség.) 

\ MONACO I MOTORCSÓNAK-MEETING PRO-
J \ GRAMMJA. T. n a p . Ápr i l i s 4. Galamblövő dij 50 
kilométeres versen a, cirkálók részére. Hossz legfeljebb 
6.5 méter , 4 henger 85—90 m m . f u r a t t a l vagy ezzel 
egyenér tékű motor . — Monacoi dij versenyhajók ré-
szére. Táv 50 ki lométer . Négyhengeres m a x i m á l i s a n 
155 min. f u r a t u vagy egyenér tékű motor . — II . nap . 
Ápri l is 5. Az International Sporting Club dija. Táv 50 
kilométer. Ci rkálók részére egyhengeres 100 mm. fu -
ra tu vagy egyenér tékű mo to r r a l . Minimál i s suly 650 

VI I I f W l M 3 « 0 0 s z o b á v a l l e g u l a b -
J b a n é s l e g m o d e r n e b b ü l 

B u d a p e s t , E r z s é b e t - k a r ú t 6 . = [ b e r e m b - y - v e .  
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kgr . — Montecarloi dij versenyhajók részére. Táv 50 
ki lométer . M a x i m á l i s a n 15 méter hosszú ós az első 
versenyen résztvevő h a j ó k n á l erősebb motor ra l ellá-
tott ha jók . — I I I . nap . Ápri l is (i. Földközi tengeri dij 
cirkálók részére. Táv 50 ki lométer . (5.5—8 méter hosz-
szu ha jók , 100—10(5 m m . h e n g e r f u r a t u négyhengeres 
vagy ezzel egyenér tékű motor . — CotedAzur dij cir-
kálók részére. Táv 50 ki lométer . 8—12 méter hosszú 

25 1. e. szelppnélküli Auz'nni-motor 

hajók, 120—130 m m . h e n g e r f u r a t u vagy ezzel egyen-
értékű motor . — IV. n a p . Ápr i l i s 7. Riviéra dij cirká-
lók részére. Táv 50 ki lométer . 12—18 méter hosszú 
hajók, 140—155 m m . h e n g e r f u r a t u vagy ezzel egyen-
crlekü motor . — F ranciaorsság bajnoksága. F ranc ia 
hajók selejtezési f u t a m a a nemzetek versenye s z á m á r a . 

\ . n a p . Ápr i l i s 8. Tengerbajnokság c irkálók részé-
re. Táv 200 ki lométer . B á r m i l y ha jók részére. — VI. 
nap. Ápri l is fl. Cirkálók Handicapje. 50 kilométer. -
W / / / nemzetközi dij. Nemzetek serlege. Táv 100 kilo-
méter. Nemzetenként há rom tetszőleges ha jó . — VII. 
' lap. Ápri l is 10. íieméutf-dij. 50 kilométeres c i rkáló 
vciseny tére lönynyel . Tenger i mértföld (álló s ta r t t a l ) 
<-s k i lométerverseny ( r epü lő s t a r t t a l ) c irkálók és ver-
senyha jók részére ka tegór iák szer int . 

x LONDONI AERONAUTIKAI É S MOTOR-CSÓ-
NAK KIÁLLÍTÁS f. hó 17—27-ig volt nyitva. A 

kiál l í tás összesen 14 ae rop lan t ipus t ta r ta lmazot t , kö-
zöttük mono-, Ijí — és q u a d r u p l a n o k a t , avionokat , to-
vábbá igen sok helicopter és egyéb modelleket. Igen 
sok v o l t a kiállított aeroplan-motor , igy a Dutheil-Chal-
mers , Pipe, Gobron-Bril l ié, S t anda rd—Meta l lu rg ique 
stb. motor . Élénk érdeklődés t á r g y a a Wel lmann- fé le 
s a r k i expedíció „Amer ika" ba l lonja , mely 55 méter 
hosszú, 15.6 méter széles, 5000 k i logramm sulyu és 20 
ezer m 3 ű r t a r t a l m ú , tehát valóságos kolosszus. H á r o m 
b e n z i n m o t o r j á n a k teljesítőképessége 80 1. e. Ezenkívül 
még számos m á s kormányozha tó és gömbballon van 
kiáll í tva. Az a^eroplanok közül említést érdemel Moor-
n e — B r a b a r o n ismer t Voisin-rendszeri i b ip lan ja , a 
Bréguet—Gobron-Bri l l ie b iplán, a Simms-féle angol 
Voisin t á r s a s á g 50 1. e. mo to r ra l ellátott a e rop l an j a , 
a Lanplough-cég kombinál t b ip lan-av ion ja , Howard 
W r i g h t 50 1. e. Metal lurgique motor ra l ellátott b iplan-
ja , két ellenkező i r ányban forgó c sava r r a l (500 kgr. 
összsúlyú) stb. 

* R E P Ü L Ő G É P E K GORDON-BENETT VKRSE-
1 V N Y E há la a Reimsben székelő nagy számú pezs-
gőgyárnak , nem lesz egyedüli versenye a reiinsi repülő 
hétnek. A Gordon-Benetten kívül még következő ver-
senyek v a n n a k kitűzve: Heims város és a Champagne 
tárrepülési dija (6 di j 100,000 f r a n k összértékben), 
Heídsik és fíoederer gyorsasági versenye (négy d i j 
20,000 f r a n k ér tékben) , ('ligiiot-l'ousardin u tas -d i j a 
(10.000 f r a n k ) ; Moel & Chandon magasság i d i j a 
(10,000 f r a n k ) ; l'ommery & (Ireno 10 ki lométeres di ja 
(hét 10.000 f r a n k o s d i j ) : Mnmm kormányozha tó lég-
h a j ó di ja (10,000 f r a n k ) . 

A GÖMBLÉGI 1 AJ ÓK GORI ) 0 N - B E N ETT V E R S E -
N Y E október hó 3 -án fog meg ta r t a tn i Zür ichben . 

A VIATIKAI IRODALMI PÁLYÁZAT. A belga ki-
l \ í á l y egy négyévenként k iosz tás ra kerülő 25,000 
f r a n k o s pá lyad i j a t alapított 1874-ben vabjmely tudo-
m á n y o s m u n k a d í j a z á s á r a . A p á l y a d i j a t 1911. évi m á -
jus hó 1-ei ha tár idővel most az av ia t ika fejlődését és 
módszerei t t á rgya ló m u n k a d í j a z á s á r a tűzték ki. 

AMERIKAI KORMÁNYOZHATÓ LÉGHAJÓ. \z 

Egyesül t Államok hadügymin i sz t e re megbízta 
Albu tábornokot , hogy két 200 láb hosszú és 20—30 
láb kerü le tű ko rmányozha tó léghajót épít tessen. A kor-
mányozha tó léghajók s z á m á r a N e w y o r k b a n és W a -
s h i n g t o n b a n 100.000 dol lár költséggel egyidejűleg két 
h a n g á r t is épí tenek. 



HENRIK HERCEG A LÉGHAJÓZÁSRÓL tartott 
előadásában, mely Kielben folyt le, ugy nyilat-

kozott, bogy jelenleg a kormányozható léghajók komo-
lyan még alig használhatók a háborúban, hogy azon-
ban a kormány kötelessége, tekintettel a várható fejlő-
désre, az ez i rányú kísérletek támogatása. 

DDELL-REPÍ'LÖGÉPEK VERSENYE lesz vasár-
nap, f. hó 3-án Bécsben, a Sehwarzenberg-féle 

lovardában. 

A Z OSZTRÁK FARMAN SYNDIKATUS, mely ed-
dig két Farman-gépet szerzett be, melyek kozul 

az egyik m á r útban van Bécs felé, most egy \V right-
gépet is vett, amely május hó végéig szállíttatik Becsbe. 
^ O M P A G N J E GENERALE TRANSAERIENNE ala-
V / k u l t állítólag l 'á r isban 1 millió f r a n k alaptokevei 
léghajóvonalak üzembehozatalára. 
/ 1 É P R E P Í L É S AZ OSZTRÁK FELSŐHÁZBAN. 
VJT IHeirirlixteiii Hugó herceg az osztrák u r a k h á z á -

Wilbur Wright utolsó'repülése Pauban . IÁTÉK AEROPLANOK. A f ranciák , akiktől kerül-
nek ki mindig a legszellemesebb játékszerek, most 

természetesen a repülősportra is kiterjesztették figyel-
müket. A Paulhan , Pellicioni és Riber cég egy egész 
széria játékaeroplant hozott forgalomba, amelyek ko-
ziil mai számunkban a Wright játékszert mutat juk be. 
A képen látható egyén épen megindítja a kis aero-
plant. 

ban indítványt nyújtott be aviatikai célokra szolgálói 
000,000 koronának költségvetésbe állítása i ránt . 

A WRIGHT TESTVÉREK elhagyták P a u t és előké-
születeket tesznek olaszországi szereplésükre. WÍ1G1IT TANÍTVÁNYAIT muta t juk be a követ-
kező oldalon olvasóinknak azon alkalomból, hogy 

Wilbur Wr igh t őket Pauból való távozása előtt sza-
bad-repülőknek nyilvánította. 

HOBERT ESNArLT-PELTERIE Szent-Pétervárott 
tárgyalásokat folytat az orosz katonai kormány-

nyal aeroplanok építése tárgyában. 

AFAURE-FÉLE LÉGHAJÓT, mely a Monaco— 
Corsikai útra van szánva, első próbamenete al-

kalmával baleset érte, ugy, hogy tulajdonosával együtt 
a tengerből kellett kimenteni. 

\ MERI KAI AEROPLAN. Meimiimrn t a n á r a 
•l\ Wright aeroplanhoz hasonló aeroplanjával Gal-
reston mellett (Texas) 40 méter magasságban 10 
mértföldet (Ki kilométert) repült egy félóra alatt . 

OKOSZ BALLON-CSARNOK. Az orosz kormány 
egy angol cégnél 7(i méter hosszú, 20 méter ma-

gas és lő méter széles szétszedhető ballon-csarnokot 
rendelt. A feltételek értelmében a csarnoknak olyan-
nak kell lenni, hogy 100 ember azt 8 óra alatt össze-
rakhass ! és hét óra alatt szétszedhesse, továbbá, hogy 
lő automobil által elr'.állitható legyen. 



C l AVARY RÓBERT. L. Bollé La Mausi gyárában 
O egy biplánt építtet, amelynek teljesen újszerű fe-
lület deformáció rendszere van. A stabilizálás tekinte-
tében is újszerű megoldást talált Savary. Repülési kí-
sérleteit ápril is hóban kezdi meg Auvoursban. I^ B A N K F U B T l LÉGHAJÓZÁSI KIÁLLÍTÁS. Krupp 

— Bohlen-Halbacli báró a kiállitá.si igazgatóság-
nak 10,000 koronát ajánlott fel léghajósok számára. A 
tiszteletdíjaktól eltekintve, tehát e célra 75,00(1 márka 
áll jelenleg az igazgatóság rendelkezésére. A f rank-
furt i kiállítás a hasonló kiállításoktól annyiban fog 
előnyösen különbözni, hogy a különféle repülőgépek 
repülve fognak a közönségnek bemutattatni. A kiállí-
tás (30 napi ta r tama alatt e célból a legkülönbözőbb 
versenyek fognak megtartatni . 

Tapasztalataim alapján azon szerencsés helyzet-
ben vagyok, hogy gyár tmányaikat minden automobi-
listának a legmelegebben ajánlhatom. 

Tisztelettel 
Dreher Tivadar. 

^ I T E P N E Y AUTO-BESEBV-KEBÉK. Bitkán terjed 
O el valamely alkatrész oly gyorsan a közönség kö-
rében, mint a Stepney Auto-Reserv-kerék. A Stepney-
kerék célszerűségét, sőt alkalmazásának szinte kike-
rülhetetlen szükségességét m á r több ízben volt alkal-
munk megbeszélni. Elég, ha megemlítjük, hogy a 
Stepney-kerék jelenleg a legelterjedtebb, legegysze-
rűbb és a legpraktikusabb segédeszköz pneumatiksé-
rülés okozta önkéntelen fekvemaradások kiküszöbölé-
sére. Az orvos, a magánzó és az autobérkocsi tulajdo-

Q-iston Tíssandier. 

MOTORNÉLKÜLI AEBOPLANT, melylyel a repü-
lés elemeit lehet tanulni , szállít a Societé A. B. L. 

50(1 f rankér t . Az erős favázzal bíró repülősárkány (> 
méter széles és IV2 méter mélységű hordfelületekböl 
áll. Felülete 25 in2, súlya 20 kilogramm. A készülék 
összerakható, külön helyiséget tehát nem igényel. 
Kellő gyakorlat elsajátí tása után a készülékbe köny-
nyen lehet egy 8—10 I. e. motort beépíteni és futóke-
rekekkel ellátni. 

Lambert gróf. Lucas Gerardvillo kapi tány. 
Wright tanítványa i. 

nos, akik számára a pneumatik-baleset sokszor végze-
tes és többnyire anyagi veszteséget okozó hatással bir, 
mind a Stepney mellett nyilatkoznak. Nagy elterjedé-
sét mi sem bizonyítja jobban, mint az, hogy az egész 
világon már több jnint 100,000 darab van forgalom-
ban s hogy pld. Németországban a kocsik 20%-a van 
vele ellátva. Árjegyzékkel szívesen szolgál a gyár: 
Stepnev Autó Beserve Bad Gmbh. Berlin, N. 39., Lin-
dowerstr. 18/19. 

Kereskedelem és újdonságok. 
/ 1 ONTINENTAL-PNEUMATIK. Dreher Tivadar, a 
V hires amatör versenyző, a következő levelet intézte 
a Gontinental-gyár igazgatóságához. „F. hó 27-én kelt 
becses levelükre örömmel vagyok kész Önöknek bizo-
nyítani, hogy Continental-abroncsaik mindig a leg-
jobb minőségűek voltak s hogy azok ugy a semmeringi 
tréning, mind pedig tú rau t j a im alatt, dacára annak, 
hogy kizárólag nehéz kocsikat használok, a legjobban 
megfeleltek. Ugyanez vonatkozik minden tekintetben 
a csuszástgátlókra is. Megemlítem még, hogy köpe-
nyeik mindig egyenletesen kopnak a futó felületen. 

| V e r s e n y d i j a k n a u | 
I* alkalmas arany-ezüst áruk és órák legjutányo- j 

sabban beszerezhetők j 

és Szabó órás üzletében | jfiáti 
j B u d a p e s t e n , V . , I í é e w i - i i t e n 9 . s z . j 

I T E L E F O N 7 - 6 6 . 

VZ OHION-TEHEBKOCSIK EBEDMÉNYEI. A 
neves svájci teherkocsigyár kocsijai az elmúlt 

évben is a legnagyobb sikerű teherkocsikhoz tartoznak. 
Az osztrák teherkocsi-versenyben a legkisebb benzin-
fogyasztásért a kereskedelemügyi minisztérium diját 
nyerték el, azonfelül az egész 1000 kilométert kitevő 
ut szabályos befutásáér t egy külön oklevelet. A fran-
cia hadügyminisztérium által rendezett Pár is—Mar-
seille—Párisi teherkocsi-versenyben az Orion-kocsik 
kategóriájukban szabályos menetük, egyszerű kezelé-
sük miatt első és csekély benzinfogyasztásuk miatt má-
sodik di ja t nyertek 19 versenyző közül. A Brüsszel— 
Antwerpeni teherkocsi-versenyben szintén első dijat 
nyertek az Orion-kocsik. A svájci teherkocsi-verseny-

T E L í F O N 7 - 6 6 . 

M o t o r C N Ó n M k o k ü t 
szállít mindenféle f a j t ában ós nagyságban mérsékelt árért és 

szavatosság mellet t 

11 1 1 1 1 i o k a R . 
elsőrangú hajó építő. 

Wien XIX/3 Kahlenbergerdorf. 
Árjegyzék ingyen és bérmentesítve. 



.Jók. — m e r t megbízha tók , de n e m vol tak k i t ű n ő e k , 
mert, — ráz tak . 

Ma a tökéletesedésben egy nagy ug rás ró l kel l beszá-
m o l n u n k . 

A DucaMe kiegészíttetett egy emeltyű-rugóval. A 
k e t t ő e g y ü t t , m á r hazai gyakor l a tban is. bevál t , m e r t ezt a 
pos t ánk egy sürgős u tán rende lés se l igazol ta . 

A k ü l f ö l d i s ikerének egyik l egek l a t ánsabb p é l d á j a , a 
képünkön l á t h a t ó f r a n c i a s z inház t á r su l a t , ame ly a Dü-

hén 189.6 ponftal lett második az Orion-kocsi 191.9 
ponttal szentben és speciális d i ja t kapott stb. stb. 

A pneumatic legyőzője. 
T a l á n tú l ságos h a n g z a t o s c íme t h a s z n á l t u n k , de ön-

k é n t e l e n ü l j ö t t t o l l ú n k r a . Aki t u d j a , vég ig tapasz ta l t a a 
p n e u i u a t i k összes lehető és l ehe t e t l en m i z é r i á i t , — önkén-
t e l enü l ve lünk fog ja m o n d a n i , akkor , midőn ezen v ívmány-
ról l ial l , melyet mos t l egutóbb t a n u l m á n y o z v á n , — mos t 
i s m e r t e t ü n k . 

A Ducasble automatiqiie-ről van szó. 
B e n f e n t e s e k e lő t t n e m u j e név. M á r ké t év ó ta 

összes p n e u m a t i c he lye t t e s í t ő ve r senyeken dominá l . 

Egy francia színtársulat Ducasble Pneun. 

caxble-u b a r a n g o l j a be a f r a n c i a vá rosoka t , m e g b i z h a t ó s á -
az g i n a k ezzel is ór iás i r e k l á m o t csapva. 

A megoldás a lehető legegyszerűbb. A g u m i m n a k szé-

Emel tyü rugóra e.z első kerekekre. 

11)07. és 1008. évben az összes első d i j a k a t e lv i t te . A 
P á r i s — N i z z a és vissza (2800 k l m t r . ) rugalmas kerekek vet-
senyén, me lynek részletes eredményei t annnk idején ismer-
t e t t ü k is. M á r akkor i s jók voltak e kerekek. 

Kereszt ós hosszmetszetben. (Metszetek egy próba gumtniból, n.clv 
Fnnciaorszagban tobl. mint 80(10 kilométert te t t meg). 

les f u t ó f e l ü l e t e van, keresz t - és hossz-bor,Iákkal, melyek 
!??,' . ' » ' -""Más rneggátlására szolgá lnak . Az o lda lon 
l a t h u t o beméi vei lesek a r u g a l m a s s á g fokozására szo lgá lnak . 

J | y hemelyedes közöt t n g u m m i b e l s e j é é n üregek van -



link, melyek egy k i s l y u k o n á t é r i n t k e z n e k a külső levegő-
vel. Mene tközben ezeken á t a levegő ki- és b e j á r h a t . 

11 időn u g y a n i s a Ducasb le kü l ső f e l ü l e t e a fö lddel 
é r in tkez ik , azon a he lyen a goimmi összenyomódik és a le-

Emel tyü rugór i fi hátsó keréken. 

teleszivódik i s m é t levegővel . A z é r t is nevezi a f r a n c i a gyá-
rus a .Piieu Automatique-nak. 

Az emeltyű rugó, egy e l z á r t szekrényke, me lyben egy 
spi rá l rugó v a n . 

A kocsi o l i p t i k u s r u g i i merő legesen h a t n a k , m i g ezen 
s zabada lmazo t t u j rugózá r m i n t s p i r á l - r u g ó inkább körben 

h a t . A közönséges e l i p t i kus rugók csak m i n t f é l ig érzékeny 
( e g y i r á n y ú ) e m e l t y ű k h a t n a k , és igy átviszik a f i iguöluge. 
lökéseket az e m e l t y ű rugózás ra , mely h a t á s u k a t ker ingő 
m o z g á s r a v á l t o z t a t j a , amikor is a lökés e re jé t a sp i r á l rugó 
e l a sz t ikus e l l ená l l ása absorbeá l ja . 

S z i n t e ö n k é n t e l e n ü l l á t j u k , mi ly ideál is vo lna a ru-
gózás a mos t h a s z n á l t p n e u m a t i k o k me l l e t t . 

Mos t azonban nézzük, hason l í t suk össze a Dunmble-l 
a régi p n e u m a t i k k a l . S ú l y a csak 40 százalékkal nehezebb, 
h a s z n á l a t a m e l l e t t defecte n incs , n e m is lehe t . 

T a r t ó s s á g á t i l le tő leg pedig a gyáros 10.000 k i lométe r t 
g a r a n t á l . N e m t u d j u k , mi még nem m e n t ü n k vele a n n y i t , 
n e m p r ó b á l h a t t u k ki . D e m e g f o g j u k p róbá ln i , s ha csak a/, 
itt. l e i r t jú t u l a j d o n s á g o k n a k 80%-a f o g beigazolódni , jog-
gal h a s z n á l t u k i s m e r t e t é s ü n k c imé t , s akkor az automobi -
l i s ták száma n e m megduplázódn i , h a n e m megt ízszereződni 
fog . 

llolub József 

A I A XX uiitoniohilgyár részvénytársaság 
M \J M A - — Z Ü R I C H . 

1909>es modell jei : 
1 4 1 6 lóerős 4 heng. 2 0 2 4 lóerős 4 heng. 2 4 3 2 lóerős 4 heng 

2 0 2 4 lóerős 6 heng. 4 0 5 0 lóerős 6 heng. 

Zajtalan, mint egy villamos automobil ! 
Legegyszerűbb, mindig biztosan indító készülék. Legújabb Bosch-felc mágnesgyertya-gyujtás. Legegyszerűbb és legmegbíz-

hatóbb mótor. Hivatásos műszerész telesleges. Mindenki önmagának lehet a saját műszerésze. — Legcsekélyebb benzin-

fogyasztás. Gillet-Lehmann-szabályozó, vagy bármily takarékossági készülék külön alkalmazása telesleges. 

„O RIO N" különleges aiilo)iiol>i!gjíír 
14—36 személyes omnibuszok 650—5000 k g. hordképességü szállító-és teherkocsik számára 

Vezérképviselet: 

J. MED AK Wien, I, Stubenring 2. Telefon int. 19921. 



Folyóirat szemle. 
Uer Motorwagen. M á r c i u s 20. D r . F . Huth. A kisko-

csik szerkesztéséről . — D r . I n g . K . Neumann. A k a r b u r á -
t o r be fo lyása a j á r m ű m o t o r h ö f o g y a s z t á s á r a . — A. Bau-
schlicher. A merev r endsze rű l égha jó fe j lődésképessége . — 
E . Yelantin. epü iügépmoto rok . 

II. P. Fachzeitung. M á r c i u s 28. A m o t o r k e n é s és az 
égés te rmékek h a t á s a a h e n g e r b e n . — A s z á r n y a s repülőgé-
pekrő l . 

Zeitschrift des Mitteleur. ilotorwagen-Yereins. M á r -
c ius . Effenberger. Mi t t a n u l h a t u n k a B l e x e n i t a r t o m á n y -
égésből. — O. Sprenger. A u t o m o b i l je lzőkészülékek. 

Z. d. österr. Ing. u. Arch. F . M á r c i u s 12. Löwy. 
A moto rba l l onok akc ió t e rü l e t é rő l . 

Dinglers Pol. Journ. M á r c i u s 13. F o r r e i t e r . A motor -
l égha józás j e l en leg i á l l apo ta . F o l y t . köv. 

Rev Mécanique. F e b r u á r . Bvyer—GuiUon. Iv i sé r le tek 
két és több s z á r n y ú l égcsava rokka l . — Brxüonm. Aeroplá-
nok stabilitása. - A lége l l ená l l á s i m o t a c e n t r u m . 

Eisenbahn T. Z. M á r c i u s 11. Uomgmann. S i n n e l k u l i 
e l e k t r o m o s v a s u t a k . . . . , , 

Engineering. M á r c i u s 5. Moto rkocs ik t e n g e l y k e r e s z t -
metsze te i , összehasonl í tás , hordképesség , su ly es h a j l i t o s z i -
l á rd ság s z e m p o n t j á b ó l . - M á r c i u s 19- L a t o n a i t e h e r a u t o -
mobi lk i sé r l e t ek t a n u l s á g a i . - M á r c i u s 26. A ( l o n d o n i ) lég-
h a j ó z á s ! k i á l l í t á s . H . C. V o g t . O n T h e A c t i o n of sa i l s a n d 
ae rop lanes . ^ * 

The Engineer. M á r c i u s 26. A legha jozas i es moto rc so -
nak k i á l l í t á s . „ T, » , , • 

La Vie Automobile. M á r c i u s 27. F . Peyrey. A he l i -
cop té r e vagy a v e r t i k á l i s emelkedés . . . 

The Autocar. M á r c i u s 27. K í s é r l e t e k a D a i m l e r - K r i g h t 
m o t o r r a l . Az aero- és m o t o r c s ó n a k k i á l l í t á s . 

M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B 

hivatalos H^^WE^MB közleményei. 

Elnök : Gróf Andrássy Sándor. 
Elnökhelyettes : Gróf Zichy Béla Rezső. 
Igazgatóság : Bláthy Ot tó Titusz, Esterházy Móricz gróf, Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek K o r n é l 

K. Kovács László, Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), Molnár Ákos dr. (ügyész), Széchenyi I s t v á n gró^> 
Vécsey László báró. 
Választmány : Az igazgatóság tagja in kivül Andrássy Géza gr., felsőványi Baruch Jenő, Bayer Dezső dr. , Csonk a 

János, Delmár Tivadar dr., győri Farkas Lajos, Fényi Béla, Gerbeaud Emil, H a t v a n y József, Harkányi J ános br„ 
Hevesy Vilmos, Károlyi Mihály gr., Nagy Sándor dr., Ormody Vilmos, Szende Károly, Teleki Pál gr., Varró 
Indár dr., Wenckheim József gr., Zsolnay Miklós. 

Clubtitkár : i f j . Krisztinkovich Béla. 
Clubhelyiség : Budapest , IV. kerület, Kígyó-tér 1., királyi bérpalota. Hivatalos irodai órák : d. u . 5—7-ig. 

Könyvtá r , szaklapok, szabadalmi leírások és szakárjegyzékek gyűj teménye . 10—12-ig és 4—6-ig ny i tva . Sür-
gönyeim : Autoclub Budapes t . Telefonszám : 11—70. 

Jegyzőkönyv 
a Magyar Automobil-Club 1909 március 28-án tartott 
rendes évi közgyűléséről. 

Jelen voltak: Gróf Andrássy Sándor elnöklete 
alatt dr . Bayer Dezső, Haruch Jenő, Bárdi József, 
Bláthy Ottó Titusz, Brachfeld Sándor, Csonka János, 
dr . Delmár Tivadar, győri F a r k a s Lajos, Fényi Béla, 
báró Guttmann Artúr , Heisler Vilmos, Hevesy Vilmos, 
báró Kobek Kornél, kise. Kovách László, dr. Kováts 
Elemér, Krisztinkovich Béla, Maár Zoltán, Reimann 
Gyula, Szabó Lajos, Tolnay Lajos, dr. Var ró Indár , 
báró Vécsey László. Wodianer Arthur , Zsolnay Mik-
lós u rak . 

Jegyzőkönyvvezető: Krisztinkovich Béla klub-
ti tkár. 

Elnök a jegyzőkönyv hitelesítésére báró Vécsey 
László és dr. Varró Tndár urakat kéri fel. 

Az igazgatóság évi jelentése nyomtatásban köz-
kézen forogván, annak felolvasása nem kívántatott, a 
jelentés jóváhagyólag tudomásul vétetik. 

Bláthy Ottó Titusz a számadásokat felülvizsgáló 

bizottság nevében m u t a t j a be a szintén közkézen forgó zárszámadás t és vagyonmérleget. 

A közgyűlés ezek tudomásulvételével ugy az 
igazgatóságnak, mint a számadásokat felülvizsgáló 
bizottságnak a felmentvényt megadja . 

Dr. Delmár Tivadar javas la tá ra a vagyonmér-
legben a sofförök juta lmazási a l ap ja cél jaira lekötött 
20.000 koronát a közgyűlés feloldja és ezen célra 5000 
koronát rendel külön alapként kezeltetni olykép, hogy 
ennek 4%-os kamata i évenkint az alaphoz csatoltas-
sanak addig, míg a tervezett ju ta lmazási a l apnak elég 
tőkéje nem lesz. 

Hasonlókép feloldja a közgyűlés az „Ünnepsé-
gek rendezési a l ap j a " cimén lekötött 5500 koronát is 
és a törzsvagyonhoz csatolni rendeli. 

Krisztinkovich Béla ügyvezető előterjeszti az 
1909. évre szóló költségelőirányzatot, melyet a közgyű-
lés változatlanul elfogad és felhatalmazza az igazga-
tóságot 50.000 korona keretén belül kiadásokat folyó-
sítani és bevételeket eszközölni 

Olvastatik az alapszabályok L, TI. és Vl l - ik sza-
kaszához beadott módosítás, melyet a közgyűlés követ-
kező szövegezéssel fogad el: 



I SZAKASZ. 

A klub cime és célja. 
Régi szöveg. 

A klub cime: „ M a g y a r Automobil-Club" és célja 
oly ér in tkezés i központot n y ú j t a n i , mely az automo-
bil izmust t á r s a d a l m i l a g , szakszerüleg és tudományo-
san ter jeszt i . 

Uj szöveg. 

A klub c ime: „ M a g y a r Automobil-Club" és célja 
oly ér intkezési központot n y ú j t a n i , mely az automobi-
lizmust, a motoros ha józás t és repülés t (avia t ika) Ma-
gyarországon t á r s a d a l m i l a g , szakszerüleg és tudomá-
nyosan ter jeszt i . 

I I . SZAKASZ. 

Működési irány. 

Régi szöveg. 

A k lub összejöveteleket t a r t , az automobil izmus-
ra vonatkozó szak- és tudományos- fe lo lvasásokat vi-
tákat rendez, helyiségeiben szaklapot boesájt a tagok 
rendelkezésére. 

Felvi lágosí tássa l szolgál automobilok beszerzése, 
kezelése és h a s z n á l a t a tekintetében. Rendez k i r á n d u -
lásokat, k iá l l í tásokat , versenyeket és ünnepélyeket . 

Uj szöveg. 
A klub összejöveteleket ta r t , az automobil izmus-

ra. motoros h a j ó z á s r a és r epü lés re vonatkozó szak- és 
tudományos- fe lo lvasásokat , vi tákat , kísérleteket, ki-
rándu lásoka t , k iá l l í tásokat és ünnepélyeket rendez. 
Helyiségeiben szak lapoka t boesá j t a tagok rendelkezé-
sét e. Felvi lágosí tással szolgál automobilok, motorcsó-
nakok. repülőgépek beszerzése, kezelése és haszná la ta 
tekintetében. 

VI1. SZAKASZ. 

A klub belszervezete. 

b) vá l a sz tmány . 

Régi szöveg. 

A v á l a s z t m á n y az elnökkel együt t 30 tagból áll. 
Ezen s zám szapor í tha tó a csakis a velünk szö-

vetségben lévő klubok kiküldötteivel, kiknek a választ-
mány k lubonként egy-egy szavazato t enged. 

Uj szöveg. 
A vá lasz tmány az elnökkel együtt 30 tagból áll. 
Ezen szám szapor í tha tó oly hatóságok és testü-

letek kiküldötteivel, ak iknek meghívásá t az igazgató-
ság, ak tuá l i s kérdések t á rgya l á sa szempontjából a klub 
érdekében célszerűnek t a r t j a . 

A meghívott tagok, nem is klubtagok, azon kér-
désben, melynek t á rgya lásához meghiva lettek, szava-
zati joggal b i r n a k . 

Eátorkeszi Kobek Kornél j a v a s l a t á r a a közgyű-
lés Bárczy I s tván polgármester és Roda Dezső főkapi-
t ány u r a k a t a vá lasz tmány á l landó t ag j a ivá egyhan-
gúlag megválasztot ta . 

Az üresedésben levő vá lasz tmányi tagsági helyre 
a közgyűlés e g y h a n g ú l a g gróf Károlyi Imré t válasz-
totta meg. 

Elnök j av a s l a t á r a a közgyűlés a klub kebelében 
a lak í tandó av ia t ika i bizot tmány cé l ja i ra a k lub va-
gyonából 10,000 koroná t oly feltétellel boesáj t rendel-
kezésre, hogy ha a bizot tságnak a klub vagyonától el-
különítve kezelendő s z á m a d á s a i va lamikor felesleget 
m u t a t n á n a k ki, ezen összeg a k lubnak visszatérí tendő 
lesz. 

Fe lha ta lmazza az a lak í t andó bizottságot, hogy az 
aviat ika cé l ja i ra t á r sada lmi uton megind í tandó gyűj -
tés u t j á n külön a lapot létesítsen és hogy m a g á t a klub-
tagok körén kivül is kiegészíthesse. Idegen tagok azon-
ban a klubtagok s z á m á t a vegyes bizottságban meg 
nem h a l a d h a t j á k . 

Végül Kriszt inkovich igazgató u r azon bejelenté-
sét, hogy a Magya r Automobil-Klub kebelében a. ma-
gyar szent ko rona országai vöröskereszt-egylete cél-
j a i r a sebesült szállító automobiloszlop, azaz egy ön-
kéntes testület létesült, mely a legfelsőbb helyen is 
mél tánylásban és elismertetésben részesült, a közgyű-
lés jóváhagyólag tudomásu l veszi. 

Több t á rgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti. 
Kmít . 

J egy zökö ny v vezető: 
i f j . Krisztinkovich liéla s. k. 

k lubt i tkár . 

MINDEN 
K Á V É M Á Z B A N I 

K É R J Ü K A 1 

NPMTFTi c n n n i n T 

első magyar PNEUMATIC javító műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 

Sürgönyeim : AUTOMOBILIA. Távbeszélő 105 08. 

B0RY JÓZSEF 
SZÉKESFEHÉRVÁR. 

Gyárt kis typusu automobilokat egyszerű 
szerkezettel. 

A IV. nemzetközi Automobil- kiállításon nagy arany-
érmet nyert . Minden rendszerű tiuto-
mobilok szakszerű javitásn. Fogas-
kerék- készítés nikkelacélból. Lánc-
kerék marása eredeti „ R e n o l d " - m a -
rókkal. 

Verseny nélküli olcsó 
árak. 
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NEMZETI SPORT 
ÉS A M A G Y A R V I Z I SPORT 

M 1 N D K N S P O R T T A í . F O G I . A I . K O Z Ó S Z A K L A P . 

A N e m z e t i S p o r t o t 1903-ban F o d o r K á r o l y m ű e g y e t e m i v í v ó m e s t e r a l a p í t o t t a . A M a g y a r Viz i S p o r t , e l ő b b M a g y a r E v e z ő s S p o r t , V I I I . é v t o l y a n i i i b a u 
1908. f e b r u á r 1 -én e g y e s ü l t a N e m z e t i S p o r t t a l . 

A h o s p o r t A l s ó - A u s z t r i a b a n . 
ni. 

Síterepek és síkurzusok. 
í r t a : K o n n u n i e k i R o m á n 

Habár si-sport tekintetében kétségtelenül Lilienfeld Alsó-
Ausztria legfontosabb helye, — hiszen a síelésnek messze e tar-
tomány halá la in túl terjedő u j irányt szabott, — még sem kell 
gondolnunk, hogy a sí-sportot e vidékre — sem a túra-síelést, sem 
a tanítást — monopolizálná. Mint iskola ugyan elsősorban jön szám-
ba, predestináiva erre a környék nyújtotta előnyös terepviszo-
nyok állal, de a fő ok mégis csak a név varázsa, mely az osz-
trák irány — bár az alpenskielök internacionálisnak nevezik egy-
letüket — bölcsője lévén, minél többen óhajtják a lilienfeldi síe-
lés fortélyait annak szülőföldjén s annak megalapítójától tanulni. 

A si-sportnak egyik legnagyobb előnye, hogy nincs a pá-
lyák szük kereteihez kötve, teliát a feltétlen szabadság, mozgé-
konyság. Ennélfogva a si-sport nem köthető annyira egyes téli 
sporl centrumokhoz, mint a pályarab szánkózás. 

Az egyes helyek tehát a síelés szempontjából csak uny-
ny i l an jöhetnek számba, amennyiben kiindulási pontja vala-
mely hegyvidékbe vezető kirándulásoknak, vagy pedig, hogy köz-
vetlen környékét választotta valamely iskola vagy irány kurzusok 
tartására szolgáló gyakorló terül. 

Igaz, hogy e szabadságot a norvég irány ugrói nem éhez -
hetik, mert ugrósáncaikhoz vannak kötve. 

A különböző egyesületek keretében tartott kurzusok többé 
kevésbbé a lilienfeldi vagy norvég irányhoz csatlakoznak, de 
merev ellentétek nincsenek közöttük. Alpenski, s a Telem,irk-
typus többi kötései, Ellefsen, lluitfeld, stb. békés egyetértésben 
élnek egymás melletti. 

Hisz a nagyközönség nagyobbára szokásból, vagy más 
okokból csatlakozik az. egyik vagy másik irányhoz, sőt — fő-
leg a jobb síelők — gyakran felváltva használják a typusokat, 
anélkül azenban , hogy kizárólagosan egy irány harcosaivá akar-
nának szegődni. Hisz — mint emiitettem — a küzdelem inkább a 
l e l e k személyes körülményeinek köszöni léiét; a darázsfészek 
Lilienfeld s Zdarsky és fegyverhordozói tartják benne a lelket: ke-
zeikbe esküszik fel szélesebb táborkara, az Alpenski Verein, hogy a 
lilienfeldi i rányt tartja az egyedüli üdvözitö hitnek. Kz esik 
mesterséges szitása az ellenléteknek, jóllehet, a béke kedvéért 
jónak látták kijelenteni, hogy „a norvég lendületek, az ugrás 
gyakorlása", szóval minden módja a si-sport gyakorlásának Lilien-
feld gyakorlótereiről soha kizárva nem volt. 

Már Bécs közvetlen közelében, annak nyugati oldalán szá-
mos sí-gyakorlótér és iskola, a székváros közelebbi-távolabbi re-
mek környéke pedig a kedvező vonatösszeköttetés mellett szá-
mos nagyszerű egynapos sí-turát tesz lehetővé, még messze a 
tartomány határain túl is. 

Csaknem minden, a si-sportta! foglalkozó egyesületnek van 
Bécs közvetlen közelében megfelelő gyakorlótere, hol tagjait ta-
nításban részesiti, igy Pötzleinsdorfban és Grinzingben ugró-
síinc; az Osterreichischer Skiverein, Hütteldorfban az Alpenski 
Verein, llimmelhof Hackingban a Wintersport Club, Kaltenleut-
geben-ben Wiener Wald) és Perchtoldsdorf Rodaun-ban a Schnee-
schulaulgruppe des österreichischen Gebirgsvereines. A Kahlen-
berg megfelel a mi Svábhegyünknek, vasár- és ünnepnapokon 
közlekedő fogaskerekű vasútja nagy mértékben előmozdítja e kö-
zeli kiránduló hely téli forgalmát s ródlizók és sielök egyaránt 
sürün látogatják. Módiing, Hichardshof és Baden, mint az An-
ninger hegyekre induló kirándulások kiindulási pontja, a Wiener-
waldban pedig a Schöpfl, Troppberg, Sotienalpe fontosak Bécs kö-
zelebbi környékének si-sport jára nézve. 

AlsórAusztria tulajdonképem si-terütete Wiener-Neustadt-
nál a déli vasút wien—trieszti vonala kezdődik. Innentől ki-
indulva, húzódik Alsó-Ausztria délnyugati részét elborító ama ha-
talmas hegyvidék, mely a Schneebergben 2075 m. magasságra 
emelkedik. Azonfelül Wíener-Neustadt a tar tomány délnyugati 
részének csomópontja, honnan számos vasútvonal ágazik a hegy-
vidék mélyébe; a beljebb lekvö állomások csaknem mind egy-
egy szép sí-túra kiindulópontját képezik. 

Az Aspang és Pucljberg felé ágazó mellékvonalakat tulaj-
donképen csak a siclök szokták felkeresni. 

Aspang. három órányira Bécstől, a gyönyörű Wechsel-
gebiet lábánál, kiinduló pont e hegyvidékre nézve. A közeli eny-
he lejtőkön az Alpenski Verein és a Wintersport Club gyakorló-
terei terülnek el. 

Puchberg egy széles völgykatlan szélén fekszik, melyet a 
Schneeberg hata lmas északi letörései zárnak le. A nyári hóna-
pokhar. innen közlekedik 1800 m. magasságig a Schneeberg fo-
gaskerekű, mely azonban téli időben az irtózatos hómennyisegek 
miatt szünetel. Puchberg egyik legkedveltebb tanyája a síelők-
nek ; n helység csinos kis templomával, szürke romjaival gyö-

lM-tennis.:: FooMI. 
Teljes lawn-'tennis-felszerelósek. Amerikai, angol és f r anc i i príma 
rakettek. Wright and Ditson, S l 'nzenger , Ayres, Sykes, Div i s , 
Hussey, Prosser, Jaques , M ss & Cie, Wil l imis s tb . gyárosok ra-

kott jei. — Rakett javi tások elsőrangú szakmunkás által. 
Versenylabdák : SÍ nzenger, S t - n d rd, Selected, Ayres, Ch impioti, 
Sinnet, Cli nex s tb . - Közép ó . bekerítő hálók. Oszlopok, ra-
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flngol és magijar sportjáté-
kok összes kellékei. .*. 

Uj B i a b o l o - j á í é k minden kivitelben. 
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nyórü látványt nyújt , melynek hátterei a Schneeberg egetostromló 
alakjának sötét sziklafalai és késő tavaszig hóbontotta meredek 
lejtői alkotják. 

Puchberg nemcsak a Schneeberg látogató síelek gyülekező 
helye, a közeli környék kiterjedt hóbontotta lejtőin tartják a 
Sektion Austria és akad. Sektion Wien des DOAV keretében 
alakult Ski Vereinigung-ok si-kurzusaikat 

A Wiener-.\eustadt-on átutazó síelők harmadik nagy cso-
portja a Semmenng-vidék felé veszi útját -. ennek híres télisport-
helyeit a síelők is sürün látogatják. Egyrészt, mert a legszebb 
magashegyi túrák ide vonzzák az alpinista síelőket, másrészt 
mert e vidéken ütött legerősebb tanyát a norvég si-futás kultusza. 

Payerbachot leginkább a Haxra é? Schneebergre induló 
síelik látogatják. A kezdu sieK'ket főleg a közeli Kreuzberg vonz-
za. Kiterjedt szabad lejtek, lesiklások minden nehézségi fokkal 
eístiangu gyakorlótérré avatják. Már csekély magasságban is 
a legszebb kiiátást nyújtja a hatalmas Raxra, Schneebergre és a 
Semmer.-nggebietre, mely a kis Kreuzberget a tájilag legszebb ki-
rándulások közé sorozza. A hat legszebb lesiklást a Sportverein 
Payerbach külön jelzésekkel látta el. 

A Semmeringen és Mürzzuschlagban űzött téli sportok 
közt a síelés a legelterjedtebbek közt foglal helyet. Bár gyakorló-
terein a világnak talán összes si-typusa képviselve van a legna-
gyobb harmóniában egymás mellett, hiszen Alsó-Ausztria téli-
sporthelyci kozt e kettő a leginternacionálisabb, mégi- állithat-
juk, hegy Semmering és Mürzzuschlag régi idö óta inkább a 
norvég irány felé hajlik. A Wintersport Club égisze alatt híres 
norvég mesterek tartanak si-kurzusokat, sőt a világhírű norvég 
mesterfutót: Dahl-t is meghívták. 

A. sí-ugrás fejlődése csaknem teljesen Mürzzuschlagi. de 
főleg a Seturnering ugrósáncaihoz fűződik. A si-sport ezen ágának 
már nem egy elsőrangú képviselője van Alsó-Ausztriában. A ko-
rai és késői téli hónapokban a buzgó ugrók szorgalmasan tiaini-
roznak a Kari Ludwig tlau- vagy Ottó Ilaus közelében levő ugró-
sáncokon a Rax oldalában. 

A Mürzzuschlagban. az osztrák ,.Davos"-ban évenkint meg-
tartott úgynevezett N o r d i s c h e S p i e 1 e, melyen a nagy arany 
Nansen-érem sorsa is eldöntésre kerül, tulajdonképen a norvég 
irány ünnepe. Az északi játékokon a legritkábban látható téli-
sportok is színre kerülnek ; ilyen pl. a Snörekjöring, sí-futás eléje 
fogott lóval. 

Alsó-Ausztria nagyszámú síelőjére azonban nem a zajos téli 
sporthelyek, hanem az elhagvott téli hegyek magánya gyakorolja 
a fő vonzóerőt Az egyes téli sporthelyek tárgyalásánál nagyob 
bára megjegyeztem, hogy mely hegyvidékekre szogálnak kiin-
dulási pontul. 

K hegyvidékek legnagyobbrészt a Semmering körül csopor-
tosulnak, mely őket két, meglehetősen eltérő jellegű főcsoportra 
osztja. 

A Semmeringtől délre fekvő hegyek, melyeknek nyúlvá-
nyai egészen a Dunántulba hatolnak, Aspangnál már tekintélyes 
magasságot érnek el. Ez a Wechselgebiet, mely a Hochwechsel 
csúcsában 1738, emelkedik legmagasabbra. A Fröschnitzsattelnál 
két ágra oszlik a gerinc. Keleten a Sonnwendstein 1523; és 01-
terberg 13511 a semmeringiek kedvenc* hegyei; nyugatra a Mürz-
zuschlag felett emelkedő Stuhleck 1783). Pretulalpe 1656,, me-
lyek mes-ze benyúlnak Stájerországba. E hegyvidéket enyhe lej-
tésű mezők, meredek, de sziklamentes legelök, lankás fenyőerdő 
borította hegyoldalak jellemzik ; az ormok kivétel nélkül menhá-
zakkal koronázva. Alsó-Ausztriának leggyönyörűbb sí-területe, mely 
akár egy Schwarzwalddal is felveheti a versenyt. Nem hiába leg-
régebben itt virágzik a sí-sport s itt tartják meg évenkint a híres 
„Stuhleckrennen"-t. 

A Stuhleck hegyvonulatától a Fröschnitz-patak által elvá-
lasztva húzódik a Kampalpenzug a Semmering-hágótól Mürzzu-
schlagig. ö t o rma: a Pinkenkogl 1291), Ochnerhöhe 1404), Kam-
palpe 1535), Dralitekogl 1507) és a Or. Scheibenberg 1473) 
kedvelt sí-turák és gyönyörű sí-területek. Déli oldaluk azonban 
az utolsónak kivételével 4 meredek sürü erdőségek és sziklarész-
letek miatt a síelésre nem alkalmas. 

A Semmeringtől északra levő hegyek közül a Hax 2009 
és a Schneeberg 2075, vonják magukra a sielök érdeklődését. 
Ezek azonban már mint magashegyi sí-turák hosszúságuk és a 
terep nehézsége miatt egyaránt jó síelőt és turistát kívánnak. Igy 
e két hegyet a sielök igen nagy száma mellett azoknak aránylag 
nem nagy hányada látogatja. 

A Raxra menő sielök kiindulási helye Payerbach, Reiche 
nau vagy Prein. Legtöbbnyire a Schlangenwegen, Törhvegon vagy 

Rudolfsteigen sfelnek a Piateaura, melyen áthaladva a nem köny-
nyü, de páratlan szép Kesselgrabenen siklanak alá. A plateau szé 
lein három, télen is üzemben levő menház áll, azonkívül több 
elszórt nyitott kunyhó. De ugy ezeknek, mint a cölöpjelzések da-
cára is számosan estek áldozatul már a hirtelen támadt viha-
roknak. 

A liax-szal átellenben, elválasztva a llöllental vadregényes 
völgye által, a bécsi turisták másik kedvenc hegye a Schneeberg. 
Nagyobbára Payerbach felöl, az úgynevezett „Eng" sziklaszoro-
son át közelítik meg s a Krummbachsattelon levő, mintaszerűen 
vezetett Baumgartnerhaus mellett elhaladva, ideális terepen, — 
vagy a rövidebb, de igen meredek Kuhplaggén át érik el a Schnee-
berg ormát; a leereszkedés Puchberg felé rendesen az 1800 m . 
magasságban kezdődő fogaskerekű pályatestén történik, de csak 
magas hó mellett, mert a kiálló fogak könnyen leharaphatják a 
gyanútlan siek orrát. 

RendkívülifJesiklásokat nyújtanak a Schneidergraben, Fá-
dén. a Ktumme ék-Breite Riess. Kiváltképen az utóbbiak, — ma-
gas sziklafalak közt vezetve, — igen nehezek, lavinaveszélyesek 
és feltétlen esésbiztos futókat kívánnak. Ezzel a siek alkalmazá-
sát, — főleg bizonyos részről — oly terepen való használatra ter-
jesztik ki, hol annak tulajdonképen már helye nem volna. A síe-
lés e módja s a sí alkalmazási körének eme mesterséges kiszélesí-
tés* túlhajtott és erőszakolt. 

A ltax és Schneeberg hatalmas tömegeit északról és kelet-
iül végtelen hegysorok övezik. Számos kitünö sí hegy akad köz-
tük. de a hozzáférhetőség nehézsége folytán csak egy részük sű-
rűbben látogatott; igy a tlohe Wand 1135) Wiener-Xeustadt mel-
lett, az l'nterberg 1341 Guttensteinnél és Lilienfeld környékének 
hegyei. 

A mária-zelli vonal megnyitásával a síelőknek alig pár éve 
nagyszerű vidék nyílt meg. Számtalan uj tura; igy a Gemeinde-
alpe 1623), Hoher Student 1534). Wildalpe .1520), Göller U7(il), 
Gippel 10(17), Tonion i700j és Bürgeralpe .1267) lett ezáltal a 
bécsi síelők kirándulási körébe bevonva, főleg pedig a nagyszerű 
ütscher 1892), a bécsi turisták állal annyira kedvelt szép hegy. 

Az ausztriai sielök működési köre azonban nincs a tarto-
mány szűk keretéhez kötve. Vállalkozóbbik része különösen dupla 
ünnepeken távolabbi s magasabb célok után vágyik s elkalandoz-
nak hol § közeli Sclinee- és Veitschalpéra, az Ennstalba. vagy 
messzebb a Zirbitzkogl-ra, a Radstádter és Rottenmanner Tauer-
nekba, főleg pedig Murauba, melynek közvetlen környékén kínál-
kozó 50 tura közül 40 magashegyi si-tura van. 

Vájjon Alsó-Ausztriában a sí-sportnak vagy ródlizásnak van 
több híve, az számbelileg precíze meg nem állapítható. De nyu-
godtan lehet állítani, hogy a ródlinak. Hisz ez tulajdonképen nép-
szórakozás, mely az alsóbb rétegekből emelkedett a felsőbb osz-
tályok mulatságává s fejlődött sporteszközzé. A ródli inkább já-
tékszer, mely bárminő magas fejlettségi fokán bármily szigorúan 
sportszerűen is űzve, soha oly igényeket nem fog támasztani a 
szánkósportsmannel szemben, mint a si, melynek elsajátítása bi-
zony hosszú időbe, sok türelembe kerül. A síelés az intelligensebb 
osztály sportja, a legszebb téli sport, sőt talán némileg a sportok 
felett is áll. Hisz a vakmerő sziklamászónak vagy glecserjárónak, 
kinek csákányát és kötelét a tél hosszú pihenésre kényszeríti, mi-
dőn sieivel ott a hallgatag téli hegyvilágban vándorol, vájjon nem 
költözik-e lelkébe az alvó természet zavartalan élvezése közben 
vagy fárasztó küzdelem után a cél elérésekor az a lelkesítő ér-
zet, az a megnyugtató s boldogító tudat, mely szivébe oson, mi-
dőn nyári szép napon kemény munka után diadalmasan csúcs-
oromra hág. 

A^sielök számát nem lehet a gyakorlóterek tarka publiku-
mából megállapítani. A síelés komoly hívei olt vannak a magá-
nos hegyvidéken elszéledve, mely mindenesetre több turisztikai és 
sielési képességet kíván, mint a gyakorlóterek megtapsolt mutat-
ványai 

\ jsiylés utóbbi időben a nép közt is terjed, főleg erdészek 
és vadászok közt, mint közlekedési eszköz s hogy a katonaság 
körében mennyire elterjedt, — gyakorlóterük Lilienfeld - - az is-
meretes. 

Hogy mily körülményeknek köszönhetik a téli sportok Alsó-
Ausztriában gyors fellendülésüket, arra cikkem folyamán több-
ször hivatkoztam; igy különösen az éghajlati és terepviszonyok, 
a forgalmi előnyök s a tartománynak Osztrákországban elfoglalt 
vezető helyzete. 

Ezek azonban természetes előfeltételei a téli sportok lehe-
tőségének, amint azok pl. nálunk is igen számos helven meg-
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vannak, anélkül azonban, hogy a téli sportok felvirágoztak volna 
Ezekre részben különös külső körülmények, mesterséges eszkö-
zök. részben pedig a népben, társadalomban bennrejlö tulajdonsá-
gok, hajlamok vannak befolyással. 

Igen nagy jelentőségük van e tekintetben a különböző téli 
sportegyesületeknek, melyek közt Alsó-Ausztriában vezető szere-
pet az Alpenski Verein, Wintersport Club és az üsterreichischer 

österreichische Alpen Club által kiadott Biendl—Radio-íéle 
„bchiführer in den Ostalpen", mely igen tekintélyes részt -zenit 
e tartomány hegyvidékének. 

Igen helyes újítás a néhány egyesület által kezdeményezel' 
si-térképek; ilyen pl. az Alpenski Verein által kiadott kettős t. -
kép Lilienfeld környékéről és a Keisalpéről, a Payerbacher Spor;-

Skiverein játszanak. Azonkívül csaknem minden" "íörita'lmáTa'bb ' n T K f fuzberg térképe. Ezeken külön be vannak rajzolva az 
téli sporthelynek megvan a saját téli sportegylete igy Dl a Snort , , m a S e l k l a s o k - k ü | ü n nehézségük szerint és a ródli pályák; 
Verein Payerbach, Semmennger Sportverein Enzian Wintersport • , v a ? . ! u n t . e t v e a s l e l ü r e nézve fontos körülmények-, pl. a 
klub Gösing, Puchberg, Anninger Rodelverein stb., mely a "rendel-
kezésére álló eszközökkel igyekszik otthona javát előmozdítani 
Az oly nagy szelepet játszó turistaegyletek keretében a legutóbbi 
évek folyamán Ski Vereinigungok vagy Schneeschuchlaufgruppék 
alakultak, így a 1). u. OAV. Sektion Austria, Akad. Sekt. „Wien" 
Üsterreichischer Gebirgsverein, melyek tagjaik körében igyekeznek 
tőlük telhetőleg a téli sportokat, főleg a si-futást terjeszteni 

Ezeknek vállvetett munkálkodását támogatva az egyes téli 
sporthelyek, igy pl. üaden, Reichenau, Semmering fürdöigazgató-
.-ágai által, rövid időn belül a legszebb sikerek követték. Különö-
sen becses azonban az egyletekre nézve a Landes Verband für 
i iemdenverkehr in Nieder-Ósterreich támogatása, melynek e célra 
külön „Wintersport Ausschuss"-ja is alakult, nagyobbára kiváló 
alpinistákból és előkelő téli sportszakférliakból. 

Ezeknek közös fellépésérc vezethető vissza a közlekedés 
rendkívüli megkönnyítése. A turista és téli sportegylet! tagok a téli 
.-porthelyekre való utazáskor az összes vasutakon jelentékeny két-
harmad kedvezményt élveznek. Ezenkívül a különösen látogatott 
téli sporthelyekre vasár- és ünnepnapokon külön sportvonatok 
közlekednek; igy Lilienfeldbe, Mária-Zellbe, Puchbergbe. Az As-
p.ing és Semmering felé közlekedő vonatokhoz külön sportwag 
gonokat csatolnak a téli sportolók kizárólagos használatára. A 
Niederösterreichische Landesbahnen által a ródlizók érdekében 
bevezetett célszerű újítást a mária-zelli vonalon fekvő Lauben-
b.ichmühle és Puchenstuben közt behozott úgynevezett „Pendelzug-
\ erkehr"-t már fentebb emiitettem. 

A si-sport gyors terjedésére nagy befolyással van a számos 
gyakorlótéren az egyletek által vezetett si-kurzus. Ismétlések el-
kerülése végett bővebb tárgyalásuk nélkül csak a fontosabbakat 
sorolom fel. Leszámítva a Bécs közvetlen közelében levő számos 
gyakorlóteret, legfontosabbak: Lilienfeld (.Alpenski), Puchberg Al-
penski), Aspang, Payerbach, Semmering Norvég), Mürzzuschlag 
Norvég.) Számuk évről-évre gyarapszik; igy a DÖAV. Sektion 

Austria az idén a Semmering alatti Steinhausban nyitott u j gya 
korlóteret. 

A szánkósportok fejlődésével világosan mutatja a cikk fo 
lyamán felsorolt számos pá lya ; e tekintetben különösen a sem 
mcringi bob-pályának jutott fontos szerep. 

A gyakorlóterek és pályák közelében az egyletek tagjaik 
számára mindenütt si- és ródli-depotokat rendeztek be. 

A téli szezon folyamán csaknem minden téli sportegylet 
rendez versenyeket és ünnepélyeket, igy Payerbach. Puchberg, 
ílösing stb. Különösen nagyszerűek a Semmeringen tartott baj-
nokságok a szánkósportok különböző nemeiben, a s í fu tásban és 
ugrásban. Cikkem folyamán említettem már a klasszikus „Stuhl-
eckrennen"-t, főleg pedig a Mürzzuschlagban kétévenkint meglar-
lani szokott .Nordische Spiele, melyeken főleg a bécsi és gráui 
sporlsmannek vannak nagy számmal képviselve. 

Hogy a sí-sport fejlődésére az egyes ormok tetején az ere-
detileg a nyári turisztika terjesztése érdekében emelt s most té-
len is üzemben tartott menházak mily nagy befolyással vannak, 
azt külön nem is kell kiemelnem. Alsó-Ausztria kis területén ilyen 
- - van. nem számítva azon számtalan nyitott menházat, kuny-
hót, vagy Almhüttét, melyek a téli viharok által meglepett síelők-
nek nyújtanak oltalmat. Ujabban a téli sportegyletek emelnek 
nagyszámú apró sí-kunyhót, igy pl. a Gr. Scheibenberg oldalán 
a Xansen-hütte. 

Az alsóbb régiókban a derék hegyi lakosok mindenkor 
- ' Ívesen látják az idegent s az eltévedt síelőknek készséggel ad-
nak útbaigazítást. 

A látogatottabb si-hegyekröl hosszú karókra alkalmazott 
'•öröstáblákkal jelzett si-lesiklások vezetnek a völgybe. Ezek le-
hetőleg elkerülve, a különösen alsó részükben erősen kijárt és 
eljegesedett árokutakat, a legszebb lejtésű szabad hegyoldalakat 
keresik ki s páratlanul élvezetes lesiklásokra nyúj tanak alkalmat. 

Alsó-Ausztria hegyeinek külön si-tura vezető könyve, hol-
M|i „Spezial Führer"- je még nincsen. De teljesen pótolja ezt az 

- nyek : pl. 
sziklarészielek, hópárkányok, lavinamedrek. A Rax és Schnee-
bergröl, továbbá a Wechsel és Stuhleck csoportról, sajnos, még 
nincsenek ily térképek. 

Hogy a városi téli sportolók a távoli hegyekben uralkodó 
hóviszonyokról, időjárásról állandóan tájékozva legyenek, behoz-
ták a „Wetter- und Schneebericht"-eket, melyek — akárcsak :> 
börzén - napról-napra szerzett távirati értesüléseken alapul-
nak. Ezek minden pályaudvaron, egyleti heilyiségben s nagyobb 
üzlet kirakatában ki vannak függesztve, sőt a vasár- és ünnepna-
pokat megelőző újságszámokban is publikálva lesznek. Ezen ál-
landó jelentések Hadén. Puchberg. Ottohaus, Rax, Semmering 
Mönichkirchen Wechsel), Reisalpe Lilienfeld), Mürzzuschlag 
Gösing (mária-zelli hegyek), Spilal am Pyhrn, ltadstátter Tauern, 
Murán. Kitzbühel vidékeire terjednek ki. 

Csaknem minden jelentékenyebb téli sportegyletnek meg-
van a sr.ját organuma; igy a Wintersport Clubnak a „Der Win-
tersport", az Alpenski Verein-nek „Der Schnee", mely utóbbiban 
látnak napvilágot M. Zdarsky nagyértékü szakcikkei. 

Mindezek hosszú évek munkálkodásainak — támogatva 
kedv ezö természeti viszonyok által — gyümölcsei, mely a kezdet 
legelején álló téli sportunknak nem egy megszívlelendő példát 
nyúj t . 

Egyoldalú dolog volna azonban a fejlettség okait csak e 
külső körülményekben keresni. Mert mindezek együtthatása mel-
lett is d ö n t ő b e f o l y á s s a l van ugy a népnek, mint az egyé-
neknek, lelkülete és hajlamai. 

Alsó-Ausztria kétségtelenül azon országok sorába tartozik, 
hol a turisztika a legmagasabb fokot érte el, hol a turisztikának 
és annak legnemesebb fajtájának, az alpinizmusnak a legszámo-
sabb, minden társadalmi osztályt képviselő liive van. Ez pedig a 
léli sportok szempontjából igen nagy szerepet játszik. 

A meghonosított téli sportok, főleg a síelés Alsó-Ausztriá-
ban tulajdonképen készen találta már az emberanyagot, mely 
képes fáradalmak elviselésére, mely nem egyszer nézett szembe 
akár a téli hegyekben, akár nyáron a háromezresek közt velőkig 
ható hóviharnak. A sivel pedig oly eszköz nyújtatott Alsó-Ausz-
tria turisztikájának, mely a téli hegyvilágba való vándorlást a 
legtágabb körre szélesítette ki. 

S ennek dacára, holott tisztán látható a turisztika ebbeli 
döntő fontosságú szerepe, azt sok oldalról igen kevéssé méltá-
nyolják, Manapság, midőn mondhatnók, hogy számos sportág 
a dijak és kilüntetések professzionátusát éli, oly gyakran meg-
feledkeznek arról, hogy Ausztria életerős ifjúságának legbecsesebb 
és legintelligensebb része nem az egyoldalúan testet fejlesztő spor-
tok kulluszának hódol. 

Ez az ifjúság ott jár a hegyek közt, a szabad természet-
ben, mely a teslnek-léleknek egyaránt iskolája. Igaz, hogy a 
hegymászás, főleg pedig az alpinizmus nem sorolható strikte véve, 
a sportok közé, hisz a közrejátszó fontos ethikai momentumok 
azt a sportok fölé helyezik. De ettől eltekintve, ha tisztán a ki-
fejtett testi munkát veszszük számba, vájjon ez nem a testedzés-
nek egyik módja, nem a testi ügyesség és nevelés egyik legmaga-
sabb iskolája? 

Az alsó-ausztriai téli sport eddigi fejlődésének egyik fontos 
tényezője s a további virágzásnak záloga az a körülmény, hogy 
Alsó-Ausztria fejlett téli sportja nem áll elszigetelve magában. 
Az öl környező tartományok mind virágzó s élénk téli sportélet-
tel bírnak s a hegymászásnak és a téli sportoknak ezen nagy 
elterjedtsége bizonyítja, hogy milyen mély gyökeret vert Osztrák 
ország népei szivében a hegyek szeretete. 

Vége, 

Tonnis raket javítás legjobban Kertész Tódornál. 
Hi te les í te t t svéd gerely, diszkosz, súlygolyó, kizáró-

lag Kertész Tódornál, Budapest, Kris tóf- tér . 

A Kodak-gépek egyszerű kezelése a kezdőt is azonnal képesiti művészies j 
képok előállítására. Világszerte elismert elsőrangú gyártmány. KodaklAj 
Úgymint naplény melletti elShivökészQlékek 6.50 koronától feljobb. Min-I 
den szaküzletben eredeti gyári á rban kapha tók . „ Z " árjegyzékünk k i v á - | 

na t ra ingyen és bérmentve. 
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A hétről. A jövő vasárnap , az ÍÍHMI. ápril is 4-iki 
dátum a labdarúgás történetében min-

denesein ' nevezetes n;ipot fog jelenteni, mert e na-
pon fog összekovácsolod ni az első szem abban a lánc-
ban, amely Magyarország és Németország football-
s pori ját ii jövőben hivatva van erősen összetartani. A 
jelen pil lanatban, ugv érezzük, a sporton kívül más 
jelentősége is van a német-magyar reprezentativok 
találkozásának. A közelmúltban, de még a jelenben is 
folyó politikai események nehéz torlódása alkalmával 
Németország olyan magatartást tanúsított, mely alkal-
mas a r r a , hogy a magyar szivekben eddig a német-
séggé! szemben létező zárkózottságot felolvaszsza cs 
azokban az általuk jól kiérdemelt szimpátiának adjon 
helyet. Reméljük, hogy a magyar közönség nem fogja 
elmulasztani a mostani kedvező alkalmat, hogy midőn 
a német birodalom labdarugóinak legjobbjai első Íz-
ben fognak megjelenni magyar földön, tüntető kifeje-
zést ne adjon fejlődésben levő barát i érzetének és ro-
konszenvének Németország fiaival szemben. 

A jövő vasárnapi mérkőzés sportszempontból is 
nagy fontosságot képvisel. Ennek mérlegelésénél nem 
szabad szem elöl téveszteni, hogy a Magyarországra 
küldött német csapat nem llcrliii. hanem egész Német-
ország válogatottjai. Berlin csapatának rossz szerep-
lése Wien ellen nem fokmérője a német labdarúgás 
erejének, ami abból is kitűnik, hogy a hozzánk kül-
dendő német csapatban csak öt berlini játékos van. 
Németországban a labdarúgás majdnem az összes na-
gyobb német városokban egyszerre indult fejlődésnek, 
ugv. hogy a német vidéki csapatok nivója sokszor 
emelkedik a német fővárosban létező csapatoké fölé. 
A német válogatott csapat a következő összeállításban 
fog minden valószínűség szerint játszani: 

Werner 
(Holstein-Kiéi) 

l l i r t Hiso 
(Hertha, Berlin) (Lipcse) 

Knesebeck Frankenthal l lunder 
(Vikt. Berlin) (Yikt. i lamb.) (Vikt. Berlin) 

Schweikert l lumke .láger Böpnack 
(Pforzlieim) (Vikt. Berl.1 (Altona) (Vikt. Berl.) 

Queck 
(Eintrachts-Draunscliweig) 

A magyar válogatott csapat összeállítása akkor 
midőn e sorok íródnak, még nem egeszen befejezett 
dolog s az eddigi megegyezésekre is a valogato bizott-
ság titoktartást fogadott. Ez azonban nem zárta ki. 
hogy egvik hétfői sportújság, melynek egyik szerkesz-
tőségi tagja egyszersmind a valogato bizottság tagja 
is a rdlúsziniiseu" hangoztatásával az eddigi valo-
gatottyk névsorát le ne közölje. Ezek szerint a magyar 
csapat a következő: 

Domonkos 
i MTK.) 

Szend r<"> Bumbold 
(FTC.) 

Hz eddig teljesen megf 

(BTC.) 

az összes sportköve-
teln lényeknek? I lomon kos kitűnő formában van. A két 
hátvéd gyors, elhatározott fellépésű és biztos íugasu 
játékos. Sokan Bosnyákovits-ot szeretnék a. balhátvéd 
I,elvén látni, de mi a bizottság választását t a r t juk he-
lyesebbnek. mert a 83-as hátvédnek az utolsó évben 
kevés alkalma volt első osztályú kombináció ellen já t -
szan i . A feilczcfsor: 

(jorszky 
(FTC.) 

Brody 
(FTC.) 

Bíró 
(MTK.) 

Brody és líiró a maguk helyén elsőrangúnk. 
Coiszl.H beállítása azonban erőszakos. Ez a hely fel-
tétlenül Wciftzl (Fov. TC.) illeti meg. aki á l landóan jó 
formát mutatott. Gyorsabb és agilisabb is. mint 
(inrszh'M. aki minden jó tulajdonsága mellett is na-
gyon lassú a reprezentatív csapatban való szereplésre. 

A csatársor a következő lenne: 

Sebestyén W'eisz Korody Schlosser ? 
(MTK.) (FTC.) (FTC.) (FTC.) 

A balszélsö helyére líiirhás (MAC.) vagy dross 
(BAK.) van tervezve. 

\ függőben levő balszélsö helyét a legnagyobb 
valószínűség szerint liurbás dr.-al töltik be, aki most 
ismét olyan fényes formában van, mint régi legjobb 
napja iban. A csatársor jobb oldala azonban nem áll ja 
ki a kritikát. Ebben az összeállításban ez a csatársor 
képviseli azt a tavalyi összeállítást, amely tavaszszal 
azt a szégyenletes 4: 0-ás eredményt hozta haza Bécs-
ből. Vagyis ez a csatársor gólképtelen volt. U 'cisz, 
mint jobb összekötő csatár teljesen hasznavehetetlen-
nek bizonyult. Nála hiányzik az az energia és bátor-
ság, amelylyel az összekötő csa tárnak a kapu előtti 
nehéz pillanatokban rendelkeznie kell. Ellenben mint 
jobbszélsö igen jó s e helyet be is tudná tölteni. Az 
összekötő helyén Krémpclsz volna ez idő szerint leg-
jobban megválasztva. Fzen a részen ilyen módosítás 
lényegesen javítaná a csatársor játékerejét. A mérkő-
zés egyébként a Millenáris pályán lesz ' ::4 órakor . 

A múlt vasá rnap két meglepetés is volt. A MAC. 
a csütörtöki szenzációs diadala után favoritként ment 

Jogi ét politikai szigorlatokra, alap-és államvizsgákra és az ^ 
ü g y v é d i v i z s g á k r a kiváló sikerrel garantia mellett készít elS 

Dr. Kállay Zoltán 
- — — jogi szemináriuma 

B u d a p e s t , I V . , M a g y a r - u t c a 3 s z á m . 
Nem tévesztendő össze hasonló Intézetekkel ! 

H O R N E R ftRTHUR! 
b o o K m a l < c r 
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az Ezüs t l abdáé r t való küzdelembe a BAK.-al . A 
WAC.-a l való erős mérkőzés u tóha tá sa még a csapa t 
l á b a i b a n volt s a t a r t a l ékokka l spékelt c sapa t nem 
tud ta azt a já tékot p r o d u k á l n i , a m i szükséges alioz, 
hogy a mos tan nagy f o r m á b a n levő BAK.-ot megver-
hesse. A RTG.—MTK. mérkőzésének végeredménye 
sz in tén meglepetés számba megy a p i rosfehéreknek a 
Törekvéstől szenvedett veresége u t án . 

MAC.—WAC.-reflexiok. 

A n a p s u g a r a k p a r á z s t á n c o t j á r t a k a h á t u n k o n . P a t -
t o g t a k a r ü g y e k m e g az a s z f a l t . E z vo l t az első igaz i t a -
vasz i n a p . E z a n a p s u g a r a s l evegő l ega l ább e n y h í t e n i f o g j a 
a ve r e ség k o m o r s á g á t . E z r e k t o l o n g a n a k a M i l l e n á r i s fe lé . 
H á t még , h a a F e r e n c v á r o s l e n n e az e l l e n f é l ? A k k o r t a l á n 
n e m l e n n e o l y a n b izonyos a bécs iek d i a d a l a . T a l á n . . . I ) e 
i g y ? . . . D e igy? . . . 

* 

o b s t r u á l j á k az időt b a j né lkü l , a m i g a bekö tőn kezű Sipos . 
ú j r a e l i o g l a l h a t j a he lyé t a gó lban . 

* 

M i n t h a mégsem a vé le t l en kés l e l t e tné a bécsiek első 
g ó l j á t ? V é d e l m ü n k p é l d á t l a n e l s z á n t s á g g a l dolgozik. A há t -
védek m á r n e m h i b á z n a k . M a j o r résen ál l és a veszélyes 
s u t t o k O l á h l ábáró l p a t t a n n a k vissza. A l abda mos t széle-
sebb l á t ó k ö r r e vágy ik . K e r e s z t ü l - k a s u l g u r u l a W A C . t é r -
f e l é n és m e g s z a g o l j a a bécsi k a p u f á t is. I f o h ó ! — o r d í t 
az á l lóhe ly — F e k e t é h e z a l a b d á t ! — B o r b á s h o z ! dupláz-
n a k rá a t r i b ü n ö k . Ezek a k i á l t á s o k a M A C . f e l ü l k e r e k e -
dését j e l z ik . 

* 

A m a g y a r k a p u e lő t t e g y r e gyé rebben ve r ik fe l a 
p o r t . S í p o s s z o r o n g a t á s a r e n d e s e n egy-egy k u r u c l e rohanás -
sa l végződ ik . A szélsőkhöz k e r ü l a l abda . B o r i ! B o r i ! — 
h a r s o g j a ezer to rok . A h á t v é d e k összeröf fennek . De B o r b á a 
t o v á b b szágu ld a l abdáva l , m i n t a h o g y a n a f e r g e t e g üzi 
m a g a e lő t t az e l r a g a d o t t ka la j io t . Már ot t j á r m a j d n e m 

W A C . c s a p a t a : (balról jobbra) Stürmer, Kroff. Studnickn, dr. Frey, A n d r i s , Fischer, Tekutsch I I Lubnviecky (csi'p.it vezető) 
Fischera, Kohn. Kwiete , Tekuseh I. 

A p á l y á n a két l e g j o b b m á s o d o s z t á l y ú c s a p a t r u g d a -
lódz ik . M á s k o r é r d e k e l n e e k ü z d e l e m . T a l á n l e l k e s í t e n e is. 
D e m o s t c sak azt l e sem, m i k o r f ü t y ü l i le a b í ró a má-
sod ik f é l i d ő t . Á m b á r egészen m i n d e g y , hogy egy f é l ó r á v a l 
e lőbb, v a g y u t ó b b j ö n az az 5 :0 . 

V í z s z i n t e s c s i k u d r e s s b e n m e g j e l e n n e k a bécs iek. Re-
z i g n á l t t a p s s a l f o g a d j á k m i n d e n f e l ő l . A M A C . j á t é k o s a i is 
k i t o l j á k m e l l ü k k e l a t i z e n e g y g r i f f m a d a r a t . . lön a b í r ó : a 
s íp kezdés t je lez . A m i e i n k a n a p p a l szembe j á t s z a n a k . A 
j á t é k a k a p u j o k elé t e r c l í d i k . O l á h b i z o n y t a l a n u l r u g d a l . 
E g y vé r szegény s u t t S i p o s ölébe g u r u l . S z e n t é g ! Micsoda 
g ó l z á p o r f e l l e g t o r n y o s u l ! 

# 

„ Ó v á s ! " A bekkek k e z ü k e t e m e l g e t i k , a h e l y e t t , hog,\ 
a l a b d á r a v e t n é k m a g u k a t . A r e n d k í v ü l veszélyes helyzet-
ben S i p o s h i d e g v é r r e l m e n t , d e a l a b d a f e l h a s í t j a a t e n y e -
r é t . V é r e s kézzel s ie t az ö l tözőbe. O l á h a k a p u b a áll és 
l e m o n d ó a n p i s log be le a s z ik r ázó n a p b a . A m e z ő n y b e n k i -
l e n c e m b e r f o l y t a t j a a t u s á t . D e r e k a s a n d o l g o z n a k . K i -

a k a p u v o n a l o n . TTramfia, még k i r o h a n ve le ! D e n e m . a 
l abda m á r F e k e t é n é l v a n . D e h o g y i s v a n ! A gó lban v a n ! 
( i ó l ü ' 

* 

G ó l ! —- E g y W a g n e r o p e r a z e n e k a r á h o z hason l í t i lyen 
kor a közönség. A p ian i s sz imóbó l f a l a t r eszke tő d ü b ö r g é s 
tö r elő. E g y s z e r r e bődül cl m i n d e n to rok , m i n t h a k a r m e s -
t e r p á l c á j a d i r i g á l n á . P e r s z e , hogy d i r i g á l j a . A labda ez 
a k a r m e s t e r . Most emel i ki a k a p u v é d a hálóból és löki a 
középre , a h o n n a n c s o d á l a t o s le lkesedésse l i n d u l m e g ú j r a 
a já lék. 

# 

A m á s o d i k f é l i d ő b e n a l ázmérő 41 f o k r a e m e l k e d i k . 
A n é z ő t é r e n is, d e k ü l ö n ö s e n o d a l e n t . V íz iónak t ű n i k f e l 
a f e h é r i n g é s e k gép ies ö s s z m u n k á j a . Most F e k e t é t b í z t a t j a 
a t r i b ü n , B o r b á s t az á l lóhe ly . Kell is azoknak b i z t a t á s ! Kgy 
szédü le t e s i r a m , egy beadás , m é g egy beadás és m e g v a n 
a m á s o d i k gól . E g y p e r c r e m e g a k a d a homérosz i h a r c . H á -
t a t f o r d í t o k a j á t é k t é r n e k és a t r i b ü n ö k e t b á m u l o m . G i g á s i 
l á t v á n y . A k é t e m e l v é n y e n d i a d a l t ó l m e g r é s z e g ü l t , ö röm-

Úri divat-különlegességek raktára 
Budapest, Kecskeméti-utca 7. 
Különlegességek fehérnemüek és nyakkendőkben, 

angol kalapok, reklám ár darabja 5 és 7 kor. 



tő i m á m o r o s , büszkeségtől á radó embergomoly . E g y A e t n a 
m e g egy Vesuv egymás m e l l e t t . 

* 

A lelkesedés l á n g j a be l ekap a bécsiek szivébe is. S ípos 
u g y véd, m i n t M u c i u s Scaevo la és H o r a t i u s Cocles egy 
személyben . De háló ja n e m m a r a d t szűz. S e b a j ! Fe l e l e tü l 
a kék - sá rgák egysze rűen megszá l l j ák a bécsi k a p u t . Az os-
t r o m l ó h a d a t n e m lehe t v i s szaszor í t an i . A f e d e z e t s o r : Me-
l e g h y , F o d o r , Medgyessy gondoskodik ar ró l , hogy a c sa t á r -
so r á g y ú i ne nélkülözzék a tüzelő a n y a g o t . Lövésre lövés. 
A gólvédő meg a k a p u f a ké t ségbeese t t en m e n t , m í g n e m a 
h o m o k ó r a u to lsó szeme is l epe rdü l . „Szép! S z é p ! S z é p ! " -
s i v í t j a H e r e z o g s íp ja és f e l h a n g z i k az e l i smerő h u r r á h , meg 
a d i a d a l m a s é l j en . 

* 

beköve tkeze t t második veresége, m e l y e t a M a g y a r A t h l e t i k a i 
C lub c sapa t á tó l szenvede t t . A m a g y a r c s a p a t győze lme, ba r -
m o k o lda l ró l nézzük is és b á r m e l y s z e m p o n t b ó l b . r a l j u k is, 
ór iás i f o n t o s s á g ú . A W A C . k é t s é g k í v ü l Becs l e g j o b b csa-
pa ta , m e r t bécsi e l l e n f e l e i t a t a v a l y i e sz t endőben n a g y es 
t ek in t é lye s g ó l a r á n y n y a l so r ra m e g v e r t e . Az is tény h o g y 
eddig csak egye t l en m a g y a r c sapa t , a M T K . t u d o t t 1 : 0 
a r á n v b a n győzelmet a r a t n i f e l e t t e . A m a g y a r f o l d o n e l e r t 
m o s t a n i gvőzelem, mely a nemze tköz i mérkőzések s o r o z a t a -
ban h a r m a d i k volt . a W i e n e r S C . és V i c n n a veresége u t a n , 
megpecsé te l i azt a t ény t , hogy a m a g y a r f o o t b a l l - s p o r t , h a 
m i n d e n kétséget k i zá ró lag n e m is ál l az o s z t r á k é f e l e t t , d e 
azzal t e l j e sen e g y e n r a n g ú , sőt azt h i s szük , hogy i n d i f f e r e n s 
he lyen v ívandó döntő-mérkőzés a m i j a v u n k r a dő lne . 

A M YC régen n e m p r o d u k á l t o lyan p o m p á s , c é l t u d a -
tos és t a r t a l m a s j á t éko t , m i n t a W A C . e l l en . E z a n n á l is 

A MAC. c s a p a t : Veres F. intéző. Cipella igazgató. Major, Sípos, 
Kelemen B., Kro 

A R á k ó c z i - u t végén l e szá l l t am a v i l lamosró l . A gyö-
n y ö r ű a l k o n y a t b a n megá l lva , e lgondo lkoz t am a d i a d a l m a s 
d é l u t á n o n . Jobbró l -ba l ró l s ü r ü c sapa tok érkeztek a ke le t i 
p á l y a u d v a r fe lő l . L á z a s a n t á r g y a l t a k . A g y e n g e szél gyak-
r a n hozo t t f ü l e m b e egy-egy e lkapo t t s z ó t : „A K e l e m e n . . 
a K r e m p e l s . . . . a F á b r y . . . " P e d i g ugy t u d o m , hog.v 
a h a d s e r e g f e g y v e r b e n áll és éppen most k ü r t ö l i k szét a 
lapok , hogy G y ö r g y h e r c e g l emondo t t a t rón ró l . ( — d l y ) . 

Nemzetközi mérkőzés. 
MAC.—WAC. A m u l t c sü tö r tök i n a p ( m á r c i u s •>:>.) 

2 ', 1 neveze tes d á t u m m a r a d a foo tba l l - spo r t 
i r á n t é rdeklődők e lő t t . E naphoz fűző -

d ik u g y a n i s a W i e n e r A t h l e t i k - S p o r t C lub m a g y a r f ö l d ö n 

Oláh, L'iuber (ti tkár) Meleghy, Fodor, Megyesy, Fekete, Fáb ry , 
npels, Borbás dr. 

i n k á b b é r t éke lendő , m e r t a m a g y a r c sapa t az e lőzmények 
u t á n , l á t szó lag t e l j e sen r e m é n y t e l e n ü l m e n t a k ü z d e l e m b e . 
U g y a n i s az e lő t t e való v a s á r n a p i mérkőzésen a F T C . e l l en i 
mérkőzésen , Vangel és Mpdgi/essy o l y a n sú lyosan s é r ü l t e k 
meg, hogy n e m vo l t r emé lhe tő , hogy a r áköve tkező c s ü t ö r -
tökön i smé t c sapa tba á l l h a s s a n a k . A z o n k í v ü l m é g O n o d y 
helyét is be ke l l e t t t ö l t en i , m e r t az u to l só mérkőzéseken 
te l j esen v i s s z a m e n t f o r m á j á b a n . A MAC. in tézősége é p p e n 
ez okoknál f o g v a , azt a cserét a j á n l o t t a , hogy h e l y e t t e mos t 
a F T C . jétszszék s a M A C . a F T C . — W A C . őszi t e r m i n u s á t 
veszi á t . A W A C . azonban a biztos győzelem r e m é n y é b e n , 
ebbe a cseréhe n e m m e n t bele. 

A M A C . vezetősége ekkor a MLSz . -hez f o r d u l t , h o g v 
a b ü n t e t é s a la t t álló Kelemen-t e r r e az egy n e m z e t k ö z i 
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m é r k ő z é s r e m e n t s e f e l . A z idő röv idsé f r e m i a t t , oz a ké r e l em 
n e m j á r h a t t a m é n az összes s z ü k s é g e s f ó r u m o k a t s azér t 
d r . Bognár, a f e g y e l m i b i z o t t s á g e l n ö k e , s a j á t f e l e lő s ségé re 
a d t a m e g K e l e m e n - n e k a j á t é k j o g o t . B o g n á r d r . e he lyes 
s p o r t é r z é k r e v a l l ó c s e l e k e d e t e , n e m c s a k a M A C . , de a m a -
g y a r s p o r t k ö z ö n s é g r é s z é r ő l is o s z t a t l a n e l i s m e r é s s e l kel l , 
h o g y t a l á l k o z z é k , m e r t e s a k e z á l t a l v á l t l e h e t s é g e s s é , h o g v 
a m a g y a r s z i n e k d ö n t ő é r t é k ű d i n d a l t a r a t h a t t a k . 

A j á t é k k é p e az e l ső 10 p e r e u t á n m á r t e l j e s e n k ia la -
k u l t s h a t a l m a s i r a m a , f ő k é p e n p e d i g a m a g y a r c s a t á r s o r 
g y ö n y ö r ű t á m a d á s a i , a M i l l e n n á r i s p á l y a 5 ezer f ő n y i kö-
z ö n s é g é t t e l j e s e n m a g á v a l r a g a d t a . A M A C . f ő e r e j e f ő k é p p 
a c s a t á r s o r b a n r e j l e t t . K e l e m e n a k ö z é p e n k i t ű n ő e n dolgo-
z o t t s h o s s z a n , a s z é l r e a d o t t l a b d á i a c s a t á r s o r n a k k ivá ló 
a l k a l m a k a t s z o l g á l t a t t a k a t á m a d á s r a . B o r b á s r ég i f o r m á -
j á b a n j á t s z o t t . A j o b b ö s s z e k ö t ő h e l y é r ő l a m e l l é j e k e r ü l t 
K r e m p e l s - e l e g y ü t t k i t ű n ő k e t t ő s t , a t á m a d á s í ő e r e j é t ké-
p e z t é k . L e g t ö b b s z ö r ezen az o l d a l o n m e n t l e a l a b d a , m i g 
F e k e t e I I . é s F á b r y a k a p u e l ő t t d o l g o z t a k jó l . A f e d e z e t -
s o r b a n M e l e g h y - n e k vo l t k i t ű n ő n a p j a s é sz sze rű j á t é k á v a l 
s z e m b e n a Fisrhera- és A m ( 7 r e s - k o m h i n á c i ó t e h e t e t l e n n e k 
b i z o n y u l t . A h á t v é d s o r b a n O l á h és M a j o r e g y f o r m a b iz ton-
s á g g a l j á t s z o t t a k . Á l t a l á b a n az t l e h e t e t t t a p a s z t a l n i , h o g y 
a M A C . v é d e l m e , m e l y e d d i g a c s a p a t g y e n g e p o n t j a vo l t , 
m o s t i g e n e r ő s és t e l j e s e n m e g ü t i a l ege l ső k l a s s z i s t . K ü l ö n 
kel l m e g e m l é k e z n ü n k Sipos-ró\, a M A C . k a p u v é d ő j é r ő l . 
H o s s z ú idő ó t a m o s t á l l v á n e lőször i s m é t a k a p u b a , első-
r e n d ű j á t é k o t p r o d u k á l t . Ó r i á s i r u t i n j á v a l n e m t u d t a k meg-
b i r k ó z n i az o s z t r á k c s a t á r o k . P e d i g a m é r k ő z é s l e g n a g y o b b 
ré szén c s a k f é l k é z z e l v é d e t t , m e r t az e lső f é l i d ő közepén 
k é z f e j e , a k é t u j j k ö z ö t t b e s z a k a d t , h o g y a t á t o n g ó seb vé r -
zését az a l k a l m a z o t t k ö t é s s e m t u d t a m e g á l l i t a n i . 

Az o s z t r á k c s a p a t j á t é k a k i t ű n ő b e n y o m á s t k e l t e t t . J ó l 
l e h e t m é g n i n c s f o r m á j a t e t ő p o n t j á n , m é g i s n a g y e rő t kép-
v ise l . L e g j o b b ré sze a c s a t á r s o r , l e g g y e n g é b b a h á t v é d s o r . 
A k a p u s k i t ű n ő . J á t é k u k n e m t u d o t t t e l j e s e r e j é b e n k ibon-
t a k o z n i . m e r t a m a g y a r c s a p a t az e l ső p e r c e k t ő l f o g v a oly 
s z é d ü l e t e s t e m p ó t d i k t á l t , a m e l y e t e g y i k bécs i c s a p a t sem 
b i r s m i e l ő t t m é g j á t é k u k l e ü l e p e d e t t v o l n a , e r e j ü k egy 
része m á r k i v o l t s z i v a . 

I / . I Í \ : S ipos—Major , Oláh—Melegliy, Fodor. Medsvessy, 
Fekete, Fábry , Kelemen, Krcmpels , Borbás dr . H'AC.: Krof f— 
Fischer, Tekuseli I .—dr . Frey, Kvie tek , Tekusrh I I .—Sti i rmer 
Adi, Kohn ( L i t l ) , S tudn icska , F ischera , Andres . A MAC. kezdi 
a já tékot , de WAC. azonnal t á m a d s hamarosan Slndnieska lö-
vése csúszik el a kapu mellet t . A MAC. szabadrúgás u t j á n j u t 
előbbre. -Majd Horbás dr. t ámad , de középütt ron tanak , viszont 
Fnbry magas lövése a kapu keresz t fá já ró l p a t t a n vissza, titürmvr 
tut most le. de —- szerencse — bosszú angolos lövése, a kapu mel-
lett siivit tova. A MAC. Fekete le fu tásával felel, melyet. Kroff 
tesz á r t a l m a t l a n n á . Horbás lövése a következőkben gól mellé jut. 
A WAC. p i l l ana tny i fe lnvoniulása u t á n a MAC. jobbszélsője ro-
lnin le. Horbás továbbí t ja centerét , de Fiselier korner re ment.. (20. 
p.) Most a WAC. t á m a d , Ktiirnier lövését Sipos h ibásan védi, az 
élesen rúgott labda kezét szé thas í t j a , ugv hogy rövid időre a pá-
lyát elhagyni kénytelen. Helyéle Oláh áll. mig Knnipels hátvedet 
já tszik , igen jól. Sípos távollétében középen folyik többnyire a 
.piték. A WAC. k o m é r t rug, mely u tán Horbás fut le ha ta lmas 
i r amban az ellenfél kapu jához . Feketétől a másik oldalon kisérve. 
A kapu előtt Horbás á t t o l j a a labdát a jobbszélre, ahol a rössel 
érkező Fekete védhet 'en éies gólt lő. (4:1. p.) Horbás támadása 
fejezi be a félidőt. Félidő 1: U. 

s / i i n e t u tán Bécs t ámad rövid ideig, kovnert is rug, de 
N//I..* helyén van. Fekete l e fu tásá t n WAC. véde em esak nehezen 
' ' " ' j a á r t a l m a t l a n n á tenni . A másik pi lat iatokban már .Ni/m,<f 
la t juk akcióban, amirit Fisehera helyezett lövését menti . Ilorbá-s 
- - / i !•< i«/«V* t á m a d á s a m a j d n e m gólt eredményez. WAC. kornert 
rug mely u tán Kohn m a g a s lövését védi si/ios. Horbás l e fu tása 
eredményűvel jár. mer t beeenterezett labdájá t Fábry gólba he-

( l i - p.) W AC. Fiselieru révén t ámad , de Si/ms ismét ment . 
' "" ' "«* egyeilfil lerohan, de a labdát Jiroffnak lövi. A WAC. pá r 

percig erősen t ámad , ma jd Horbás lefutása hoz korner t a MAC.-
nak. (28. p.) Stiirmer t ámadása u t á n a MAC. ismét korner t rug, 
amely u tán percekig bombázza a WAC. pozícióját, Bécs kiszaba-
dulása Kohn jól i r ány í to t t lövéséből kifolyólag, Bécs egyetlen 
gól já t eredményezi. (38. p.| A WAC. továbbra is veszélyesen 
t ámad , de kornernél többre már nem inegv. B í ró : Hcrezoü lil, 
( M T K . ) . 

I. oszt. bajnokság. 
FŐV. TC.—TÖr. SE ( H ö l g y - u . p . ) A W A C . e l l e n i m é r -

° 2 kőzés tö l ö s s z e t ö r t F ő v . T C . c sak 
n a g y o b b r u t i n j á n a k k ö s z ö n h e t i , 

h o g y a T ö r e k v é s t e n n e k s a j á t p á l y á j á n l e t u d t a g y ő z n i . 
A T S E . u g y a n i s kevés k i v é t e l l e l f ö l é n y b e n v o l t . A m é r k ő -
zés a l a t t a z o n b a n a F ő v . T C . c s a t á r s o r á n a k e r ő t e l j e s le-
f u t á s a i t n e m t u d t a k e l l ő l e g t a r t a n i . A F ő v . T C . m á r az 
e l ső 10 p e r c b e n két g ó l t s ze rez , a m i b ő l e g y e t a T ö r e k v é s 
m é g az e lső f é l i d ő b e n v i s s z a a d , u g y h o g y a f é l i d ő 2 : l - r e 
z á r u l . A m á s o d i k f é l i d ő b e n a F ő v . T C . u j a b b g ó l t é r el , 
a m i t öbbé -kevésbé b i z t o s í t j a r é s z é r e a g y ő z e l m e t . A T ö r e k -
vés á l l a n d ó o f f e n z í v á j a d a c á r a c s a k a m é r k ő z é s v é g e f e l é 
t u d h e l y z e t é n j a v í t a n i , m á s o d i k g ó l j a á l t a l , d e k i e g y e n l í -
t e n i m á r n e m képes . A F ő v . T C . f á r a d t a n á l l t k i , s Nemetz 
és Salamon h e l y é n t a r t a l é k o k a t vo l t k é n y t e l e n s z e r e p e l -
t e t n i . Iiooz I. b e k e t j á t s z o t t , h e l y é r e a c s a t á r s o r b a Fekete 
á l l t be a ba lö s szekö tőbe . A g y ő z t e s c s a p a t b a n Weisz, Schiin-
feld, Maly, Kusz és k ü l ö n ö s e n Beiml v á l t a k k i , m i g a 
T ö r . S E . - b e n Takáts, Szednicseh, Kis és Nyilas v o l t a k j ó k . 
M e g j e g y z e n d ő , h o g y üiirrnek ez a l k a l o m m a l s z e r e n c s é j e vo l t . 

Főv. TC.: Beiml—Raueh. Rooz I .—Schönfehl , Jergenez. 
Weisz—Maly, Rooz 11., Busz, Fekete, Reieli. Tiirel.rés KI-:.: Dilrr 
—Horvá th , Hauswaldt—-Pejtsik, Taká ts , Csonka—•Kaufmann, 
Nyilas, Szeilnicsek, Kis, Kennel'. Törekvés kezd, azonban azonnal 
Föv. TC. veszi á t a t á m a d á s t s Schőnfeld szépen beadott l abdá já t 
Hvsz gólba lövi. (3. p.) A Föv. TC. ú j r a t ámad , Kusz k i fu t , négv 
méterről a kapusnak lövi a lalnlát. Kavarodás t ámad , mely u tán 
Iiooz II. a kapu ellenkező s a r k á b a helyezett gólt lő. (10. p.) 2 : 0 ! 
Törekvés e l lentámadással felel. Kis jó beadásából A yilas védhe-
tet len gólt Ifi. (15. p.) Vá l takozot t t ámadások közepett több kor-
ner esik mindkét részen, de több eredmény nem esik. Félidő 2 : 1 . 
Törekvés szép összjátékkal dolgozik s többnyire fölénylien is van, 
de mindamellet t inkább mezőnyjáték folyik. Föv. TC. el lentáma-
dása fogla lkozta t ja most a Törekvés védelmét. Fekete szépen 
előretolt labdájával Maly előre tör , gyönyörű lövését JJiirr elve-
téssel védi ugyan, de a befu tó Kennernek mégis sikerül a labdát a 
gólba j u t t a t n i . (18. p.) A Törekvés most ladefeks/ik a já tékba , 
de Heinil, egy p á r lövést remekül véd. A 40 ik perelien szabadrú-
gás esik Főv. TC. ellen s Szedniesek b á t r a húzott labdájá t a 
Föv. TC. kapus egyik védő játékosától akadályozta tva , már nem 
képes kivédeni. Vál tozatos középjáték u t á n a mérkőzés véget ér. 
B í ró : Slinder Frigyes (BTC. ) . 

FTC.—UTE. ( N é p s z i g e t . ) Az M T K - n a k 8 : 1 és 
6 ; 2 7 : 0 e r e d m é n y e i u t á n , a F T C . győ-

z e l m e n e m v o l t o ly n a g y a r á n y ú , m i n t 
a h o g y a z t á l t a l á b a n v á r t á k . A d o l o g p e d i g i g e n k ö n n y e n 
m e g é r t h e t ő . A F T C . n e m n a g y a m b í c i ó v a l m e n t k ü z d e -
l e m b e . E z a t é n y , m e g az l ' T E . v e z e t ő s é g é n e k azon i g e n ü d -
vös i n t é z k e d é s e , a m e l y Á ' í i zá r -nak a k a p u b ó l va ló ki t evé sé t 
e r e d m é n y e z t e , az l ' T E . c s a p a t á t ismét , l e l ke s j á t é k r a ser -
k e n t e t t e . E n n e k l e t t e r e d m é n y e az l ' T E . c s a p a t á r a , 
a m e l y m o s t rossz f o r m á b a n v a n •— az a h í z e l g ő e r e d m é n y , 
amelye t , a F T C . e l l e n e l é r t . Az U T E . a k ö v e t k e z ő c s a p a t t a l 
á l l t k i : K a p a i Y r a n á k , L u d w i g — K l e i n , F i i r s t . F a n d l , 
G o l d s t e í n , I m r e , B i i c s i k . S u r m i k . S z a b ó . A c s a p a t e b b e n 
a/, ö s s z e á l l í t á s b a n h a m a r o s a n v i s s z a n y e r h e t i e l ő b b e n i f o r -
m á j á t . C s a k a d u r v a s á g o k r ó l , uz e r ő s z a k o s j á t é k r ó l ke l l le-
t e n n i ü k . l ' ronáA'-ot p é l d á u l e z e n a m é r k ő z é s e n is ki k e l l e t t 
a b í r ó n a k á l l í t a n i d u r v a j á t é k a m i a t t . Ludirig a v é d e l e m 
l e lke , d e ő is d u r v a s á g o k r a h a j l ó . A h a l f s o r b a n Fandl a 
a l e g j o b b . A c s a t á r s o r i g e n j ó k v a l i t á s o k k a l r e n d e l k e z i k , 

1 ® " Ne tétovázzék, ha fáj a feje, hanem használjon azonnal 
I B W í U a m e l » 1 0 P i r c a l a t t a l egmakacsabb migraint es 
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k ü l ö n ö s e n Imre és Szabó v o l t a k jók . A F T C . e lb izakodo t -
t a n j á t s z o t t , d e e n n e k d a c á r a e l ég k ö n n y e n győzö t t . A 
F T C . - b ó l jók v o l t a k : Schlosser, Rumhold, Bródy és Ko-
rody. 

FTC', gyors i ramú támadásaival indul meg a mérkőzés s 
Koroilu lövését kell mind já r t az első percekben elhár í tani az 
UTE. védelemnek. UTE. pi l lanatnyi felnyomulása u tán Weisz fu t 
le, de Schlosser lövése embernek megy. Az UTE. újbóli felnyomu-
lása alkalmával Fritz Huesck lövését elvetéssel csak kornerre 
t u d j a menteni. A FTC. a 24-ik percben éri el első gólját Schlos-
ser—Korody -zép támadásából kifolyólag, miután előbbi éles lö-
véssel Uapay kapu jába e j t i . Nem -ok idő múlva Bródy leadásá-
ból Schlosser a J-ik gőlt lövi I 32. p . ) . A 34-ik perc-ben Schlosser 
leadá>ál«'.l Korody - /érzi meg a FTC. 3-ik gólját . Goldslcin ki-
szökését Fritz k i fu tássa l menti . Félidő 3 : 0 . A második félidő 
3-ik percében Hucsek, Goldstem centeréből gólt lő, amire még 
élénkebb küzdelem keletkezik. 20. percben Vívnák megrúgja 
Schlossert, amiért a biró k iá l l í t j a . UTE. 10 emberrel marad. A 
24-ik percben Szritlcr kavarodásból gólt lő. i 4 : l ! ) UTE. táma-
dása kornere után W>i»z lefutásából Korody az ötödik gólt 
lövi. (30. p.) Az UTE. támad Goldstein révén, Fritz k i fu tássa l 
akar menteni, közben Imre a labdát az iires kapuba j u t t a t j a . 
136. p. i A 40-ik pereién HVis j lövi kornerból a FTC', utolsó gól-
já t . Biró: Izsó László iBTC. i . 

BTC.—MTK i M i l l e n á r i s . ) M i n t m á r a n n y i s z o r , 
most is e l d ö n t e t l e n e r e d m é n y n y e l 
végződöt t a k é t rég i r i v á l i s t a l á lko-

zása . A k é t c s a p a t n a k l egu tóbb i e r e d m é n y e i u t á n , a M I K -
n a k nagyobb győzelmi esé lye i vo l t ak a p i r o s - f e h é r e k n é l . A 
mérkőzés t é n y l e g ebben a s z i n b e n is i n d u l t meg . A T e s t -
gyakor lók k ö n n y e n győznek , — m o n d o g a t t á k a s p o r t s m a n o k . 
T á m a d á s t t á m a d á s r a i n t é z n e k . A B T C . e r ő s e n védekez ik , 
v i s z o n t t á m a d á s b a á t m e n n i hos szú i d e i g ú g y s z ó l v á n kép -
t e l e n . A védekezés t e k i n t e t é b e n a z o n b a n m i n d e n c sapa t ál-
ta l k ö v e t e n d ő t m u t a t . Sokszor f o r o g a B T C . k a p u k o m o l y 
veszé lyben , de gól csak az első f é l i d ő u t o l s ó p e r c é b e n k e r ü l 
a B T C . h á l ó j á b a egy k o r n e r b ó l k i f o l y ó l a g . A másod ik fél-
időben n a g y o t vá l toz ik a he lyze t , a B T C . szél től is segi t -
t e t v e m i n d g y a k r a b b a n f o g l a l k o z t a t j a a M T K . véde lmé t , » 
h o g y g ó l t is é rhessen el , Révész 1 l - e s t vét , a m e l y e t Késmárki/ 
gól lá é r t é k e s í t . A m á s o d i k f é l i d ő i n n e n kezdődő része r e n d -
sze r te len ru t rda lódzássa l t e l ik e l . A M T I v . - n a k m é g m u t a t -
kozik egy p á r a l k a l o m , h o g y k i e g y e n l í t h e s s e n , de •— balsze-
r e n c s é j e köve tkez tében — ez nek i n e m s i k e r ü l . 

A B T C . további t á m a d á s a i veszé ly te lenek . I g y végző-
dö t t t e h á t e l d ö n t e t l e n e r e d m é n y n y e l a M T K . e lsőbbsége 
d a c á r a a f<-riti mérkőzés . A M T K . h a t á r o z o t t a n e rősebb vol t , 
m i n t i I len fe le , de boszankodás ig gó lkép t e l en j á t é k a , m i n d e n 
esé lyé tő l m e g f o s z t o t t a . S o h a a n n y i k r i t i k u s h e l y z e t e t n e m 
l á t o t t még a m i l l e n á r i s pá lya j ó ö r e g t r i b ü n j e , m i n t é p e n 
ezen mérkőzésen l á t o t t , l ' r e s e n m a r a d t k a p u , a k a p u v o n a l o n 
va ló r u m l i s tb. igen g y a k r a n e l ő f o r d u l t a k . A j á t é k sz ínvona-
lá ró l n e m sok j ó t m o n d h a t u n k . A l a c s o n y n í v ó j ú vo l t a mér-
kőzés, a m i t a szél is igen h á t r á n y o s a n z a v a r t . M i n d k é t csa-
pi t n á l a c s a t á r s o r j á t é k a vo l t e l ső s o r b a n n i v ó t l a n . A B T C . -
nél m é g t e l j e s e n é r t h e t ő a c s a t á r s o r akc iókép te lenségv , m e r t 
a h a ' f s o r t o r o n y m a g a s s á g ú l a p d á i t á t v e n n i a c s a t á r s o r n a k 
o lyan ag i l i s h a l f s o r r a l s zemben , m i n t a M T K . - é , l ehe t e t l en . 
A T e s t g y a k o r l ó k g ó l k é p t e l e n s é g é t ped ig a ké t középső c s a t á r 

tennis, autó, sport és 
utcai cipő újdonságok. 

Bcticzc és Társánál 
Budapest, IV., Váci-utca 2. szám 

pehe lv su lva okozza. Farkas ( a k i k ü l ö n b e n teljesen e r t e k e t 
v e s z t e t t e ) és Kertész I I . oly k ö n n y ű e k hogy azok e l e n 
Szendrö és Sári k ö n n y e n b o l d o g u l h a t t a k . C s a k Karolyra 
k e l l e t t m é g v i g y á z n i , ez a z o n b a n önzése m i a t t s z i n t e n v e -
szé ly te l en vo l t . A c sa t á r so rok c s ő d j é t m u t a t t a v á l ó s á g g a l 
ezen b a j n o k i mérkőzés . A véde lmek jók v o l t a k m i n d k é t ré -
szen, k ü l ö n ö s e n a k é t k a p u s . A ké t c s a p a t k ü l ö n b e n a kö-
ve tkező v o l t : MTK: D o m y - N a g y R o v e s z - B . r o . K e r t e s z 
I E l e m é r I I . — S e b e s t y é n , K á r o l y , K e r t e s z I I . . F a r k a s . \ u l a 
I Í - BTC.: B i h a r y — S á r i , S z e n d r ő — K ő s z e g h y , I iczcre . 
K o v á c s — L é v á k , Rákóczy , K é s m á r k y , K o r d a , M é s z á r o s . 

BTC, kezdése után rendszertelen játék indul meg M T V a 
támadó fél \ BTC.-ét két szabadrúgás hozza frontba. Karolának 
közelről a ' b a l sarokba irányított csavart lövését Bihari mesésen 
véd MTK. komér t rug, amelyet BTC.. korner á r á n ment U . p 
MTK. u jabb kornere után 15. p.) a \ >da II. iveit labdájá t Ker-
tész a háló jobb sarka mellett lövi el. Ismét korner a kék-fehérek 
javára 19. p.) Domonkosnak a 25-ik percben akad első ízben 
dolga egy messzire elörugott labdával, később szabadrúgás men t 
27 p ) Most MTK. nyomul fel s Vida lövését Bihari menti . Mé-

száros támadását Viszont Domi teszi ártalmatlanná^ Kertész I I -
nek közelről jól lőtt labdáját Bihari kornerre menti 32. p. A kek-
fehérek tíz percig veszélyesen támadnak, míg Révésznek messzi-
ről szépen rúgott labdája Biharinak a r ido lgo t . A BTC. is offen-
zívába jut, azonban Mészáros cer>ferétN\ézsmark> a gol mel lé 
továbbítja, a következő remek lövését pedig Domonkos menti . 
MTK. ismét komért rug és a magasban ívelt labda Kertész II. le-
jéről védhetetlenül BTC. góljába pattan 44. p.; 

Félidő I : 0. Cjrakezdés után változatos a küzdelem, jo 
ideig, a szél által is segített BTC. van offenzívában. Mészáros két 
veszélves támadást vezet, amiket Domonkos véd ki. Újból Mészá-
ros fut le, de lövését Domonkos korner árán menti 10. p.) MTK 
sarokrúgás 12. p.) Most ismét Mészáros támad és centerét Ré-
vész kézzel leüti. Kézsmárki magasan rúgott tizenegyesével BTC. 
kiegyenlít 17. p.) MTK. kapkodva játszik tovább, BTC. ennek 
következtében támad. Az utolsó 15 percben ismét MTK. van 
frontban, de több gól már nem esik. 35 p. kornert rug MTK. Bíró: 
Bakó Gyula í.BEAC.) 

I I . oszt. bajnokság. 
N S C — 3 3 F C ( M i l l e n á r i s . ) A f e n t i m é r k ő z é s s e l el-

1 : 0 dő l t i m m á r a m á s o d o s z t á l y ú b a j n o k -
ság s o r s a is, m e l y e t a Semzeii Sport Clubtól e l v i t a t n i 
m a j d n e m l e h e t e t l e n . N é g y p o n t e l ő n y n y e l ál l a b a j n o k s á g 
é lén s ez t az e l ő n y é t , — h a c s a k a P o s t á s o k f o l y t o n j a v u l ó 
c s a p a t a m e g l e p e t é s s e l n e m szolgál , — vég ig m e g i s f o g j a 
t a r t a n i . A m é r k ő z é s i r á n t , m e l y a W A C . — M A C . n e m z e t -
közi m é r k ő z é s é t mege lőző leg k e r ü l t e l d ö n t é s r e , ó r i á s i é r d e k -
lődés n y i l v á n u l t . M á r 2 ó r a k o r n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g l e p t e 
el a m i l l e n á r i s p á l y a t r i b ü n j e i t , h o g y a ké t l e g j o b b m á s o d -
o s z t á l y ú c s a p a t m é r k ő z é s é t véirig nézze. Az. é r d e k l ő d é s i n d o -
k o l t n a k b i z o n y u l t , m e r t a j á t é k s z í n v o n a l a , k ü l ö n ö s e n az 
első f é l i d ő b e n , v a l ó b a n e l s ő r a n g ú vo l t . V á l t o z a t o s , g y o r s 
t á m a d á s o k s m i n d k é t f é l v é d e l m é n e k ó v a t o s m u n k á j a j e l -
l e m z i k az első f é l i d ő l e f o l y á s á t , j ó l l ehe t m á r e k k o r m e g -
l á t s z o t t a k é t c s a t á r l á n c k ö z ö t t i k l a s s z i s k ü l ö n b s é g , m e l y 
v é g e r e d m é n y é b e n a n e m z e t i e k j a v á r a b i l l e n t e t t e a m é r l e -
ge t . A n e m z e t i e k j á t é k a á l t a l á b a n e g y ö n t e t ű b b és t a r t a l -
m a s a b b vo l t . é p e n e z é r t g y ő z e l m ü k e t t e l j e s e n m e g é r d e m e l -
t ék . A m é r k ő z é s e g y e t l e n g ó l j a n m á s o d i k f é l i d ő e l e j é n e s i k . 
e t tő l k e z d v e a 33-asok idegesen k e z d e n e k j á t s z a n i s c s a k 
a f é l i d ő végén j ö n n e k r ö v i d idSre l e n d ü l e t b e , a m i k o r g ó l t 
is é r n e k el. a b i r ó a z o n b a n n e m í t é l i m e g . m i u t á n Gilly é s 
Székány K. s z a b á l y t a l a n u l a k a d á l y o z t a Tanyayt a v é d é s b e n . 

A g y ő z t e s c s a p a t b a n a c s a t á r s o r v é g z e t t k i t ű n ő m u n -
k á t . K ü l ö n ö s p a s s z o k k a l d o l g o z n a k , az e l l e n f é l n e k k ö z v e t l e -
n ü l a l á b a e l ő t t g u r i t v a el a l a b d á t , a m i v e l s z e m b e n a védő-
j á t é k o s t e l j e s e n t e h e t e t l e n . E g y é n i l e g a ké t j o b b o l d a l i 
c s a t á r , Rometh és Hlaray vá l t k i . m i g k i t ű n ő b a l s z é l s ő j ü k 
n e m é r v é n y e s ü l h e t e t t , m e r t egy e m b e r á l l a n d ó a n f o g t a . A 
f e d e z e t s o r líerskovilsnak a c e u t e r h a l f h e l y é r e va ló á l l í -
t á s á v a l n a g y o n m e g e r ő s ö d ö t t , a v é d e l e m a r á n y l a g a c s a -
p a t l eggeyngéb l ) része, b á r f e l a d a t u k a t h i b á t l a n u l v é g e z t é k . 

A 3 3 - n s o k n á l épen e l l enkező l eg a v é d e l e m e l s ő r a n g ú . 
Bosnyákovits c s ü t ö r t ö k i j á t é k a u t á n l e g j o b b h á t v é d e i n k 
közé so rozha tó , de m a g a u t r i á s z is, Schiller, Bosnyákovits, 
Eichinger, oly k i v á l ó k las sz i s t képv i se l , h o g y b á r m e l y i k 
első o s z t á l y ú c s a p a t b a n m e g á l l a n á he lyé t . A f e d e z e t s o r mái-
jóva l g y ö n g é b b , a c s a t á r s o r b a n p e d i g e g y e d ü l Kocli j á t é k a 
e l é g í t e t t k i . 



14. szam 25 oiisal 

Első félidőben rendkívül vál tozatosan folyik a játék, po-
zitív e redményhez azonban egyik csapat sem jut, mert inig NSC. 
támadásai t a 33-asok ki tűnő védelme több ízben sikeresen hárítja 
el, addig a nemzet i védelemnek nem is igen kell közbelépni, mert 
Gilly minden lehetőt elront. Félidő 0 :0 . 

Második félidőben m á r NSC. fölényben van és a lő. perc-
ben gólt ér el, ami t a 33-asok nem tudnak visszaadni. 

NSC.: Tanyay . — Lassy, Fe ldmann. — Itejtö, llerskovits, 
Palócz. — Rometh , I l lavay, Stobbe II., Faragó, Toldy. „33." 
FI'..: Schiller. — Bosnyák , Eichinger. — Stana, Kis, Székány S. 

Forstinger, Koch, Székány K., Gilly, Szüsz. 
Biró: Minder Frigyes 'BTC.) 

N S C . — K A O E . ( I n d ó h á z - u t c a i p á l y a . ) A b a j n o k -
1 5 O a s p i r á n s N S C . n a g y m e g l e p e t é s r e 

c s a k a l e g k i s e b b g ó l - d i f f e r e n c i á v a l 
t u d t a l e g y ő z n i az u t o l s ó e l ő t t i h e l y e n á l ló K A O E . - t . A n e m -
z e t i e k c s a p a t á b a n e z ú t t a l c s a k a v é d e l e m j á t é k á r ó l beszél-
h e t ü n k , a c s a t á r s o r , m e l y e d d i g f ő e r ő s s é g e vo l t a c s a p a t -
n a k , v a s á r n a p t e l j e s e n c s ő d ö t m o n d o t t . E l l e n f e l ü k e t n a g y o n 
is l e b e c s ü l v e , k e z d e t t ő l f o g v a t u l k é n y e l m e s e n s hozzá m é g 
a 23- ik p e r c b e n e l é r t gó l u t á n , o l y a n i n d o l e n s e n j á t s z o t t a k , 
h o g y h a s o n l ó j á t é k k a l a l i g h a f o g j á k v e r e t l e n ü l m e g n y e r n i 
a b a j n o k s á g o t . A K A O E . f e d e z e t s o r a , d e f ő k é n t v é d e l m e 
k é t s é g t e l e n ü l j ó k é p e s s é g ü s k ü l ö n ö s e n o l y a n k i s m é r e t ű 
p á l y á n , m i n t az i n d ó h á z - u t c a i , s z í v ó s a n t u d n a k e l l e n á l l n i . 
A c s a t á r s o r b a n i s v a n e g y - k é t j ó j á t é k o s , de fizikailag r e n d -
k í v ü l g y ö n g é k . 

E l s ő f é l i d ő b e n N S C . á l l a n d ó a n t á m a d és a 23-ik p e r e -
ben gó l t é r e l , m í g a K A O E . n é h á n y v e s z é l y t e l e n l e r o h a -
n á s t i n t é z e l l e n f e l e k a p u j a e l l e n . Félidő: 1:0. 

M á s o d i k f é l i d ő b e n s z i n t é n a n e m z e t i e k t á m a d n a k töb-
be t . d e a K A O E . is v e z e t n é h á n y veszé lyes t á m a d á s t s a 
n e m z e t i k a p u k é t i z b e n c s a k s z e r e n c s e r é v é n m e n e k ü l m e g 
a k i c g y e n l i t ő - g ó l t ó l . C s a p a t o k : NSC. T a n y a y .— L a s s y , 
F e l d m a n — R e j t 3 , l l e r s k o v i t s , P a l ó c z — R o m e t h , I l l a v a y , 
S t o b b e I I . , F a r a g ó , T o l d i . KAOE. S i n g e r — B i e n e n s t o c k . 
M i h a l i c z a — S c h ö n , R e i c h m a n n , R o s e n f e l d — S t r a u s z . 
V á g ó , H o r v á t h , S t r a s s e r , S c h w a r t z . B i r ó : Benedek A l a d á r 
( M A F C . ) 

3 3 F C . — P ó s t á s o k ( M i l l e n á r i s . ) A 33-asok ezen 
2 5 0 g y ő z e l e m m e l v é g l e g b i z t o s í t o t -

t á k m a g u k n a k a b a j n o k s á g 
m á s o d i k h e l y é t . C s a p a t j u k a t e r r e a m é r k ő z é s r e n é h á n y fia-
tal j á t é k o s s a l f r i s s í t e t t é k f e l , a m i t á m a d ó k é p e s s é g ü k e t n a g y -
ban n ö v e l t e . A P ó s t á s o k v e r e s é g e , l e g u t ó b b i e r e d m é n y e i k 
a l a p j á n , m e g l e p e t é s s z á m b a m e g y , a n n á l is i n k á b b , m e r t a 
3 3 - a s o k n a k e g y h é t e n b e l ü l i m m á r h a r m a d s z o r k e l l e t t s ík rn -
s z á l l a n i s e lőző m é r k ő z é s e i k e t n e m k ö n n y e b b e l l e n f e l e k k e l , 
m i n t a Törekvés és a Nemzeti SC.-al j á t s z o t t á k . M i n d k é t 
c s a p a t n á l e l s ő s o r b a n a v é d e l e m m u n k á j a vo l t k i m a g a s l ó , de 
m í g a P ó s t á s o k c s a t á r s o r a a b s z o l ú t h a s z n a v e h e t e t l e n n e k bi-
z o n y u l t , a d d i g a 3 3 - a s o k n a k i f j ú j á t é k o s o k k a l k i e g é s z í t e t t 
c s a t á r s o r a e n e r g i k u s a n és h a s z n o s a n d o l g o z o t t ós s i k e r ü l t 
is a g y ő z e l m e t c s a p a t j u k j a v á r a b i z t o s í t a n i . 

E l s ő f é l i d ő b e n 33-asok k a p j a k a h á t s z e l e t s a hét em-
berrel kezdő e l l e n f é l t v i s s z a s z o r í t v a , m á r a m á s o d i k perc -
ben gó l t é r n e k e l . L a s s a n k i n t t e l j e s lesz a p o s t á s o k c s a p a t a , 
d e a z é r t a 3 3 - a s o k m a r a d n a k o f f e n z í v á b a n s a f é l i d ő végé ig 
k e t t ő r e s z a p o r í t j á k g ó l j a i k s z á m á t . Félidő: 2:0. 

M á s o d i k f é l i d ő b e n a P o s t á s o k a szél á l t a l t á m o g a t v a , 
szépen t á m a d n a k , c s a t á r a i k a z o n b a n a gól e l ő t t s o k a t t é to -
v á z n a k és S c h i l l e r i s t ö b b i z b e n k i t ű n ő e n v é d . A 33-asok 
l e r o h a n á s o k k a l k í s é r l e t e z n e k , m e l y e k e t j o b b á r a S z ü s z ba l -
szélső veze t , t o v á b b i e r e d m é n y t a z o n b a n ők sem t u d n a k 
e l é r n i . C s a p a t o k : 33FC. S c h i l l e r — B o s n y á k o v i t s , E i c h i n -
g e r — C a v o l j a e , K i s , S z é k á n y I I . — F o r s t i n g e r , K o c h , 

Angol tennísz-öltönyök 30 írttól 
Skót felö tők ) QC 
Sportruhák, regatta-öltönyök . . ül) frtért 

m é r t é k u l A n e l s A r e u d n k i v i t e l b e n 

Fái Géza űi:;aí 
Váci-utca 37. szám Merkúr-palota 

S z é k á n y I I I . , K e h r l i n g , S z ü s z . Postás: B á d o n y i — ( V i -
d o r , F e k e t e — V i r á g , K o l t a i , B a r e s a y — B o d o r . S a l y . l v r-
t a y , C c i d l e r , H o l u b . B i r ó : Schubert M. F e r e n c ( M F F..) 

P ó s t á s o k — K T E . Indóház-u. pálya.) Kisszámú, de i i.1 
4 : 1 zajosabb közönség előtt tartotta a két 

csapat bajnoki mérkőzését , mely a vé-
gén anny i ra eldurvult, hogy a biró két Postás és egy Kőbányai 
játékost kiállított A Postások kitűnő védelme mellett a csa-
társoruk is mindjobban fejlődik. Különösen Saly jobbösszekötő 
és a két szélső mutatot t jó formát. A Kőbányaiak legjobb eni 
here Szalay hátvéd, a csatársoruk gyors, a kapu előtt azonban 
roppant határozat lan. 

Az első félidőben a Postás csapat ál landó fölényben van és 
két gólt ér el. Második félidőben jobbára KTE. ural ja a helyzetei, 
csatársorának gólképtelensége miatt azonban csak egyszer sikerül 
a labdát az ellenfél hálójába juttatni, míg a Postások két u jabb 
góllal biztosítják győzelmüket. Biró: Havas Lajos BAK.) 

M A F C . — I I I . k . T V E . l latár-u. pálya.) A III. kerületiek őszi 
1 : 0 eredményei után nagyon szánalmas 

képet nyúj t tavaszi szereplésük. Ed-
dig mindössze egy pontot szereztek s hát ra lévő ellenfeleikkel 
szemben kilátásuk sincsen pontjaik számát szaporí tani . A tech-
nikusok tartalékcsapattal állottak ki, de lelkes játékuk révén jól 
megérdemelt győzelemhez jutottak. A 111. kerületieknél a két hát 
véd és Paulin középfedezet végzett jó munká t , a MAFC.-nál Smó-
ling, Vermes, de különösen Benda kapuvéd játéka tűnt ki. A 
győztes gólt a második félidőben lövi Székely 1. középcsatár a 
jobhszélsö beadásából. B i ró : Vámos Soma Főv. TC.) 

Hl. oszt. bajnokság. 
S p o r t K K . — V i v ó A C . Amerikaí-uti pálya.) Meglepetésszerű, 

1 : 0 de reális győzelmet aratot t a SKK. az 
utóbbi időben hanya t ló formát muta-

tott VAC. fölött. Félidő 0 : 0. A győztes csapatban Salgó és Aczél, 
a VAC.-nál Weisz játéka érdemel megemlítést . Bi ró : Klug 
(MAFC.) 

V i v ó AC,—ErzB . T C . (Soroksár i -u t i pálya.) Az KTC., 
2 : 1 mely a. szezon elején min t a 

ba jnokság komoly je lö l t je indul t 
a küzdelmekbe, ezen vereségével még a helyezésre való reményét 
is elvesztette. A VAC. kezdi visszanyerni az őszi szezon végén 
m u t a t o t t jó f o r m á j á t s különösen c sa t á r so ra t e t t meglepő fejlő-
désről tanúságot . Félidő 2 : 0 . B i ró : Verő Ferenc (NSC. ) . 

L i t o g r a f i a F C . — S p o r t K K . (Amer ika í -u t i pálya.) Mindkét 
4 : 2 csapatban a csa társor végzett 

szép m u n k á t , míg a védelem 
sokat hibázott . Első félidőben még egyenrangúak voltak az ellen-
felek, második félidőben azonban a Lit . fölénynyel já t sz ik és biz-
tosan győz. Félidő 3: 1. B i ró : Havas Lajos ( B A K . ) . 

Szövetségi dij. 

MTK. II. - UTC. II. 3 :0 . Millennáris.) MTK. ki lünö második 
csapata ezzel a győzelmével a szövetségi di j biztos nyerő-

jének tekinthető. Az első félidőben MTK. II. játszik széllel, de 
eredményt nem tud elérni. Félidő (1 : (I. Második félidőben, bár 
a BTC. a szél segítségével sürün támad, mégis MTK. jut a győze-
lemhez. Biró: Bakó (BEAC.) 
q « FC. II — NSC. II. 3 : 0. Millennáris.) Biró: Izsó László 
° ° BTC,.) 

Ezüstlabda mérkőzés. 
MTK.—UTE. ( N é p s z i g e t . ) Az M T K . - n a k m u l t va-

7 í 0 s á r n a p i 8 : l - e s g y ő z e l m e u t á n , az 
l ' T E . - n a k h a m a r o s a n k í n á l k o z o t t al-

k a l o m , h o g y s a j á t p á l y á j á n r e v a n c h o t v e g y e n a T e s t g y a k o r -
l ó k o n . a n n á l is i n k á b b , m e r t a M T K . m á s o d i k c s a p a t á t 
k ü l d t e ki a n é p s z i g e t r e c s ü t ö r t ö k ö n , h o g y az e z ü s t l a b d á é r t 
az ú j p e s t i e k k e l m e g m é r k ő z z ö n . E g y e d ü l Révész j á t s z o t t az 
e l ső c s a p a t b ó l , a t ö b b i 10 j á t é k o s m i n d a m á s o d i k -
ból k e r ü l t k i . Az U T E . Mnthesz é s Rozmánnál e r ő s í t e t t e 
m e g c s a p a t á t , a k i k G y ő r b ő l k e r ü l t e k i s m é t h a z a . A z e lső 

Alapíttatott 1838. Telefon 18—78. 

S3 HAUSCHILD ALBERT EES 
kötélgyártó, 

B u d a p e s t , K á r o l y - k ö r ú t 15 
A j á n l j a n a g y r a k t á r á t : 

Torna-készletek; halászati zsinór és hálókat. 
Tenniszkeritő-hálók 30 fillér. 

Kerti függő-ágyak 4 koronától feljebb. 



fél időből) még jól t a r t o t t a m a g á t a helyi c sapa t és á l t a l á b a n 
f ö l é n y b e n is vol t , a zonban Eérészsiel é lén . a M T K . m i n d e n 
gó l ra való tö rekvéseben m e g g á t o l j a , sőt a f é l idő közepén a 
vezető-gólt is s i k e r ü l t a T e s t g y a k o r l ó k n a k e l é rn i . A máso-
dik f é l i d ő b e n azonban t e l j e s e n f e l b o m l i k a r e n d : az F T E . -
c s a p a t b a n a ké t bek c s a t á r t j á t s z ik , h e l y ü k b e ped ig csa tá r -
j á t ékos megv há tvéde t j á t s z a n i . T e r m é s z e t e s e n a M T K . él 
az a l k a l o m m a l s m i h a m a r 3 íróit é r el. Ami most követke-
ze t t . az ismét n e m vet jó f é n y t az l ' T E . spor t sze rű viselke-
désére . A m i t p e d i g Kazár v i t t véghez a k a p u b a n , az k ih iv 
m i n d e n k r i t i k á t ! l l o g y egy j á t é k o s z seb redugo t t kézzel 
nézze, hogy az e l l en fé l c s a t á r a i m i n t r ú g j á k a gólokat , az 
több a sokná l ! K í v á n c s i a n v á r j u k , hogy az l ' T E . vezető-
sége e z e k u t á n is m e g t ü r i - e k a p u j á b a n Kazártf A mérkő-
zésről kevés ezek u t á n a m o n d a n i va lónk , m e g kel l dicsér-
n ü n k a M T K . fiatal j t é k o s a i t , ak ik lelkes j á t é k u k k a l meg-
hoz ták azt a szenzációt , hogy egy első osz tá lyú csapa to t 
m á s o d i k c sapa t győzöt t l e ! K i v á l ó t Knapp. Elinger és 
7'nuszig p r o d u k á l t a k . 

Eleinte ugv látszik, liogy az UTK. biztosan nyeli a mér-
kőzést. legalább a játék megkezdése után mutatot t offenzívája 
ezt helyezte kilátásba. Az UTK. támadásai azonban erűnélkiiliek, 
az MTK. védelem biztosan — (le helylyel-közzel szerencsével is 
— t a r t j a azokat. A MTK. támadásai t egy darabig jól t a r t j a UTK. 
védelme, de a Testgyakorlőknak mégis sikerül Kazár vetése kö-
vetkeztében a vezető gélt elérni. UTK. tovább is támad, de az 
MTK. védelem résen van. Félidő 1 : U. MTK. most már támadólag 
lép fel, s L'TE. hirtelen visszaestét felhasználva, rövid időközök-
ben három gólt ér el. Még ujabb három gól jut az újpesti kapuba, 
de ezeket Kazár nift£ sem kísérli védeni, hanem zsebre dugott 
kézzel, nevetve nézi a Testgyakorlők csatárainak góllövéseit. 
Biró: Izsó László (BTC.). 

M A C . — B A K . . 
0 : O 

A második félidőt a MAC. támadása nyitja meg s Fodor 
éles lövését C.ross fogja. Majd Rudas vezet támadást és lövését 
\bati menli A BAK. fölénye mindjobban kidomborodik. Gálos 
szépen helyezett lövését Abafi védi 19. p.) A 21-ik percben is 
Gálos vezet támadást, de a gyönyörűen lőtt labda a kapufáról pat-
tan a mezőnybe A BAK. folytonos támadása a 22-ik percben kor-
nert eredményez A 24-ik percben Weisz szabadrugasa a kapu-
fának megy. Á 36-ik percben Gálos a kapu fölé lö, mint Krempels 
is a 39-ik 'percben. Majd ismét a kapufa fogja fel Hudas lövését. 
Az utolsó percben Feketeházv vezet támadást, de Gross szépen 
ment. lliró: Fehéry Akos I3TC.) 

CoriQthián serleg mérkőzés. 
Tör. SE.—BTC. 

1 : 0 

( M i l l e n á r i s . ) A B T C . — M T K . b a j n o k i 
mérkőzés e lő t t t a l á lkozo t t a két csa-
pat az ezüs t l a b d á é r t . A MAC. győ-

ze lme mel l e t t a W A C . e l l en m u t a t o t t j á t é k a , a B A K . mel-
l e t t ped ig a Föv . T C . e l l en k i v í v o t t győze lme t a n ú s k o d o t t . 
Mig azonban a B A K . t e l j e s e n p i h e n t c s a p a t t a l á l l h a t o t t ki , 
a d d i g a MAC. j á t ékosa i m é g erősen a l á h o k b a n hordoz-
ták a W A C . mérkőzés f á r a d a l m a i t . A W A C . mérkőzésen 
m e g s é r ü l t S ipos h e l y e t t i s m é t t a r t a l é k k a p u s védte az 
a t h l c t á k h á l l ó j á t . Kelemen he lyébe p e d i g a még m i n d i g 
s á n t a Yangel k e r ü l t . Yangel épen ezér t t e l j e s e n hasznave -
h e t e t l e n n e k b i zonyu l t , a m á s o d i k f é l i dőben p e d i g csak sta-
t i s z t á l n i vol t k é n y t e l e n . Az ő b e á l l í t á s a a M A C . vezetőség 
súlyos tévedése vol t . A MAC. c s a t á r s o r a i lye ténképen akció-
k é p t e l e n n é le t t . s csak a ké t szélső v i l l á m g y o r s l e f u t á s a i 
s o d o r t á k o lykor -o lykor veszélybe az e l l en fé l k a p u j á t . A fe -
deze t sor f á r a d t a n do lgozo t t és i n k á b b a védekezésre fek-
t e t t e a f ő s ú l y t . A t a r t a l é k f e d e z e t BoronTcay p e d i g n e m ha l i - , 
h a n e m bek- já tékos . A védelem i smét k i v á l ó s á g á n a k ad t a 
t a n ú j e l é t : Major, Uláli mos t igen erős b á s t y á t képeznek . 

' Abnffy n é h a ü g y e t l e n vol t , d e n é h a b r a v ú r r a l is véde t t . A 
B A K . j á t é k á t a f ü r g e s é g j e l l emzi , m i n t az oly sokszor 
m e g í r a t o t t . D e az m é g s e m m i t sem j e l e n t . I l o g y egy csa-
p a t győzhessen , ahhoz gól is ke l l , ez ped ig még régebben , 
n a g y o n régen m o n d a t o t t meg . A B A K . c s a t á r o k p e d i g e r r e 
kép t e l enek , kü lönösen nehéz véde lemmel szemben. A M A C . 
e l len m a j d n e m á l l andóan fö l ényben vo l tak , a k a p u e lőt t 
t a n y á z t a k , de e n n e k d a c á r a ké t szer 45 pe rc a l a t t egy gólt 
sem t u d t a k lőni a s á rga -kékek k a p u j á b a . E g y é n i l e g (iruss 
és a k i s Varga v á l t a k ki . A h a l f s o r r e n d k í v ü l ag i l i s , leg-
jobb Hálást jobb fedeze t volt , aki liorbást n a g y s z e r ű e n 
t a r t o t t a . A két bek j ó k la s sz i s t képv i se l t , a k a p u s ped ig 
e g y i k l eg jobb m a g y a r k a p u v é d ő n k . A mérkőzés t meg fog-
j á k i smé te ln i . M A C . : A b a f f y — M a j o r , O l á h — M e l e g h y , Fo-
dor , B o r o n k a y — F e k e t e , F á b r y , Y a n g e l , K r e m p e l s . Bo rbás 
d r . B A K . : C r o s s I I . — W e i s z , C r ü n w a l d — H a l á s z , Gerő , 
G l a t t e r — C s e h , V a r g a . R u d a s , Gál los , Gross 1. 

Az első háromnegyed órában a BAK. a helyzet ura, MAC. 
csak szélsője által veszélyes. A BAK. támad, Hudas megszökik, 
de Major az utolsó pillanatban ment 19. p., A MAC. védelem 
állandóari résen van. Fcketeházy kiszabadul, de jól irányított lövé-
sét Gross bravúrral menti 25. p.) Borbás vezet támadást, azon-
ban lövése a kapufáról a mezőnybe pattan Gálos lövését Abafi 
kornerre menti (39. p.) Major Gross lerohanását ugyancsak kor-
ner árán menti, amely ismét sarokrúgással végződik. A félidő vé-
gén a MAC. kerül fölénybe. 

Féliö 0 :0 . 

( H ö l g y u. i>.) A C o r i n t h i á n o k 
á l ta l a l a p í t o t t v á n d o r d í j é r t ta -
lá lkozot t a két c s a p a t . I s m e r e t e s , 

hogy m á r c i u s 14 én a B T C . k ö n n y e n , 0 : 0 a r á n y b a n győz te 
le a k ő b á n y a i a k a t s a j á t o t t h o n u k b a n , a n n á l meg lepőbb a 
f e n t i e r e d m é n y , amely két hé t t e l a B T C . n a g y a r á n y ú győ-
ze lme u t á n , m á r a Törekvés n y e r t e s vo l t á t h i r d e t i . I s m é t 
egy mérkőzés , ame ly te l jesen m e g d ö n t m i n d e n p a p í r f o r m a 
k o m b i n á c i ó t ! Mégis , ha ke res sük , h o g y m e l y i k h á t a ké t 
c s a p a t közül a jobbik , akkor a m é r l e g e t a B T C . j a v á r a ke l l 
b i l l e n t e n ü n k . A B T C . u g y a n i s e s a p a t j á n a k egyik erőssé-
gét , Simon e e n t e r h a l f o t volt k é n y t e l e n n é l k ü l ö z n i , aki a 
V i e n n a e l len t ö r t é n t sú lyos sé rü lése m i a t t n e m v e h e t e t t 
részt a mérkőzésben. H e l y e t t e Saschek j á t s z o t t , aki e g y á l t a -
lán kép te len volt erős e lőd jé t h e l y e t t e s í t e n i . A B T C . ezen-
k í v ü l n e m va lami nagy le lkesedéssel s a m e l l e t t b i zonyos el-
b i zakodo t t ságga l m e n t a küzde lembe . E v v e l szemben a Tö-
rekvés i smét jó j á t éko t f o l y t a t o t t és k ü l ö n ö s e n a másod ik 
f é l időben dolgozot t e r edményes akc iókka l , va lóságga l lehe-
t e t l e n n é t e t t e a B T C . - t , hogy k i e g y e n l í t h e s s e n . S a j á t , meg-
szokot t p á l y á j a e r r e az előtol t é te leke t t e r m é s z e t e s e n meg-
a d t a , ugy, hogy csak c é l t u d a t o s védő- já ték ke l l e t t a h h o z . 
hogy a d e p r i m á l t á n j á t szó B T C . legyőzöt ten h a g y j a el a 
p á l y á t . A B T C . - c s a p a t b a n a r e p r e z e n t a t í v Szendrő vo l t a 
leg jobb, m e l l e t t e Mészáros és Korda v á l t a k ki . A győz tes 
T ö r e k v é s n é l ped ig Taháts és Szedniesek m e l l e t t Nyilas v o l t 
a c s a p a t l eghasznosabb t a g j a . 

A két csapat : Tör. SE.: Dürr—Horváth, Hauswald-—Pejt-
sik, Takáts, Csonka—Kaufmann, Nyilas, Szednicsek, Kis. Ren-
ner. 1ITC.-. Bihary—Sáry, Szendrő—Ficzere, Saschek, Kőszegliy 
— Lévák, Rákóczi, Késmárky, Korda, Mészáros. Kezdés után élénk 
i ramú változatos játék indul meg, amelynek folyamán a Törek-
vés látszik erősebbnek. Csatárai fürgék, ugv hogy a BTC. kapu ja 
többször kerül veszélybe. A BTC. kissé lanyhán játszik, já tékában 
nincs elég lendület. Saschek a oenterhalfban nem tud kellő kon-
nexust biztosítani a támadás és védelem között. A Törekvés egyik 
támadása alkalmával Szednicsek kapásból való továbbítását /ti 
liary lefogja, de elesik a kivédett labdával, ugy hogy azt a liefutó 
balszélsö a gólba helyezheti. (44. p.) Félidő 1 : 0 . Á második fél-
időlH'H a BTC. képtelen erőre kapni, eredeti deprimáltsága és a 
Törekvés meg-megu juló élénk támadásai mia t t . Védelme azonban 
derekas munkát végez, ugy hogy a Törekvés góljainak száma a 
második félidőben már nem emelkedik. Hiró: l'adúsz llezső 
(SKK.). 

Barátságos mérkőzések. 
T y p . S C — B E A C . (Lágymányosi pálya.) Mindkét fél tar-

5 : 1 t a lékokkal játszott . Az eredmény jó 
fényt vet a BEAC. fej lődöképes ' csa-

patára . Félidő 2 : 0 . Biró: Langfelder Ferenc (R.'-sztmihály). 
1 3 RN.VI'KSTI ATHLKTIKAI KLFB - VASUTASOK TESTEDZŐ 
M J KOItK / : 0. Ainerakai-uti pálya , A BAK. három tartalékkal 
játszva, konnyü győzelmet aratott a Vasutasok ifjú csapata fö-
ott. A Vasutasoknál a kapus és a két hátvéd kitűnő erőnek ígér-

kezik. íé l idö 3 : 0 . Biró: Klug MAFC.) 

3 )I I•DAI'HSTI TORNA CLUB II. TÖREKVÉS SPORTEGYLET 
a M l . 0 : 0 . Kétszer 30 perces játék. Biró: Löwenrosen 'Tö-

rekvés.) 

l ^ T C . H — UTK. II. f : 2. (Népsziget.) Félidő 1 : 0 L'TE. ja-
.1 vara. Barátsagos mérkőzés, UTK. a szövetségi dijról lemondott. 

r ö B K K V P . S SE. — Föv. TC. II. 3 :0 . Hölgy-utcai pálya.) Fél-
I ido 0 : 0. Barátságos mérkőzés, Föv. TC. a szövetségi dijról 

lemondott. Biró: Klug MAFC.) 

I V SC. II. - KAOIC. II. 2 :2. Indóház-utcai pálya. Félidő 2 : 1. 
1 > tip'i: Kényen MAFC.) 
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1 : 0 . 

FC. I I . — P O S T Á S II . , utóbbi a szövetségi dijről lemondott. 

r | ' Y P . SC. I I . — B E A C . I I . 2 : 0 . (Lágymányosi pálya.) Félidő 
1 : 0. 

r T K . 111.—BTC. I I I . 1 : 0 . (Mil lenáris pálya.) Félidő 0 : 0 . 
L B i ró : Zsiymondj/ ( F S C . ) . 
IT. FC. I I . — S p o r t K K . I I . 2 : 2. (Amerikaí -ut i pálya.) 

L 1 

A I I I . K. TVE. I I . — M A F C . I I . Utóbbi lemondott . 

Vidéki mérkőzések. 
P o z s o n y T L E . — P T E 

O : 15 

közönség jelenlétében 

A pozsonyi 2-ik mérkőzés Nyu-
gatmagyarország bajnokságáért 

— szép időben és nagyszámú 
folyt le. A PTE. bárom tartalékkal volt 

kénytelen kiállani, mig a Terézvárosiak teljes I. csapatukkal je-
lentek meg a pályán. Az első gól a játék 18. percében esett és a 
félidő 5 : O-ia záródott a PTE. javára . A második félidőben PTE. 
1(1 gólt ér el és igy a Terézvárosiak nagyobb vereséggel - mint 
Győrött 1 3 : 0 ) voltak kénytelenek a küzdőteret elhagyni. Az 
eredmény reális volt, mer t a PTE. játékosai tüzzel-lelkesedéssel 
játszottak, holott a Terézváros iaknál csak a kis Mayer mentette 
meg csapatá t még nagyobb gólzáportól. Biró: Zsemlye E. Pl 'LE.) 
volt. 

" " " K ő b á n j a i T E . — P o z s o n y i T E . I^en szép időben és nagy 
1 : 7 közönség jelenlétében folyt 

le a mindvégig érdekes 
küzdelem. A fővárosi csapat a mul t évben ö : 0-ra kapott ki a 
pozsonyiaktól és igy mindenki azon hitben volt, hogy a kőbá-
nyaiak revancheol fognak venni a pozsonyiakon. Pedig nem ugy 
történt! A pozsonyiak csa társorá t má r rég nem láttuk oly ész-
szerűen játszani és ha Minerva középcsatár nem önzösködik, bi-
zony még nagyobb lehetett volna a góldifferencia, pedig Mahr 
jobliszélsö is centerezett . A védelemben hiányzot t Nirnsee, helyet-
tese pótolni nem tudta, sőt az ö rovására Írandó a kapott gól. Jó 
fedezet lesz Diem II., ki m in t u j játékos még nem ismeri társait 

A kőbánya iakná l gyenge a kapus , a hátvédek jók, leggyen-
gébb a csatársor , akik ugyan elég jól passzolnak és viszik a lab-
dát a kapu elé, de ott tehetetlenek és gyenge — rossz lövéseik 
könnyen menthetők. 

Az első félidőben a pozsonyiak többet vannak fölényben, a 
negyedik gól off side ál lásból esett, a vendégek gólja pedig a PTE. 
hátvédének h ibá ja folytán jutott a hálóba. Félidő 1 : 4. 

A második félidőben a vendégek elfáradnak és védelemre 
szorítkoznak, a pozsonyiak u jabb három gólt érnek el. Végered-
mény 7 : 1 a PTE. javára. A mérkőzést dr. Nirnsee Bernát ve-
zette. 

G y ő r i „ E g y e t é r t é s " — P U L E . 
8 : 0 

Nyugatmagyarország baj-
bajnokságáért küzdött a 
két csapat Győrben és nem 

várt nagy gólkülönbséggel és nagy fölénynyel megnyerték a győ-
riek e mérkőzést . 

Az első félidőben a győriek ál landó támadásának meg is 
volt az eredménye, a m e n n y i b e n ötször juttatták be a labdát el-
lenfelük hálójába. A pozsonyiak leggyengébb emberük a kapu-
védő volt, ki rossz helyezkedése miatt kitette csapatát a nagy 
vereségnek. 

A második fél időben a pozsonyiak inkább védelemre szo-
rítkoznak és csak a legr i tkább esetben hagyhat ják el saját térfe-
lüket, azonban nem akadá lyozha t j ák meg, hogy a győriek ismét 
háromszor küldik be há ló jukba a labdát. 

A győrieknél jó a védelem, legjobb a fedezetsor, a csatár-
sorban kivált Szeif és Grimm. Fai r játék. Biró : Czapek Ödön 
l'TE.) volt. 

PTE. II .—PTPC. I. 
4 : 1 

A PTE. II..-ik csapata első mér-
kőzését tar tot ta a Terézvárosiak 
első csapala ellen és dacára, hogy 

a biró kiállított egy PTE. játékost, elég könnyen győzik le ellen-
felüket. Biró: Szabó J. Terézváros) volt. 

ÁPRILIS IIÚ 4-ÉN a Postások 1. csapata játszik a PTE. ellen. 

KOLOZSVÁR, m á r c i u s 28. A sokáig elhúzódó tél m i a t t a 
' abdarugó szezon i t t csak ma ve t te kezdetét. A csapatok 

mindössze S—10 n a p ó ta vannak t réningben, ami va lamennyin críí-
-en meglátszot t . E lég nagy számmal szerepeltek a t a r ta lékok is. 
Eredmények: K A K . I . — V a s u t a s Spk. T. 3: 1 ( 0 : 0 ) . RAK. I I — 
v a s u t a s Spk. I I . 2 : 0 . Kel'. Akad . Spor tkör T.—IT. 1 3 : 2 . 

A Keresk. Akad. Spor tkör egyébként pünkösdre a buda-
pesti húsvéti serlegmérkőzések m i n t á j á r a körmérkőzések rendezé-
sét tervezi. A Törekvés Spor tegyle t te l már i s s ikerül t megállapod-
n a . A mérkőzéseken mi*« egv budapes t i és egy kolozsvári csapat 
szerepelne. A BTC.-vel ez i rányban már i s folvnak a tá rgyalások. 

0 o o o Ifjúsági Labdarugas. o o o o o 
Az elmúlt heti mérkőzések változást anny iban hoztak, hogy 

a Föv. TC. i. cs. és KSC. 23 ponttal áll a bajnokság élén, előbbi 
jobb gólaránynyal , FTC. i. cs. felkerült az 5-ik helyre. Megyer 
MIHK.-vel elért nagyarányú győzelme Megyeriek jó formájára 
mulat . Föv. TC. i. cs. Törekvéssel csupán eldöntetlent, KSC. pe-
dig 3 : 1 eredményt ért el. MIBK. győzelme FTC. i. cs. felett 
meglepetést keltett. Körmérkőzések e redménye i : URAK. i. cs. — 
FSC. 1. cs. 3 : 1 . TSC. — LESC. 1 : 1 , LTK. — ETK. i. cs. 2 : 1 
végződtek. Typ. i. cs., ETK. i. cs., FT. Kör, R.-Szentmihály, FTC. 
könnyű szerrel jutottak 2—2 ponthoz, miután ellenfelük felosz-
lott, illetve lemondott javukra. 

Március 25-iki csütörtöki) mérkőzések: 
Fővárosi Torna Clnb i. cs. — Törekvés Sport Egylet i. cs. 

1 : 1 . Félidő 1 : 0. Bajnoki. A hölgy-utcai pályán, a BTC. — Tö-
rekvés Corinthian-serlegmérkőzés előtt folyt le ezen mérkőzés. A 
Föv. TC. i. cs. elejétől végig 10 emberrel játszott s igy nem tudott 
boldogulni. Törekvés lelkesen s sz ívósan játszott. I. félidőben Föv. 
TC. van fölényben s Hamburger révén megszerzik góljukat. Tö-
rekvés egy 1 l-est kapufél fának lő. Második félidő változatos, s 
Törekvésnek sikerül az eredményt kiegyenli teni , mig a Föv. TC. 
egy 11-est kapusnak lö. Bi ró : Havas Lajos BAK.) 

Magyar Ifjak Haladás Köre — Ferencvárosi Toina Clnb i. 
cs. 2 : 1 , Félidő 0 : 1 . Őszről v isszamaradt bajnoki mérközésöket 
a BEAC. pályán játszották le. Az eredmény meglepetést keltett, 
mert az FTC. i. cs. győzelmét vár ták , mert legutóbbi 2 ellenfelü-
ket ha ta lmas gólarányokkal verték. Kapusuk ez a lka lommal fel-
tűnő rossz volt. Különben mind a két csapat tartalékokkal meg-
gyengülve állott ki. Első félidőben FTC. a jobb s megszerzi a ve-
zető gólt. Második félidőben MIBK. odaszorít ja ellenfelét a ka-
pujához s szép játék u tán 2 góllal bebiztosít ja magának a mérkő-
zést. Bi ró : Gerő Ferenc (.NSC.) 

Újpest" Rákospalotai Athletikai Clnb i. cs. — Ferencvárosi 
Spoit Club i. cs. 3 :1 . Félidő 1 : 1 . Körmérkőzés. Soroksári-uti pá-
lya. FSC. i. cs. durva s részint könnye lmű játéka miat t vesztette 
el a mérkőzést. URAK. i. cs. szép fair játékkal feküdtek bele a 
küzdelembe. A mérkőzés mindvégig vál tozatos volt. Az első gólt 
FTC. lövi balszélsöjük szép lerohanásából , mit URAK. szabad-
rúgásból kifolyólag Bakos révén egyenlít ki. Második félidő kez-
désénél I RAK. lerohan s a hátvéd és kapus könnyelmű védése 
folytán fél perc alatt l ioros az URAK. 2-ik gólját lövi. Az utolsó 
percben kornerböl rúgja URAK. a 3-ik gólt. FTC.-bői 2 játé-
kost a biró kiállított. Bi ró : Fr iedmann Mór Föv. TC.) 

Március 28-iki vasárnapi) mérkőzések. 
Kőbányai Sport Clnb — Törekvés Sport Egylet i. cs. 3 : 1 . 

Félidő 2 : 1 . Bajnokság. Hölgy-utcai pálya. Bár KSC. v a n fölény-
ben, mégis Törekvés rug 4 gólt — 3-at saját , 1-et ellenfele kapu-
jába. Biró : Zsigmondi János FSC.) 

Megyeri Sport Clnb Magyar Ifjak Haladás Köre 8 : 0 . 
Félidő 4 : 0 . Bajnoki . Mező-utcai pálya. Nem várt nagyarányú 
győzelem Megyer már is jó fo rmájá ra mutat. MIBK.-ét menti , hogy 
4 tartalékkal játszott, meg 3 tizenegyest nem tud kihasználni . A 
győztes csapatban Priboj, Andruska, MI1IK.-ben Váradi. Magyar 
tűnt ki. Biró: Izsó László (BTC.) 

Terézvárosi Sport Clnb — Újpesti Előre Sport Club 1 : 1 . 
Félidő 0 : 0 . Körmérkőzés. Határ-utcai pálya. Változatos szép já-
lék, csupán a csatárok voltak gólképtelenek. FTC. egy tizenegyest 
nem tud értékesíteni. Bi ró : Koch La jos Föv. TC.) 

Újpesti Testedző Kör — Erzsébetvárosi Torna Clnb i. cs. 
2 : 1 . Félidő 1 : 1 . Körmérkőzés. Mező-utcai pálya. Szép fair mér-
kőzés. A vezető gólt UTK. lövi. A győztes csapat s egyúttal a 
mezőny legjobb embere Szabó volt. ETC.-nél Bozsenyik játéka 
érdemel megemlítést. Bíró: Nánási Gábor MIIIK.) 

Szövetségi di jmérközések. 
FTC. i. cs. MIHK. II. 6 : 1. Félidő 4 :0 . Bi ró : Gerendai 

Géza BAK.) 
MSC. II. — MIHK. II. 3 : 0 . Félidő 3 : 0 . Biró: Bodner 

UTK.) 
Törekvés i. cs. II. — KSC. II. 4 : 2. Félidő I : 2. Meglepetés. 

A szövetségi di j első helyezet t je a !)-ik helyen lévő csapattól ki-
kap KSC. most kénytelen a vezetési Megvernek átengedni. Mind-
két csapat t izenegyeseket nem tudott k ihasználni . KSC. csapa-
tában egy pár tartalék játszott. B i ró : F r i edmann József (Föv. TC.) 

Ba rá tságos n lérközések. 
Budapesti Athletikai Club i. cs. — Újpest Rákospalotai 

Athletikai Club i. cs. 3 : 1 . B i ró : Gerö F e r m c NSC.^ 
TSC. II. — UESC. II. 2 : 0. Bi ró : Koch Lajos Föv. TC.) 
URAK. kombinált UTK. II. 4 : 0 . Biró: Nánási Gábor 

MIIIK.) 
Vasárnap eldöntésre kerülő mérkőzések: 
Négyes bajnoki mérkőzés a Soroksári-uti pályán d. e. 9 

órakor Föv. TC. i. cs. — MIBK.. fél II órakor FTC. i. cs. FT. 
Kör. Előbbinél Horváth János NSC.), utóbbinál Izsó László BTC.) 
b í ráskodik . 

Törekvés i. cs. — R.-Szentmihály Hölgy-utcai pálya. 
KSC. — MSC. 
ETS. i. cs. — URAK. i. cs. Körmérkőzés. 
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WAC.— Grazer Athlet ik . 8C 
4 : 0 

A t helyén a M e f \ e n Sport Ciub 26 pont, 
TT-Í?'.*".£ i K ; . : i ' FT K : 18 pont. 

K : ~ éri :z4s*£ i e . y é t &2 l'TK van 6 ponttal, utána 
3—3 pot'.tal CE5C., URAK. i cs ál: 

Osztrák eredmények. 
— Sa.á: tudósítónktól. — 

Béci, március 25. 
W i e n e r S P C — V i e n n a . ;eleniétében 

2 : 1 ; 'y* <r r : zés a Hohe-Warte 
pá.yán. A Wr Sp. Cl. összjáték te-

kiriteté:*n messze fe!üirr.ui'.a el.eníeiét. lov ...:4p-e;Sége azonban 
n e m ( t ó t meg a csatársor összjátékának. — Vienna védelme di-
•cséretírT munkát végzett 4- i n f e ü d o z ó ;átéka folytán a fekete-
fehérek győzelmét az utolsó percekig kétessé tette. A Wr. Sp. 
Cl. kezdi a játékot és változatos támadások után Vienna jobbszélső 
csatára lerohanva V ;enna e:-0 egyetlen gólját éri <•. Az első 
félidő végéig a Wr. Sp C! -ot látjut fölényben Félidő 1 : 0 Vienna 
javára A második félidő lefoiyása ugyanoly változatos, mint szü-
net előtt: rr/ár-rriár ugy tűnik, hogy Vienna kerül k: gy z'eskérit, 
a mérkőzésből, miden Lmich a 40-ik percben a jobb sarokba he-
lyezett lövéssé: kiegyenlít A Wr. Sp. Cl. ezen eredménytől fel-
villanyozva, vehemen- támadásba fog. az utolsóé: ' tu percben 
sarokrúgást ér el. amelvtó: a győzelmet <elent' jóit r u j i . Biró: 
Tnr.k 

Wr Sp Cl II — Vienna II. 1 : 0 
Red Star — Wr. Kicker 1 : 1 

K r i e k e t t e r - F l o r i d s d o r f i AC.Méglet :. . . »• .arir .yr.yj . gv zött 
4 : 0 a Kr.cketter--: -apa-a a mult hé-

ten oly fényesen szerepelt Flo-
ndsdorfiak ellen A mérkőzés nem nyu j t . f . sok élvezetes pillana-
t y a játék alacsony nívójú. una • volt s-z;átéknak kevés, 
vagy semmi nyoma, csupán a második félidő utolsó 20—25. per-
cében. midőn a Flondsdorfiak úgyszólván feladták a küzdelmet, 
mutatott a Kricketterek csatársora némi ös-zjátékot. — Alig 2 
percnyi ;áték után a Kricketterek vehemens támadást intéznek és 
Huseak alig 3 méterről a labdát rendeltetési helyére juttatja. A 
Kricketterek még két. a Fior.d-dorfiak egy sarokrúgást érnek el. 
Félidő 1 : 0 . Újrakezdés után a kék-feketék rövid időközben 10, 
14, 16. p., további három gólt rúgnak, söt a 37-ik percben I l-est 
érnek el, amely azonban a kapu mellé kerül Biró: Komar. 

G e r m a n i a - R u d o l f s h ü g e l \ Kricketter — Floridsdorli játékot 
1 : 0 a fenti két csapat mérkőzése követte. 

Roppant gyors iramban folyt a mér-
kőzés mindvégig és a jelenvoltak valóban nagyon érdekes lefo-
lyású mérkőzésben részesültek. Germania csekély fölényben volt. 
A mérkőzés egyetlen gólját Germania balösszekötője a harmadik 
percben éri el. Meisl nagyszerű biró volt. 

Kricket II. — Floridsdorf II. 3 : 1 

R a p i d — V i k t ó r i a Victoria jobb c-apatával Rapid nagy-
öt 4 szerű védelme állt szemben; a játék 

mindvégig érdekes és változatos volt. 
Victoria éri el az első gólt, azonban két öngólt hibáz, a vezetést 
Rapidnak adja át. Rapid egy további gólt lug. Félidő 3 : I. Vic-
toria 1 l-esből a második gólhoz jut. mire Rapid ismét góllal vá-
laszol. Rövid időközben Victoria kétszer juttatja a labdát Rapid 
hálójába és már-már ugy tűnik, hogy a mérkőzés eldöntetlen ma-
rad, midőn Rapid 1 l-esből a győzelmet jelentő gólt éri el. Biró: 
Dürrmann Rapid., 

Prága, március 25 
D. F. C. — Deutsche Sportbrüder 6 :2. 
D. F. C. II. — Deutsche Sportbrüder II 2 : 1 
Slavia — Victoria 7-izkov 6 : 1 . 
Slavia rezerv Weinberge-team 6 :0. 

Sparta — Olympia Starom 5 : 1. 
Sinichov — Vinohrady S. K 6 : 1. 

Bécs, március 2B. 

A Wiener Athletiksport Club, 
aii.ely a Berlinben szerep: 
bécsi válogatott csapatba c-g. 

:,téko-t -em állított, teljes első c-apattal állt mezőnybe Giác e. 
ien WAC. nagy fölényét vártuk, annál is meglepőbb volt azoi. 
ban hogy a gráci csapat feltűnő jól tartotta magát és csakis csa-
tárainak ügyetlenségén múlott, hogy a vendégek egy gólt sem ér-
tek el. már pedig nem egy jó alkalom nyílott góllövésre. —- WAC 
mult vasárnapi játéka jobb benyomást keltett, mint a mai. Lehet-
séges. hogy a biró gyenge szereplésében is keresendők a mérk-.z,;-
folyamán előfordult események; a játék ugyanis időnként durv:. 
volt. WAC. az első félidő 18 és 31-ik percében, Kohn, illetv._ 
Studnicka révén ér el egy-egy gólt. Félidő 2 :0. A 19-ik percben 
Studnicka a harmadik, a 28-ik percben Kvitek a negyedik g V 
rúgja. Vogl bíráskodása nem elégített ki. 

WAC. II. — llietzinger Studenten 11 :0 . 
R a p i d - V i e n n a A rudolfsheimi pályán ment e mérk- -

1 : 1 végbe. Rapid, dacára néhány játékos 
hiányának, majd mindvégig fölénybei. 

volt. Az első gólt Rapid Meller balösszekötő révén én el, azon: .:. 
Vienna a 3t-ik percben sarokrúgásból kiegyenlít. Félidő i : 1. A 
második félidőben több gól nem esett. Biró: Schindler. 

Rapid II. — Vienna II. 4 : 1. 
W r . Sp. C . — S i m m e r i n g l S p . C A Wr. Sp Cl. rezerv csapaU 

3 : 1 állt ki Simmering ellen, c«'.-
pán három játékos került ;./. 

első csapatból a rezervbe, ami okvetlen előnyére vált a csapi-
nak, Simmering nagyon jól tartotta magát, ugy hogy a Wr. S; 
Cl. csak az első félidő vége felé én el a vezető gólt. Félidő 1 : 0. 
Szünet után a fekete-fehérek ujabb két gólt érnek el, mire S.: 
mering egy lerohanás alkalmával szintén egy gólhoz jut 
V i c t o r i a — R u d o l f s h ü g e l A Kricketter-pályán mérkőzött e két 

K o m b 2 : 1 csapat egymással. Roppant durva. 
erőszakos játék volt, aminek legjol : 

bizonyítéka, hogy a biró mindkét részről 2—2 játékost voit kény-
telen kiállítani, Victoria két gólja pedig 11-esbol eredt. Félidő 2 : 0. 
Rudolfshügel egy gyors lerohanás alkalmával én el az egyetlen 
gólt. Bíró: Taurer. 

Crieketter II. — Victoria II. 7 : 0. 
Prága, március 23. 

Deutscher Fussball Club — Kricketter 2 : 1. N'agyan érde 
kes lefolyású volt a fenti mérkőzés; időnként kissé durva is lett 
a játék, söt Kurpiel a második félidő vége felé ki is lett állitva. 
Félidő 1 : 1. A Kricketterek gólját Knöll rúgta. Biró: Hecht dr. 

Slavia — Vinohrady 4 :0. 
Sparta — Letna 5 : 1 . 

B é c s — R e r l i n Berlin — Bécs reprezentatív csapatok mér-
3 : 2 közése ezúttal tizedszer ment végbe. A bécsi 

szövetség aránylag gyönge csapatot állított ki. 
mivel WAC. nem adott játékost, a Kricketterek pedig Prágában 
l)FC. ellen mérkőztek. Annál dicséretesebb tehát a bécsiek sze-
replése, akik a legjobb berlini 11 ellen, honi pályán 3 : 2 arányú 
győzelmet arattak, a bécsiek az utolsó percben Kipel és Wolf he-
lyére tartalékot állítottak. Félidő 1 : 1 . Bécs góljait Beck. Neu-
bauer. Schmieger, Berlinét Ilöpnack és Dumke rúgták. Biró Mr 
Wright, a Woolwich Arscnal igazgatója volt. Wright hires biró 
az angol honban, ahol egy „Charity cup" döntő mérkőzési Aston 
Villa és Chelsea között vezetett, amiért aztán egv aranvérmet 
kapóit. r t̂ VKI'IIOCKKY. Az idény első bajnoki gvephockev-mérközése 

T vasárnap délelőtt ment végbe a WAC. pályán a Kricketterek 
('s WAC. között. A favorizált Kricketterek 4 : 2 arányú legyöze-
l 'sben részesüllek. Húsvétkor, mint értesülünk, nemzetközi 
gyephockey-mérkőzések vannak tervbe véve. Valószínűleg a nagy 
hírű drezdai csapat rándul Bécsbe 
"VrÍMKT EREDMÉNYEK. Berlinlien a Wien—Berlin városok 

közötti mérkőzésen kivtil, amelyet lapunk más helyén adunk, 
a fontos mérkőzésre való tekintettel, más mérkőzés nem volt. A 
vidéken az egyes mérkőzések :i következő eredménynyel végződ-
tek : Haiiihury: Viktória -Einmbilttel 5: 0. Rrauntchicrig- Ein-
traeli t—Britannia (Berlin) (1:2. Maydcbury. Halló 06.—Magd. 
Viktória !M>. 4 : 1 . /,<i,ci</: l 'reussen (Ber l in)—Wacker l i l . 
Frankfurt: llvitimia Viktória 2 : 0 . 

ANGOL EREDMÉNYEK. AZ English Cup mérkőzések a IK'IV 
jezéslicz közelednek. Mult s/oinbaton volt az elődöntő. En-

nek eredménye az. hogy a \lnm-h,sin I nited 1 : 0 arányban meg-
verte a Xnrcaallc l '.-el. míg a Itcrby Cuunty és liiiatol'City mér-
kőzése I: 1 arányban eldöntetlen nmrndt. Mindkét mérkőzés iránt 
igen nagy érdeklődés mutatkozott . A Ml", és \"U. mérkőzésen 40 
ezer ember volt jelen » a bevétel (i:t ezer korona volt. Az első fél-



iilíi egyenrangú játék mellett 0: 0 végződött. A második félidőben, 
miután az első félidő vége felé a NU. centercsatárja, tilicpijurit, 
súlyosan megsérült, ugy hogy csak a szélen aszisztált, — a ML', 
döntő fölényben játszik. A sttrü és veszélyes ostromokat azonban 
Lawrence, a NU. kapusa mesésen pariroza. A mérkőzés egyetlen 
gólja a befejezés előtt. 15 p.-el esik a kapu előtti kavarodástól. A 
há t ra lévő idő unalmasan múl ik el, mert a NU. inkább az idő-
húzásra törekszik, min t u j abb gólra. 

A másik mérkőzést 00 ezer ember nézte végig. A játék ala-
csony nívójú volt a csatársorok gyengesége miat t . Inkább a véde-
lem ekszcellált. Az első félidő it t is gól nélkül mult el. \ máso-
dik félidő 10-ik percében esik az első gól Derby ('. javára. A mér-
kőzés már elveszettnek látszott a Bristol C.-re nézve, mert már 
alig 2 perc volt. há t ra , mikor a DC. egyik hátvédje a eenterezett 
labdát kézzel leüti. A megítélt penaltyből gól lesz, a mérkőzés 
pedig eldöntetlen. 

Eredmények a l igában: 
Blackburn Kovers—Everton 0 : 0 . Sunderland—Woolwich 

Arsenal 1 : 0 . Manchester City—Slieffleld Weil 4 : 0 . Notts Forest 
Xotts County 1 : 0 . Leieester Fosse—Aston Villa 4 : 2 . Middles-

ln-ou<rh—Liverpool 2: 1. Preston N'orth Kiül—Bury 1 :0 . Brad-
ford "City—Shefüeld United 3: 1. 

Lengyel—magyar sportbarátság. 
— Egy érdekes footballmérközés. — 

itégi híres barátság tartja össze testvéries érzésben már 
hosszú évszázadok óta a magyar és lengyel nemzetet. Talán mind-
két nemzet sokban egyező sorsa, viharvert történeti múltja, Ián 
goló szabadságérzele, véres küzdelmei a zsarnokság ellen azok 
a motívumok, melyek ennek a barátságnak fonalait megszilár-
dították. Még a közmondás is azt tartja, hogy a magyar és len 
gvel a kardforgatásban és a pohárcsengés közt is egyaránt jó 
barátok. 

Ennek a jó barátságnak ápolására és további erősítésére 
van hivatva az az összekültetés, amely a sport terén most léié-
sült egy lengyel sportegyesület és a Kassai Athlctikai Club kö-
zölt. Tapasztalati igazság, hogy a sport az, amely faji, felekezeti 
és osztálykülönbség nélkül leginkább tud összetartást teremteni 
és egy a nemzet javát célzó zavartalan munkát végezni. Ezt vár-
juk áltól a sportösszeköttetéstöl, amely Felsőmagyarország főva-
rosa és a Kárpátokon túli vidék között keletkezett. 

Az ügy történeti előzményei a következők: A lembergi len 
gyei egyetemi hallgatóknak van egy .,1'ogon" nevü sportegyesü-
letük. A Pogon elnöke: Dr. Piasecki Eugen, régóla kereste az al-
kalmat, hogy egy magyar főiskolai sportegyesülettel sportbéli 
ö-szeköttetésbe lépjenek, lí célból a mult év folyamán érdekes 
levéllel keresle fel a Kassai Akadémiák Sportegyesületének veze-
tőségét. Jellemzi a lengyelek tapintatosságát, hogy levelüket nem 
németül, hanem franciául írták, jól tudva azt. hogy mi nem igen 
szeretjük az osztrák sógort. 

Igy azután a levélváltás folyamán teljes megállapodás lé-
tesült a két egyesület között, amelynek csak az adott némi vál-
tozási, hogy a Kassai Akadémiák Sportegyesülete időközben fu-
zionált a Kassai Athletikai Clubbal és most e hatalmas club 
vette kezébe a mindenképen érdeklődésre érdemes ügy elintézését. 

A megállapodások ugy szóltak, hogy a Pogon meghívja a 
Kassai Athletikai Club csapatát Lembergbe egy barátságos nem-
zetközi foothallmérközésre, amelynek lezajlása után a lengyelek 
visszaadják a látogatást Kassán. A mult év folyamán több felme-
rüli alapos ok lehetetlenné tette a terv megvalósulását, most azon-
ban ugy áll a dolog, hogy a szenzációs labdarugó mérkőzés nyél-
beütése már csak napok kérdése. 

A Pogon megújított meghívása következtében a Kassai 
Athleti kai Club footballcsapata valószínűleg a húsvéti ünnepek 
nlalt rándul fel Lembergbe, ha azonban az időjárás ezt lehetet-
lenné lenné, ugy június vagy julius folyamán fogják ifjaink a 
lengyel vendégszeretetet élvezni, a lengyel főiskolai hallgatók pe-
dig szeptemberben lesznek a Kassai Athletikai Club és minden 
bizonynyal egész Kassa város szívesen látott vendégei. 

Kassa, 1909 március hó. 

A BÍRÓI VIZSGÁK KÖRÜL. A Magyar Labdarugók Szövetsége 
I » már hosszabb idő előtt elhatározta, hogy az egyes jelentő-

sebb vidéki sportközpontokban kiszáll és ott bírói vizsgákat tart. 
1- határozatnak megfelelően a mult év tavaszán kiszálltak Po-
zsonyban. ahol többeket képesítetlek, majd márciusban megjelen-
tek Kolozsvárt! is. Ez alkalommal a biróvizsgáló-bizottság előtt 
két ott tartózkodó kassai footballista is jelentkezett, akik szigorla-
tuk közben is szakítottak időt maguknak arra, hogy alávessék 
magukat a bírói vizsgának, hogy azután képesítésüknek a felső-
magyarországi bajnoki labdarugó mérkőzéseknél hasznát vegyék. 
A vizsga megtörtént, a szegény jelölteknek képtelenebbnél képte-
enclib kérdéseket tettek fel, amelyekre nagyobbrészt meg is fe-
leltek, niajd várták a döntést. Erre azonban hiába vártak. Végre. 
*"k sürgetés után ősszel megjelent a hivatalos közleményekben. 

Olvassuk a „Sportfntárt". 

hogy három kolozsvári sportsmnnt képesítettek, a többiről azon-
ban hallgatott a krónika. A biróvizsga eredményét maguk a ko-
lozsváriak sem fogadták valami nagy megelégedéssel és a három 
kolozsvári egylet kérvényt adott be a nem képesített Ki>s Meny-
hért érdekében, aminek meg is ' le t t a kivánt eredménye, amennyi-
ben öt utólag képesítették. Eddig rendben volna. De tisztelettel 
kérdjük, mi lesz a kassai vizsgázókkal? Ismerjük őket olyan szak-
embereknek, hogy nyugodt lélekkel rájuk lehet bízni akármilyen 
fontos match vezetését. Azután meg szükség is van a most meg-
induló kerületi bajnoki mérkőzéseknél helyi bírákra. A pesti bí-
rák olyan költségjegyzéket nyújtanak be, amely egyáltalában nem 
is áll arányban sem végzett munkájukkal, sem a mérkőzés jöve-
delmezőségével. Most, mikor a szövetség uj alapokra építette egész 
szervezetét, reparálhatná a kassaiakon esett sérelmet anélkül, 
hogy a felvidéki egyleteknek ez irányban kérvényeket kellene 
benyujtaniok. Várjuk a mielőbbi kedvező döntést. 

E g y k a s s a i f o o t b a l l i s t a . 

V AISÁRXA P 
1 9 0 9 . á p r i l i s 4 - é n 

E l s ő m a y y a r — n é m e t f o o t b a l l 
m é r k ő z é s 

m m i l l e n n r i i > i p á l y á n . 

\ M A G Y A R E V E Z Ő S - E G Y L E T E K O R S Z Á G O S S Z Ö -
1 * \ E T S É G É N E K közgyűlése evezőseink részéről több 

é rdek lődés t b i z o n y á r a n e m é r d e m e l t meg, m i n t a m i n ő b e n 
részes í t e t t ék , ü t pe rc a l a t t m e g t ö r t é n t az egész, n e m vol t 
e g y szólásra eme lkedő h a n g se. A k i n y o m a t o t t évi j e l en -
tés t t u d o m á s u l ve t t ék , a kö l t ségve tés t s z in t én . Az igazga-
tóság ö n m a g á t ú j r a j e lö l t e és ö n m a g á t ú j r a m e g is vá lasz-
t o t t a és a vá l a sz t á s u t á n ö n m a g á t m e g is é l j e n e z t e . Ez-
zel vége vol t az e g y h a n g ú közgyűlésnek , me lyen a f ő v á r o s i 
egy l e t ek közül a H u n n i a k ivé te lével m i n d , a v idék iek kö-
zül Vác , E s z t e r g o m , K o m á r o m és G y ő r k i k ü l d ö t t e i vo l t ak 
j e l en . A le lépő i gazga tó ság á l t a l m e g á l l a p í t o t t és f e l d a r a -
bol t v e r s e n y s z á m o k h o z n e m szólt hozzá senk i , p e d i g azzal 
mege légedve a ve r senyző egy le t ek éppen n i n c s e n e k , e so-
rok í r ó j á n a k is h á r m a n szól tak , hogy szó la l jon f e l e l lene , 
és m á s e l len is. D e i n k á b b azoka t s z e r e t t e v o l n a h a l l g a t n i . 
Minek is f e l s zó l a ln i o t t , aho l m i n d e n m i n d e g y , n i n c s jó 
ve r senyszabá ly , é p p e n u g y össze-vissza m a g y a r á z h a t ó abban 
is m i n d e n , m i n t az a l a p s z a b á l y o k b a n . E r r ő l egysze r egy 
évben l e h e t n e beszélni o t t , de m i h i á b a v á r t u k a fe lszóla-
lót , p e d i g egy igen e rős ve r senyevezős -egy le t t a g j a f u l m i -
n á n s h a n g o n í r m i n d e n k o r ezekről . D e a közgyűlés tő l az 
eszmék, a jó ideák t á v o l v a n n a k . E g y e d ü l i jó a szövetség-
ben az, hogy a buzgó és l e l k i i s m e r e t e s t i t k á r m i n d e n év -
ben egy u j és s p o r t s z e r ű do lgo t u g y é s z r e v é t l e n ü l m e g t u d 
c s i n á l n i . Most p l . a K i r c h k n o p f d r . á l t a l i n d í t v á n y o z o t t 
c s a p a t - v e r s e n y b a j n o k s á g o t képes vol t ke r e sz tü l v i n n i . 
E h h e z i g a z á n e l i s m e r é s s e l g r a t u l á l u n k nek i . 

A m a g y a r evezősök az idén k ü l f ö l d ö n i g e n szép neve t 
sze rez tek evezős s p o r t u n k n a k . A szövetség évi j e l en t é se h a t 
s o r b a n végez is v e l ü k az évi j e l en t é sében . D e m a g a a szö-
ve t ség az evezés azon k i t ű n ő s é g e i v e l szemben, k i k Molessey-
ben és H a m b u r g b a n f é n y e s d i a d a l t a r a t t a k , m i v e l f e j e z t e 
ki i r á n t u k és e g y l e t ü k i r á n t i e l i s m e r é s é t í L i c i t á c i ó t r ende-
zett, c sak a h a s z n á l t h a j ó k r a , A l i c i t á c i ó e lő t t u g y a n szó 
vol t ró l a . hogy v a l a m i n a g y o n m é l t ó k i t ü n t e t é s ü k ö n m a j d 
g o n d o l k o z n i f o g n a k , de ez a g o n d o l a t a közgyűlésen n e m 
p a t t a n t k i . U g y l á t sz ik ez n e h é z szülés lesz és egy közmon-
d á s s z e r i n t a sok b á b a k ö z ö t t . . . 



T 

E g y m á s . a k i r ő l s z i n t é n e l f e l e j t e t t a szöve t ség , G i l l e -
m o t F e r e n c . E k i v á l ó m a g y a r m e s t e r t a szöve tség k é r t e az 
A n g l i á b a m e n ő v e r s e n y z ő k f e l ü g y e l e t é r e , a m i r e ö d i j a z a s 
n é l k ü l v á l l a l k o z o t t . Ö d o l g o z o t t , f á r a d t és e r e d m é n y t pro-
d u k á l t . a s zöve t ség m e g b i z a t á s á n a k m e g f e l e l t , de ró la az 
évk -nyv egy s o r a s i n c s e l i s m e r ő k ö s z ö n e t t e l . 

D e n e zav í r j u k az e g y e t é r t . ; ö s s z h a n g o t . a m i e k ö z g y ű -
l é s l e g é p ü l e i e s e b b t a n u l s á g a vo l t . < sak v á r j u k , hogy m i t 
h o z a jövő . Ez a z o n b a n m á r e v e z ő s e i n k kezében v a n és n e m 
a S z ö v e t s é g é b e n . 

I>,~DAPEST1 R E G A T T Á K . A ^ h g r a r evezős egyletek orszá-
gi gőg u B r e ü é g M " i g t y t f i t i | E legutóbbi ülésében megálla-

p í t o t t a a budapest i t »TMU a i g j regattájának és hossza távú 
e 'ezős versenyeinek k i í rásá t . A nagy rega t t a jun ius hó 0-án lesz, 
délelőtt és délután. Délelőtt x következő pontok: 1. I I . oszt. négy-
evezős. 2. Egyes. 3. K ^ m e z f i f l palánkom vidéki egyletek részére) . 
4 . Duna evezOs egylet d i j a , nyolcevezőe (kezdők részére) . 5. Ket-
tős párevezős kezdők, juniorok részére) versenyszámok. 

Délután 5 ó rakor a következő versenyszámok fognak meg-
t a r t a t n i : 1. Egyes verseny kezdők junioroki részére. 2. Pannónia 
evezős club d i ja I. oszt. négyevezős verseny. 3. Budapest székes-
főváros d i ja . Xégyeuezős bajnoki verseny. 4. Bajnoki egyes 
t -k i í f ) verseny, ő. Állami d i j . négyevezős verseny kezdők 1 junio-
rok számára. »>. Vendégek versenye: néirvevrző-. 7. Kettős pár-
evezős verseny. 8. Nyolcevezős verseny. 

A bajnoki négyevezős ver-eíiy először " i ra t ik ki. d í jazása 
t iszteletdí j , a győztes egyletnek és a versenyzőknek kék szalagon 
a ranyérem. Az ál lami d i j . a Pannónia evezős club d i j a ; s a nagy 
nyolcas versenyekben győztes csapat minden egyes t ag ja emlék-
serlegeket fog kapni . Az eddigi szokástól eltérőleg a legtöbb ver-
senyszámban nem a győztes egylet, hanem a győztes csapat tag-
j a i . illetőleg a győztes scullevezős nyer t i sz te le td i ja t , mig a győz-
tes egylet a szövetség ezüst p lake t t j é t kap j a . 

Nevezési h a t á r i d ő : 1900 m á j u s hó 22-e. 
ÁVEVEZÉSI T U R A D I J A T *ir ki a f. évben az evezős szövet-

ség, dr . Perger Ferencnek, a szövetség alelnökének, a Neptun 
budapesti evezős egylet h a j d a n i aranynégyese evezősének s 
jelenlegi elnökének nagy le!kesedéssel fogadott indí tványa alap-
j án a Magyarországban megte t t 1009. évi ápr i l i s hő 1 .Vétül októ-
ber hő 15-ig megevezett legérdekesebb és legnagyobb evezős ut 
győztese vagy győztes c s a p a t a megju ta lmazásá ra . A d i j beszer-
zéséhez dr. Perger Ferenc 100 K adománynyal j á r u l t hozzá. 

A IH D A P E S T I FOLYAMREGATTA ju l i u s hó 4-én t a r t a t ik 
J \ meg. A ki í rások 3 versenyszámot t a r t a l m a z n a k : egy egyes 

versenyt a Duna ba jnokságáér t , egy palánkos négye-* é- egy nyolc-
evezős versenyszámot. Nevezési ha t á r idő j un iu s hó 10-e. 

(T J EVEZŐS E G Y L E T S Z E G E D E N . Az alföld e nagy és vi-
rágző metropolisában megalakul t a második evezős egylet 

„T isza" szegedi evezős egylet neve a l a t t . Az u j egylet a sport-
szerű evezéssel is fog foglalkozni, mely a „Szegedi csónakázó egy-
letből" kiöregedett. I t t e m i i t j ü k meg azt is, hogy a Tisza szegedi 
evezős egylet l apunkat h iva ta los lapjává választot ta . 

4 / EGYETLEN MAGYAR CSÓNAKÉPÍTŐ TELEPÜNK, mely 
áll ami tamogatas mellett indult meg és kitűnően felszerelve, 

Vácon prosperál Ilerczeg László vezetése alatt, legközelebb még 
vi rágzóbb vállalat lesz. Nevezetesen a cégbe Kelly angol hajó-
építő Putnevhül mint üzlet társ belépett és már Vácra is érkezett. 
Ilerczeg és Kelly több gépet is szereztek, ugy hogy race-hajókat 
is fognak épiteni. A telep 30 munkaerőt foglalkoztat és serényen 
dolgoznak a már is mcirrenrlelt hajók elkészítésén. Hiszszük, hogy 
az u j cég a magyar csónaképitö-ipar és evezős-sportunknak erős 
támasza lesz és e jó hirü céget olvasóinknak, az evezős-sport ba-
rátainak ehelyt is figyelmébe a jánl juk. 

AZ OSZTRÁK SKIFF-BAJXOKSAG az idén zárt versony lesz 
és igv arra nagy örömmel készülnek a bécsi egyletek. Ket-

ten is rendeltek race-skiffet S ims angol hajóépítőnél. Nagel szá-
m á r a a ' - ' a és Scherbaum számára az Union. E két skuller el-
jöhetne evezni ide a mi vizeinkre. 

HAJÓZÁSI RENDSZABÁLYOK. A vasúti és hajózási felügye-
. löség értekezletet tartott és itt [elvetették a kérdést, hogy a 

gözhajóközlekedés érdekében a vizi jármüvek, köztük az evezős 
egyletek hajói is bizonyos elövigyázati rendszabályokat tar tsanak 
meg. Ilyenek lettek volna jelzések, este lámpák alkalmazása, bi-
zonyos távolságok betartása.) Ezen a tanácskozáson az evezős 
szövetség képviseletében dr. Perger Ferenc, a szövetség alelnöke 
vett részt, akinek sikerült az evezősökre nézve kedvező oly halá-
rozatol kieszközölni, amely szerint azok sportjukat háborítatlanul 
és különös óvószabályuk elkerülése nélkül gyakorolhatják. Föl-
hívják azonban az evezősök ügyeimét arra. ho'gv a gőzhajók kö-
zelében csónakjaikkal egyik parttól a másikra való átkelést ne 
erőszakol ják, mer t ha az esetleges veszélyt elkerülik is. viselke-
désükkel rendőri beavatkozást s szigorúbb szabályok hozatalát 
provokál ják . Berlinben tavaly lette rendőri határozat az evező-
sökre kötelezővé éjjeli evezésük alkalmával jelző lámpák alkal-
mazásá t csónakjaikon. 

Y 7 H ) f K I REGATTÁNK látogatottságának emelésére az 1909. év 
\ költségvetésébe a szövetség 200 K-t vett föl a Utkár indi 
vánvára abból a célból, hogy a regattán induln i akaró egy le t e 
részére tényleges hajószállitási költségeik, vagy azoknak egy re-
ze amennyiben az egylet a versenyeken részt vesz. visszatér . t-

^ é k T v W é k T regatta' jé sikere e tekintetben tehát m á r ,s t„z-
tató, bárhol rendeztessék is meg. A háborús hírek m a r leszerel-
tettek s így ha Újvidék erősen akarja jub i láns ünnepé lyükre 
regattát az idén ott megrendezni, azt luszszük, mi sem fog ut;; 
ban állani e tervük megvalósí tásában. 

MU ; Y \ H EVEZŐS ANGLIABAN Várady Jenö. ki az olympiai 
*és Molessev regattán a Pannón ia Evezős Club csapat jába 

hatos helven evezett, jelenleg ősztől kezdve t anu lmánya i t Angh: 
ban folytatva, az evezéssel sem hagyott fel. Belépett a \ e s t a Rov, 
ning Club-ba, melynek tudvalevőleg Blackstaffe v i lágba jnok 
tagia Lapunk munkatársához intézett levelében Blackstaffe í r j , 
hogy' Várady c-lul-juk egyik legjobb evezőse és valósz ínűleg o fog 
strokeolni a' Véste 11 C. első négyes és nyo lcas csapa t já t . A Pan-
nónia Evezős Club büszke lehet tagja e kitűnő szereplesére. 

\ Z WGOI FYGFTKMl EVEZÖSVERSENY akkor dől el, 
ko'r" l apunk ' megjelenik ápr. 3.) Még veiseny elé oly n a - , 

érdeklődéssel, mint a mostani elé, nem tekintettek soha. Az ox 
fordi Csapat, melvnek trainingje vezetését márc. 18-tól Mr. H 
court Gold vette át. a Leandernek az a kitünó tagja, ki egy'oir 
oiympiai nvolcasát oly mesésen coacholta. Keze alat t a csap. 1 

nagy vál tozáson ment át. Március 23-án matchük volt a Lond >n 
ltowning Club egy nyolcasával, melyet Beresford strokeoll . A/.t 
hitték, hogy fél perc után már Oxford lesz elöl, de n e m tudtak 
előlük megszökni. Még mésfél percnél is -teljesen együtt haladiai 
amikor a London R. C. csapat kénytelen volt megál lani , mert In 
tesük ülése eltörött. Ezentúl napról-napra matchel te t te okét M 
Gold, mig 26-án pályát eveztetett c.-apatjával. mert k i tűnő vizük 
és idejük volt. Az oxfordi csapat csodát müvei t , mert a rekord-
időnél 1 8 : 47) jobb időt értek el a teljes távon, nevezetes, n 
1 8 : 2 1 alatt evezték végig az egész bajnoki távot. Az egv mért 
földet 1 : 2 2 alatt étték el, Hammersmi th-hida t 7 : 3 1 alatt. Az 
előző napon Cambridge csupán Putneyböl Hammersni i th-hidig 
evezett s e távra ők is u j rekordot állítottak fel. Nevezetesen e t . 
vot 7 : 12 alatt tették meg, az egy mértföldet 4 : 0 7 alat l érti-k 
ei. Cambridge március 27-én szándékozott pályát evezni , de > y 
rossz idö volt az nap, erős szél, hogy pályaevezésüket e lhalas / 
tolták, kisebb distanciát eveztek csupán. E n a p egyesük, Fai rbai in . 
anny i ra meg is hűlt, hogy kénytelenek voltak n é h á n y nap ra p 
hentetni és másnap Arbouthnoth evezeti egyest a c sapa tban . Ig-n 
jó volt azon a helyen, de ha Fairhairn felépül, a ve r senyben mégis 
inkább vele vesznek részt. A verseny tehát Oxford bámulatos 
javulása folytán teljesen nyílt és kétségkívüli, hogy az idén kit 
oly jó csapat fog mérkőzni egymással , aminő még egyetemi vei 
senven nem vett részt. 

Z ANGOL PROFESSZIONISTÁK számára kiirt és 100 font 
tal dotált handicapversenv nevezései fényesen sikerültek 

összesen -fő nevezés adatott le. A verseny sc ra tchmanje termi 
szelesen E. Barry, az angol bajnok. Kivüle az á l la lunk is ismert 
professzionisták közül részt vesznek: W. A. Barry Anglia profes / 
szionista bajnoka 1898-ban) 5 mp. etőnynyel; ' C. R. Hard in . 
Anglia 1895- 6-iki bajnoka) 30 mp. e lőnynye l ; G Bubear 

mp. e lönynyel ; II. I). Föllelt 00 mp. előnvnyel. A legtöbb eh nv. 
van Wienberleynek, ki 120 mp.-t kapott . A verseny Putney Motl 
laké közötti bajnoki távon lesz április 14-én. 

A 

A , A L A ? ' L«)\KRSKNYKK első napja látogatottság tekintelé-
1 * . l ' ^ o r

1
, l ,» képez. Sport szempont jából csak a Rákosi-dí j 

mezőnye vo t kielégítő, a lobbi számon még nagyon meglátszott 
a hosszú tel kártékony hatása. 

P O H M I D A H L K II. nyerte meg a Rákosi-dijat s így a k i t ü n -
^ u r k e hebizonvilotla, hogy a klasszis hazavisz i a súlyt. 

K | , 'T V | : | , S I : : N V T <*V lovas sem tudott az első két nap alatt 
J . % " : ' ' ' ' ! " •- '"V megtörténi az a ritka eset, liogv 12 versenyben 
m a s - m a s lovas győzőit. 

( I VoN A V 0 I Í I T , P»í'«:i»jál a nagy alagira nagyon megrendi-
V ' l ( ' ; l ( ' I ' "fmidabh- II vasárnapi győzelme, mert 8 ' s kgr túl-
súlya dacara is kedvezőbb csélylyel tndul 



A MAC. mezei versenye. 
A Hornig-dijat végleg a MAC. nyeri meg! 

Az a t l é t i k a i k ö r ö k m á r közel egy é v t i z e d ó ta , k i f e j t e t t 
|ir< p a g a n d á j a v é g r e m e g é r l e l t e g y ü m ö l c s é t . Az a nagy f á -
r a d s á g és a g i t á c i ó , a m i t k e z d e t b e n a M A C . , m a j d a MASz . 
és ké sőbb a s p o r t s a j t ó k i f e j t e t t , v é g r e t e r m é k e n y t a l a j r a 
t a l á l t , a m i l ege l ső s o r b a n a b b a n j u t o t t k i f e j e z é s r e , hogy a 
M A C . m u l t h é t f ő n i n u n á r k i l e n c e d s z e r m e g r e n d e z e t t mezei 
v e r s e n y é n e k s t a r t j á n á l , négy e g y e s ü l e t több m i n t h a r m i n c 
b g j o b b h o s s z ú t á v f u t ó j a j e l e n t m e g s a k l a s s z i k u s v e r s e n y 
m e g s z e m l é l é s e c é l j á b ó l t öbb m i n t eze r f ő r e m e n ő közönség 
g y ű l t össze az a l a g i v e r s e n y p á l y á n . 

S azok , a k i k a v e r s e n y s z í n h e l y é n m e g j e l e n t e k , a m e g -
e légedés k e l l e m e s é r z e t é v e l h a g y h a t t á k el az a l a g i ve r seny-
p á l y á t , m e r t t a n ú i v o l t a k egy k l a s s z i k u s m é r k ő z é s n e k , me ly 
e g y s z e r s m i n d a meze i v e r s e n y e k vég leges g y ö k é r v e r é s é t is 
j e l e n t e t t e . A M A C . r e n d e z ő g á r d á j a t e l j e s e r ő v e l végez te a/, 
e lőkész í tés n e h é z m u n k á j á t s e n n e k e r e d m é n y e volt az a 
g y ö n y ö r ű , m i n d e n f e n a k a d á s t n é l k ü l ö z ő v e r s e n y , m e l y h e z 
h a s o n l ó m e z e i v e r s e n y M a g y a r o r s z á g o n m é g n e m vol t . Az 
111törés n e h é z m u n k á j á é r t az e l i s m e r é s t n e m l e h e t megt i . 
g a d n i s e m a r e n d e z ő e g y e s ü l e t t ő l , s e m a n n a k r e n d e z ő g á r -
d á j á t ó l , k i k n e k é l é n Lázár J ó z s e f a M A C . a t l é t i k a i o sz t á lyá -
nak i g a z g a t ó j a , Csurgay I s t v á n a t l . k a p i t á n y , Lauber Dezső 
t i t k á r s a M A C . k i v á l ó t r é n e r e Gillemot F e r e n c á l l o t t a k . 
Az ő s z a k a v a t o t t r e n d e z ő k é p e s s é g e i k n e k köszönhe tő , hogy 
i g y í z i g - v é r i g s i k e r ü l t v e r s e n y n y e l g a z d a g o d o t t a m a g y a r 
a t l é t i k a i s p o r t t ö r t é n e t . 

A v e r s e n y n e k g y ö n y ö r ű t a v a s z i idő kedveze t t és a,, 
é rdek lődők s z á m a o l y a n h a t a l m a s vol t , h o g y az A l a g r a in-
d u l ó d é l u t á n i v o n a t s z ű k n e k b i z o n y u l t b e f o g a d á s u k r a . A 
v o n a t m e g é r k e z é s e e l ő t t a z o n b a n m á r is n a g y közönség 
gyű l t össze az a l a g i t r i b ü n ö k ö n az a n g o l k o l ó n i a t a g j a i b ó l . 

A m i a v e r s e n y s p o r t é r t é k é t i l l e t i , az m i n d e n t e k i n t e i 
ben e l s ő r a n g ú vo l t . A k ö r ü l b e l ü l 8.300 m . hosszú verseny 
p á l y á t 31 i n d u l ó k ö z ü l 2 7 - e n f u t o t t á k vég ig . Az e l sőnek be-
f u t ó Xngy J ó z s e f g y ő z e l m e i m p o n á l ó vo l t . A vezetés t 251 Ml 
ni. u l á n m a g á h o z r a g a d t a s a t t ó l f o g v a e lsősége egy p i l la -
n a t r a sem vol t k é t s é g e s . I d e j e p. 5 m p . igen j ó . t i y ő z e l m e 
l.orns f e l e t t n e m v o l t n a g y m e g l e p e t é s , m e r t k ö z t u d o m á s ú 
völ l , hogy h o s s z a b b i d e j e készü l t a v e r s e n y r e . 

r 

Lovas ez a l k a l o m b ó l n é l k ü l ö z t e a szokásos f r i s s e s s é g e t . 
L e g n a g y o b b m e g l e p e t é s t a z o n b a n Kecske K á l m á n , a tava ly i 
c r o s s - c o u n t r y b a j n o k k i t ű n ő f u t á s a k e l t e t t e . Becsko. ki e-, 
i d ő s z e r i n t m i n t m é r n ö k »Sátora l ja - l* jhe ly c s a t o r n á z á s i m u n 
k á i t veze t i , a l i g egy h e t i t r é n i n g g e l á l l o t t ki . Az n a p érk.->. 
vén B u d a p e s t r e , a hosszú u t a z á s u t á n . h a r m a d i k helye i. • 
vas m ö g ö t t , a l i g 10—15 m. - r e l i g a z á n a n a g y képessége t di 
c s e r i . N e g y e d i k h e l y e n P á s z t o r végze t t . E fiatal f u t ó , m a i 
t a v a l y őszszel . m i k o r m é g a T y p o g r á f i a sz i l ié iben ve r seny-
z e t t s egy 3 a n g . inf i l . -es h e n d i k e p b e n Lovas m ö g ö t t máso-
d i k n a k végze t t , n a g y t e h e t s é g e t á r u l t e l , s m o s t az MTK.-La 
á t l é p v é n , . a lka lma lesz m a g á t t o v á b b képezn ie . Szépen f u t o t i 
Goldfahn is. m i g az u t á n a , mesés finis u t á n beé rkező f<•(•<•> 
I m r e m á r b e t e g e n á l lo t t a s t a r t h o z s csak h a t a l m a s éne i 
g i á j a s e g í t e t t e át a t á v o n , Báan g y e n g é b b e n s z e r e p e l t , m i n t 

A BEAC. e s s p i t . ' . 

a M U E . j u n i o r v e r s e n y é n m u t a t o t t f o r m á j a u t á n v á r h a t ó 
vo l t , de e n n e k o k a a v e r s e n y e l e j é n k a p o t t o l d a l s z u r á s vo l t . 
Aucrbacli, a M A C . j u n i o r - v e r s e n y é n e k g y ő z t e s e , t a l á n sz in -
t é n j o b b a n végze t t v o l n a , de az. u to l só kör m e g k e z d é s e e l ő t t 
e l v e s z í t e t t e e g y i k c i p ő j é t s igy kb . 3500 m. - t m e z í t l á b f u t o t t 
vég ig . M e g l e p ő jó l s z e r e p e l t a B E A C . c s a p a t a . Ö t f u t ó j a kö-
zü l a h á r o m első az 5., 8. és 11-ik h e l y e t f o g l a l t a el s c sak 
a n e g y e d i k e m b e r é n e k 20-ik he lye r o n t o t t a el p o n t s z á m a i t . 

M e g kel l m é g e m l í t e n ü n k azt a k ö r ü l m é n y t , h o g y 
a M A C . r e n d e z ő s é g e , a v e r s e n y p á l y á t ugy t i i / . te k i . h o g y 
e g y p á r s ö v é n y t és e g y p á r a k a d á l y t ( v i z e s á r o k és k ő f a l ) 
is b e l e k o m b i n á l t . A v e r s e n y b e n rész t v e t t e g y l e t e k és a 
M A S z . k é p v i s e l ő j e , Lindner E r n ő ó h a j á r a a z o n b a n a sövé-
n y e k e t k i h a g y t a . K é t s é g t e l e n , hogy a v e r s e n y é r d e k e s s é g e 
e z á l t a l c s ö k k e n t n é m i l e g . M e g ke l l i t t j e g y e z n ü n k , hogy 
p l . A n g l i á b a n , a l e g u t ó b b i n e m z e t k ö z i c r o s s - c o u n t r y b a j -
n o k s á g a D e r b y l ó v e r s e n y p á l y á n f o l y t le s o t t a l egne -
h e z e b b a k a d á l y o k n a k is n e k i v e z e t t é k a f u t ó k a t . 

A nagy t r ibün előtt . 

A s t a r t . 

A M A C . m o s t a n i g y ő z e l m é v e l a b á r ó Ilornig K á r o l y , 
v e s z p r é m i p ü s p ö k á l t a l lDOO-bnn a M A C . 25 éves j u b i l e u m a 
a l k a l m á b ó l a l a p í t o t t d i j a t v é g l e g m e g n y e r t e . E d i j e lső két 
k i í r á s á b a n , m i n t ö r ö k ö s v á n d o r - d í j s z e r e p e l t , s m i n t i l y e n t 
a M A C . 1901. és l ! !02-ben m e g n y e r t e . Később a k i i r á s t 
u g y v á l t o z t a t t á k m e g , h o g y a d i j m e g n y e r é s e h á r o m egy-
m á s u t á n i és ö t s o r r e n d n é l k ü l i g y ő z e l e m h e z l e t t k ö t v e . 



32. o i : a 

Olympiai karrikaturak. 

E w r e y (USA.) helyből nwgasugrás 
157 5 cm. 

L a m e r és W e b b , (Anglis) gyaloglás. A í s v é d k i r á J y . 

- ' 1 

R u s s e l , (Anglir) 32(10 m. iikailiilvverseny. E . L e m m i n g , gorelyv. V o l g h t , (Englnnd) ö nng. n f 25.11 1 5. 



I l y e n k i i r á s b a n n y e r t e m e g 1903. és 1904-ben a M I J E . , 1905. 
és 1906-ban a B A K . , 1907. és 1 9 0 8 - b a n , v a l a m i n t m o s t a 
M A C . 

E g y i k n a p i l a p a M A C . m o s t a n i g y ő z e l m e n y o m á n az t 
i r t a ! h o g y a M A C . , m i k o r a M U E . h a r m a d i k győze lméve l 
v e s z é l y e z t e t t e a d i j a t , a -MAO. m e g n e m e n g e d e t t eszközök-
höz f o l y a m o d o t t , e n n e k m e g a k a d á l y o z á s á r a . Ez e g y s z e r ű e n 
n e m i g a z . A M A C . m e g a k a d á l y o z t a a z t , h o g y ez a l k a l o m -
m a l kölcsön k é r t f u t ó k k a l n y e r j é k m e g s az i n d u l á s t a t t ó l 
t e t t e f ü g g ő v é , h o g y t a g j a i n a k r é g e b b e n j á r ó , m e g n y e r t d i j a k 
k i a d a s s a n a k . A M U E . e n n e k d a c á r a i n d u l t s a B A l í . - t ö l 
n a g y f ö l é n y n y e l v e r e s é g e t s z e n v e d e t t . E z p e d i g vol t 1905-ben. 

R é s z l e t e s e r e d m é n y : 
1. Nagy József BBTE.) 32 pere 5 mp. 2. Lovass Antal 

MTK.; 3. Kecske K á l m á n MAC.) 4. Pásztor Ferenc MTK. 5. 
Goldfáhn Mihály HEAC.) ti. Veress Imre MAC.) 7. Bán Kálmán 
MAC.) 8. Jolbey Miklós BEAC.) 9. Auerbach János (MAC. 10. 

Radóczy Károly MAC.) 11. Gergely Sándor BEAC. 12. Fülep 
Ernő MTK.) 13. Mazák Károly MTK.) l í . Lovass Lajos MTK.) 
15. Kovács Nándor BBTE.) 16. Merényi Lajos MAC.) 17. Somló 
Pál MTK.) 18. Kazár Tivadar MTK.) 19. líiedler János BBTE ' 
20. Kauka Lajos BEAC.) 21. Gerhard La jos MAC. 22. Báláz-
József BBTE.) 23. Hajnóczy Sándor BEAC. 24. Nagy István 
BBTE.) 25. l)ock Gerhardt BBTE.) 26. Fáb ry Károly BEAC.) 27 

Yécsey Jenő MAC.) 

Csapa tve r senyben : 
1. Magyar Athletikai Club 3+6+7+9+10) = 35 pont. 2. Ma-

gyar Testgyakorlók Köre 2+4+12+13+14) = 45 pont. 3. Budapesti 
Egyetemi Athletikai Club í5+8+11+20+23) = 67 pont. 

* MAGYAR ATHLETIKAI CLUB országos junior birkózó ver 
4 V senye, mint az előjelekből látható, elsőrendű sportesemény-

nek Ígérkezik. A nevezések nagy s záma és kvali tása garancia a 
verseny magas sz ínvona la tekintetében. A verseny rendezősége 
nagyban fáradozik a s iker é rdekében; a verseny sportszerű és 
igazságos lebonyol í tásáér t a szakemberekből összeállított jury ke-
zeskedik. Versenybirákul a legképzettebb és legrutinirozottabb bir-
kózó birákat kérte fel az egyesület. Emeli a verseny iránti érdek-
lődést. hogy az első helyezettek a MAC. plakettjét , a második he-
lyezettek pedig a MAC. ezüstérmét kapják . A verseny színhelye 
i régi képviselőház ü lés te rme lesz, hoi a közönség kér.voir... n 
végignézheti az izga lmas mérkőzéseket. Hogy a verseny min-
denki által megtekinthető lehessen, a rendező-egyesület a belépő-
dijakat a m i n i m u m b a n állapította meg, miáltal a birkózás népsze-
ni-itésének- is nagy szolgálatot tesz. Vidéki egyesületek legjobb 
erői résztvesznek a ve rsenyen s remélhetőleg eredményesebben, 
mint eddig. A verseny vasá rnap , folyó hó 4-én délelőtt 9 órakor 
kezdődik. 

I V K K l l Z Ó V E R S E N Y S Z E G E D E N . Nagy Ferenc országos h i rü 
I »b i rkozomes te r , ki Szegeden 2 hónapi birkózó tanfolyamot 

• á r to t t , a Szegedi Torna Egylet és a Szegedi Ath le t ika i Club leg-
jobb ama tö r birkózó t an í tványa iva l márc ius 28-án, vasárnap bir-
kózó versenyt rendezet t . A versenyen előkelő közönség jelent meg 
es az ál lami reál iskolai t o rna t e rmé t megtöl tö t te . A verseny résy"-
•etes eredménye: Könnyű súly. I . H r u b á n Ferenc. í 1. Bogyai 
\ ilmos I I I . Böze József . (1 induló. Közép súly. 1. Szőke flvörgv. 
•» induló. A. áré su ly: 1. Tölcséri József . 2. induló. A súlycsoport-
győztesek közötti mérkőzés győztese Tölcséri József . A versenven 
" 'muta tkozot t N a g y Ferenc liatal hiv. birkózó, ki Tury József 
, : o j 'kozóval szép iskolabirkózást m u t a t o t t be. Nagv Feri. ki 

' zsiu-d/sicsu mester is, egyik t an í t ványáva l b e m u t a t t a a ves/.e-
'lelmesehb dzsin-dzsicsu fogásokat , ami a közönségnek igen meg-
letszótt es azokat többször kel le te t t ismételni . A verseny után a 
taní tványok mes te rüknek , e l ismerésük jeléUl, egy nagv ezüstko-
szorut es egy selyem vál lszalagot n y ú j t o t t a k át . 

RS/AGOS SPORTEMLÉK-KlALLITAS BUDAPESTEN. Báró 

AMAÜDEBURG KÖRÜLI 43 kni.-es ka tona i felszereléssel 
való gyalogló-versenyt, melyen 22-en indul tak, Mchradcr 

kiéli matróz nyer te meg 4 óra 47 p. a la t t . 2. Wilinsmeyer 4 ő. 
58 mp. 3. Wehmeyer (Ber l in ) ."> óra. Összesen húszan érkeztek 
t>e, az utolsó Lriu/crí gyalogos katona volt, ki 5 ó ra ül perc a l a t t 
tette, meg az u ta t . 

VI VAS 

Ilii-' , , . . ii y ii t i cyu icdcu ii y iuii.i\Lr/. 11\ a m -
• másról. _ Nevezett lap felhívást tesz közzé, amely szerint a kiál-
u u s o n resztvenni szándékozók felkéretnek, hogv előzetes tájé-
bilfoi 1 3 , , , ; ' , k iá l l í tás sikerének biztosítása érdekében résztvéte-
sével f , , ? " ! , a . n d 6 ' á rgyak s zámának és nagyságának megjelölé-
, „ „ , ' ! 7 , 1 ápr i l is hó 8-áig az Országos Gyermekvédő Liga 
1 . zgalosaganal A I., Bulyovszky-u. 23.), vagy a Vadász- és Ver-

néi.ip szerkesztőségénél IX., Ferenc-körut 6.) jelentsék be. Az 
• . m ' i g e n életre való. mert hasonló , tágterü kiáll i lás ná lunk 

iviéi " m . V ° U ami volt, az csak egy másik kiál l í tás ke-
M iL'vpm , h a l S r o k k ö z é volt szorí tva. Kiállításra kerülnek a 
i snnri , • j " v a R y m a « y a r o r s z á g i spor t smanek által külföldön, 

m " > a e n ágában nyert t iszteletdíjak, érmek, emlékek stb 

VV A C I S P O R T - E C Y E S Ü L E T f . h ó 24-én jól s i k e r ü l t 

s p o r t e s t é l y t r e n d e z e t t f é n y e s e n b e r e n d e z e t t he ly i s égé -
b e n . Az e g y e s ü l e t m á r e d d i g is m i n d e n t e l k ö v e t e t t , h o g y a 
k ö z ö n s é g s p o r t n é z e t é t f e l é b r e s s z e , s u j a b b a n p e d i g , m i d ő n 
p r o g r a t n m j á b a az n t l i l e t i k a i n t e n z i v e b b k u l t i v á l á s á t is f e l -
v e t t e s e n n e k f o l y o m á n y a k é n t s p o r t e s t é l y é t m e g t a r t o t t a , a 
szép szánn i , e lőke lő k ö z ö n s é g , é l é n k t a n ú s á g o t t e t t a r r ó l , 
h o g y az e g y e s ü l e t k i t ű z ö t t c é l j á t e l é r t e . Az e s t é l y p r o g -
i i i m m j a a k ö v e t k e z ő v o l t : 

1. K ó n y á i K y s s A l b e r t v í v ó m e s t e r - - d r . R é v é s z S á n -
d o r ( i sko l a v í v á s ) . 

2. K. K y s s A l b e r t — I l a r a s z t y E r n ő ( k a r d ) . 
3. K . K y s s A l b c r t n é — I C . K y s s J o l á n k a ( t ö r ) . 
4. K. K y s s A l b e r t — d r . O ö n d ö r S á n d o r ( t ű r , i s k o l a ) . 
5. R á d a y ( M A C . ) — K . K y s s J o l á n k a ( t ő r ) . 
6. T ő r - és k a r d - v e r s e n v . G y ő z t e s : R á d a y ( M A O . ) 
7. L á p o s s y ( M A C . ) — K c s z e l y ( M A C . ) ( i s k o l a b i r -

k ó z á s ) . 
8. G y a p a y ( M A C . ) — S i p p e l i u s ( M A C . ) ( i s k o l a b i r -

k ó z á s ) . 
9. É r m e k k i o s z t á s a . 
A s p o r t e s t é l y r é s z t v e v ő i m i n d e l s ő r a n g ú e r ő k , k ik 

közü l k ü l ö n ö s e n Ráday é r d e m e l d i c s é r e t e t , ki e l l e n f e l e i t 
j á t s z v a g y ő z t e le s o ly h a t a l m a s f o r m á t m u t a t o t t , h o g y 
a b a j n o k i v i v ó - v e r s e n y e g y i k l e g k o m o l y a b b j e l ö l t j é n e k t a r t -
j u k , f e l t é v e , ha s z o r g a l m a s t r é n i n g j é t , m e l y e t ó r i á s i e l f o g -
l a l t s á g a d a c á r a l e l k i i s m e r e t e s e n végez, n e m f o g j a e l h a n y a -
g o l n i . 

Dr. Ilöndör s zép és finom m u n k á j a a k ö z ö n s é g e t a n y -
n.vira e l r a g a d t a , h o g y s z ű n n i n e m a k a r ó t a p s o k b a n t ö r t k i . 
A b i r k ó z á s is n a g y o n m e g n y e r t e a k ö z ö n s é g t e t s z é s é t , m e r t 
m i n d e n k i c i r k u s z i v e r e k e d é s e k r e e m l é k e z t e t ő m u t a t v á n y o k r a 
vo l t e l k é s z ü l v e , l á t v a a z o n b a n a f o g á s o k finomságát, v á l t o -
z a t o s s á g á t és az i z g a l m a s h e l y z e t e k e t , a l i g t u d o t t b e t e l n i 
a l á t v á n y szépségéve l . 

Az e s t é l y r ö l b e s z á m o l v a ínég az e g y e s ü l e t i g a z g a t ó j á -
n a k . Iliibschl Kálmán ind-, é r d e m e i r ő l k e l l e n e m e g e m l é k e z -
n ü n k , ki a z o n b a n s z e r é n y s é g é n é l f o g v a m é g ros sz n é v e n 
v e n n é é r d e m e i m é l t a t á s á t s igy s z e r e p l é s é h e z c s a k azt a 
m e g j e g y z é s t f ű z z ü k , h o g y t o v á b b r a is h a s o n l ó m e d e r b e n 
m u n k á l k o d j o n , m i á l t a l u g y s a j á t e g y l e t é n e k , m i n t az egész 
m a g y a r s p o r t n a k m e g f i z e t h e t e t l e n s z o l g á l a t o t f o g t e n n i . 

* Z O S Z T R Á K V 1 V Ó S Z Ö V É T S É G m á r c i u s 25. és 26 -án 
. 1. r e n d e z t e m e g b a j n o k i k a r d - , t ű r - és e p é e - v e r s e n y é t . A 

v e r s e n y e k e n c s a k a s z ö v e t s é g k e r e t é b e t a r t o z ó e g y l e t e k t a g -
j a i v e h e t t e k r é s z t . Az A u s z t r i á b a n u r a l k o d ó v i v ó v i s z o n y o k 
k ö v e t k e z t é b e n n e m m i n d e n v í v á s s a l f o g l a l k o z ó e g y l e t t a l -
l ó z i k a s zöve t ség k e r e t é b e ( U n i o n s e m ) , é s e n n e k t u l a j d o -
nit h a t ó , h o g y a nevezések m e g l e h e t ő s e n g y e n g é n s i k e r ü l -
t ek . M i n k e t a z é r t é r d e k e l t a v e r s e n y , m i v e l a W i e n e r Fee l i t -
e l u h ké t m a g y a r t a g j a Békessy Béla ( M A O . ) és Rozgonyi 
<lyörgy ( X Y C . ) m i n d a h á r o m v e r s e n y b e n rész t v e t t . A 
(árverseny 15 r é s z t v e v ő j e közü l e l ső l e t t Békessy Béla, I I . 
S t r o s s . 111. S l a v i k . A d ö n t ő b e k e r ü l t Rozgonyi 3 v e r e s é g 
u t á n v i s s z a l é p e t t . 

VK A K D V E K S E X Y h a t o s d ö n t ő j é b e n e lső , v e r e s é g nél -
k ü l Békessy Béla. m á s o d i k Rozgonyi György, h a r m a -

d i k Picha l e t t . E v e r s e n y b e n ö s s z e s e n 14-en v e t t e k r é sz t . 

\
Z E P É E - V E R S E N Y 10 r é s z t v e v ő j e e g y c s o p o r t o t a lko -

t o t t és m i n d e n k i v í v o t t m i n d e n k i v e l e g y „volt"-ra. 



Első le t t Stross Ferenc, aki 0 mérkőzést n y e r t és há rma t 
veszte t t . Welde, Békessy, Rozgonyi és Tafler 5 győzelem-
mel és 4 vereséggel hol tversenybe kerü l t ek a második hely-
re . A végső helyezésért folyó mérkőzések u t á n , melyben 
Békessy nem vet t részt, második l e t t Weede és harmadik 
Rozgonyi. 

A győztesek a r any , ezüst és bronz é rmen kiviil szép 
t i s z t e l e td í j a t k a p t a k . A bécsi lapok nagy sz impáth iáva l em-
lékeznek meg Békessy győzelméről. 

YIVÓAKADP.MIA KASSÁN. Tegnap este a Társalgási Egylet 
nagytermében városunk sportkedvelő közönsége szép szám-

mal gyűlt össze, hogy gyönyörűséget találjon a legművészibb és 
a magyar színeknek olv sok dicsőséget szerzett sportág szemlé-
lésében Kz alkalommal lartotta ugyanis Horváth Lajos, a kiváló 
kassai mester vivóakadémiáját, melyen meggyőzte a közönséget 
oktatási rendszerének helyességéről és célravezető voltáról, egyút-
tal azonban bizonyságot tett arról, hogy ő maga is egyike a leg-
jelesebb kardforgatóknak. 

Az akadémia nívóját nagyban emelte Tóth Ferenc es 
Schlotzer Gáspár fővárosi és Salamon Sándor lőcsei jónevü vívó-
mester részvétele. Ez alkalommal szerepelt Kassán első ízben a 
nyilvánosság előtt Szentandrássy főhadnagy, a katonai főreál-
iskola vivótanára és ugy az ö vivómodora, valamint négy tanít 
ványának szereplése általános tetszéssel találkozott. 

Horváth mesler tanítványai közül Laszgallner, Májunké és 
Oehlschláger középiskolai tanulók lüntek ki. Ügyes volt az is-
kolavivás bemutatása is, melyben a mester a kis Fehér Bandival 
és Platthy Mihályival vett részi. 

A lőcsei amatőrök, Riedl Oszkár tornatanár és N'agv Jenő 
szép sikerrel szerepeltek, a kassai amatőrök közül pedig Takács 
3-t-es zászlós és Sándor Imre emelkedtek ki. Az akadémián ösz-
szesen 13 kard- és 2 törassaut volt. amelyek közül a Tóth— 
Schlotzer pár tőrben, a Tóth—Szentandrássy pár. a Horváth -
Salamon pár és a Horváth—Szentandrássy pár kardban nyerte 
meg a legjobban a közönség tetszését. 

i ZOMRORI SPORTEGYES!LET megbízásából Szűcs Kivin, 
/ V az egylet egvik agilis tagja szerkesztőnkhöz levelet intézett, 

melyben arra kéri, hogy érdeklődjék a délmagyarországi kerület 
kardvivó bajnoki versenyének ügyében. Illetékes helyen utána 
jártunk a dolognak és a következő éltesülést nyertük. A verseny 
rendezését az idén is a Nagyl>ecskcrcki VE. vállalta el. A nmit 
hó elején a szövetség vivószakosztályához. a Zomlion Sp. E. be-
adványt intézett, melyben azt kérte, hogy a verseny rendezését 
az. idén a szövetség bízza rájuk. Beadványában részletesen meg 
okolta kérelmét és egyszersmind a propoziciókat is mellékelte. A 
vivószakosztálv rögtön intézkedett és elsősorban tudat ta a Zoni-
Ihuí Sp. E.-eÍ. hogv a bajnokságot rendező egyesület kijelölése 
felett egyedül az illető kerületi bizottság határozhat, kérésével 
tehát forduljon a bizottsághoz: ugyanakkor azonban érintkezésbe 
lépett a dél magyarországi kerületi bizottság előadójával és meg-
bízta, hogy ezen ügyben járjon közbe a Nagybecskereki VE.-nél. 
A közbenjárás eredményes is volt, amennyiben az egyesület át-
engedte a verseny rendezés jogát a Zomlx>ri Sp. Egyesületnek, 
mely a beküldült és a vivöszakosztflly azokon eszközölt módosí-
tása után jóváhagyott feltételek alapján a versenyt május köze-
pén meg fogja rendezni. Tekintve a tagok agilitását, a verseny 
nagysikerűnek Ígérkezik. 

T / -ERSENYK1 ÍRÁSOK. A francia vivőbajnokságok a juniu.. 
» 3—0-iki időközben dőlnek el. Kiírásra kerülnek többek közt 

a következő versenyek: 1. Nemzetközi bajnoki epee-versenv •>. 
Nemzetközi kardverseny. 3. Nemzetközi bajnoki tőrverseny. Ne-
vezési d í j fegyvernemenként, 10 frank. A nevezések május 17-i ' 
adandók le. 

"VTIZZÁBAN április 14—18-ig nemzetközi bajnoki epée és 
1 * kardverseny kerül eldöntésre értékes díjazással. A verseny 
szabad téren fog lefolyni. Nevezési zárlat április l:t. 

U j s p o r t á r j e g y z é k e t i ngyen és b é r m e n t v e küld K e r -
tész T ó d o r . 

Angol , a m e r i k a i , f r a n c i a és svá jc i p r i m a lawn-
t« nn i s r ake t ek Ker t é sz Tódorná l . 

Ú j d o n s á g ! Diabolo , Al lah és más szabadbani sport 
j á t é k különlegességek Ker tész Tód o r n á l . 

P e r e z - f é l e verona i v ivókardok . v i lőrök , fe j - és arc-
védők. v ivócipök. k é z i j ü k sib. nagy válasz tékban Ker tész 
r ó d o r n á l , Hudapes t , Kr i s tó f - t é r . 

Vadász és t u r i s t a felszerelések, há t izsákok, botszé-
k , k lábszár-védők, T h e , m o s palackok stb. s ,b. Ker tész 
I odorná l , Hudapes t , Kr i s t ó f - t é r . 

SCHIELE és MEYBOOM találkozása ugy rövid, mint közép-
távon Anglia tavalyi 100 yardos bajnokának győzelmével 

végződött,; 40 in.-en (20"mét. pftlva) 24 mp. alat t győzött a belga 
(fejes nélkül), Schielét % yarddal szorítva 2. helyre, míg 300 
m.-en Sehiele 1 hossz után feladta: Mevbooin ideje 4 p. 22.fi mp. 
volt : a harmadik alkalommal. 120, m.-en azonban nem indult 
Meyboom és Sehiele könnyen győzött 1 p. 29.6 mp.-es idővel. A 
nap többi eredményei közül főleg a 120 m.-es hátúszás érdemel 
említést, ahol a kitűnő klasszisu O. Gross (Poseidon—Karlsruhel 
győzött 1 p. 43.S mp. jó idő alatt, a 120 m.-es mellúszást ellenfél 
nélkül nyerte Sehiele 1 p. 52 mp.-re, mig a főverseny-influgrást 
Ausztria' műugróbajnoka, J . Steril (SV. München) vitte liaza. 
A versenyen Wedel gróf, Elszász kormányzója, mindvégig jelen 
volt. 

nult vasárnap a Berliner SC. Wiking versenyén a 03 
n.-es főversenyt canteiiien nverte 43.2 mp. alat t . o 1 ; 

A 
ItOROSZI.OT S1LKSIA 
rendez Boroszlóban. 

ápri 
mp. 

18-án nemzetközi 

(ip-A NÉMET SZÖVETSÉG KÖZGYŰLÉSE (Verbandstag) 
rilis 11-én, jövő vasárnap lesz Kölnben. 

AVERBAND OESTERR. SCII'WIMAIVERETNE elhatározta, 
hogy május 2-án nagy szövetségi ünnepélyt rendez: nagyon 

helyénvaló lenne, ha Szövetségünk ez alkalomra igyekeznék nyél 
beütni az. osztrák—magyar mérkőzést, melynek eszméjét múlt é\ 
l>en lapunk megpendítette. 

17*GY SPORTTÖRTÉNKLMI OKIRAT eredetijének hü mását 
1 mutatjuk he olvasóinknak, mely Webb kapitány eleddig égve 

dűl álló bravúrjának, a La Manche 23% órán keresztül tartott 
átuszásának hitelességét bizonyítja. Aktualitást a dolognak az 
ad. hogy az. angol ASA. kezébe vette a Webbnek állítandó emlék 
mű-mozgalom vezetését, melyről annak idején h í r t adtunk. Az 
okmány a következő: 

^Ajo K*. -w / y .' a 1/ 
i f y j 

l—-1''- ^ Vu, -í.t t-f. w*' J.y Ke riV.,, -V, 

r&m*/!, S CLUM 

L/Í-'A ficsUe-if 

is j ' « « . » ' W V i í tw . 

c/'/TmS >• 

. Í 



Dover, August 26 tb. 1875. 
,.\\'e the undersigned are tlie crew of tlie Luggie Ann tlmt 

aceompanied Captain Webb in liis swim across the C'hannel and 
ve • prove and are ready if necessary to take our oath in (a) 
court of Law tha t Captain Webb swam fairly the wliole distanee 
from Dower to Calais without any assistance save what was 
crjven him . . . . shupe of refreshment and that Captain Webb 
dnrin" the vvliole period nevei1 touched (lie boát or any rope or 
whatever save as we have beforesaid the cup that contained the 
refreshment given him." 

Szószeriilti fordítás: 
Dover, 1875 augusztus 2(i. 

„Ili, alulírottak a „Luggie Ann" legénysége vagyunk, mely 
Webb kapitányt a Csatornán keresztüli uszAsüban kisérte és bi-
zonvitjuk és készek vagyunk, ha szükséges, megesküdni a törvény-
szék előtt, hogy Webb kapitány az egész távot kifogástalanul, 
Dovertől Calais-ig végiguszta, bármilyen segítség nélkül, kivévén 
azt. melyet mi adtunk neki fr issí tő alakjában és hogy Webb ka-
pitány az egész idő alat t nem érintet te a csónakot, vagy valamely 
kötelet, vagy bármit is, kivéve, mint mAr előbb mondtuk, a csé-
szét, mely a neki adott frissítőt tar ta lmazta ." Aláírások. 

A kipontozott helyeken az eredeti okirat írása elmosódott 
lévén, olvashatatlan, de az értelein mindazáltal megzavarva nincs. 

\
WSC. Al'STRIA VERSENYH. Két napi maetinget rendezett a 
WSC. Austria a Diana-fürdőben, amely azonban külföldi ne-

vezések hiányában teljesen érdektelen volt. Csütörtökön az elő-
futamok és a vizipolo-bajnokság elömérközése lettek lebonyolít 
va, inig vasárnap csak a döntő küzdelmek lettek megtartva. A 
legérdekesebb szám a vizipolo-bajnokság volt, amelyet Auslria 
nyert meg. amennyiben csütörtökön a WAC.-ot kemény küzde-
lem és durva játék után 3 . 2 arányban félidő 2 : 0), vasárnap az 
I. WASC.-ol pedig 5 : 2 arányban félidő 3 : 2) győzte le. A 68 
m.-es gyorsúszást Sheff Ottó nyerte meg 44 mp. alatt, Werner 
bátyja ellen, aki 46 tnp.-es hihetetlenül hangzó időt ért el. A 200 
m.-es főversenyben Sheff ellen már nem indult senki, ennélfogva 
a győzelmét, anélkül, hogy a vízben lett volna, elismerik. Az 
\uster-emlékverseny győztese 68 m.) Weirich Amateur)) 56V» 
inp.-es idővel lett. Az A) és B) osztályozó versenyt Kirsch F. 
WAC.) nyerte meg. 

I ) KAUREPAIRE ino YARDOS REKORDOT javítot t március 
' !l-én. kedden, Victoria 100 yardos bajnokságát nyerve 1 p. 

01.4 mp. a l a t t : a régi victoriai rekord 1 p. 01.6 mp. volt. 
Z IDEI l 'RÁGAI VERSENYEK terminusai a következők: 

-hil. is. AC. Praha (Cseh. ion és 2(ino m.-es bajnokság a 
Moldvában). Aug. 1. AC. Sparta. Aug. 15. AC. Praha. Üdvös 
lenne, ha a MUSz. is kezdene a terminusokról gondoskodni; egy 
lióuap múlva lejár a tilalmi idő és idén nem szabad egy t i tkári 
értekezletnek ezirAnvban elmaradni. " 

\ 

HIVATALOS RÉSZ 

V. 

V MILLENÁRIS USZÓl'ÁLYA ásatási munkálatai t már el-
kezdték és mint illetékes helyről értesülünk, a május 23-iki 

ifjúsági úszóversenyen már használható állapotban is lesz. 
DREZDAI AMATEUR SC. vasárnap versenyt rendezett, 
melyen Züriier (Stern—Hamburg) műugró-világbajnok is 

indult az aranyserlegért, azt könnyedén nyerve. Schiele három 
győzelmet aratot t , és pedig a Slt és 300 m.-es föveisenyekben (1. 

03 mp. és 4 p. 34 mp.) és a 100 m.-es hátúszásban (1 p. 34 
mp.). Gubener a 100 m.-re kitűzött vándordijat 1 p. 12 mp. alat t 
végleg nyelte swim-overbeii. Említést érdemel még az 51) m.-es 
buvániszás győztesének, E. Barthel-nek (Germania—Dresden | 37 
mp.-es eredménye. 

t WSC. AUSTRIA ELNÖKE újból Siegfried Hoehevmann 
lett. 

/ «EHORSZÁG BAJNOKSÁGA 300 m.-en fog idén első izben 
* eldöntésre kerülni: a versenyt a YOe. Scliw. megbizAsfiből a 
M.-ilb'rsdorfer SC. i r j a ki nemzetközi jelleggel. 

\ / OSZTRÁK ÚSZÓSZÖVETSÉG VEZETŐSÉGE az idei évre 
• » i következőképen alakult meg: Félnők: Balduin Groller, al-
elnök- K. Baehmayr, igazgatóság: Bettelheim, dr. Illan, Herzog 

^AC. ) , Hocherinann, Lauterstein (Aust r ia) , Ilerndt (I. 
WASC.). 

I z I, WASC. TAVASZI VERSENY ÉN idén csak két nemzet-
- - közi szám lesz: a plungingbajnoksAg és Bécs város d i ja 

staféta 102 m. mell, (18 m. hAt, 34 m. tetszés sz. úszás), a többi 
• i bécsi egyleteknek lesz fentartva. 

Wright and Di tson t enn i s raketek főraktára K e r -
tész Tódornál. 

Athlétikai sport öltözékek Kertész Tódornál. 
Téli sportcikkek, téli sportöltözékek, szánkó, ródli, 

'> tobbognn Kertész Tódornál. Budapest, Kristóf-tér . 
I .ann-tennis raketek Kertész Tódornál. 

M agyar Athle t i -
kai Sz öve t sé g . 

111. Margitszigeti sporttelep. 

Elnök: Barczy látván dr. Alelnökük: Gerenilay 
György dr.. vtrara JAaoa dr. TUkÁr: Stan-
kovíts SsUanl (IV., Kflaponti RTNÉÜ.) PÉI. 
tárnak. Hajdú Marcell dr. (Vili., .lozjer-klrut 
21.) Ellenőr: Hédy Lajos dr .legyz<<' Támedly 
Mihály Allélikai szakosztály elnök*- . stimkovici 

•Szilárd. előadója : Speldl Zoltán, dr. (Kerapasi-nt •'>. sz.) Vívó SMakosstdly elnöke 
Nagy Béla dr.(VIII., Beierédi-u. 13. II. cin.), előadója P. Ková Karoly IV. 
Ferenz József rakpart.) — Súlyemelő- es birkózó szakosztály elnöke : T.iti- h 
Péter dr, elöa'lóia : líadványi Jenő. (VI., Váci-ut 69.> 

A Magyar A t h l é t i k a i S z ö v e t s é g 
által elismert országos athlétikai rekordok jegv/.éke. 

Sportág Elérte 

lUOyardos s ik fu tás : 
220yardos s ík fu t á s ' 

300yardos s ikfu tás : 

440yardos s ikfutás : 
1 a ml'd.-es s íkfutás : 
1000 m. es s íkfu tás : 
1500 m.-es s íkfutás 
1 ml'd.-es s ikfutás : 
2 mfd.-es s ikfutás : 
3 mfd.-es s ikfutás : 
4 mfd.-es s ikfutás : 
5 mfd.-es s ik 'u tás 
120yardos gátfutás: 
Vi ml'd.-es gá t fu tás : 
1 ml'd.-es gyaloglás: 
2 mfd.-es gyaloglás: 
3 ml'd.-es gyaloglás: 
10 km.-es gyalogl.: 
20 km.-es gyalogl. : 
30 km.-es gyalogl.: 
Magasugrás: 
Magasugr. helyből: 
Távolugrás : 
Távolugrás helyből: 
Rúdugrás : 
Hármasugrás : 
Sűlydobás : 
Kalapácsvetés : 
Diszkoszvetés : 
Gerelyvetcs (mauy1 . 
Gerely vetés (svéd): 
Sulyeu elós 2 kar. 

Mező Béla, MAC. 
Mező Béla, MAC. 
Wetzel György, MAC.i 
Helmich M., ÖTE. 
Simon Pál. MAC. ' 
Bodor Ödön, BPTTSE 
Bodor Ödön, BPTTSE. 
Hodor Ödön BPTTSE 
Bodor (időn BPTTSE. 
B dor Ödön BPTTSE. 
Lovas Antal, MTK 
Gillemot Fer„ MUE 
Lovas Antal, BAK. 
Lovas An ni, MTK. 
Kovács Nándor, BBTE. 
Helmich Miksa, OTE. 
Druhina Isbán, BTC 
Sorgó Miklós. BBTE. 
Sorgó Miklós, BBTE. 
Manglitz Ferenc, FTC. 
Manglitz Ferenc, FTC. 
Sorgó Miklós, BBTE. 
Sommli István dr.. kEVC. 
Szende Andor, MAI-'C 
Mező Béla, MAC. 
Szende Andor MAFC. 
Szathináry Kálm AAC. 
Mező Béla. MAC. 
Mudin Imre, MAC 
Mudin István, MAC. 
Fóthv Nándor, AAC. 
Csorna Kálmán, BEAC. 
Kóczán Mór, BTC. 
Weisz Rikurd. MTK. 

R"cord 

10 Vn* mp. 
23'/6 mp. 

33' 5 mp. 

52 mp. 
1 p. 593/, mp. 
2 p. 4 2 ' m p . 
é -H*/» p-
4-34V& p. 
10 p.281 ,mp. 
1 6 1 8 p. 
2-2-52H/, mp. 
2sp47' | , mp. 
167s mp. 
1-011 6 p. 
7-283/, , , 
1616 p. 
25.31 p. 
52. 04-" 
l ó 5 0 38p. 
2 ó 5707 p. 
184 cin. 
I 14 cm. 
6715 cm. 
304 cm. 
316 cm. 
1361 m. 
1322 in. 
3571 m. 
4180 m. 
37-.I0 ni. 
57-08 in. 
130 kgr. 

Év 

1!(( )3. 
1903. 
1903. 
1906. 
19(M 
1908. 
1908. 
1906. 
1 08. 
1908. 
1908. 
1904. 
1907 
19U8. 
1908. 
1902. 
1908. 
11105. 
1901. 
1906. 
1906. 
1905. 
1908. 
1908. 
1903. 
1907. 
1908. 
1903. 
1908. 
1906. 
1903. 
1904. 
1908-
1905. 

Az >' (tatok hiteléül : 
Stankovits Sziléírd 

titkár. 

I 
fiufláffi L a b d a r u g ó k Alakult 1903-ban mi. Iloir. dij 5 korona. Ijusagl I j a D a a r u g O K ^ e g y l e t c k t w U J , „ u , .„ , fizetnek. Szövet 

ségi ér tesí tő a . .Nemzeti Spor t " He ly i s é i 
Szalon kávéház (VI., Andrássy-út 12.) kii-

Szöve t sége . 
lön te rme. Ülések vagy összejövetelek minden hétfő és szombat este. 
Hivata los érák e két napon 8—10-ig írásbeli megkeresések a titkár, 
pénzküldemények a főpénztáros címére küldendők. Tiszteletbe!i elnök: be-
töl tet len; elnök. Zoltán Béla; alelnökök Schneider Béla; másik betöltet-
len; főtitkár: Müllender Sándor; titkár: Fr iedmann Mór (VII . Király-u 
24.. I. 12.) főpénztáros: Qerő Ferenc (VII . . Kirá ly-utca 4S. I. 11.): pénz-
táros: VArady Lajos; főjegyző: Taftel Miksa; jegyzők: Géser Albert .•« Síi-
mnél Feren : húzna,ni: KÓch Lajos; ellenőr: Náliási Gábor; számvizsgálók: 
Kiss Árpád, I 'álmai Ferenc és Tihanyi Árpád; szöe. kapitány: Horváth 
János; «#t>. képviselő: Müllender Sándor (VII. . Dob-utca 103. I. 4.1; in-
éz'i-bizottsági elnök: Schneider Béla; a bírói szakiskola elnöke: \ áiuos Soma. 

Kivonat az intézfi-bizottság március 29-én tartott üléséből: 
Klein Tvp. i. cs.), Izsák FSC. i. cs.; beidéztetik, utóbbi-

nak játékjoga egyúttal felfüggesztve. Polány FSC. i. cs. . Széger 
FTC. i. cs.) I bajnoki mérkőzéstől eltiltatik. Szántó Béla Föv. 

TC. i. cs.) miután a KAOE. II.-ben egy izben szerepelt, 1 baj-
noki méiközéslöl szintén eltiltatik. Renimer a Föv. TC részére 
kiadható A Terézvárosi Sport Club csapata a l'TK. TSC mér-
kőzésből kifolyólag I körmérkőzéstől eltiltatik. FTC. II. — M1UK. 
II. szövetségi dijmérközés megsemmisitletelt s u j mérkőzés tar-
tandó meg oly meghagyással, hogy ezen mérkőzésen csak azok 
szerepelhetnek, kik március 25-ike elölt lettek már igazolva s 
azon a napon az I.-sö csapatban nem szerepeltek. A Rákosszent-
mihályi MSK. felszólillatik. hogy 8 napon belül jelentse be. hogy 
a RAK. i. cs. — Rákosszentmihály mérkőzés miért nem tartatott 
meg, mert ellenkező esetben a mérkőzés pontjait egyik csapat 
sem kapja meg. A BAK. i. cs. vezetősége felszólittatik, hogy nyi-



latkozzék, vájjon a bajnokság további mérkőzésein r é s z t óhajt-e 
venni, miután töbli mérkőzést már lemondott. A Kőbányai Athle-
tikai Club felszólít tátik. hogy csapatát szervezze át s a renitens-
kedő játékosokat zárja ki s a szövetségnél jelentse be. 

Igazoltatott: UTK TSC. 3 : 0, UTK ETC. i. cs. 2 : 1 , 
FTC. i. cs. — Tvp. í. cs. 7 : 0, TSC. - UESC. 1 : 1 , KSC. — Tö-
rekvés i. cs. 1 : 1 , URAK. i. cs. - FSC. i. cs. 3 : 1 . Föv. TC. 
i. cs. Törekvés i. cs. 1 : 1 . AllllK. FTC. í. cs. 2 : 1 . Törek-
vés II — KSC. II. 4 : 2, FTC. i. cs. — BAK. i. cs. ETC. i. cs. 
— KAC. Typ i. cs. - RAK. i. cs., FT. Kör — MTK., U.-Szenl-
mihálv — LTE. mérkőzés 0:11 arányban előbbiek javára igazol-
tatott.' 

Tudomásul vétetett: Föv. TC. i. cs. — l'TK. 2 : 0. 
A szövetség helyiségét — miután a Lido-kávéház tulaj-

donosa kedvezményeket biztositolt — visszahelyezte a Lido-kávé-
házba VI.. Andrássy-ut 113.) Az április havi rendes tanácsülés 
3-án szombaton este már a Lido-kávéházban tartatik meg 

ETC. i. cs. képviselője: Schindler Nándor VII., Dob-utca 
I . 8 . 34 . 

33., 

den) 

MTK. képviselője: 
I. 2. 

Az intéző-bizottság legközelebbi ülését 
este tartja meg. 

Waldmann Miklós VII., Wesselényi-utca 

április 13-án ked-

Friedmann Mór, titkár. 

P ^ r [ " m i n d e n 
k á v é h á z b a n 

KtBJVH * 

H E Ü Z E T I SPOHT-ot. 

# H # H # H # h # H # H # H # H # + H » 

A versenykiírásokra 1 11 J.1 X. V, « nnnnflll 

Ma e v a r L a b d a r u - Elnök: Kárpáti B61a fix ., Feronc-körut 11.J 
— Másodelnök: Fiizesaéry Zoltán dr. (VI., Szcre-
gók S z ö v e t s é g e . csen-u. 58.) Alelnökök: Dr. Boirnár Elek Fried-

rich Nándor, R6s>r Edvin. Hivatalos Órák 
minden szerdán eate 7—S-ítr az Edison-kávóház külön tormóbon. Főtitkár: 
Steiner Hugó (V., Akadómia-utua 9.) (Újlaki T-Sgla i'a Mőazőtretö RT I Tit-
kár: Sugár István (Józseí-körut 31 1).,IV. em. 1.). Pénztáros: Gluuhcr J/iz^'f 
(IV., Deák Ferenc-u. 5, Iparbank.) Ellenőr: Olnyay István dr. Intéző-
bizottság : Oprée Rozső, Baloeli Hugó, Vida Henrik. A bírák bteottsáoának 
elnöke: Füzoaséry Árpád dr. Ülések: VI., Teréz-körút 24a szám. Edison 
földszinti külön termében tartatnak. 

Kivonat a fegyelmi bizottság 1909. évi márcins hé 29-én 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

A bizottságnak 1909. évi április hó ft-én hétfőn) este 7 
érakor Csengery-u. 39. sz., dr. Olgyay István lakásán) tartandó 
ülésére Soltész Béla Újpesti Torna Egyet részére igazolt játékos 
azzal idéztetik meg, hogy meg nem jelenése esetén játékjoga ha-
ladéktalanul felfüggesztetni fog. 

Kivonat az intéző-bizottság 1909. évi márcins hó 31-én tar-
tott ülésének jegyzőkönyvéből: 

Tudomásul vétetett, hogy Újpesti TE. II. csapata az 1900. 
március 21-érc kisorsolva volt szövetségi dijmérközésröl Alagyar 
Testgyakorlók Köre II. javára lemondott 

Tudomásul vétetett, hogy Budapesti AK. 1909 április hó 
4 én Prágában a Deutscher Fussball Club csapatával mérkőzik. 

Tudomásul vétetett, hogy RAK. a folyó évi április hó 18-ára 
kisorsolt AIAC. elleni bajnoki mérkőzése színhelyéül mint pálya-
választó az amerikai-úti pályát jelölte ki. 

Az intéző-bizottságnak április hó 7-én szerdán) este 7 óra-
kor tartandó ülésére inegidéztetnek: Wolcsik Lajos és Strasser Sá-
muel játékosok, továbbá Törekvés Sp. E., B pesti Postás, N. Sp. 
C. vezetői és Izsó László játékbiró. 

Igazoltattak 22")7-(öl - 2263-ig. Lytografia FC. részére: Ró-
dis János MTC.-liól); — Fővárosi TC. részére: llack Gyula IL. 
Sz.-ből . Grósz József; BAK részére: Tóth István TLE.-bül); 
(iyöri Egyetértés részére: Kovács Ernő, Rozmann Antal. 

Felkéretik l'TE., miszerint közölje, hogy Rozgonyi Lajos 
nevű játékosa tényleg nem vett-e részt már több mint 1 éve nyil-
vános mérkőzésen? 

Az intéző-bizottság elhatározza, hogy a Győri Egyetértés 
TO. részére átigazolást mindaddig nem teljesít, mig a nevezett 
egyesület ellen folyamaiban levő ügy jogerős befejezést nem nyer. 

Slárus i tó in l^oz . 
Sel< panasz érl̂ ezüén kiadóhivatalunkba 

amiatt, a ..Hemzeti Sport" a do^án?-
tőzsdéi? túlnyomó részében már szombaton 
sem papijaié, férjük szikesedjenek Delünk 
mielőbb gőzölni, menn^irel több pél-
dánkra v»an szül̂ séqiik. 

(3 kiactóhiuatal. 

v o n a t k o z ó l a g 
^ ^ s z e r k e s z t ő -
d ü n k ^határoz ta ,*hogy ezentú l azoknak az e g y l e t e k n e k 
kiírásaiért , a m e l y e k n e k lapunk n e m hivata los k ö z l ö n y e , 
közlés i dijat szarait. Dí j szabás: 3 0 pe t i t s o r i g 3 korona , 
azontúl eoronkint 2 0 fillér. ( E g y s z e r i köz le sre ) . A dij a 
kiadóhivatalnak (VIII. , Esz terbázy-utca 6 ) , a s z ö v e g a 
dijra való hivatkozással a s z e r k e s z t ő s é g n e k (IV , K e c s k e 
met i -utca 5.) k ü l d e n d ő k be. 

Lapunk zárlata 
kedden délben van, miért is kérjük a köz-

lemsnyeket eddig beküldeni. Közlésre alkalmas sport-
képeket szívesen veszünk. 

A szerkesztőség. 

uivriniimi 
mélyen leszállított árban 

W H » « IZIDOR 
• i p o r t - i i z l c t ó b e i i 

Budapest, IV . , Városház-tér 2 . szám 
földszint, főlépcső 1. szám. 

Nagy raktár tennis,- football- és minden 
más athlétikai sport-cikkekből: 

2 k g d i s z k o s z 

2 .. ugyanaz, hitelesített 
2 .. füles labda . . . 
2 .. ugyanaz hitelesített 
5-ös Diadal-football . . . 
5-ös Rambler football . 
Svéd gerely 4.50 

K 8 . -
., 1 0 . — 
,. 8.40 
„ 1 1 . — 
„ 6.80 
„ 1 0 . — 

Flltl cipö k i í i t e l b e n K 7. 



ftten. I 
j a g y o n . 

Tűz - s zá l l í tmány - , j ég - és betörés -b iz tos i tás i üz let . 
Mérlegszámla 1908. december 31-6n. T E H E R . 

Cl t tökeDi'nzek takarékpénztárak- és bankoknál .. 
f > o r ? n. é. Magyar földhit iat . 
*•• na záloglevél 4 MM - 3.037,700 kor. 

r 11. é. Magyar leszámítoló- és 

t -bank 4°'o os zálogl. .. 4 ».i'50 = 2.757,316 ,, 

,r n. é. Kisbirtokosod orsz. föld-
t , oos zálOglCTél a 92-50 = 1.609,500 „ 

n. é. Pesti ma?yar kereskedelmi 
o-os községi kötvény 4 99-50 = 
r. n. Pesti magyar kereskedelmi 

4 os kői-égi kötvény.. á 93-50i = 
: K. n. é. Magyar Jelzálog lutel-

tK«o/o-os községi kötvény á 98-50 
r. II. é. Magyar ál t . takarékpénz-

• záloglevél 4 »3-25 = 
r. n. é. Aiadi polgári takarókpénz-
>s záloglevél 4 97- — = 

i r n. é. Temesvári első takarék-
• iiz- ;''2-'1-os záloglevél .. .. á 97-25 — 

r. ii. r Kisbirtokosok nisz. tötdhifel-
i: ,,-OS Z. llogl á XI,0 

,9 I Ma'-'v ,1-francia biztosító részvénytár-
sa ár i zvény 4 200-— = 2.392.000 

mi rb II'esi élet- ós áradékbiztositó inté-
ti r s/V liy 1 740-— — 

m l ; -i biztosítótárs. részvény 4470-— = 
r Hazai általános biztosító részvény-

i i a i etsfibbségi i t e r t a j .. á 2oo-— — 
I ;enl ;t kpaplrok stb. ntán az év végéig 

e - kamatok 
] -' lök és szolg ik nyugdijalapjának ér téke i : 

'ii Kur. n. é. Kisbirtokosok orsz. fold-
1o-os zálogl 4 100*— = 1.995.001) ko r .— 

kotona 

4.2111,8116 9J 
fitt. 

tiir 

96»,I80 „ — , 

935,000 , , — , 

985.000 „ — 

230,625 ,. — 

339,500 „ — 

237,290 ,, — 

- = 105,000 ,, — 

066,000 
805.030 

199,400 ,, — 

27.1,521 

.'il .papírok utáu az év végéig esedékes 
kamat ,k 16.625 „ — 
"n i 1 iinnoily Amél iea lapi tványa , í ér tékei : 

b . n. é. Kisbirtokosok orsz. föld-
, : int. 4V2",0-OS zá'ogleTél .. .. a 97 5 0 = 49,335 kor 

• év végéig esedékes kamatok 379 ,, 
- fiit 
50 „ 

i• i yar általános biztositó tár-asá, ; Tíitult k segélyalapja 
rS k i, let 'tben a m. kir. á l lampénztárban 

I , it :t é- visszt számitolt váltuk 

o l i | a ) Pénzkészlet és m a r l d T . a képviseloségekné 
I b Maradványok idegen biztosító intézeteknél 

- ', sitá-i osztály folyó számlán 
uzp 'i II pénzkészlet 

15.042,611 ;2!l 

2.011,625 — 

4 9 , 7 1 4 5 0 

7 2 , 8 9 4 83 
7 . 4 2 5 517 82 
3 . 5 0 8 , 3 0 0 — 

2 . 1 7 0 , 8 5 4 49 
9 6 5 . 4 9 0 2 5 
393.01S 21 

7 1 , 0 6 4 99 

3 5 . 9 7 3 5 8 3 38 

korona lil. Részvényalaptöke: teljesen befizetett J000 
egész "észvény á 1000 forint és teljesen 
befizetett 20''0 félrészvény á •">'K) forint 

Társasági tartaléktőke . 
Külön tartalék*. 
.Jég biztosítási k ü l ö n t a r t a l ék 
Tüzb ztositási d i | tar ta lék készpénzben a viszont-

biztosított rész levonásával és minden meg-
terhelés nélkül 6.500,000 

Szállítmány biztosítási diitartalék készpénzben 
a viszontbiztosított rész levonásával és min-
den megterhelés nélkül 

Jégb iz tos i t á s i k é s z p é n z d í j t a r t a l ék a viszont-
biztosiot t t rész. l e v o n á s á v a l és minden 
meg te rhe l é s n ő i k ü l 

Be törésbiztosi t i s i készpénz-dij tar talék a viszont-
biztosított rész levonásával és m i n i é n meg-
terhelés nélkül 

Tüzhiztositási függő károk ta r ta léka . . . 
Szállítmánybiztosítási függő károk tar 'a léka 
Jégbizt. függő károk t a r t a l éka . . 
Betörésbizt. függő károk tartaléka . 
Különféle hitelezők 
Előbbi évekről eddig fel nem vettosztalékok 
Tisztviselők és szolgák nyugdíjalapja 
Az első m a g y a r á l t a lános biztosí tó t á r saság 

f é l s zázados a l a p j a 
Első m. ál talános bizt.-társaság »Lévay-alap« 
Első m a g y a r á l t a l ános biztosí tó t á r s a s á g „Ez-

redéves a l a p í t v á n y -
Ormody Vilmos-alap 
Ormódi Ormody Atnólie a lapí tványa 
Első magyar ál ta lános biztosító tá tsaság „Tűz-

oltók se j é lya lap ja" 
Életbiztosítási osztály tolyó-száinlán 
11108. évi nyereseg 
' Az idei hozzájárulásokkal 4.298,341 K 85 till -re emelkedett 

6.000,(XX) i -
H.OOO.OOO -
3.285,091 H 

500,000 

100,000 

30á,97 2 

280.000 -
613,693107 

97,852 03 
4,342 6-í 

19,529 95 
972,168 56 

7,476: — 
2.011,256 78 

500,000 -
200 000-

100,000'-
100,000 — 

51,737 51 

72,^94 83 
5.392,936 77 
2.851,630 91 

i t a s i u 
VA3YON. 

z I e t. 
Mérlegszámla 1S08 december 31-én 

35.973.ö"33S 

T E H E R . 

100.702.355 knr. 40 lill ugyanis : • t é k p a p i m k 

'i o. • magy kir. 4",„-oe K,,r ,ii,ij.ira,|.,K 7l ~ , i . 15 f.-el 
p l é. magy.l'öldhiteliutézeti 5Vl^/o-oszáloglevelek 88kor 50f.-el 7011495 
• • ii -- - 1 

kor. li.l 
0151) 

5 ii 
B í o II 

fiildh. Int. 4%-os talajjav. és szab zálogl. 92 kor. 50 f.-el 1374:06" 
'•r i,. é magy. földhitel-int. 4 "/„-OS kor.-zálogl 92 kor. 50 f.-el 11427040 

"l 'ir. n é. pesti magy. keresk. bank 4" , kor . zálogl 98 kor. 50f.-el 9442004 
- . ii ,-•. kisliirt. orsz.. fSldht. 4 ' | / „ - o s záloglevelei 97 kor 50 f.-ol| 10789986 
•or. n é. magy orsz kíizp. takarékp 4 , -os zálog eveiéi (ápril) 

" f -e l ' 1 

II •• magy. orsz. közp. takarékp. 4»/o-os lálogl. (Jnni) 98 kor-rali 
• i i . ' . inairy. orsz. közp. takarékp. 41/20/0-08 zálogl. 1.8 kor. 50 f.-el 
r 11 >-. egyesült bpe?tl lőv. takarékp. 4 -OB zálogl. 93 kor 50 f.-el 

0 . n. ogyosült bpesti főv. t akp . 4Va",o-os zálogl. 99 kor.-val 
II belvárosi takarékpénzt. 4VJ"/O-OS záloglevele 98 k 60F.-el 

• 11. e, pesti hazai első takarékp.-egy. 4°/o-os zálogl. 93 koronával 
11. , . magy ielzálog-hitetbank < ' .-<.1- záloglev. 93 koronával 

iiagy jelzálog-hitelbank 4i/i";o-os kor záloglev. 98 kor. 50 f.-el 
• 1' 6 magyar jelzálog-hitelbank 4Vi»/o-oszáloglev. 9« k 50 f.-el 
'!'• ii. é. m. leszám. és pénzváltóbank 4«/o-os záloglev. 93K50 f.-ol 

-brezovai ég iiiski-vajdahunyndi vasúti el.öbbs -gi kötvény 
-•• " é. első horvát t | i lár 4Va'°/o-os záloglev. 98 kor. 76 f.-el 

egyesített államadósság 4«,,„0/0.03 ezüstjáradék (ápril) 
. f.-el 
n. é . 
í.-el .. 

6619848 
458583 
976135 

5612214 
401940 
570225 

9071778 
4917747 

98500" 
304450 
935000 

1153374 

r 

ejyesitett államadósság 4',,,,0/o-os papir járadek tobruár) 

• n. Iriest-parenzoi h . é. vasnt 4"/,-os eisőbbsegi kötvényei 99 
>' hllerrel 
• n. é. .Kudol lbahn. államadósság 4»/ó-os'kötvéiiy'95 k. lol.-el 

mávai e ' e r Verkehrs-Anlagen-Anleihe 40/o-os kötvények 

'la«z. 8.75" „-„, iárá'dék' és' kamatai !! !! Ii !! " !! '.'. '.'. !! !! 
értékpapírjai : 

•' 7"11 knr. n é magyar kii 4«/o o» loronajáradék 91 kor. 16 f.-el 
It> kamatok 951908 16 

' ' ' " ö n ö k 2 7 5 4 7 8 0 8 
•Insöuök 13168771 -

k tvény-kolowtnök 4408 32 
tartozása fulyo számlán .' ." 1 1 .. .. 5392930 77 

'OUgynökségsk és mások tartozásai 8905963 07 

78721-20 
1397970 

950000 • 
596059 ; 

104708 05 

k..r Ifill 
Díjtartalék 123. 90.137 kor . 65 fill. 

levonva a viszontbiztosítási 
díjtartalékot .3 .399,395 kor. 14 lill. 

Iliztossági a lap 
Kiházasitási tőkék nyereménye . 
függőben lévő károk és díjvisszatérítések 

tartaléka 
Függőben lévő kiházasitási tőkék tartaléka 
Túlélési csoportok számlá ja 
Előre fizetett dijak . 
Fel nem vett nyeremények 1907. évről . . 
Kisorsolt biztositások tar ta léka 
Viszontbiztosító intézetek és mások követe-

lései • . • 
1U08. évi nye reség 

110.090,U2 
855,858 
".29,63 

791,441 
270,543 
165.851 
23,458 

79 
8,0 in 

162/166 
1.: 64,240 

124,4(1.821 10 

124.461,821 70 

Sf ' e s ' L a í z 1 0 Zsigmond, Ormody Vllmoa, Szende Károly, gróf Zichy Nándor, Bálában Adolf, aligazgatói 
f j : ; n e k '- s azok egyes tételeit a fő- és segédkönyvekkel teliesen megegyezőknek- találtuk. 

ary Konrád. Hajói József, ° Németh Tltnsz. Báró Radvánszkv Géia 



Í Ü H E L I N CONTINENTAL jj 
g pneumatikok $ 
S á 

I Automobil a lkatrészek $ 
g Pneumatik javitóműhely | 
% Automobil javítóműhely t 

I B í rd ! József a u t o m o b i l ^ z u é n y t M g ? 
$ BUDAPEST, VI. ker, Mozsár-utca 9. szám* | 
S y T e l e f o n 4 1 — O O . S ü r g ö n y e i m : P n e u m a t i k . j \ \ 

L*a«iDT i u t t í u i , W D i r m . 





T A L I S M A N 

Rónai Tulkanizáló intézete 
elvillal mindenféle autó, motorkerékpár és tSmőr-
gummi vulkanizál ást a legjobb kivitelben. Ugyanott 
használt, de teljesen jó karban levő tömlők és kö-

penyek kaphatók. 

Budapest, VIII., Szűz utca 5. 

Legizlésesebb uri divat-cikkek 
beszerzésére aj áruházunk férfi divat-oeztálvát ajánljuk. Leg-
jobb minőségű és kiti inó szabású férfi- fehérnemüek, gallér ée 
kézelők, nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág és harisnya -
tartók, férfi pipere-áruk, turista- és sportintek és Ivek, USZ6-
SltSnyBk és nadrágok. Sweater, harisnyák és lábtyük nagy 

választékban. Kunz József és Társa 
Budapest, Bécsi-utca és Deák Ferencz-utca sarok. 

Stein Sándor 
szíjgyártó-, nyerges ét kSrlndlsmester 

Budapest, VI. , Aradi-utca 28, 
Ó felsége a szerb király udv. száliitéla. 

A magy. klr. perihtz szállítója. 
18w kiáll.'éremmel 

kitüntetve. 

Ajánlja saját gyártmányú antlkstllusban készült l ó s z e r s z áma i t nye> -
ereket és nyeregtakarókat a XV. század kezdeté tói a mai korig. Javí-

tások és adjusztálások pontosan eszközöltetnek. 

Blázsei Miklós 
cutomobll-kocsisyá rtó. 
Mások. U] carrosserláh. 

Budapest, VIII., Práter-u. 07. 

KWIZDA-
F É L E 

:: FLUID • • 
• • 

Klgyó-vódjegy. 
Turista-f lu id 

R«gr bevá l t aromatikus be<lör-
zsttlOs az inak ók izmok erősíté-
sére és edzésére. Turisták, kerék-
pározok, vadászok- és lovasok ál-
tal sikerrel használva elő- és utó-

erősítésre nagyobb túrák után. 
E « r « » üveg Ara K 2.— 
»'«1 ttveitr Ara K 1.20 

Kwizda-féle Fluid 
Valodian kapható a gyógyszertá-
rakban. — Főraktár : Tö rök 
• tfzsef gyógyszerésznél, Budapest 
Király-utca 12., Andrássy-út 26 

M L A K A JÁNOS 
KÁRPITOS ÉS DÍSZÍTŐ 

BDBAFEST. TI. Cseag«fHLSS. 

Modern izléafl bátorokat, 
fantasztikus diaaitéeeket 
kéu i t . Elvál la l javításokat 
fürdő- és ayaralótolopokon. 

TOPOR ENDRE 
Irton- U HWUBUUHBTII. 
• BUDAPEST • 
VI., EÖTVÖS-UTCA 30. SZ. 
Készít mlndennemO botort ráfi 
és a] stilasban, belső építészeti 
munkát, üzletberendezést, aor-
táit terv szerinti Uvltelbea. 
Antik bátorok utánzását és Ja-
•: vitását pentosan elkészít L 

HALÜSKAPÉTER 
éro fény eső éa másoló 

Budapest, YI. , Andrássy-út 77. 
(R6zaa-»itea sarok.) 

Fürdőkádak és vasbutorok fényezése. 
Elvállal minden e szakmába vágó mun-
kákat, u. m. : épületek, kávéházak, 
szállodák és mindennemű bútorok fes-
tését és eresését a legegyszerűbb ki-

viteltől a legfinomabb kivitelig-

LÁNG LAJOS 
B U D A P E S T 

VIU„ Stáhly-utsa 7. 
Kooalgumml-, automobil-te 

pneumatlk-javltások. 
_ Bárminő gammlk megvétetnék. 

M INDEN V E R S E N Y B E N G Y Ő Z T E S 

A V A L Ó D I 

Magyarországon: Bárdi J . r.-t Budapest 

kezesség mellett egybeforraszt a Budapesti 

Budapest, 

V I . , Szabolcs-u. 4. 

Elvállalja bámily tBrött géprész egybelorrautását, íntStt vagy kovácsolt vasból, acél vagy acéiBntvénybfil, vBrSs 
és sárgarézbSI, a legrtvidebb idi .a latt , teljes Jótállással. - Au.ztria-MagyarorUág ler»gibb s.eciáHs vál lalaU 

a szakmában. 



AZ AUTOMOBIL 
. A . ^ N E M Z E T I S F O R T " - t n l e g y e t e m b e n m e g j e l e n ő s z n k l a p 

a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 

Megjelenik S/.i-rkPszt4ség és kiidóhivnttil: Előfizetési á r : 

minden szombaton. Budapest, I V . , Kecskemét i -u .5 . , 11.2. Fíl 10 
Netryed évre 5 „ 

Henrik herceg-túraút. 

Kiviteli határozmányok résztvevők és ellenörök részére. 

1. §• 

Ellenőrük kötelességei: 

Az ellenőrök utasításainak, amennyiben azok a 
liatározmányokra vagy a rendőri szabályokra vonat-
koznak. a résztvevők és soffőrök diszkvalifikáció terhe 
mellett tartoznak eleget tenni. A résztvevők kötelesek 
az ellenöröknek minden fennakadás, javítás vagy más-
fajta munka esetén minden kivánt felvilágosítást 
adni. Ellenőrök és résztvevők különösen a határozmá-
nyok l()-ik, 15. §. szakaszait tartoznak figyelembe 
venni. Büntető pontokat csakis a munka-bizottság ad. 

2. §. 

.Ic ellenőrük a következőkre tartoznak különösen 
ügyelni: 

1. Az ellenőr tartozik arra ügyelni, hogy a ha-
tósági menetrendszabálvok betartassanak. 

2. A kocsiknak csak az illető országban előirt 
utoldalon szabad hajtaniuk, Németországban szorosan 
jobboldalt, Ausztriában és Magyarországon szorosan 
baloldalt. 

3 Németországban jobbra kell kitérni, balra 
elohajtani, Ausztriában és Magyarországon balra ki-
térni és jobbra elohajtani. 

4. Ha egy kocsi sérülés vagy egyéb ok miatt 
nincs azon helyzetben, hogy legalább 45 km. sebesség-
gel haladjon, ugy az ellenőr köteles egy fehér zászló 
lobogtatása által egy utána következő kocsinak az elő-
hajtásra engedélyt adni. 

5. Gyorsaság csak a két gyorsasági verseny al-
kalmával értékeltetik. 

fi. Ha a hivatalos résztvevő kocsijának vezetésé-
hen helyettesitteti magát, ugy a helyettesítés időtarta-

ma a menetkönyvbe előjegyzendő. A helyettesítésnek 
naponta nem szabad két óránál tovább tartania. (Lásd 
a határozmányok 13-ik §-át.) 

7. Az ellenőröknek még a kocsiknak önkéntes 
megállása alkalmával is csak azon esetre szabad ko-
csijukat elhagyni, ha biztosítékot nyernek afelől, hogy 
távoliétök alkalmával a kocsin semmiféle javítás vagy 
munka nem eszközöltetik; esetleg bizonyos időre egy 
ellenőr több kocsira is felügyelhet. 

8. Üzemanyag és olaj felvétele napi menet köz-
ben csak a kocsin magával vitt tartalékanyagból enge-
délyezhető. Víznek utántöltése minden esetben a me-
netkönyvben előjegyzendő, és büntettetik. (Határoz-
mányok 15/a. §. fi-ik szakasz.) A köpeny és tömlők ki-
egészítése azonban a raktárakból vagy menetközben is 
meg van engedve. (15/a. 1-ső szakasz). 

!). Az ellenőr köteles oly tényeket, melyek dísz-
kvalifikációt vonhatnak maguk után, még ugyanaznap 
a munkabizottság valamely tagjának bejelenteni. 

3. §. 

Minden résztvevő és ellenőr a menetkönyv egy 
példányában részesül. Az ellenőr köteles menetköny-
vét a résztvevő és saját aláírásával ellátva München-
ben a célnál leadni. A munkabizottság fentartja ma-
gának a jogot a menetkönyveket más napi állomáso-
kon is bekérni. 

Minden önkéntes és önkéntelen megállás a ha-
tározmányok 11. §. értelmében az ellenőr által menet-
könyvébe a résztvevők diktátuma alapján azonnal be-
vezetendő, illetőleg nézeteltérés esetén megfelelő meg-
jegyzésekkel ellátandó. Ilynemű bejegyzéseknek azon 
helyen kell megtörténniök, amelyen az esemény tör-
tént. Különösen felhivatik a résztvevők figyelme arra. 
hogy minden hegymenetnél is a határozmányok 12-ik 

G y á r : 

ARAD. 

kastélyok, villák és uradalmak számára. Főzés, fűtés, vilá-

gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb világítási mód. Teljesen 

tűzbiztos. Robbanás kizárva. Több mint 200 kastélyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 

nitt RészTény tat h p u u m h a 



a kocsi megterhelés* legalább 3 személyivel, be-
tartandó. Megállás hegy menetnél, bármily okból tör-
ténjék az. minden esetben önkéntelen megállásnak te-
kintetik. Emelkedésekre hátramenetette': felhajtar.: \-
los; ily célú megállás nem esik büntetés alá. Az illető 
napi menet céljánál vagy a g j o w i g i versenyek in-
dításánál az erre vonatkozó ;-e!er.tés az ott >v hiva-
talos személynek bejelentendő. 

4- §• 

Elókajtá*. 
L í - í a kiegészít. határozmányok 6. S-át é> » 

kiviteli határozmányok 2. >. 4. pontját. 

Ggormmgi rer*eny. 

Mir. :en gyorsasági verseny előtt a kocsik újtól 
indíttatnak. A -'.art el :ti megálló hely egy az uton 
keresztül feszitett sárga szalaggal jelöltetik. Ezen sza-

lánchajtó-kerekek kicserélése más fogszama kerekek-
kel diszkvalifikáció terhe mellett tilos. Az előbbi hatá-
rozmányok elleni vétség diszkvalifikáció-t von maga 
után. 

0. §. 

l'tjelzések, karszalagok jelentősége. 

A következő jelzések veendők figyelembe: 

Nemzetközi jelzötábl ák. 

Sárga zászló: megállás. 
Kék zászló: lassan hajts. 
Fehér zászló: irányzászló. 

Fehér karszalag: munkabizottság, fövezetöség, 

illetve döntnök. 

Kék karszalag: tiszteletbeli hivatalnok. 
Zöld karszalag: ellenőr. 
Vörös karszalag: alkalmazott. 

A monaeoi motOrcsó 

lag kb. 500 méterrel van a tulajdonképeni repülőstart 
előtt. Repülöstart és cél egy az uton keresztbe feszitett 
fehér szalag által jelöltetik. A célon való áthaladásuk 
után a koc-sik menetsebességüket lassítják és a kiviteli 
határozmányok 2. §-a 4. pontja ismét életbe lép. A 
célon való áthaladás utáni megállás tilos. Szeméiy-
podgyász hátrahagyása a gyorsasági versenyek előtt 
csak a szakasz-állomásokon van megengedve. Köpe-
nyek, tömlők, és másfajta kocsihoz tartozó tartalék al-
katrészek és szerszámok nem hagyhatók hátra* A 

k kiállítás látképe. 

1. §. 
Garageok. 

(Lásd a határozmányok 14. szakaszát.) Minden 
menetközben használt ga ragéban nyilt lámpa alkal-
mazása, továbbá a dohányzás szigorúan tilos. Ez ellen 
vétők diszkvalilikállatnak és kár esetén kártérítésre 
kötelesek. 

8. §. 
Kocsik üzemképes állapota. 

A határozmányok 17. 2-ik szakasza érteimé-

motorkerékpárt, volturettet, városi koctN, 
túrakocsit, teherkocsit, autóbuszt. 

MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISEL Ö 
Budapest, IV., Semmelweiss-utca 9 . u . 
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WESTINGHOUSE 
E r ő S G y á r A r a d o n 

| S z i l á r d H a z a i ú t v i s z o n y o k n a k m e g f e l e l ő ^ 

© T T a r t ó s Túrakocsik Teherkocsik Omnibuszok sD 
§ W , , 1 9 0 9 m o d e l l e k . 
(G i z l e s e s 

© T ^ r T ú r a k o c s i k : 

I r ^ e S Z t e i e o 2 0 3 0 H p Cardanhajtással 
@ G y o r s 3 5 4 0 HP. lánchajtással 
© í r , „ 4 0 HP. lánchajtással, lánctakaróval 
| 4 Q H p cardanhajtásos 
g O i c 8 ó . « Z e m u T e h e r k o c s i k é s A u t o b u s z o k 
© W T vj 

© U t-t>iró 3 9 HP. lánchajtással, lánctakaróval, 4 © 
§ S i m u l é k o n y * o n n a haszonsulyra, vagy 4 9 személyre. 
I E « e g á n S ^ J B n d a p e s t , K i g y ó - t é r 1 . 
0 T E L E F O N 9 5 - 0 6 . T E L E E O N 9 5 - 0 6 . 

Oesterreiehiscfi-Amerikanisefie Gummitalirik-Actíen-GeseHschaft, Wien. 1 / 3 . 
1 CnP9lf|}|- M I M I I D m U m Í D Í M P . b u d a p e s t . * * 
m i ülflBiai. UHIIUI J. IIL0LTLI11IHIIÜHOHU vl., MoZsar-u. 9. sz *»• 

m 

•m t 

Ober— Waltcradorf, kastély. 

•{^S^ Oesterreichisch-Amerikanische Gummifábrih. A- G. föfo 

UK Wien. -m 
Kívánságukhoz képest szívesen bizonyítom, hogy az Önök által 

szállított bőr csúszásig átlókkal rendkívül meg vagyok elégedve. Már 
^í^ 3000 km -en felül használom őket rossz utakon anélkül, hogy a 

leg-
sérülés lenne észrevehető, sőt a köpenyek még teljesen olyan kül-

JsSjy  süvel bírnak, mintha ujak lennének. 
Ezért gyártmányukat minden automobilistának ajánlhatom és 

"ws maradok -ff Mfr kiváló tisztelettel 
Solms—Brauntels A. herceg. 

»> »;« »> J[m »> »> »T« «ü» »> »y »> » > »> dm »;« »*« »*« »*« »> «?» »> »!« »!» »*« »> A »>» 



ben az általános értékelés dijai tekintetében csak oly 
kocsik jönnek tekintetbe, amelyek üzemképes állapot-
ban érik el a célt és a határozmányok 15. §-a értelmé-
ben tömlősérüléseken kiviil másért nem kapnak bün-
tető pontokat. 

A munkabizottság határozata a kocsik üzenike-

pessége tekintetében végleges. 

9. §. 

Résztvevők és kocsik igazolványai. 

H a Iá rátlépési formalitás. 

(Kiegészítő határozmányok 2. §-a.). 

A kocsik felvételénél felmutatandó: 

I. Az összes német kocsitulajdonosok részéről a 

vezetői igazolvány. 

II. Minden kocsitulajdonos részéről, ki nem 

Minden külföldi kocsi Németországba való vám-
mentes bevitelére és minden nem Ausztriába és Ma-
gyarországba tartozó kocsi ezen országokba való bevi-
telére szükséges határigazolványok, illetve átlépési 
igazolványok (triptyquek) az illető klubok által szer-
zendők be, amelyek tagjaiként a kocsitulajdonosok 
neveztek. 

Az Ausztria számára érvényes határigazolvány 
egyszersmind Magyarországra is érvényes. 

Ha az átadott igazolványok a menet korai be-
szüntetése vagy egyél) okok miatt nem használtatnak 
fel, ugy azon klubnak küldendők vissza, mely őket 
kiadta. 

Határformalitásokra nézve lásd a menetkönyvet. 
l ü . § . 

Az ellenőrök tartoznak 1909. évi junius hó 9-én 

Siza i re (Siziire & V' I ld in) a Turbie-verseny első kategóriájának győztese, (lásd X . Sp. 14. szám.) 

ausztriai vagy magyarországi illetőségű egy osztrák 
határigazolvány (különlegesen utaltatik arra, hogy az 
osztrák határigazolványok a kocsitulajdonos fényké-
pével és amennyiben az turautban nem vesz részt, a 
vezető fényképével látandó el). 

I I I . A vezetők és azok helyettesei részérc az ille-
tők hazájának hatósági hajtási igazolványa. (Figyel-
meztetnek a vezetők, hogy külföldi hajtási igazolvá-
nyok Németországban csak valamely német hatóság 
(konsul) elismerése mellett érvényes.) 

IV. Oly kocsik tulajdonosainak, amelyek a né-
met vámterületen belül állottak forgalomban, az újra 
behozatal megkönnyítésére eredeti igazolványok adat-
nak ki. 

V. Minden nem a IV. szakasz alá tartozó kocsik 
tulajdonosai és vezetői részéről egy német triptyque 
vagy egy a német vám lefizetését igazoló bizonyítvány. 

d. u. (i órakor az utasítások, továbbá a karszalagok át-
vétele végett a Kaiserlicher Automobil-Clubban, Ber-
lin, \V. Leipzigerplatz 1(>. jelentkezni, és berlini címü-
ket legkésőbb junius 9-ének déli 12 órájáig a Kaiser-
licher Automobil-Club vezértitkárságával közölni. 

Hírek. 

A MENÜIK HERCEG TURAITT ELSŐ NEVEZÉS I 
ZÁRLATA mult héten csütörtökön volt és 110 

nevezést eredményezett. Ezek között leadatott 88 Ber-
linben, 9 Wienben, 7 Budapesten és 6 Münchenben. 
Örömmel kell üdvözölnünk, ezekben először, magyar 
gyártmányú kocsit a Henrik herceg túrautban, tudni-
illik két llöclc kocsit, melyet ifj. Rock István nevezett 
be. A kocsik összeállítása gyárosok szerint különben a 
következő: Opel Ki, Benz 11, Mercedes 8, Horch 8, 
Adler ti, Metallurgique 4, Protos 4, R. II. F. 4, Daim-

Marshall A. 
Csakis női cipők* 

„TENNISZ"-cipök. 
SPECIALISTA Nöl CIPÉSZ. 
Budapest, IV., Bécsi-utca 2. B. szám. 

••jegyi 



ler, Oesterr. 3, Deutz 3, Fiat 3, Gaggenau 3, Konuiit 
3, Lloyd 3, Neckarsulin 3, Bergmann 2, Eisenach i , 
(i'ermain 2, Gobron-Brillié 2, Laur in és Klement 2, 
Oryx 2, Pipe 2, Presto 2, Höck 2, Puch l, Berliet ). 
liianchy 1, Brennabor 1, Darracq 1, Dion 1, Itala 1, 
Minerva 1, Nacke 1, Vivinus 1 kocsi. A magyar neve-
zések szám tekintetében nem állanak utolsó helyen, a 
résztvevők pedig egytöl-egyig gyakorlott automobilis-
tíik, kik számára a Prinz Heinrich-Fahrt nem lesz a 
leghosszabb tura. A következőkben közöljük a nevezé-
seket beérkezésük sorrendjében. A magyar nevezők 
ritkítva vannak szedve. 

1. Willy Yogel, Berlin (Ilorch). 
2. Dr. llans Aronson, Charlottenburg (Vivinus).' 
:!. Moritz v. Villercy, I'aris (Gobron-Brillié). 
4. Alfréd Hielle, München (Mercedes). 
5. <!raf Lüttichau, Ober-Prausnitz (Opel). 

20. (Jeorg Kücliennieister, Dresden (Ilorch). 
27. Louis v. Knoop, Wiesbaden (Opel). 
28. Willy Pöge, Chemnitz (Mercedes). 
29. Alfréd Kathe, Halle a. S. (llorcli). 
30. llans Tauber, Charlottenburg (Mercedes), 
ot. K. Nacke, Coswig (Nacke). 
32. Eduárd Fischer, Wiener-Neustadt (Oesterr. 

Daimler). 

33. Ferdinánd Porsche, Wiener Neustadt (Oesteri. 
Daimler). 

34. és 35. F. Komnick, Elhing (Komnick). 
36. Charles Friedrich Schniieder, Rittergut Ilelms-

dorf (Ilorch). 

37. Freiherr von Löw, Wiesbaden (Ilorch). 
38. Barurh .lenő, Budapest (Gobron-Brillié). 
38. F. Wandesleben, Stroinber-Neuhütte (Adler). 
40. Bob Mauthner, Wien (Pipe). 
41. Paul v. Satzger-Balvanyos, Wien (Dion). 

s, 
íl. 

10. 
11. 
12. 
13. 
l-l. 
15. 
10. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
52. 

Shackleton hecnegy n.otoros szállja, amely 
Kari Westendaerp, Hamburg (Opel). 
Waltér Selve, Altona (Opel). 
Kari Schmidt, Berlin (Itala). 
F. F. Gütschow, Dresden-A. (Mercedes). 
A. Ilorch, Zwickau (Ilorch). 
Dr. Kurt Fraenkel, Neustadt (Mercedes). 
Dr. W. Bleichröder, Berlin (Protos). 
Dr. Jur. Rudolf Stüss, Zwickau (Ilorch). 
Alfonse Servais, Antwerpen (Germain). 
Edmond Tissot, Mannheim (Berliet). 
Dr. Ludwig M. Opel, Darmstadt (Opel). 
Báron v. Durant, Langendorf (Mercedes). 
Direktor Philip]) Spandow, I5erlin (Oryx). 
Lilly Sternberg, (iruncvvald (Protos). 
Ileinrich Schimmelpfeng, Berlin (Oryx). 
Oskar Heymann, Berlin (Protos). 
Gerhard Kömig, Köln-Ehrcnfeld (Minerva). 
Leutnant Rudolf, Fries-Berlin (C.aggenau). 
Fritz Mouson, Frankfurt am Main (Opel). 
Kgon Trebitsch, Wien (Puch). 

ni'gy szolgálttokát tett a délisfrk hősének. 

42. Edward Forcliheimer, Nürnberg (Benz). 
43. Kari Schwartz, Köln (Benz). 
44. Kari Schnitz, Köln (Benz). 
45. Erich Lochner, Aachen (Opel). 
40. Herbert v. Kempski-Rakoszyn, Osnabrück (Opel). 
47. Ludwig Stodte, Charlottenburg (Adler). 
48. Kari Reichstein junior. Brandenburg a. II. 

(Brennabor). 
49. F. Komnick, Elbing (Komnick). 
50. E. Fritsch, Wiesbaden (Fiat.) 
51. Jonkheer It. E. I.. M. de Kuyper, Liittich 

(Germain-Chainless). 
52' Egon Trebitsch, Wien (Puch). 
53. Báró Vay Imre, Féli (Laurin és Klement). 
54. E. E. Lindpaitner, München (Opel). 
55. Báron Ilugo Klinger. Friedland (Raf). 
56. Félix Bittér v. Gutmannsthal, Klagenfurt (Raf). 
57. Báron Oskar Klinger, Friedland (Raf). 
58. Friedrich Kübler, liremen (Lloyd). 
59. II. Meyer, Bremen (Lloyd). 

Meteor-szál loda 
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60. Ernst Sachs, Schweinfurt (Opel). 
öl. Christian Kittsteiner, Frankfurt a. M. (Opel;. 
62. Adam I'aul, Frankfurt a. M. (Adler). 
63. 11ugo iiemy, Frankfurt a. M. (Adler). 
64. Alfréd Ginzkey, Maffersdorf (Raf). 
03. Richárd Benz, Ladonburg bei Mannheim 

Benz-Ladenbu rg). 

L a R a p i e r e IV . Tellier-Oerard 9 m. hosszú 100 1. e. Panhard 

motorral ellátott légcsavaros motorhiijója. 

66. Landrat v. Marx, llomburg v. d. II. (Opel). 
67. Wilhelm Opel, Rüsselsheim (Opel). 
68. Franz Heine, Hannover (Adler). 
69. Banzhaf. Neckarsulm (Neckarsulm). 
70. Kari Schmidt, Neckarsulm (Neckarsulm). 

83. Kornelius llintner, Bozen (Metallurgique). 
84. Erbgraf von Schönborn-Wiesenheid 

(Metallurgique). 
85. S. Bergmann, Berlin (Bergmann). 
86. Waldemar Sehlosshauer, Berlin (Benz). 
87. Albert Schmidt-Schröder (Neckarsulm). 
88. Ottó Ascheff, Charlottenburg (Metallurgique). 
89. Adolf Langen, Köln (I)eutz). 
90. Róbert Dunlop, Wiesbaden (Deutz). 
91. Ettori Bugatti, Mülilbeim am Rhein (Deutz). 

Labo r-Pabe r . M de Cléves cirkálója 

92. és 9:1. Fritz Erle, Mannheim (Benz). 
94. Kari Neumaier, Mannheim (Benz). 
95. II. I.imburg, Berlin (llergmann). 
96. Hugó lloltz, Schwetzkow (Opel). 
97. Philipp Seubel, Ilalensee (Bianchi). 
98. Egon 15. Schaar, Altona a. d. Elbe (Mercedes). 
99. Frau Illona Schmidt-Caspari, Charlottenburg 

(Darracq). 

P a n h a r d - L e v a s s o r egyike a leggyorsabb francia htijóknnk. mely 

a próbamenetnél 04 kilométeres sebességet ért el. 

71. v. Corrissen, Miilhausen im Elsass (Opel). 
72. Ludwig Zimraern, Mannheim (Benz-I.adcnburg). 
73. Franz Kneeht, Gaggenau (Oaggenau). 
74. Hermann Diehl, Chemnitz (Presto). 
75. Georg Giinther, Chemnitz (Prcslo). 

"wmt~ rmF -'íí 

C h a n t e c l a i r M. Comlas Brasier motorú cirkálója. 

76. v. Lüde, Frankfurt a. M. (Lloyd). 
77. Kari v. Axelson, Leipzig (Ilorch). 
78. Hugó Gráf Boos-Waldeck, Schloss Uaabs 

(Oesterr. Daimler). 
79. Gróf BánlTv Miklós, Kolozsvár, Magyarország 

(Fiat). 

Tele-Mors, cirkáló 90 I. e. Mnrs motorral 

80. Kari Metzger, München (Metallurgi(|ue). 
81. E. E. E. Mathis, Strassburg i. K. (I'iat). 
82. Willy 1). Jessurum, Hamburg (Opel). 

D e l a h a y e - N a u t i l u s X l l l . menetközben. 

100. G. Deilmann, Dortmund (Adler). 
1(11. Hans Burger, Köln (Eisenaeh). 
102. Hans Dörpfeld, Berlin (Eisenaeh). 
103. Hermann (Julii. Karlsruhe (Gaggenau). 
104 Sascha Gráf Kolowrat, Wien (l.aurin és 

Klement). 
105. Theodor Dreher, Triost (Mercedes). 
106. I)r. Arnold Hildesheimer, Wien (Pipe). 
107. I)r. Pillassanovirh Antal, Magyar-Ovár (Benz». 
108. I)r. Orosz Imre, l'sziig (Benz). 
109. és 110. iíj. Rock István, Budapest (Riiek). 

AUTOMOBIL HADGYAKORLAT ANGLIÁBAN. 

A múlt hó végén London és Hastings között érde-
kes kísérlet történt nagyobb katonai csapatoknak 
automobilokon való szállítása terén. A kísérletet az 
Automobile Association és Harvey du Cross képviselő 
rendezték a hadügyminiszter hozzájárulásával, aki e 
célra egy körülbelül 1000 emberből álló zászlóaljat 
bocsátott az A. A. rendelkezésére. A feladat az volt, 
hogy ezen teljesen hareszerüen felszerelt zászlóaljat 
az automobilok lehetőleg rövid idő alatt szállitsák a 
Londonból .Vi angol mértföld (87 kilométer) távolság-
ban fekvő Hastingsig. Kz a távolság rendes körülmé-
nyek között há rom, napi menetelésnek és körülbelül 
hat óráig tartó vasúti szállításnak felel meg. A legény-
ségnek Londonból a város közelében fekvő kiindulási 
ponthoz való szállítása egy órát vett igénybe, maga a 
szállítás Hastingsba három órát. A vasúti szállítással 
szemben tehát még mindig két óra volt a nyereség. A 
szállítási i 28fi automobil és 28 alváz használtatott. A 
kocsíálloinányt hét osztályba sorozták. Az első tízen-



ÍTPNEU AUT0M4TIQUE DUCASBLE 
\\ (Pneumatik-pótlás.) 

A $me$bi2hatóbb és a legtartósabb automobil-abroncs önműködő légszívással. 
flincs légtömlő! 

ílincs fennakadás! 

2, esetles 3-szorl tartósság 
pneumatikkal szemben! 

£ 

• LEvER-SPRIHG • 
A legkitűnőbb e m e l t y ű s - r u g ó z á s sze-

mély* és szál l í tókocsik részére . i 
Emel i a rugékonyságot , fe lvesz i a lö-
k é s e k e és megk ímé l i a gunmiabron -

csot . 

nincs szakadás! 
nincs repedés! 

• • • 
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XVI I I . , MITTERBERGGASSE 11. 

Magyarországi vezérképviselő: 

Telefon : 89 86. 

F R I E D M f t N N Ö D Ö N B u d a p e s t , 
VI. , Liszt Fcrcnc-tcr 2. Sürgönyeim : Autótechnika 

AJAX aiitomohilgy.tr részvénytársaság 

— ZÜRICH. ' 
1 9 0 9 - e s m o d e l l j e i : 

1 4 1 6 l óe rős 4 heng. 2 0 / 2 4 lóerős 4 heng. 2 4 3 2 lóe rős 4 heng. 
2 0 2 4 lóe rős 6 heng. 4 0 5 0 lóe rős 6 heng. 

Zajta lan, mint egy v i l l amos a u t o m o b i l ! 
Legegyszerűbb, mindig biztosan inditó készfllék. Legújabb Bosch-féle mágnesgyertya-gyujtás. Legegyszerűbb és legmegbíz-

hatóbb mőtor. — Hivatásos műszerész felesleges. Mindenki önmagának lehet a saját műszerésze. — Legcsekélyebb benzin-

fogyasztás. Gillet-Lehmann-szabályozá, vagy bármily takarékossági készülék kQHn alkalmazása felesleges. 

„ O R I O N " különleges aiitoinoMIgyar 
14—36 személyes omnibuszok 650— 5000 kg. hordképességii szállító- és teherkocsik számára. 

Vezérképviselet: 

J. NIEDAK Wien, I., Stubenring 2. 
Te le fon int. 19921. 



két kocsi a zászlóalj parancsnokságát és fedezetét 
szállította, a második. (>.") kocsiból álló osztály két szá-
zadot, a következő három, egyenként (5(i kocsiból álló 
osztály ugyanannyit, az utolsóelőtti 7 kocsiból és '21 
alvázból álló osztály a gépfegyvereket, a lőszertartalé-
kot, hét viztartányt és az első szállítási szakaszhoz 
tartozó összes anyagot szállította, inig a második szál-
lítási szakaszhoz tartozó anyag 4 kocsin és 7 alvázon 
szállíttatott. Minden ember teljes menetfelszereléssel, 
fegyverrel, oldalfegyverrel és 150 patronnal volt el-
látva. A résztvevő katonaság London három helyén 
volt elszállásolva s ezért választották a Cristal Palace-
nak egy kiterjedt telkét központi gyülekező helyül. K 
hely távolsága az egyes kaszárnyáktól 12—13VL' kilo-
métert tett ki. A kísérleti hadsereghez sok magánauto-
mobil is csatlakozott, ugy, hogy az automobil hadsereg 
kíséretével körülbelül .">()() kocsiból állott. A kísérlet 
teljesen sikerülnek mondható, mert dacára az utak 

mrr- -. • i' -ar ••;. •••^gr----;. 

E d v á r d király és 9 W r i g h t testvérek Pau l i n. 

rossz állapotának, a kocsik betartották a tervbe vett 
20 mértföldes (32 kilométeres) sebességet és sehol sem 
okoztak fennakadást. Tekintettel arra, hogy Angliá-
ban az automobilok száma rendkívül nagy (maga a/, 
Automobile Association számlál 12,000 tagot) ezek 
tehát a vasútüzem fennakadása esetén igen célsze-
rűen használhatók katonai tömegek gyors továbbí-
tására. 

"VT EMZETKÖZr VADÁSZATI KIÁLLÍTÁS ISKCS-
-Ll I!K N. A jövő évben Bécsben megtartandó vadá-
szati kiállítással kapcsolatban sport — továbbá auto-
mobil, niotórke rekpár, motorcsónak kiállítás is rendez-
tetik. (Ttöbbinak rendezését az Osterr. Automobil Club 
vállalta magára s részt vesz rajta a Magyar Automo-

bil Club is, melyet Darányi földmivelésügyi miniszter 

szólított fel a részvételre. 

KILOMÉTERVERSENY TRIESZTBEN . AZ Auto-
mobile Club di Trieste május hó 6-án a Barcola-

Miramare-i utón kilométerversenyt rendez repülő 
starttal, amelyen az Istriába, továbbá a Fiúméba tar-
tozó automobilok és motorkerékpárok vehetnek részt. 

AMONACOI MOTORCSÓNAK-VERSENY. A ver-
seny első napjának nem igen kedvezett az időjá-

rás, miért is csak egy kategória versenyét tartották 
meg. Az első nap eredménye a következő: Galamblö-
véss-clij. 50 kilométer. (>.50 méter maximális hoszszal 
biró, 4 hengeres 85—í)() mm. hengerfuratu motorral el-
látott cirkálók részére. 1. Mais Je Vais Piquer. II. Tu-
lajdonos Megevet. (Megevet hajótest, Picker motor) 1 
óra 35 p. 33.(5 mp. 2. Gobron. Tulajdonos: M. Koechlin 
(Despujols hajótest, Gobron motor) 1 óra, 38 p. 8 mp. 
3. Gregoire. VII. Tulajdonos: Hinstin & Schwab. (Des-
pujols hajótest, Gregoire motor. A második napon su-
lyos baleset történt, 1'rinz Heiurich, a németek jeles 
versenyhajója (15 in. hosszú, 4 hengeres, 155 mm. 
Deimler-motor) elsülyedt s legénységét csak nagyne-
hezen lehetett megmenteni. E napon a M(»iacoi-(lij<'rl 
küzdöttek a hajók. Távolság: 50 kilométer, 15 méter 
hosszú, négyhengeres, 155 mni.-en felüli hengerfuratu 
motorhajók. 1. \Y olschcji-Siddelcj). Tulajdonos: Mr. 
Hobins. (Saunders hajótest, Wolseley-Sideley motor 
49 perc, 0.8 mp. 2. Panhard-Levassor. Tulajdonos Soc. 
Panh. Lev.( Tellier hajótest, Panhard Lev. motor) 4!) 
p. 14.0 mp. 3. Dixie II. Tulajdonos: E. Schroeder. 
(Crane, (i. (). Lawley hajótest, Dixie motor) I óra, 2S 
p. 04 mp. 

WRIGIIT WILBUR RÓMÁBAN. A madárember 
megérkezett Rómába és a Via Flaminián fekvő 

hangarban már megkezdte aeroplanjának összesze-
relését. 

WRIGHT TANÍTVÁNYAI szorgalmasan repül-
nek a Paui mezők felett. Tissandier Pál leg-

utóbb !) p. 40 mp.-es repülést végzett az Orleansi her-
ceg és neje jelenlétében, Lambert gróf pedig 12 perces 
repülést végzett 20 méter magasságban. 
T ^ SNAl'LT-PELTERIE visszatért oroszországi utjá-
1 J ml, hol alkalma volt a cári pár előtt is előadást tar-
tani a géprepülés fejlődéséről. A fiatal francia gépre-
pülő mindenesetre jó reklámot csinált a francia repü-
lőgépiparnak. amely orosz rendelésekre szívesen 
számit. 

| Versen y <1 í jaknak j 
j alkalmas arany-ezüst áruk és órák legjutányo- : 

| sabban beszerezhetők j 

i Gáti és Szabó órás üzletében | 
B u d a p e s t e n , V . , H é c s i - u t c a 9 . s z . j 

T E L E F O N 7 - 6 6 . T E L E F O N 7- 66 . | 

Angol tennisz-öltönyök 30 írttól 
Skót felö tők 1 gr 
Sportruhák, regatta-öltönyök . . \ UÜ írtért 

m é r t é k u t í m e l s A r e n d a k i v i t e l b e n 

J B ^ á i i G é z a úri
e 

l lác i -utca 37. s z á m M e r k u r - p a l o t a 



H E N R Y FARMAN uj biplanját egy 50 I. e. Vivim 

motorral és facsavarral látta el. Két hét inul , i 

teljesen el fog készülni. 

A CHALONSl MEZON H. Farman biplanján kiviil 
J\ még Uurgeart inonoplanja, d'Hubert Latham c-
René Demenzest Antoinette monoplanjai várják n jnhh 
idő beálltát, hogy kísérleteiket megkezdhessék. 

A Z AMER IKA I NAPIER-MFVEK elhatározták, 
hogy Uoston melletti gyárukat kormányozható lég-

hajók gyártására rendezik be. E léghajókat a gyár a 
beépített motor és a kivitel szerint 8(X)0-töl 35,000 dol-
lárig terjedő árakon akarja gyártani. 

A I . E Y Y & GALLAT-féle uj aeroplan-biplan felső 

hordfelülete keskenyebb a/, alsónál és egy tengely 

körül forgatható, mely a repülés iránvára merőleges. 

Ennek folytán a felső hordfeliilet egyúttal magassági 

F R A N K É I MTI LÉGHAJÓZÁSI KIÁLLÍTÁS. A 
német hadügyminisztérium tiOOO márkás dijat 

tűzött ki a kiállításon résztvevő kiváló csavarok díja-
zására. — A kiállítás angol részének rendezését liu-
clrii-l'orell őrnagy, repiilögéptechnikus, t bur hábo-
rúból ismert vezér testvére vállalta el. A kiállítás igaz-
gatósága a Zeppelin társasággal egyezséget kötött, 
amelynek értelmében az egyik Zeppelin-hajó résztvesz 
a kiállításon és repüléseket is rendez Frankfurt körül. 

A ZEPPEL IN I J A B R S IKERE . A német birodalmi 
léghajó, dacára a kedvezőtlen időnek, Friedrichs-

hafenből Münchenbe s onnan vissza Friedrichshafenbe 
utazott. A léghajó Münchenbe utazása közben a nagy 
vihar miatt leszállt, bevárta annak elmultát s azután 
ismét folytatta útját. Az összes manőverek teljesen si-
kerültek. a le- és felszállás zavartalanul ment végbe s 
a kormánykészülékek is kifogástalanul működtek. 

A L é v y - G ' l l a t b ip lán 4 hengeres 2(1 lóerős forgatható D.-Dion motorja. Sulva hűtővel együt t 130 ki logramm. 

k') l i 11 (i 

nyként is szerepel. A magassági kormány eg\ 
kézi emeltyű által mozgattatik. 10 kézi emeltyűnek két 
kétkarú emeltyűvel közös tengelye van és két tolórud-
dal támadja a magassági kormányt. Oldalkormánya a 
biplannnk nincsen, hanem az oldalkormányzás ug\ 
történik, hogy a motor az elől levő csavarral együtt 
elforgatható egy fogaskeréken, amelynek fogaiba egy 
végtelen csavarral ellátott rud kapaszkodik. E rud 
kézzel forgatható. A repülőgép 20 1. e. vízhűtéses De 
Dion motorral van ellátva, mely egy kétszárnyas fa-
sava rt hajt. A csavar átmérője l.ő méter és percen-

ként 120(1 fordulatot tesz. Alsó hordfelülete 8 méter, 
•i felső 5 méter széles. A felső hordfeliilet hossza 0.5 
méter. Az összes hordfeliilet 4.3 m2. A készülék súlya 
kb. 450 kgr. Legnagyobbrészt acélcsövekből készült. 

LLEH AMMER dán mérnök, aki már sikerrel re-
Á piilt 1906-ban, Lindholm szigetén aeroplanjával 

most újból a kísérletezés terére lép. Aeroplanja külön-
ben a frankfurti kiállításon ki lesz állítva. 

Kereskedelem. 

KATONAI SZAKEHTÖK LÁTOGATÁSA DÉNES 

Es FRJEDM ANN CÉGNÉL. A katonai műszaki 
bizottság (Technisches Militárkomité) a mult héten 
Wolf őrnagynak, a közös hadsereg automobil osztag-
parancsnokának vezetése alatt látogatást tett a. bécsi 
Dénes és Friedmann-féle práciziós golyós csapágy-
gyárban. A bizottság tagjai a gyár által előállított 
kiváló fíoscli gyujtókésziilékek iránt érdeklődtek és be-
hatóan tanulmányozták annak különféle fajtáit, neve-
zetesen a leszakító, fényiv és mágnesgyertya gyújtá-
sokat. l'tóbbi és a Hosch-féle kettős gyújtás (mágnes-
elektromos-telepes) különösen felkeltette a társaság éi 
deklödését. A kettős gyújtás úgyszólván kizárja i 
gyújtási zavarokból eredő fekvemaradást, mivel a/, 
egyik gyujtásmód zavara esetén a másik azonnal be-
kapcsolható. A Rosch gyujtókészülék szikráinak ínten-
siv gyujtóhatását volt alkalmuk azután beállított mo-



juk, miszerint „a jó bornak, meg van a megfelelő jó 

cégére" is. 

4 „MAGYAR BENZ AUTOMOBILGYAR R. T. csi-

/ V nos kiállítású körlevelet intéz a magyar autotno-

bilistákhoz, amelyben következőleg juttatja a közönség 

tudomására a budapesti gyár és raktár teljesítő ké-

pességét: 
T. c. Tisztelettel van szerencsénk b. tudomására 

hozni, hogy Budapesten, IV., Váci-utca 42. szám alatt 
eladási irodát nyitottunk, ahol gyártmányaink külön-
féle lóerejü típusait, alvázakat, valamint teljesen fel-
szereli kocsikat raktáron tartunk. Tudvalevőleg Buda-
pesten gyárat alapítottunk, melyben legközelebb meg-
kezdjük az üzemet és gyártani fogjuk mannheimi 
törzsgyárunk összes típusait a kitűnően bevált eredeti 
szerkesztési elvek szerint. Üzemünk megindításáig 
törzsgyárunk gyártmányait árusítjuk, melyek az ösz-
szes nagy sebességi és megbízhatósági versenyekből 
győztesként kerültek ki. és amelyek a nemzetközi auto-
mobilizmus legjobb hírnévnek örvendő gyártmányai 

toroknál tapasztalni, amelyek a hengerekben maradt 
csekély robbanó keveréket is gyújtják, érdeklődést 
keltett a Pneu Bucasble is, melyet múlt számunkban 
leirtunk és amelylyel ellátott kocsi igen sikerült próba-
járatot végzett a bizottsággal. A tanulmányozás végez-
tével a bizottság nevében Wolf őrnagy mondott kö-
szönetet a gyártulajdonosoknak a látottakért. 

\ HENR IK HERCEG Tl 'RAl T MICHELIN-DIJAI . 
J \ Mint a Rárdi József autóm. r. t. értesít, azon auto-
mobilisták, kik a Prinz Heinrich Tourenfahrton részt 
vesznek és kocsijukat a cégnél vett Michelin Pneuma-
tikokkal látják el, a következő dijakat kapják: a győz-
tes 12,000 márkát, a 2-ik 8(KK) márkát, a 3-ik 4000 
márkát, a 4-ik 2000 márkát, az ö-ik 1(X)0 márkát, a 
6-ik 1000 márkát, a 7-ik 1000 márkát, a 8-ik 1000 
márkát, továbbá az összes helyezettek őOO márkát. 
Azonkívül az 1-sö, 2-ik és 3-ik győztesnek a Michelin-
pneumatíkok összértéke visszatérittetik. A 4-ik, 5-ik 
és (i-ik győztesnek a Michelin-pneuniatik összértéké-
nek 50%-a visszatérittetik. A 7-ik és 8-ik győzőnek a 

Lévay—Gi illat 

Michelin-pneumatikok összértékének 25%-a téríttetik 
vissza. 

A használt pneumatikokat az illetők megtarthat-
ják. A reserve pneumatikokra a fenti jóváírás nem 
terjed ki. A Michelin-pneumatikokkal induló verseny-
zők részvételüket legkésőbb 10 nappal az indulás előtt 
a cégnek bejelenteni tartoznak, különben elvesztik a 
fenti dijakra és előnyökre való jogosultságukat. 

A Z ARADI WESTINGHOUSE BUDAPESTEN. Az 
első magyar automobilgyár a már, a köztudatba 

átment jóhirü Westinghouse-cég égisze alatt kezdi szár-
nyait bontogatni. A Belvárosban, Kígyó-tér I. szám 
alatt, ahol a Magy. Automobil-Klub is székel, nyitotta 
meg városi üzletét, melyben máris a legszebb, tipikus 
Westi nghouse-alvá za k láthatók. 

A kereskedelmi vezetés Zilzer Rezső kezében van. 
Akik a korai automobil kereskedelemben ismerősek, 
tudják, hogy mit jelent e név, ugy. hogy biztosítva lát-

u j h ip lan ja . 

közé számittatnak. Egyidejűleg egy tökéletesen felsze-
relt és a Benz név hagyományainak megfelelő, szigo-
rúan szolid elvekkel vezetett garázst és javítóműhelyt 
is berendezünk; itten bármely rendszerű automobil 
gondozását, javítását elvállaljuk és végeztetjük nyár i 
szakmunkásainkkal. Nagy raktárt tartunk továbbá 
pneumatikok-, tartalékrészek- és felszerelési tárgyak-
ból; szükséglet esetén szíveskedjen ajánlatainkat bé-
kélni. Budapest, 11)09 március 1. 

Magyar BCHZ Automobilgyár H. T. 



f Bcnz-attfotnobiloH 
Túrakocsik 

Szállító- és teherkocsik 
Autobérkocsik és autobusok 

Motorhajók és hajómotorok 

Magyar Benz-Automobilgyár r.-t. 
Budapest 

IV., Váci-utca 42. • Telefon 161—37. 

legbiztosabb védekezési eszköz kutyák és táma-

dások ellen a „DURRANÓ-CKŐ" , mely minden 

veszély nélkül töltve zsebben hordható. 

1 drb. Durranó-cső 1 K, 1 dob. 50 drb. Durrand 

dugó 1 K. — Kapha t ó : 

emmcRisinQ ADÍM 
tűzijáték-, lampion-, fáklya- és zászló-gyároanál 

Budapest, IV., Grof Károlyi-n. 26. 

4 hengeres 16 HP 

Peugeot-Aiitomobil 2 Carosseriával 
teljesen uj gépezettel olcsó árért eladó. 

Zilzer Rezső 
Budapest, VII., Klauzál-tér 6. sz. 

„DAIMLER" AUTOMOBILOK 
MERCEDES ELECTRIQUE 

tehervonatok, 

személykocsik, 

omnibuszok, 

motorcsónakok. 

Tanulságos árjegyzékkel és minden levélbeni meg-
keresésre szakszerű és legolcsóbb üzemre vonatkozó 
felvilágosítással díjmentesen szolgálja magyaror-

szági vezérképviselő : 

KELLNER ANTAL 
Budapest , V. ker., V á c i - ú t 2 b. sz. 

HornyüR Ferenci túrsa 
VI., Szondy-utca 55 . sz. 

motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 

Garage és javitó-mühely. 



MAOYAR AUTOMOBIL CLUB 

hivatalos közleményei. 

Elnök : Gróf Andrássy Sándor. 

Elnökhelyettes : Gróf Zichy Béla Rezső. 

Igazgatóság : Blathy Ottó Titusz, Esterházy Móricz gróf, Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Korné'> 

K . Kovács László, Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), Molnár Ákos dr. (ügyész), Széchenyi István gróf> 

Vécsey László báró. 

Választmány : Az igazgatóság tagjain kivül A idrássy Géza gr., felsőványi Barucli Jenő, Bayer Dezső dr., Csonka 

János, Delmár Tivadar dr., győri Farkas Lajos, Fényi Béla, Gerbeaud Emil, Hatvany József, Harkányi János br., 

Hevesy Vilmos, Károlyi Mihály gr., Nagy Sándor dr., Ormody Vilmos, Szende Károly, Teleki Pál gr., Varró 

Indár dr., Wenckheim József gr., Zsolnay Miklós. 

Clubtitkár: ifj. Krisztinkovich Béla. 

Clubhelyiség : Budapest, IV. kerület, Kigyó-tér 1., királyi bérpalota. Hivatalos irodai órák : d. u. 5—7-ig. 

Könyvtár,szaklapok, szabadalmi leírások és szakárjegyzékek gyűjteménye. 10—12-ig és 4—6-ig nyitva. Sür-

gönyeim : Autoolub Budapest. Telefonszám : 11—-70. 

Jegyzőkönyv 
felvétetett a Magyar Automobil-Klub választmányá-
nak és igazgatóságának folyó évi március 28-án tartott 

együttes üléséről. 
Jelenvoltak; gróf Andrássy Sándor elnöklete alatt 

dr. Bayer Dezső, Bláthy 0. Titusz, dr. Delmár Tivadar, 
Baruch Jenő, Csonka János, Fényi Béla, Farkas La-
jos, Hevesy Vilmos, Kovách László, b. Kobek Kornél, 
Krisztinkovich Béla, dr. Varró Indár, br. Vécsey László 
és Zsolnay Miklós urak. 

Jegyzőkönyv hitelesítésére felkérettek b. Kobek 
Kornél és Hevesi Vilmos urak. 

Tagfelvétel: Szabályszerű jelentkezés igazolása 
után kültagnak megválasztatott dr. Petz Lajos főorvos, 
Győrött. 

Igazgató előterjeszti a közgyűlésen tárgyalás alá 
veendő alábbi alapszabály módosítást: 

Módosítás az alapszabályok VI I . szakasz hj pont-
jához. 

Eredeti szöveg. 
A választmány az elnökkel együtt 30 tagból áll. 
Ezen szám szaporítható a csakis a velünk szö-

vetségben levő klubok kiküldötteivel, kiknek a választ-
mány klubonként egy-egy szavazatot enged. 

.1/ódositofl szöveg. 
A választmány az elnökkel együtt 30 tagból áll. 
Ezen szám szaporítható oly hatóságok és testüle-

tek kiküldötteivel, akiknek meghívását az igazgatóság, 
aktuális kérdések tárgyalása szempontjából a klub ér-
dekében célszerűnek tartja. 

A meghívott tagok, ha nem is klubtagok, azon 
kérdésben, melynek tárgyalásához meghiva lettek, sza-
vazati joggal birnak. 

A választmány hozzájárult ezen alapszabály mó-
dosításhoz és a közgyűléshez eziránt előterjesztést tesz. 

Az április 6-án tartandó rendőrségi automobil-
vizsgára a. klub részéről Kobek, Csonka és Delmár 
urak kéretnek fel megjelenésre. 

A Bécsben tartandó vadászati (Automobil) kiál-
lítás előkészítésére a földmivelésügyi minisztérium f. 
hó 30-án, d. e. 11 órakor elöértekezletet tart, melyre a 
Magyar Áutomobil-Klubot is meghívta. 

A választmány az értekezletre Krisztinkovich 

igazgató, Hevesy Vilmos és dr. Delmár Tivadar ura-
kat küldi ki. 

Igazgató jelenti, hogy a fővárosi szabályrendelet 
módosítása tárgyában folytatott akció fényes eredmény-
nyel járt, miután a székesfőváros tanácsa az automo-
bil-klub javaslatához majdnem egész terjedelmében 
hozzájárult s a törvényhatóság közgyűlése azt lényeg-
telen módosításokkal el is fogadta. 

Örvendetes tudomásul szolgál egyszersmind, hogy 
igazgató és dr. Delmár választmányi tag uraknak az 
ügy érdekében kifejtett fáradhatlan buzgóságukért kö-
szönet szavaztatott. 

Örvedetes tudomásul szolgál egyszersmind, hogy 
a főváros belépett az automobil-klubba, mint ala-
pító tag. 

Dr. Tolnay Lajos klubtag előterjeszti a Magyar 
Aviatikai bizottságnak ügykezelési szabály-tervezetét, 
mely a tagok között kiosztatni és részletes tárgyalás 
végett egy legközelebbi ülés napirendjére kitüzetni ha-
tároztatik. 

Többoldali felszólítás után elhatározza a választ-
mány, hogy az aviatika céljaira szolgáló alap létesíté-
séhez 10,000 korona hozzájárulási összeg megszava-
zása iránt tesz a közgyűlésnek javaslatot. 

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti. 
Jegy zőkön y v v ezetö: 
I f j . Krisztinkovich klubtitkár. 

első magyar PNEUMATIC javító műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 

I. Illa, 

Sürgönyeim : AUTOMOBILIA. Távbeszélő 105—08. 



B O R Y J Ö Z S K F 
SZEKESFEHCRVAR. 

Gyárt kis typusu automobilokat egyszeiú 

szerkezettel. 

A IV . nemzetközi automobil- kiállításon nagy aranv-

érmot nyert. Minden rendszerű auto-

mobilok szakszerű javítása. Fogas-

kerék- készítés nikkelacélból. Lánc-

kerék marása eredeti „Kenuid"- ma-

rókkal. 

Verseny nélküli olcsó 
— árak. 

L O P O S G Y U L A 
asztalos-mester és tornaszerkészitő 

Budapest, I I I . , Ztifmond-utca 114. (Gimnázium épflletéban ) 

Legmodernebb Svéd 
j * és különféle j* 
T O R N A S Z E R E K 

J* készítője J* J* 
Árjegyzéket kívánatra 

bérmentve küldök. | 

* J 

K a. klr. villát t i közoki- ml-
iltUrUI 109541 1904. szám alall 
a VI. tgfcltmes lanilogjülti al-
kataival randizett lanszer-kiálli-
liioa kiállítón lorna-lalHertli-
untr l tliimcriitel kilinlelvt. 

1307. éli picii artiigai klillt-
titan kiállítást arait t m n d 

] v v kitüntetve. v 

és 

FELSZERaÉSEK 

~ NAGY VÁLAJZTÉKBAA 

y&mxfomm 
-BlIDAP^T, IVI.VACl UTCA 9 . -

ARJEGYZEKCT BERMENTVE KULD. 

használtak is. Továbbá motoros cséplők, gőzgépek 
és malomberendezések nagyon olcsón. 

F ISCHER ERNŐ 
BUDAPEST, V I I . kerület, Ovoda-utca 41. szám. 
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NEMZETI SPORT 
E L Ő F I Z E T É S I Á R A : 

EGÉSZ ÉVRE . . . 20 KORONA 

FÉL ÉVRE . . . . 10 KORONA 

i 
NEGYED ÉVRE . S KORONA 

• • • 

EGYES SZÁM ÁRA 40 FILLÉR. VIDÉKEN 44 FILLÉR. 

1 

KAPHATÓ MINDEN OOHÁNYTÖZSOÉBEN. .-. AZ ELŐ 
FIZETÉSEK E LAP KIADÓHIVATALÁBA (IV.. KECS-
% & KEMÉTI-UTCA 5.) KÜLDENDŐK. $ ffi 

1 

KAPHATÓ MINDEN OOHÁNYTÖZSOÉBEN. .-. AZ ELŐ 
FIZETÉSEK E LAP KIADÓHIVATALÁBA (IV.. KECS-
% & KEMÉTI-UTCA 5.) KÜLDENDŐK. $ ffi 

1 

a 
• • 

• 
1 a 

M I N D E N 
K Á V É H Á Z B A N 

K É R J Ü K A 

^ HEHZEJH JPORT-OT ^ 

Sodrony-kerítés gyár. 
BUDAPEST 

VI 6. ker. Váci körút 43. szám. 

ÁLLANDÓAN KÉSZLETBEN 
tíirt különleges 

:: tennisz dróthálót. :: 
Olcsó, pon tos k i szo lgá lás . 

— Telefon 3—71. fszám. — 



Olympiai karrikaturá.k III. 

G. Söderström súlydobó. Kerr a célban 



HEMZEil SPORT 
ÉS A M A G Y A R V I Z I S P O R T 

M l IV O K IV S P O R T T A L F O G I . A L K O / . Ó S Z A K L A P . 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport, VIII . évfolyamában 
1908. február 1-én egyesült a Nemzeti Sporttal. 

Felhívás. 

Az Aradi Athletikai Klub legutóbbi választmányi 
ülésén félretéve egy percre sport hivatását fenkölt, ne-
mes cél érdekében nagyjelentőségű határozatot hozott. 

Vezéreltetve attól a hazafias lelkesedéstől, mely 
tevékenységét tiz éves fennállása alatt irányította, szol-
gálatába állott annak a nagy arányú mozgalomnak, 
melynek élén Arad város nagyszülött fia, dr. Barabás 
Béla orsz. gyűlési képviselő áll s mely „Csak egy négy-
szögöl" jeligével céljául tűzte ki azt a szent s rég elmu-
lasztott kötelesség teljesítését, hogy az aradi tizenhá-
rom vértanú vesztöhelyét idegenben lakó magánbirtok-
ból a nemzet közkincsévé megszerezze. 

A közel 200 holdnyi birtokon levő vesztöhelyet. 
hová minden év október 6-án buzgó imájával zarándo-
kol el a magyar nép minden rétege, csak ugy lehet köz-
kincsesé tenni, ha az egész birtoktestet megvásárolja 
Ausztriában lakó tulajdonosától a hazafiúi áldozat-
készség. 

Hihetetlen könnyedséggel gyűlne egybe a rendkí-
vül nagy összeg is, hogy az eszme — a gondolatért lel-
kesülök mindenike s ki ne tenné ezt meg közülünk 
csak egy négyszögöl föld árát 1.47 koronát ajánlana 
fel a cél szolgálatára. 

E jeligével a jkán hozta meg az AAC. választmá-
nya nagyjelentőségű határozatát, mely szerint körlevél-
ben felszólítja hazánk összes sportegyesületeit, azok-
nak tagjait, hogy „csak egy négyszögöl" megváltási 

árának felajánlásával járul janak e szent hazafiúi kö-
telesség teljesítéséhez, hogy az Aradi Athl. Club utján 
egybegyűjtve az ország sportegyleteinek és tagjainak 
megváltási adományait, az adakozó egyesületek és 
egyének neveinek feltüntetésével egy összegben tegyék 
le a szent cél oltárára, édes magyar hazánk magyar 
szívvel és lélekkel gondolkozó sportegyleteinek megvál-
tási összegét. 

Nem frázis, nem szalmalángszerii állelkesedés, 

de igaz magyar, nemzeti tradícióért áldozatokat hozni 

tudó kötelesség érzete vezérelte az Aradi Athl. Clubot e 

határozata meghozatalában, egy percre sem kételkedve 

abban, hogy felemelt szavát a vele egy szívvel-lélekkel 

gondolkozó magyar sportférfiak követésre méltónak 

tartandják. 

Ne dobjuk el kedves sportbarátaink az AAC. ma 

széjjel küldött lelkes felszólítását, ne hagyjuk elrepülni 

a jó szót füleink mellett, de megszívlelve szavait, tegyük 

le kracárjainkat a golgota oltárára s áldozzunk szere-

tettel a mi szent, a mi édes magyar hazánk szent földje 

megváltására. 

Lapunk szerkesztősége is készséggel átvesz e célra 

adományokat s azokat lapunkban nyugtázva fogja ren-

deltetési helyére juttatni. 

Lawii-teimis. Footliall. 
Teljes lawn-tennisz-felszerelések. Amer ika i , angol és francia 

pr íma rakettek. Wr i gh t a n d D i t son , Slanzenger, Ayres, Sy-

kes, Dav is . Bussey, Prosser, Jaques , Miss & Cie, W i l l i i m s 

stb. gyárosok raket t je i . — Raket t jav i tások elsőrangú szak-

m u n k á s á l ta l . — 

Versenylabdák; Slanzenger, S t anda rd , Selected, Ayres, Cham-

pion, S innet , C l imax stb. — K ö z é p és bekerí tő há lók . Osz-

lopok, rakettprések. A Magya r Országos Lswn-tennis Szö-

vetség h ivata los játék- és versenyszabálya i Versenyjegyző-

könyvek . 

K E R T É S Z T Ó D O R 
Á l l a n d ó • p o r t k i & l l l t & a . A l a p í t v a 1861-ben. Spo r t -

Feltünést ke l tő tennisrakott-l l jdonság 1909-re. Slazenger-féle , 

flngol és magpr sportjáté-
kok összes kellékei. 

Dj Diabolo-játék minden kivitelben. 
Hitelesített a th le t ika i sportc ikkek egyedül i főraktára . Torna-

szerek. Va lód i olasz Perez-féle v ivóeszközök. I zomerős i tők . 

Hockey. Golf . Lovaspoló . Croquet. Spor tö l tözékek és felsze-

relések legnagyobb rak tá ra . 

— Képes sportár jegyzék ingyen és bérmentve . — 

sportüzlete, BUDAPEST, IV., Kristóf-tér. 
diumtt- im játékárak. .•. Utalási i» háitartáai cikkek 

.Kertész Speoia l "-ütő k izáró lag a Kertész Tódor cég részére. 



A Magyar Athletikai Club közgyűlése. zés reformjának megalapozásánál, amikor az alapelvek tisz-

lázasára a kultuszminiszter elnöklete alatt összehívott test-
A X X X I V . rendes évi közgyűlését tartotta mull szer- 1|(,velési ankétre nem kevesebb, mint öt tagtársunk nyert 

dán a Magyar Athletikai Club a Nemzeti Lovardában nu.Ki,jv.-lst. u. 111.: dr. Gerendav György alelnök, Múzsa 
lévő helyiségéiül!. A közgyűlésen elhangzott beszámolok ^ (h. P o l ó n v i |),,zsö, dr. Nagy Béla és Laubtr Dezső 
hazánk legrégibb és legnagyobb atlétikai klubjának nagy- t i J k á r Klubunk képviselőinek felszólalása biztosította ilt 
arányú fejlődéséről, teljesen megszilárdult vezető p o z í c i ó - „ a z atlétikai eszméknek az iskola falai közé való-
járól nyújtottak tiszta képet. A klub az alapítása óta el- b ( ,vo lu l l l l s . i t_ 
telt :14 évre a jól teljesített munka tudatában méltó busz- (-,vek ,|u](-, MASz.—MOTESz. harcnak az 
keséggel tekinthet vissza. A szabad téri sportok meghonosi- „|yn,pjaj játékokra való készülődés hatása alatt való meg 
tása. terjesztése és ezeknek az államéletbe való bekapcso- s z 'ün te t^S( . egyelőre csak a nyilt ellenségeskedést szüntette 
lása volt az alapeszme és a klub alapítása az ujabb idők e i e a z j j,,^,. c s ak két tábor egyletei között való lm-
korszakalkotó eszméinek megvalósítása jegyében folyt le. ,..-lts.-lf,()s érintkezés létrejövetelével fog csak megszületni. 
A Magyar Athletikai Club honosítja meg Magyarországon Klubunk tudatában volt ebbeli feladatának is. Ami-
az angol atlétikai versenysportokat, melyek azóta diadal- î ,-.,,t.t, előljárt a nagy harcban, s ugy társadalmi, mint 
inasan vonultak végig és bár sokkalta későbben, otthonra ta- s | l o r t gportirodalmi téren küzdött akkor, mikor az athle-
láltak a világ összes népénél, melyek a „kultur" jelzőre (.SZIn(-,j<e1: V(.szély fenyegette, épp ugy járt elöl a be 
igényt tarthatnak. Az atlétikai sportok terjesztése terén ^ kibontakozás és együttműködés létrehozása körül i-. 
roppant sokat munkálkodott. A vidékről feljövő intelligens \ag.v horderejű lépést tett ennek érdekében a klub 
ifjúság az ő kebelében szívta magába a szabadtéri sportok V(.zi>i(-;ségt'. akkor, mikor a I1BTE. téli disztornáján s az azt. 
szeretetét s ezt a szeretetet vitték magukkal, midőn szülő- követő lakomán szép számban megjelenve, megnyitotta jizt 
városunkba visszatértek, uj ott hont alkotván az atlétikai ,v/ u t a t > amelyen ál a két tábor nagy egyletei a béke-
sportoknak. A fejlődés és terjeszkedés meg nem állott s együttműködés terére léphetnek. 
ma ott állunk, hogy szabadtéri sportunk diadalmasan be- \ ]t.folyt esztendő a klub egész jövőjére kiható váltó-
hálózta egész Magyarországot és ma már az egész ország- 7,.|1!( |>0zott a Margitsziget tulajdonosának megváltozásával, 
ban a magyar testi és közvetve a szellemi kultura egyik szigt.| birtoka ugyanis József főherceg ő fenségé-
eminens tényezőjéül van elismerve. r(;] a székesfővárosra, kezelése pedig a közmunkák taná-

A közgyűlést. Gerendav <•yöruy dr. ügyvezető alelnök ,.slj,.„ szállt át. 
nyitotta meg. Hatalmas beszédében, a klub muli évi na- n agy változás keresztülvitelénél főképen dr. 
gyobb és fontosabb eseményeinek a klub életére való hutása Ci-renday (iyörgy alelnök ur körültekintő buzgólkodást 
nak ismertetése után, markánsan fektette le azon elveket révén sikerült elérni azt, hogy a tulajdonos szerződé-
ég tűzte ki azon határvonalakat, amelyek kell. liogv a klub minden pontját változtatás nélkül átvette, s igy ,, 
fejlődésében érvényesüljenek s amelyeken belül a klubnak tulajdonossal szemben a régi viszonyban változatlanul 
mozogni és megmaradni kell. megmaradunk. 

A szinte programm-boszéd erejével ható elnöki meg- \ margitszigeti klubháznak és sporttelepnek társa 
nyitó után l.auber Dezső, a MAC. titkára olvasta fel nagy dalini események színhelye gyanánt való felhasználási, 
koncepciójú titkári jelentését. melyekből a következő rész- értékes propogativ eszköz arra. hogy a klub híveinek rá-
lelek emelkednek ki: mát növelje, tekintélyét i inelje 1% tekintetben értékes csc-

..Mozgalmas és nagyjelentőségű eseményekben gazdag m;.ny volt (int. l.aw. Ass.) a Nemzetközi Jogi Kongresz-
csztendő zárul be a mai nappal klubunk életében. Az év s z n s tiszteletére szepl. 2ő-én a klubházunknak adott ."> órai 
folyamán az. egész ország sportéletére oly óriási fontosságú | lM, s az előtti' lezajlott kisebb háziverseny, amelyek mind-
kérdést k voltak szőnyegen, mint a londoni olympiádon való t.gyike a legnagyobb elismerésre késztette ugy az ott jelen-
magyar részvétel, a MASz. MOTESz. közötti harc meg- |,,V(-; külföldi vendégeket, mint a társaságukban lévő hazai 
szüntetése s az iskolai testnevelés uj rendszerének megala- előkelőségeket. 
pozása. E nagy kérdések mindegyikénél klubunk volt első- \ klubélet keretein belül is évről-évre élénkebb tár-
sorban arra hivatva, liogv az atlétikai irányzat hatalmas sasélel színhelye lesz margitszigeti klubházunk. Nagy él-
szószólója legyen s teljes súlyával s egyesített erőivel neki- ismerés illeti tennis-osztályunk agilis vezetőségét azért, 
fekütljék annak a munkának, amely az olympiádon sikert. hogy ügyeimét oly sikeresen terjeszti ki arra is. hogy 
a sportéletben, a szövetségek közti harcban győzelmet je- hölgytagjaink is megkedveljék klubházunkat, s azt kello-
lt ntS békét s az iskolai testnevelés reformjánál fényes jö- l m , s otthonukként tekintsék. 
vőt kellett, hogy biztosítson az atlétikai eszméknek. klubház külső csínja és a sporttelep kertészeti ili-

Ezt az igyekezetet siker koronázta. Az egész sportév szitése érdekében is lépéseket tett a klub vezetősége a szi-
legfontosabb eseményénél, a Magyar Olympiai Bizottság- g,.] u j tulajdonosánál, amelyek megfelelő eredinénynyel ke 
nak működésénél s az olympiai ügyek egész lebonyolitásá- esegtetnek. Érdekes és követésre méltó segítséget nyert i-
ban s vezetésében klubunk oly kimagasló szerepet játszott. tekintetben a klub dr. l'olóni/i l)ezxű ujabb áldozatkészsége 
amely méltó módon dokumentálja klubunk vezető-pozicin- révén, aki tekintélyes összeget deponált a klub pénztárá-
ját a magyar sportéletben. Elnökünk Andrássy Géza gróf l l a l a klubház külső virágdiszitése céljaira, 
ő Nmsága, mint alelnök Muzsa Gyula háznagyunk, mint Társadalmi eseményeink legkiválóbbja december 1-én 
társelnök, dr. Gercnduy (iyörgy alelnökünk, mint ii. v. al- zajlott le a Gerendav serleghez fűződő szokásos évi disz-
elnök s Lanber Dezső, mint titkár hatalmas képviseletet biz- lakoma alkalmával. Holló Lajos orsz. képviselő eszmékben 
tositottak klubunknak. gazdag, s magasszárnyalásu ünnepi beszédét mintegy 2(xi 

Örömmel konstatáljuk, hogy éppen e réven abból a tag hallgatta meg. s vendégül üdvözölhettük ekkor a köz-
nagy dicsőségből, amelyet a magyar szinek olympiai szere))- élet több jeles egyéniségét; akik mind híveivé lettek azok-
lése hazánkra árasztott, jelentékeny rész. illeti klubunkat is nak az. eszméknek, amelyeket a szónokok illusztris sora: 
s hogy klubunknak ezt a nagy érdemét megfelelően értékeli Holló Lajos, Dessewtfy Arisztid, tlr. I'olónyi Dezső, dr. < le-
és méltányolja nemcsak a társadalom, de maguk a kor- renday (iyörgy. tlr. Hencz Károly fejtettek ki. 
mánykörök is. Kiváló személyiséggel gazdagodott a klub elnöksége. 

Országos fontosságú szerepet szánt a kult'iszkormáiiy is a dee. l-.'n tartott rendkívüli közgyűlésen, amikor az. 
klubunknak a magyar iskolai testnevelés és tornatanárki'p- üresedésben lévő egyik alelnöki állás gróf Széchenyi László-
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Imii nagynevű elődjéhez mindenben méltó utóddal n.\. 
] c. töltést. Ugyanekkor kiegészítette a közgyűlés az elnök-
: it egy diszelnöki állással, s tekintettol a klub sportéletéin 
uj. nagy fejlődésével a választmányi tagok számát 30-r<>; 
. C-ra emelte fel. 

Sporttevékenységünk fejlődésében őreimmel jelentlu 
lein. hogy sikerült ismét felvenni n kluli programmjábu a 
legfejlettebb magyar sportágak egyikét: az úszást, még pe-
dig oly rendezett keretekben s előreláthatólag oly sport 
szempontból értékes arányokban, amely megfelel a klub 
egyéb tevékenységei magas nívójának. Az úszás már ezidén 
is sportprogrammunk igen értékes részének Ígérkezik. 

Az evezís sportjának a klubban igen sok hivöt liódi-

nek oroszlánrészük volt a magyar fegyvereknek ugy at 
egyéni kardverseny, mint a kardesapatversonyben kivívott 
győzelmekben. 

Atbletikában az eddigi magyar eredményeket mes>/.e 
felülmúló szerepet játszott Simon Pál tagtársunk, kii 
nősen az KiOO méteres stafétafutásban való kitűnő sy.eivp-
lésével, s az általános várakozásnak megfeleltek többi t,u:-
jaink: Szathmáry K.. Mudin Imre s István is. 

Athletikai életünkben kimagasló szerepet játszón 
Simon Pál. Az olympiádot leszámítva egész éven át v< -
retlen maradt a saját távjain, s egy évben elért 22 első díj-
jal, a legeredményesebb atliléta volt. Két belföldi, két kiü 
földi országos bajnokság, s egy kiildüldi klasszikus ván 

A n g o l l a w n - t e n n i s j á t é k o s o k D é l a f r i k á b a n : Doherty. 

tott 
ben 
J o v o 

más 

a tagok soraiban. Az előkészítő munkálatok e tekintet-
jorészt befejezést nyertek, s talán már « legközelebbi 
alkalmas lesz arra, hogy e fontos kérdés, amely hatal-
gaz<lagodását jelentené főkép a klub társadalmi életé-

nek. megoldásra s kivitelre kerüljön. 
Az elmúlt évbeli tényleges sportműködésünk homlok-

i'febeii tagjainknak a londoni olympiai játékokon vaid 
'Ilesöségcs szereplése állott. Zuliivszki Béláé itt elsősorban 

pálma, nki az egyéni kardvívásban holtversenyben az 
' l-<> helyre kerülvén a legnagyobb sikerek egyikét aratta, 
amelyet magyar sportember valaha elért. 

Kivál ó sikerrel szerepeltek odakünn többi vívóink is 
''• '"• dr. Tóth Péter, Gerde Oszkár, dr. Szántay Jenő, kik-

Hillyard. Eaves Durh t ' nbm . 

dordij ékessége győzelmei szép sorozatának. Kiváló szere-
pet. játszott Mudin Imre is, aki 21 1. dijat szerzett szí-
neinknek. 

Atliléta gárdánk immár harmadszor hozta haza Wien 
város diját, s másodszor nyerte meg a \VA(\ által kiirt 
nagyértékii Mühlhanser vándordijat. Sikerrel védtiik meg 
Kazár Emil-el a Sport ím Wort berlini gyönyörű ezüst 
serlegét, s az első magyar eross eountry egyéni és csapat, 
bajnokság is színeink dicsőségét növelte. 

Athletikában vitt vezető szerepünk az év folyamában 
t'okozódottan nyilvánult meg nemcsak e győzelmekben, de 
az általunk rendezett versenyek sportszerű lefolyásában 
jelentőségében s társadalmi kereteiben. 

A Kodak-gépek egyszerű kezelése a kezdőt is azonnal képesiti művészies I 

képek előállítására. Világszerte elismert elsőrangn gyártmány. Kodakok [ 
úgymint naplény melletti elShivókészdlékek 0.50 koronától feljebb, 

den szaküzletben eredeti gyári árban kaphatók . , , Z " árjegyzékünk 

natra ingyen ós bérmentve. 

I i o < l u l < - t á r ü l l B á g , W i e n , I . , t i n i b e n Ml 

d á k o k B 
M i n - 1 

J KODAK 



Athlctikínk rokonága a birkózás élénk fejlődésnek in-
dult. A klasszikus eredményekre azonban e téren esak a 
jövőben van kilátás. 

A vivás terén itthon ismét ellenfél nélkül állottunk. 
Mindkét országos bajnokság, mint már évek óta ismét szí-
neinknek jutott Szántay Jenő s dr. Tóth I'éter révén. Az 
a jó viszony, amelyet társegyletekkel szemben vivóosztá-
lyunk vezetőségének agilitása s helyes politikája révén 
fenntartunk, nagy hasznára válik az egész magyar vivás 
fejlődésének. 

Footballesapatunk fejlődésében erős akadályul szolgál 
az, hogy a klub működését irányító társadalmi szempontok 
a játékosok, a többi egylettel szemben aránylag kis kon-
tingensére nézve teszik hozzáférhetővé csapatunkat. Annál 
nagyobb érdeme csapatunknak, hogy az egész éven át oly 
szépen szerepelt. Az 1907/908. évi bajnokságban harmadik 
helye, s az 1908/909. évi bajnokság őszi fordulójában elért 
első hely a legnagyobb elismerést érdemli meg ugy a 
csapat tagjaival, mint annak vezetőivel szemben. 

Lawn-tennis osztályunk nagy arányú működést fejtett 
ki. s tagjai nemcsak itthon, de a külföldön is. különösen 
Prágában, méltón képviselték a klub sziliéit. Nemzetközi 
versenyünk sport és társadalmi siker tekintetében fölötte 
állott az összes eddigieknek. 

A tél folyamán élénk szerepet játszottak tagjaink a 
legújabban felkapott magyar sportág a jéghockey terén, 
s csapatunk több értékes diadallal öregbítette klubunknak 
hírnevét. 

I'gy a jéghockey, mint az e néven most tavaszszal 
sikeresen meghonosított gyephocke.v egyelőre, főkép társa-
dalmi szempontból, bírnak a klubra nézve nagy jelentőség-
gel. mert a társadalomnak igen értékes körei vonhatók be-
ezek révén" a klub érdekkörébe. Ez a körülmény pedig ér-
demes arra, hogy a legkomolyabb figyelmünkre méltassuk." 

A titkári jelentés után a pénztári jelentést olvasták fel, 
melyet a közgyűlés tudomásul vett és ugy az elnökségnek, 
mint a lelépő választmánynak és számvizsgáló-bizottságnak 
a felmentvén.vt megadta. A közgyűlés elé terjesztett IDOS. 
évi költségvetést a közgyűlés elfogadta. Kantán Múzsa (iyula 
iirsz. gyül. képv. (Jerenday György ügyvezető alelnök érde-
meit méltatta, s indítványára a közgyűlés a klub szeretett 
ügyvezető alelnökének fáradozáséiért köszönetet szavazott. 
A közgyűlés ezután a választásokat ejtette meg. 

K é p ü n k h ö z . 

A sport anyaországa nemcsak arról gondoskodik, hogy 
hegemóniáját otthon megőrizze, hanem a gyarmatok sport-
ját is igyekszik azáltal fellendíteni, hogy kiváló erőit le-
küldi versenyezni. így a délafrikai gyarmat igen látoga-
tott lett és a Korinthiának körútja után még na-
gyon sok más angol csapat mérkőzött a délafriakkal. Most 
lelátogattak Anglia leghíresebb tcnniszjátékosai is és mai 
képünk azt a jelenetet mutatja be, midőn Doherty, Hillyard 
és dr. Kaves az ott szokásos „konflisokon" n verseny szin-
teréro mennek. 

Uj sportárjegyzéket ingyen és bérmentve kiild Ker-
tész Tódor. 

LOVAS GYULA vívóterme 
Nagymező-utca 28., II. em. 

DISZTORNA. A Budapesti I I I . kerületi Torna- és Xivó-Egylet 
március 30-án tartotta meg évi rendes disztornáját az 

óbudai „Korona-Vigadó" nagytermében Erödy Béla tornatanár 
vezetése alatt. Az ünnepély igen szépen sikerült, s nagyszámú és 
válogatott közönség előtt folyt le, amelynek soraiban a társegy-
letek képviselőin kiviil jelen volt a kerület országgyűlési képvise-
lője, dr. Botzenhardt János is. A MOTESz. kiküldöttje távirati lag 
jelezvén elmaradását, a disztornán a MOTESz. részéről senki sem 
volt jelen, ami általános feltűnést keltett. 

Az ünnepélyen 30 férfi és 12 liölgytornász vett részt. A 
programul a férfiak zenére végzett szabadgyakorlataival kezdődött, 
utána pedig esapattomázás volt négy csapatban. A korrekt 
munka megnyerte a közönség tetszését, amely nagyban fokozódott 
a hölgyek és férfiak fabot-mintacsapatgyakorlatainak, úgyszintén 
a höigycsapat buzogám gyakorlatainak bemutatásánál. Az est 
egyik legsikerültebb s z á m á n korláton bemutatott mintaesapattor-
názás volt; a legnagyobb érdeklődés azonban mégis a verseny 
iránt nyilvánult, amelyben (korlát és nyujtótornázás) Yormitz L. 
volt a győztes, míg a második dijat Tánczos B., a harmadikat 
Tóth F. nyerte. 

A disztornán a felvonuláshoz és a szabadgyakorlatokhoz 
a I I I . ker. Zenekor if j . Lenz Ferenc szerzeményeit "játszotta. 

Az ünnepélyt dr. ütem József kir. tanácsos, egyleti elnök 
buzdító szavai zárták be, utána pedig reggelig tartó tánc követ-
kezett. 

A h é t r ö i A inult hét a mng.var-némte reprezentativjai-
nak jegyében folyt le. E mérkőzésnek ugy 

sport, mint sportpolitikai, valamint tiszta politikai szem-
pontból vett nagyfontosságú következményei lesznek. Kö-
zelebb fogja hozni egymáshoz a két nemzetet s elő fogja 
készíteni az egymás iránti megértést. Németország manapság 
világhatalmi tényező, melynek kulturális és hatalmi erejé 
vei az egész világnak számolni kell. Ilyen hatalmas nem-
zetnek barátságát érdemes megnyerni. A német nép nem 
udvarias természetű náció. Azért amit mond. cl lehet hinni. 
Pedig az itt időzött németek mind elragadtatással beszéltek 
a magyarokról. Lelkesedtek értünk. Hajtunk áll, hogy az 
alapon épületet rakjunk. 

Magyar-német mérkőzés. 
Az első magyar-német mérkőzés .3:3 arányban eldiin-

tetlenül végződik! 
A magyar sportélet ismét egy történelmi értékii ese-

ménynyel, a magyar labdarúgás pedig egy értékes összeköt-
tetéssel lett gazdagabb. Mult vasárnap iktatódott be foot-
ball-sportunk történetében, egy az igazi barátságon felépült 
közeledés első látható és értékelhető eredménye: a magyar-
német reprezentativok első mérkőzése. A németekkel való 
barátság értéke el nem vitatható. Ezzel a nemzettel való ba-

Kard-, vitőr- és ökölvívás. Tornázás. 
Az idei sorozáson bevált ifjúságnak ajánlja tavaszi 
vivó-kurzusát, melyre bármikor lehet jelentkezni. 



rálkozás ós rokonérzés nehezen született meg ugyan >-/ 
vünkben, mert ;i szivünkben évszázadok óta felgyüleiul 
keserűségek, melyek a germán faj egy másik hajtásá\ 
való összeköttetésünknek visszamaradó érzései voltak. 
kéntelenül reájuk is átvitettek. Az utolsó hónapok politi 
kai eseményei azonban az igazi német fajt illetőleg, a ma-
gyarok érzelmi világában alapos változást, idéztek elő. I 
most kialakult bennünk az a meggyőződés, hogy az a nem 
zet, mely oly sziklaszilárdan állotta a szövetséget a nelié, 
időkl>en a politikában, annak a nemzetnek szövetségi liiis,-
a sportban sem lesz kisebb. Éppen ez oknál fogva érdemi 
volt a németekkel a barátságot keresni, azt ápolni és a jii 
vőben azt ébren tartani. E mérkőzés létrehozását hosszú 
munka előzte meg s ennek érdeme Steiner Hugó. a MI.Sz 
kiváló főtitkárától el nem vitatható. 

A mérkőzés minden tekintetben kifogástalanul volt 
előkészítve s részleteiben keresztül, amiért annak rendé 
zőit, a MLSz. elnökségét, de különösen Minder Frigyes szö-
vetségi kapitányt magasfoku elismerés illeti meg. 

Külsőségek: 

Az országszerte végig húzódó zimankós időjárás Hu 
dapestet sem hagyta érintetlenül. Az első magyar-német, 
mérkőzés napján kellemetlen, hideg és nedves napra ébred-
tünk. A tavasz helyett, a várt meleg helyett, novemberi 

A csapatok. 

\ alamivel 4 óra után jelent meg elsőnek a némáit 
csapat. Egy-kettő kivételével, mind hatalmas szál legények 
voltak. A közönség hatalmas ovációban részesítette a kivo-
nuló német legénységet. Dreszük német birodalmi sassal 
volt diszitve és valamivel tompább vörös szinii, mint amit a 
magyar reprezentatív szokott használni. A csapat összbe-
nyomása igen kedvező volt. A magyar legénység magyar 
címeres fehér ingben jelent meg s a közönség itt sem spó-
rolt az ovációval. Egyik csapat sem állott ki az előre köz-
hirré tett összeállításban. A német csapatban lényeges vál-
tozásokat eszközöltek, tűig a magyar csapatban csak egy 
változás történt, ugyanis az utolsó napon megbetegedett 
H fisz (FTC.) helyett Krempelsz került a jobb összekötő 
helyére. 

.4 német csapat ereje. 

Az előzetes hirek szerint, a közönség legnagyobb ré-
sze azzal a biztos tudattal ment a mérkőzés színhelyért, 
hogy ott a magyar csapat döntő fölényii győzelmének lesz 
tanuja. Akik ezzel a feltevéssel mentek ki a mérkőzésre, 
azok alaposan csalódtak. A német válogatott csapat első 
klasszist! kombinációnak bizonyult. Védelme, beleértve a 
fedezetsort is, semmi kívánni valót sem hagyott hátra. Ez 
volt különben a csapatnak jobbik része. Ezek közül is a 

A n é m e t és m a t i y a r 

időjárás állott be. Szinte aggódni lehetett a mérkőzés sorsa 
iránt. A napilapok egy része, különben is agyonhallgatta 
a készülő nagy sporteseményt. A következmények azonban 
azt mutatták, hogy sem az egyik, sem a másik nem ár-
lett. Kora délután megindult a népvándorlás a Millenáris 
pálya felé. Hömpölygött az emberáradat szakadatlanul. A 
ket hatalmas tribünön kivid, az uj. a harmadik födetlen 
tribün is megtelt s egy talpalatnyi föld sem maradt iin-
• u. A peronon is körülbelül 200—300 ember tanyázott. \i. 
nlesii helynek a Csömöri-ut felé eső részében az embcr 
nyulvány egészen a gól mögé ért, ami azt jelenti, hogy .-. 
iKv.ok száma meghaladta a kilenc ezret. Az eső a mérkőzés 
alatt is folyton szitálva hullott, de nem annyira erősen, 
l'ogy a játékot befolyásolhatta vagy a közönséget a t'ödet-
! n helyekről elriasztotta volna. 

v á l o g a t o t t c s a p a t o k . 

két hádvéd emelkedett ki. Fényes labdatechnikával, pom-
pás helyezkedéssel és biztos itélő képességgel dolgoztak. A 
kettő közül Rizo (I.eipzig) volt a jobbik. A fedezetsorból 
l 'gi (Leipzig) vált ki, s ő volt a német csapat legjobb em 
here. A fedezet játékosok mind rendkívül szívósak voltak 
s a rettenetes tempót elejétől végig bírták, dacára annak, 
hogy munkájukat egyenletesen osztották el a védelem és 
támadás támogatásában. A csatársor gyönyörű kombiná-
ciókkal dolgozott s a pasz játékban messze felülmúlták 
magyar kollégáikat. Egyetlen, de végzetes jelentőségű hi-
bájuk a lövéstől való irtózás, annak dacára, hogy tudtak 
lőni. A kapu előtt 15—10 méternyire is össze-vissza paszol-
gattak s szinte azt a benyomást keltették, mintha az elhi-
bázott lövésért járó felelősséget a másikra akarták voltit. 

Joglé» politikai szigorlatokra, alap-és államvizsgákra és az ^ 
ügyvéd i v i z sgák ra kiváló sikerrel garantia mellett készít elő 

Dr. Kállay Zoltán 
jogi s z e m i n á r i u m a = = 

Budapest , IV . , Magyar-utca 3. ssám. 

Nem tévesztendő Sssze hasonló Intézetekkel ! 

Alapíttatott 1838. Telefon 18—78. 

Sí HAUSCHILD ALBERT EB 
kötélgyártó, 

Budapest. Károly-kör út 18 
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Torna-készletek; halászati zsinór és hálókat. 
Tenniszkeritő-hálók 30 fillér. 

Kerti függő-ágyak 4 koronától feljebb. 



áthárítani. A pusnk is biztos technikájú védő, s a nagy 
rutinra való helyo.-kodésc mellett még rendkívül óvatos 
is. Egyetlen labdát aetn becsült le. A kapus klasszisát ka-
lönben a/ jas -aklapok is megfelelően méltatták, abból 
az alkalomból, midőn most legutoljára a német csapatban 
Anglia ellen játszott. 

Általában hangsúlyoznunk kell. hogy a német repre-
zentál ívok főereje, nagy mozgékonyságukban, fényes lab-
datechnikájukban és jó kombináció képességükben rejlik. 
Ezzel szemben legnagyobb gyengeségük, hogy a mezőny-
beli munkájukat, a kapuk előtti határozatlanságuk miatt 
kihasználni nem tudják. 

.4 magyar csapat ereje. 

A magyar csapat nagy csalódást keltett. Válogatása, 
amint a mezőnyben ki állót t. megfelelt a közhangulatnak, 
de játékuk messze elmaradt a közvárakozástól. Iláro'n já-
tékos állott csak feladata magaslatán: Borbás dr., Sebes-
tyén és Szendrő. liorbás tüneményes játéka magával ra-
gadta az ezernyi publikumot s még azok is kénytelenek 
voltak lelkesülni, akik pisiig már elakarták temetni a 
MAC. kiváló balszélsőjét.. Sebestyén a mezőnyben szintén 
elsőrangút produkált, de kissé későn centerezett, sőt sok-
szor azt a benyomást tette, hogy azért várta meg a védel-
mi!. hogy a hátvédbe rúgja a labdát s igy komért érjen 
el. Kétségtelen, hogy egy pár kitűnő helyzetet teremteti, 
de sok kedvező alkalmat szalasztott is el. Minden várako-
záson felül állót produkált Szendrő. Nem csak a maga ne-
héz feladatát oldotta meg oly biztonsággal, amely bámu-
latra ragadta még a legszőrszálhasogatóbb szakkritikusi 
is, de e mellett helyre hozta mindazt a végzetes hibát. is. 
amit Uumbold halomra követett el. Iíumhold játékára nem 
lehetett ráismerni. Nem csak hogy nem produkált a he-
lyén semmit, hanem azzal, hogy folyton elkalandozott a 
lu.lfsorba, sőt a csatársorba, a legvégzetesebb erejű tárna 
dásoknak nyitott utat. A halfsor egyenesen csődöt mon-
dott. Egyedül (íarszky, akiben pedig legkevésbé bíztunk, 
tudta szárnyát sakkba tartani. A halfsor sem a védelemben, 
sem a támadásban nem állotta meg a helyét, és az első fél-
idő huszadik percében mar egészen kész volt. Soha olyan 
kevés labdát nem kapott még csatársor a fedezetektől, 
mint ez alkalommal. Néha 30—10 m.-es ür tátongott a fede-
zet és csatársor között. Ebben azonban a csatársor is hibás 
volt. Nálunk az utóbbi esztendőben az a végzetes felfogás 
kezd tért hódítani, hogy a csatársornak nincs más dolga, 
csak elől maradni s várni a labdákra. Ilyen körülmények 
között nem is volt csodálatos, hogy még Brody is az első 
20 perc után beadta i derekát. A halfokat egyszerűen 
agyonpasszolták a német csatárok. S ha a magyar fedezet 
megszerezte valahogy a labdát, nem tudta a nagy távolság 
miatt a csatársorba visszahelyezni. Néha szinte boszantó 
volt nézni, mint állottak a középső csatárok tétlenül, az-
után. hogy a német fedezetek a labdát elvették tőlük. A 
csatársor közepe nagyon gyengén dolgozott. Korody nem 
tudta a szárnyakat összetartani s a labdaosztásban csakis 
Schlosser-re támaszkodott. Ivrempelsz, különösen az első 
félidőben rendkívül gyengén játszott. Idegen cipője miatt 
a labdát nem tudta kontrolálni s Scbestyén-nel sem tudott 
összedolgozni, aki főleg egyéni játékot játszott. Borbás 
csak igen ritkán kapott labdákat, pedig az az napi formá-
ját jobban ki kellett volna a középsőknek használni. A ka-
pus is gyengén dolgozott. Jobban diszponálva a két első 
gólt védenie kellett volna. Általában a magyar csapat já-
tékosai legnagyobb részének igen rosz napja volt s mélyeu 
igazi tudásuk és ismert formájuk alatt játszott. 

.4 játék bírálata. 

Az adott esetben az elért 3:3 végeredmény igazságos-
nak tekinthető. A németek a mezőnyben, a magyarok u 

gól előtt voltak jobbak. A német csapat játéka ideálisan 
fair volt, természetesen a magyaroké is. Akit nem befolyá-
solt teljesen a végeredmény alakulása, az a játékban nagy 
élvezetet találhatott, mert rendkívüli gyors irama mellett, 
a kép pillanatról pillanatra változott.. 

A bankett. 

A mérkőzés után a MI.Sz. elnöksége a német vendé-
gek tiszteletére az Országos Kaszinó egyik külön termé-
ben bankettot adott, melyen a két csapat játékosai és a 
magvar labdarugó-sport vezető egyéniségei vettek részt. Az 
első felköszöntőt Kárpáti Béla a MT.Sz. elnöke mondotta 
a német vendégekre. A németek nevében Scharffe. a Német 
Labdarugók Szövetségének elnöke válaszolt, gyönyörű sza-
vakkal ecsetelte azt a baráti viszonyt és hűséges szövetségi 
viszonvt, amely most már a sportra is átterelődik a két 
nemzet között. Frappáns hatást ért. el Iszer Károly, ki 
tömör beszédében méltatta a nap jelentőségét. Végül elha-
tározták. hogy a MT.Sz. táviratban fogja üdvözölni a ne-
met császárt és trónörököst, mig a német a magyar királyt, 
és József főherceget. 

A j á t é k le fo lyása . 

Gyenge széttol segített oldalt kapják a németek s ők kez-
denek. Á labda azonban hamarosan Sebestyénhez keríti, akinek 
lefutását, illetve magasan iveit lövését a nénietek kapusa ököllel 
kiütve, utasítja vissza a mezőnybe. A vendégek felelete előbb 
Ugyan a balszélsö otVside állásán hiúsul meg, de ;< kővetkezőkben 
a Wor/nlzky centercsatár támadása a balszárny által gyönyörűen 
folytatva, már Domonkosnak ad munkát, aki a balszélső centeré-
l„~,l" tjiwl fejesét kénytelen védeni. Most Horbiislioz keríil a labda, 
aki a jól kiadott paszszal szédületes iramban maga mögött hagyja 
a németek védelmét s 14 méterről hosszú lapos lövést küld a ka-
pum. A kapus a labda után nyúl, de kézéitől az centiméterekre 
i hálóba pattan. Wemer kapus ugyan a következő pi'.lanatban 
kivágja a gólból a labdát, de az éles'átásii bíró a labdának a 
kapu-ikon való át jutását már előbb konstatálva: gólt itél. (4. p.) 
Csak pillanatokig tarthat az öröm, mert a német csapat mesés 
összjátékkal viszonzásul a magyar kapu elé vi-zi a labdát, amely 
előbb ugyan még eredményt e.en kornerrel végződik, de egy perc 
elteltével a vendégcsapat, csatársorának céltudatos összjátéka a 
centercsatárt oly előnyös helyzetbe juttat ja, liogv az jól helyezett 
lövéssel kiegyenlíthet. A lövés annyira helyezve volt a bal sa-
rokba, liogy Domonkos nem védhette, (ti. p. 1 1 : 1 ! -V magvarok 
meglepődnek a nénietek korai kiegyenlítésén, kissé trémázva ját-
szanak. az elcnfél ennek következtében még jobban erőre kap. 
l'gy hogy körülbelül 10 percig szóhoz sem jutnak reprezentatív-
jaii-k. Szerencse, hogy a németek játéka is csak mezőnyjátékban 

-ül ki. a magyar kaput igy komolyan nem veszélyezteti. Végre 

Sebestyén révén kiszabadul a magyar csapat a németek otíenzí-
vájábél, ile sem ez. sem a kitűnő jobbszélső ujabb támadása, ame-
lyet Sehtosser továbbit, nem hoz pozitív eredményt, mert a néme-
tek kapusa helyén van. (17 p.) -V magvarok következő támadása 
eredménytelen kornerrel végződik, ép ugy nem hoz nagyobb ve-
szélyt a németekre a következő percekben a magyar csapat szabad 
rúgása, amelyet l l ' irner utasít vissza. (25 p.) Továbbra is a 
mieink maradnak támadásban, amelynek végre eredménye lesz. 
Korody leleményes kombináció után jó helyzeti*' Selilossei-nek 
adja á labdát, aki azt kitűnő helyezéssel védhetetlentil a gólba 
lövi. (20. p.) 2 : 1 ! Ú j ra a magyaroknál a lalsla: Sebestyén le-
futása kornert hoz a magyaroknak. A németek elhárítják a ve-
szélyt. Italszárnyuk gyors adogaifissal áttöri a magyar védelmet 
s eentercsatáruknak. Worpilzkynak arra is jut ideje, bár rajta 
lóg a védelem, hogy szép kitörése után a labdát közvetlen a gólfa 
mellett a gól bal sarkába helyezhesse. Ú j ra kiegyenlítve! 2: 2 ! 
(34 p.) A magyar csapat vehemens ellentámadással felel. Borbás 
dr. rohan le a balszélen, középre adott labdája nagv zavart idéz 

g f l T N e t é t o v á z z é k , h a f á j a f e j e , h a n e m h a s z n á l j o n a z o n n a l T f c l 
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elő a németek hftlója előtt. Néhány passz, Ar<m,,cls lövéshez ,.„ 
amit a bal bek kézzel érint. A közönség büntetőt követel' \ I, 
azonban Schubert határbiró megkérdezése után, (aki nem Kitt! 
11-es tényét) a 1 l-est nem Ítéli meg. Krempels ma-as lövésével 
ér véget a félidő. Kornerarány 4 : 1 a magvarok javára 

Félidő 2 : 2. 

Ú j r a kezdés után a magyar reprezentatív csapat lén t 
támadólag. Néhány p i l lanatnyi középjáték után Sebestyén fut ' 
és centerét kornerre védik a német kapu előtt. (4 »,' , , ' 

] tercig tartó középjáték után ismét Sebestyén vezet támadást'"',1* 
középi* adott labdá já t nem értékesithetik, mert a német, karnis • „'' 
véil. A magyar balszárny támadása Borbás messziről lőtt váratl , 
suttjávai nyer befejezést, amelyet ismét az idegen csapat k inn-, 
utasít vissza. A magyarok balról rúgott kornere kavarodást i,|. 
elő, amelyből Sebestyén a vezető gólt szerzi meg 115 ,, , •)'..,. 
A vezetés megszerzése fellelkesitöleg hat a magyar csapatra 'min' 
deiiki a magyarok végleges, elhatározó fölényét varia Borba 
vis-íi le a labdát, amelyből Schlosser éles lövését csak korner fir in 
tudja Werner a német gólban menteni, amelyből ismét sarokra 
gás származik. (18 p.) A németek fokozott erővel látnak munk i 
hoz s a magyar kapu elé terelik a játékot. Domonkos védendő 
szabálytalanul akadályozza meg a németek balszélsőjét \ bíró 
kissé tulszigoruan, de jogosan 1 l-est ítél, amelyet Lgi centerhall 
védhetetleníil a kapu jobb sarkába plassiroz. ;} • 3 > (->o , 
n i é . k ű í é s j ü m e n e t e l e e z z e l ^ lesz! Vá j jon melyik csapat 

éri el ú jra a vezStést? A magyaroR-tümadnak ismét, de Werni, 
Korody támadását és a magyarok szabadrúgását sorra kivédi \ 
magyarok támadása i erő- és tervnélkiiliek, mivel részint Korod,i 
erősen fáradtan játsz ik s Sclilosserrel egyetemben igen önző j-í 
tékot produkál. Borbás támadása ismét II érm et foglalkó/ 
tatja. Most a németek kerekednek felül s nagyon félő hogy i 
győzelmet szerzik meg. Energikus támadása inak azonban a ma' 
gyar védelem végső megfeszítéssel áll ellen. A németek csak 
három eredménytelen kornert érnek cl a 34., 38. és 40-ik percben. 
Kiszabadul végül a magyar csatársor is s Sebestyén szép lein 
tása a győzelem kivívását helyezi ki látásba, de a fáradt Korod n 
nem tudja értékesíteni a jobbszélső beadását. A félidő utolsó pei 
eélHüi még (Schlosser egyéni játéka kecsegtet reménynyel, de tövi-
sét a német kapus k i fogja s ezzel pár p i l lanat múlva a mérkőzé-
is véget ér. Xéinetek: YVerner (Holstein, K i e l ) — H i r t (Herta 
lierlin), R isó TVTB., Leipzig)—l 'oetsch (Union, l ierl in) U" i 
t\FB., Leipz ig) , Hundér (Viktór ia , Ber l i n )—Dut ton (l'reussen 
lierlin), Richter (Drezda) , Worp i tzky (Viktór ia , Berl in) , (juek 
(Emtracht, Braunsclnveig), Schulz ( I lerta , Ber l in) . Magyarok-
Domonkos (MTK. ) —Rumbo l d (FTC. ) , Szendrő (BTC.)—Biró 
I .MTK.), Bródy (FTC . ) , Gorszky (FTC. I —Sebestyén (MTK. i. 
Krempels (MAC . ) , Korody, Schlosser (FTC. ) , Borbás dr. (MAC 
Kornerarány félidőben 4 : 4 . B i ró : Meisl llugó (Kr iketter) . Ibi 
l 'ub i rák: Schubert M. Ferenc ( M U E . ) , llerczog Ede ( M T K ) 

Az I. osztályú bajnokság állása. 

A II. osztályú bajnokság állása. 
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* A TLF . football csapatát feloszlatta. 

Vidéki mérkőzések. 
P T E — P ó s t a TT. Sp. E. Ugy latszik a pozsonyiak ki 

4 : 1 akarják köszörülni a YVAC. mér-

. . . . , kőzés nem reális eredményét és 
ha továbbra is így fejlődnek — valószínű, hogy nem csak hogy el 
lógjak erni a mult évi tavaszi formájukat, hanem meg fogják 
á l l am helyüket a WAC . elleni revanchmérkőzésen is. 

Sajnos, ez a lkalommal nélkülözni kellett a pozsonyi csapat-
nak centercsatárukat és régi jobb fedezetüket, a beállított u j já-
tékosok ezeket pótolni nem tudták. 

Nem előnyös a csapatra nézve a játékosoknak folytonos ki-
cserélése. Összjátékot — főleg a csatársorban — ily módon elérni 
nem lehet. 

A védelemlven ki kell emelnünk Nirnseet, a fedezetsorban 
jók voltak: Sehmidf és Svatck. a csatársorban pedig a két szélső: 
Malii- és Seidl tűntek k i : a kapuvédő rendes nyugodt ságával és 
észszerű helyezkedésével néhány veszélyes lövést szépen védett. 

A postásoknál a hátvédek, középfedezet és a bal szélső a 
legjobbak. Az első félidőben a pozsonyiak 10 emberrel kezdik a 
játékot, a postások erős iramban támadnak és a 18. percig állan-
dóan a pozsonyiak térfelén vannak és gólt lőnek. Ú j r a felállás 
után 2 perccel a pozsonyiak most már l l emberrel játszanak — 
ki is egyenlítenek, sőt a félidő végéig fölénvben is vannak 
Félidő 1 :1 . 

A 2-ik félidő legnagyobb részében a pozsonyiak vannak 
offenzívában, a/ 5„ 20. és 2ti. percben állandó támadásuknak ered-
ménye is lett. A postások csapata, mintha egyszerre összeroppant 
volna, csak r i tkán közelíti meg ellenfele kapuját és védelemre 
szorítkozik: kapusok néhány veszélyes lövést elhárított. Biró: 
Dr . Xirtiscc Bernát volt •— közmegelégedésre. 

PTE. II.—PULE. II. 
10: 0 

Igen jó I I . csapattal rendelkezik 
a Pozsonyi Torna-Egyesület, a 
m i t a fenti eredmény muta t ; 

a jánlatos lesz ezen csapatot többször foglalkoztatni. Az Újváro-
siak csapata legtöbbnyire u j játékosokból van összeállítva, kik 
teljes ambícióval mennek a mérkőzésbe, csakhogy idő előtt ellan-
kadnak. Félidő ti: 0. B i ró : Sehusnix J. volt. 

I lusvét vasárnap: az I f júsági Labdarugó Szövetség válo-
gatott csapata, húsvét bél fő: a BAK . I. csapata játszik l'ozsony 
ban a 1*TE. I . csapata ellen. 

Sopron i F. AC .—PULE . Ezzel a mérkőzéssel kezdte meg Sopron 
3 : 1 tavaszi szezonját és a mérkőzések egész 

sorával fogja élénkíteni a város sport-

életét. Mérkőzik Pozsonynyal, Győrrel, egy pár budapesti és bécsi 

r Tennis-raket-eladás 
m é l y e n l e H / . á l l i t o t t ú r l i n u 
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j ó csapattal. Következtetve vasárnapi játéka után, Állíthatjuk, 
hogy a csapat jóval alul van tavalyi formáján. Kevés a tréningje, 
több u j ember szerepel, még nem igen szoktak össze. Ezen gyönge 
csapat al ig ál l ja meg helyét a bajnoki küzdelmekben, ha csak a 
döntőinéiközéseki^ nem javul nagyon sokat. PL*LE. tavaly óta 
szemmel láthatólag javult, különösen a védelme jó. Ha csatárai 
bátrabbak lesznek és jobban kombinálnak, igen jól á l l ja meg 
helyét a csapat. 

Az uralkodó szél nagyon befolyásolta a játékot. Sopron 
kezd széllel, csakhamar az ellenfél kapujánál van. azonban Pl'-LK. 
védelme meghiusítja a támadást. Változatos kép után a széltől 
segítve Sopron a 21). percben megszerzi az első gólt, melyet csak-
hamar követ még kettő. 3 : 0 . 

Második félidőben ál landóan támad Sopron, azonban nehéz-
kes kombinációjukkal és az erős szél miatt előre menni nem tud-
nak. Nehezíti még az is, hogy 10 emberrel játszanak, mivel jobb-
szélsőt a bíró folytonos k öz besző lások miatt kiáll ította. 
P l ' LE . többször veszélyezteti a kaput, de résen van a védelem. 
3ő. perein'n Pt 'LK. eenterje a mezőnyből lő, mit Sopron jobb hát-
védje kapusnak jut tat t , ennek kezéből azonban kicsúszva, gurul 
a labda a gólba. Ezen eredmény marad végig. 3: 1. 

Skála •/. szövetségi bíró Pozsonyból, nagy tudással vezette 

a játékot. 

o o o o Ifjúsági Labdarúgás. o o o o o 
A/ elmúlt vasárnapi mérkőzések közül meglepetést keltett 

a Föv. IC. i. c<-nak a MIIIK., a Rákosszentmihálynak a Törek-
vés i. cs. és FT. Körnek FTC. i. cs. lelett aratolt nagyarányú 
győzelme. ITiAK. i. cs. mérkőzés nélkül julolt 2 ponthoz, miután 
FTC. i. cs. nem jelent meg a pályán. FSC. i. cs., MTE. szintén 
mérkőzés nélkül julolt 2—2 ponthoz ellenfelük feloszlása miatt. 
KSC — MSC. méiközés pedig eldöntetlen eredménynyel vég-
ződött. A bajnokság élére vasárnapi győzelmével újra a Fővárosi 
Torna Club ifjúsági csapata került. Második helyet Kőbánya, har-
madik-negyedik helyet egyforma pontszámmal Megver és Rákos-
szentmihály birja. A bajnokság győztese e négy csapatból tog 
kikerülni, miután a többi csapat vesztett hátrányai miatt, mint 
például az FT. Kör, mely remek formában van — az első négy 
helyre nem aspirálhat. Szövetségi dij valószínűleg Kőbánya zsák-
mánya lesz, bár Megver. Rákosszentmihály, FT. Kör folyton 
nyomában vannak. A körmérkőzések első három helyét ujpesli 
csapatok foglalják el s a győztes valószínűleg az Újpesti Testedző 
Kör lesz. A bajnokság, szövetségi díj s körmérkőzések állása kü-
lönben a mai napig április 10.) a következő: 

Bajnokság: 

H. P2 A. K. 

1. Fővárosi Torna Club i. cs. 9 25 52 0 [ 

2 Kőbányai Sport Club 9 24 24 l i 
3. Megyeri Sport Club 9 23 17 X 
4 1 tákosszentmihályi M SK. 9 23 37 12 
5. Fővárosi Testedzők Köre 8 19 23 22 

(!. Ferencvárosi TC. i. cs. 9 15 31 35 
7. Magyar Ifjak Haladás Köre 10 13 13 27 
8. Lipótvárosi Torna Egylet* 9 12 19 4 
9. Budapesti Athletikai Club i. cs. 8 Ili 18 17 

10. Magyar Testedzők Egylete 8 9 25 37 
11. Typographia Sport Club i. cs. 9 8 • 7 29 
12. Törekvés Sport Egylet i. cs. 8 7 lü 17 
13. Budapesti Sport Club „1908."* 10 4 1 2fi 

Szövetségi di j :** 

II. I'. A. K. 

1 Kőbányai Sport Club 9 20 37 12 
2 Megyeri Sport Club 10 24 25 13 
3. Rákosszentmihályi Mü és SK. 9 22 15 22 
•1. Fővárosi Testedzők Kőre 8 22 8 23 
5. Ferencvárosi Torna Club i. cs. 11 18 27 12 
ti. Magyar Ifjak Haladás Köre 1 1 18 1 8 
7. Törekvés Sport Egylet i. cs. 8 15 8 19 
8. Magyar Testedzők Egylete 10 13 19 27 
9. Lipótvárosi Torna Egylet* 10 9 7 2 

10. Budapesti Sport Club „1908."* 10 fi 1 

Körmérkőzés: 

A. 

5 

K. 

1 1. Újpesti Testedző Kör 

II. 

3 

I'. 

6 

A. 

5 

K. 

1 
2. Újpest—Rákospalotai Athl. C. í cs. 3 4 3 o 
3. Újpesti „Előre" Sporl Club 4 3 2 I 
4. Ferencvárosi Sport Club i. cs. 3 3 3 ö 
5. Erzsébetvárosi Torna Club i. cs. 2 3 3 

1 
4 

fi. Terézvárosi Sport Club 4 1 
3 

1 4 
7. Kőbányai Athletikai Club* 3 

H = Hátralevő mérkőzések száma. P — l'ontok száma. 
A - Adolt gólok száma. K = Kapott gólok száma. * Fvközhen 
feloszlott csapatok. ** A Főv. TC., BAK. és a Typ. ifjúságai csa-
patai a szövetségi dijért nem mérkőznek. 

Fővárosi Torna Club i. cs. — Magyar Iljak Haladás Köre 
6 : 1 . Félidő 2 : 1 . Soroksári-uti pálya. Mindkét csapatban tar-
talék szerepel. A vezető gólt MIIIK. éri el, melyei azonban a 
Főv. TC. a félidőig kiegyenlít, sőt a vezető gólt is eléri. Második 
télidőben a MIIIK. oly durván játszik, hogy eredménye öt tizen 
egyes lelt, melyből négy góllá érlékesüll, sőt MIIIK. és kél Főv. 
TC. játékos kiállítása lett. Bíró: Morvát János NSC.) 

Fővárosi Testedzők Köre — Ferencvárosi Torna Clnb i. cs. 
7 : 1 . A fenti mérkőzés után következett e mérkőzés, mely nem 
várt nagyarányú győzelemmel végződött a FT. Kör javára. FT. 
Kör fisz óta hatalmasan fejlődőit. Csapata megüti a harmad-
osztályú egyletek nívóját. Az I!I0S)/I0. évi III.-ad osztályú baj-
nokságban már részt vesz. Csatársora kitűnő. Windpassinger 
nem volt jó. FTC. Széger helyén tartalékot szerepeltetett Biró: 
Izsó László DTC.) 

Rákosszentmihályi Mü- és Sportkedvelők Köre Törek-
vés Sport Egylet i. cs. 12 : 0. Ilölgy-utcai pálya. Rákosszentmihály 
fölényes játék után szép győzelmet aratott. Rákosszentmihály ki-
tűnő formájára enged következtetni ez eredmény. B i ró : Zsig-
mondi János BTC 

Kőbányai Sport Clnb — Megyeri Sport Club 0 : 0 . Hölgy 
utcai pálya. A két rivális egylet küzdelme eldöntetlen maradt. 
Oszszel a KSC. "yözött 2 : I eredménynyel. Változatos játék Bí-
ró: Zsigmondi János FSC. 

FT. Kör II. FTC. i. cs. II I : 0. Biró: Friedmann Mór 
Főv. TC.) 

KSC.. II. — MSC. II 3 : 0 . Biró: Zsigmondy János FSC. 
Húsvétvasárnap! mérkőzések: Fővárosi Torna Club i. cs. 

Megyeri Sport Club, Népszigeti pálya. d. u. I órakor a serleg-
mérkőzés előtt. Biró: Horvát János XSC. KSC. — Typ. i. es. 
I'TK. FSC i cs. TSC. - FTC. i. cs. 

Osztrák eredmények. 
— Saját tudósítónktól. — 

Bécs, április 5 

W A C . — M T K . A Wiener Alhleliksporl Club immár negyedik 
3 : 1 magyar ellenfelével állt szemben, melyek kö-

zül a bécsi pályán játszott mérkőzéseket meg-
nyerte, a Budapeslen eldöntésre kerüli mérkőzésben pedig a MAC 
által legyőzetett. WAC. óriási feladat megoldása előtt á l l , ha 
nemzetközi mérkőzéseinek egész sorozatát méltó eredménynyel 
akarja befejezni. Minden oldalról azon vélemény hangzik, hogy 
WAC. még nem érte el őszi formáját. Részben egyetértünk ezen 
kijelentéssel, nem hagyhatjuk azonban megemlítésen kivül , hogy 
WAC. mostani ellenfelei különb klasszist képviselnek, mint Ru-
dolfshügel, Floridsdorf vagy Victoria, akikkel szemben WAC. 
könnyű módon győzedelmeskedett, bámulatos összjátékot mutat-
va. WAC. már most, mint vasárnap láthaltuk, csak a legnagyobb 
erömegfeszitéssel bírta legyőzni MTK csapatát, amely, ha kissé 
több szerencsével játszik, legalább is eldöntetlen eredményt ért 
volna el, habár a győzelmet is megérdemelte volna. Dicséretel 
érdemel a magyar csapatban elsősorban a védelem és a kapus 
nagyszerű játéka; a fedezetsornak az ügyes WAC. csatárokkal 
szemben nagyon nehéz munkája volt, amelyet azonban nagyon 
jól végzett. A csatáruknak egyetlen hibája a félelem volt; féltek 
góll löni és félték a WAC. hátvédjeit zavarni. Alig hisszük, hogy 
e két pont betartása melleit MTK a mérkőzést elvesztette volna 
A match részletes lefolyása a következő volt: 

A négy tartalékkal játszó MTK. a széllel kedvező oldali 
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választja és azonnal lámád. WAC. is támadólag lép fel és Kn-tt 
nak a magyar kapuban máris nehéz munkája akad. amely, 
azonban a legnagyobb bravúrral végez. WAC. sarokrúgása 
ménylelen marad 18. p. . úgyszintén MTK. szabadrúgás -i 
Fischer a 2!l-ik percben hét percre kiál l ; helyét Fischera Ío'-M . 
e l .Mialatt WAC. csak tíz emberrel játszik, éri el Kohn \ndi 
segítségével az első gólt a B-t-ik percben, amely védhetetlen vo 
MTK. többnyire WAC. térfelében tartózkodik, anélkül, hogv cu 
ményhez julna. 

Félidő I : 0. 
Ugyanazon kép, mint szünet előtt. MTK. támadásait rend-

szerint Károly vezeti, a szélső csatárok beadásait a középen 
ban rendszerint elhibázzák. Annál szerencsésebb WAC csatai 
sora. Adi éles lövését Knapp védeni készül, azonban elcsus/Jk' é-
a labda a teste fölölt repül a hálóba 3. p.) MTK. egyik veszély,-
támadása is gólt eredményez, amelyet azonban a biró helyte-
lenül nem ilél meg. A labda ugyanis már félméternyire a Krof 
állal üresen hagyott kapuban volt, midőn Fischer hátvéd a gól 
ból ismét a mezőnybe továbbítja. MTK. erodniénvlclen «irokiu 
gása után 18. p.) Tauszig jobbszélsö a magyarok egyetlen gól 
jál rúgja. MTK. most állandó fölényben van, mindazonáltal \,li 
a HB-ik percben kapásból mesés góll rug. WAC. és MTK. i • 
I I korner! érnek el. Nézőközönség: 1000. Biró: Komar 

WAC. II. — Südmark 4 : 1 . 

G e r m a n i a - W r . Sp . C . (Cballenge-Cup mérkőzés.) Germania 
6 : 4 játéka First Vienna egykori híres for-

májára emlékeztet. A csapat minden 
egyes játékosa derék szál legény, akik testileg oly gvenge csapa! 
tal, mint a Wiener Sport Clubbé, már előre is fölényben vol-
tak. Igy is történt. Germania hatalmas iramban játszotta végig 
az első félidőt, amivel ellenfele azonban sehogysem birl meg-
barátkozni. Germania az első félidőben három gólt ér el 3 21. 35 
!>• • mig a Wr. Sp. Cl. e félidőben, dacára, hogy támadások te-
kintetében egyenrangú ellenfélként szerepelt, nem tudott gólt löni. 
Félidő 3 : li. Szünet ulán a Wr. Sp. Cl. részint megbarátkozik Ger 
mania vehemens játékával, részint pedig ügyességgel igyekszik 
ellenfele erős játékát kárpót lni. Az első gólt Germania rúgja 
3. p. . majd a Wr. Sport Club is gólhoz jut 7. p.) Germania ülő-

dik és hatodik gólja után, amely utóbbi egy ll-es eredménye 
ló- 21. p. • a fekete-fehérek a 25, 30. és 3(i-ík percekben még 

liároin gólt rúgnak. B iró : Weyrauch Rudolfshügel.! 

Florisdorfi—Rudolfshügel (Challenge-Cup mérkőzés.) A mér 
1 : 0 kőzés egyetlen gólját Floridsdorf 

10 percnyi játék ulán a közép 
(•salára lévén éri el. A 20-ik percben Floridsdorf egy játékosát 
kiállították. A második félidőben Budolfshügel óriási fölényben 
volt, ellenfele alig jut a félpályán túl. Biró: Trinks. 

Rapid—Cricket A zöld-fehérek ezúttal fölényes győzelmei 
4 : 1 aratnak az öt tartalékkal iálszó Cricketlcrek 

ellen. Megemlítésre méltó, hogy a Crickette 
rek 7 sarokrúgásával szemben Hapid csak egvet éri el. Az első 
félidő még változatos támadásokkal folyik; Rapid szabadrúgás-
ból éri el az első góll. amelyet Lang a 32-ik percben kiegyenlít. 
\ 22 ik percben Cricket., a M-ik percben Rapid vét egy-egy 
ll-es büntetörugást, amelyek azonban célt tévesztenek. Félidő 
I : I. l'jrakezdés után Rapid látható fölényben van és a 0, 10. 
és 38-ik percekben további három gólt rug. Biró: A. Schindler. 

Crickelt. I I . — Rapid II. 2 : 0. 

V i e n n a — V i c t o r i a Váratlanul érdekes lefolyású volt a fenti két 
1 : 1 csapat mérkőzése, Victoria ugyanis telje 

sen egyenrangú ellenfélnek bizonyult és 
• supán Vienna két hátvédje elsőrangú munkáján mull. hogy nem 
a Victoria csapata kerüli ki győztesen e mérkőzésből. Vienna 
Sehrenk révén jut az első gólhoz 25 p.), inig Victoria a máso-
dik félidő 35-ik percében kornerböl kiegyenlít. Riró: Ferry. 

Vienna II. — Victoria II. 3 :0. 

Prága, április 5. 

Szombat.) Civil Service Football Club — Sportovni Club 
Slavia 3 : 2. Slavia Bilka és Kosek nélkül játszott. 

Vasárnap.) Slavia — Civil Service 3 :0. Slavia csapatá-
ban Bilka, Kosek és Starv hiányoztak, Civil Service alacsony 
nívójú játékot mutatott. 

Slurm — DFC. rezerv 2 : 0 . 
Smichov — Olyinpia Slarmestka 3 : 2 . 

Teplitz, április 25 
Teplitzer FC. — Deutsche Sportbrüder l'rag 5 2 Chal-

lenge-Cup mérkőzés volt. 

Brfinn, április 
DFC. Brünn — Wiener Sporl Club rezerv 2 : I 

A vidéki footbali-élet hanyatlasa. 

Irta: John F. 

A szemlélő örömmel látta azt az óriási fejlődést, ami 
l.ven a vidék footballélete az. utolsó években keresztülment. 
Itt is. ott is uj alakulásról hozott hírt. a fáma, szaporodtak 
a bajnokságok és szaporodtak a résztvevőik. 

Az idei szezon elején, szeptemberben pedig oly nagy-
számú nevezések érkeztek be a bajnokságokra, hogy meg-
nyugodva éreztük magunkat aziránt, hagy a vidéki football-
élet a legbiztosabb uton halad a megerősödés felé. De hir-
telen jött a depresszió. A vidéki egyesületek egymásután 
léptek vissza a bajnoki mérkőzésektől, egynehányan csak 
Ímmel-ámmal vettek részt a küzdelmekben és a tavaszi 
fordulóban eddig csak a nyugati kerületben indultak meg 
a matchek. Látszatra tehát óriási a hanyatlás. Ha a dolgok 
mélyére nézünk, ugy lehetetlen arra a következtetésre nem 
jutnunk, hogy a hanyatlásnak kettős az oka: rejlik ez első-
sorban a vidéki egyesületekben, másodsorban pedig a labda-
rugó szövetség eddigi adminisztrációjában. 

A football drága sport olyan egyesületnek, amelynek 
játékosai még alig szakították el az első tizenegy pár foot-
balleipőt. Drága ez még itt a fővárosban is, ahol pedig a 
pályaviszonyok is jók, ellenfél is akad — hála Istennek 
elég. Mégis évenkint legalább két-három csapat oszlik fel. 
tiz pedig alig vergődik át a feloszláson azért, mert folyton 
ráfizet a mérkőzéseire és amellett a saját csapatát is ruház-
nia kell. De ez igy van és nincs másképp. Ezen javítani 
csak akkor lehet majd. hu a szövetségnek az ilyen kezdő 
egyletek támogatására lesz alapja és az alaphoz egy kis ön-
zetlensége. amely nem sajnálja majd a gyengék istápolását. 
Ma azonban még csak vigasztalhatjuk ezeket az egyesüle-
teket azzal, hogy hiszen a mostani „nagy" egyesületek leg-
többjének első játékosai is hatosonkint gyűjtötték össze a 
labda árát, tréningpályájuk pedig sokszor a szabad mező 
volt, ahol két szabályos távolságban lehelyezett kalap és 
ruhacsomó képezte a gólt és árokszéle a taesvonalat. És 
ezeknek az egyleteknek egyike-másika ma már vasárnapon-
kint megkeres pár száz koronát, sőt ebből táplálja a többi 
sport szegényebb művelőit. Ezen a létrán, amely a ruha-
csomótól a fakapuig vezet, fel kell másznia minden kezdő-
nek és az erősebb, a kitartóbb el is éri a célt, a leggyengébb 
visszaesik. 

Nem hivatkozom itt névszerint azokra az egyesüle-
tekre. amelyek lent kezdték és fent vannak már, olvasóink 
fognak találni most is olyan egyesületet, amely ezt az 
utolsó graduszt szándékszik megtenni — mondjuk, a hu-
sosfazékhoz, de amelybe saját maga nevelte magának az ök-
röt — sok évi verejtékes munkával, nélkülözéssel. 

A vidéki egyesületek kedvezőbb helyzetben vannak, 
mint a pesti I I . és I I I . osztályú egyesületek. Csekély kivé-
tellel, egy városban csak egy sportegylet van, amely azután 
minden kedvezményt kihasználhat, amit a város nyújthat. 
Pályát tud szerezni magának, hiszen mindenütt van fölös-
leges térség elég. Megszerezheti a közönség szeretetét, és ér-
deklődését, sőt ha van egy-két. sikere, a közönség fanatikus 
v< nzalmát is. Igaz. hogy megszerezni ezt sokkal nehezebb, 
mint megtartani. De ügyes vezetőnek mindenkor sikerülni 
fog. Eleinte pénze sincs az egyletnek, de ez csak kezdetben 
van igy. sok példa volt már rá. hogy a sportra teljesen kii 
zönbös városban (pl. egyik vidéki bajnokvárosban) óriási 
lett a football iránt az érdeklődés s legutóbb már ezer em-
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angol kalapok, reklám ár darabja 5 és 7 kor. 



ber volt kinn a metclien. Csak csüggedni nem szabad. Ha 
a nehéz időkben kitart az. egylet, később a ráfordított tőkét 
sokszorozva hozza majd vissza munkájuk. 

Mindenesetre kell egy ember, aki erősen kezébe veszi 
az iigyet. Megnyeri az egyesületnek az ottani társadalom 
vezérembereit, akik megszerzik az egyesületnek a pályát, 
esetleg a város anyagi támogatását. A csapat szervezésénél 
nem szabad figyelmen kivül hagyni a diákokat sem. mert ez 
a legjobb és leghálásabb anyag. A tanügy vezetőit fel kell 
világosítani a klub komoly, kulturális feladatáról. A ven-
dégcsapatokat lehetőleg ugy kell megválasztani, hogy a 
kezdőcsapat ne szenvedjen mindig verést, legyen sikere is 
— mert különben kedvét veszíti; nem szabad azonban el-
hanyagolni az. erős csapatokat sem, az ünnepekre vagy pe-
dig a szövetségi napon ezeket kell meghívni mert tőlük 

tanull "at a legtöbbet a vidéki játékos. Lehetőleg minden 
alkalmat használjon fel a vidéki egylet, hogy csapatát meg-
ismerje a város és meg is szeresse. Á legalkalmasabb ut erre 
a sajtó és egy ügyesen megszerkesztett hirdetmény, amelyek 
a modern reklám eszközei. 

Kzekben elmondtuk mindazt, amit a vidéki egylet sa-
ját érdekében megtehet. Most elmondjuk azt is, miért 
hanyatlik ő miattuk a sport. A vidéki közönség még laikus 
és túlságosan soviniszta. A szabályokat nem érti és önké-
nyesen magyarázza. Valamikor a fővárosban is igy volt. 
Ezt a sovinizmust túltengeni hagyni nem szabadna, pedig 
a vidéken, sajnos, ennek ma sem veszik elejét és még most 
IS megtörténik, hogy elismert jeles birókat és ellenfeleket 
inzultálnak. A biró és ellenfél persze meggondolja, mikor 
megy megint az illető csapattal egy pályára. így keletkez-
nek a torzsalkodások és ellentétek, amelyeket nyilt szaka-
dás követ. Ha a megrendszabályozással egy pár ember el 
is marad a matehről. megnyerik azokat, akik a botrányok 
miatt nem mennének el és megtartják az. ellenfél barátsá-
gát is. Tartsa mindig szem előtt a vidéki egylet, hogy el-
lenfelének sikent megbecsülje, és ha véletlenül roszabb is 
lenne, mint ó és mégis sikerült győznie, annak nem a biró 
az oka. hanem a balszerencse. Minden biró téved, de nem 
vádolható avval, hogy rosszakaratú. 

Még egy tényezőről kell megemlékeznünk, és ez a 
labdarugó szövetség. A M I.Sz. eddig a vidék iránt közöm-
bösséggel viseltetett. Miután a bajnokságokat kiírta, to-
vább épen nem törődött avval, hogy az egyesületek érdekei 
kiél égi tessenck és terhei megkönnyítessenek. Beérkező pa-
naszaikat csigalassúsággal és akkor is ki nem elégítő mó-
don intézte el. A fővárosból küldött birókat a nyakukra, 
akik a vidéki sport fejletlenségéhez mért nagy költségjegy-
zéket nyújtottak be. Semmiféle eszméje nem volt a vidéki 
helyzet szanálására, sőt egy mindig politizáló frakciója 
tört szavazatokat akart a közgyűlés főszervében biztosítani 
a vidéknek. Természetesen ilven körülmények között nem 
volt csodálható, hogy a vidéki egyesületek egymásután lép-
tek vissza a bajnoki küzdelmektől (köztük a legtekintélye-
sebbek, mint az Aradi AC„ Pozsonyi TE.. Marosvásárhely, 
Kaposvár, Eperjes) és a résztvevők megfogyva és kedv nél-
kül folytatták a küzdelmet. A vidékiek végre a tarthatat 
lan állapotot megunták és mozgalmat indítottak egy ön-
álló vidéki testület alkotására. Az uj alapszabályokban si-
került is lefektetniök egy öt tagu vidéki bizottság elvét, 
amely a vidék ügyeit hasonló jogkörrel intézné, mint az 
intéző-bizottság. Most tehát ezen a bizottságon lenne a sor. 
hogy a vidék hanyatlását megállítsa. Sajnos most már nem 
a MLSz. múlik, hogy ez a bizottság működését megkezdje. 
A vidéki egyesületek teljes indolenciája következtében' a 
bizottság megalakulni nem tud. mert a szövetség főtitká-
rának ismételt felhívására sem jelentenek be olyan tagokat, 
kik Budapesten állandóan tartózkodva a bizottságban részt-
vehetfiének. így a bizottság megalakithatása, működése k< -
sik s a vidéki labdarúgás ügye tovább stagnál. Pedig szüksé-
ges, hogy a bizottság erős kézzel vegye kezébe a vidék ügyét. 
Erélyesen, de tapintattal nyúljon oda, ahol hiány van, 
tisztítson ott, ahol a vidék tisztításra szorul. Hozza rendbe 
a bajnokságok iigyet, a birókérdést, egyenlítse ki az ellen-
téteket és hozzon létre uj összeköttetést a kerületek között. 
Vigye keresztül a bizottság azt. hogy a szövetség, miként 
az anyagiakban gyengébb athletikai szövetség, évenkint bi-
zonyos összeggel támogassa a vidéki kerületeket. 

Beméljük, hogy a bizottság fiatal erői képesek lesznek 
megállítani azt a hanyatlást, amely ha rohamosabban meg-
indul. magával ránthatja az egész vidéket. Ne feledjük el, 
hogy numericö csak a vidék felé terjedhet a sportunk és 
Budapest csapatainak száma már közel vannak a maxi-
mumhoz. 

HireK 

Budapesti ak. i f j . csap.—vasutasok tk. 3 : 2 . (Ame-
rikai-uti pá lya . ) A Vasutasoknál Vas, Csizmadia (FTC.) és 

Gorupp (Föv. TC.) vendégszerepeltek. B i r ó : Oerö (NSC.). 
IÖ S Z E R G Y Á R I A K . — S P O R T K K . 3 : 2 . (Félbeszakítva.) A 

J löszei-gyáriak csapatában Kutseliera (FTC. ) és Cselt ( B A K . ) , 

a SKK.-ná l Kökény (KTE . ) jogosulat lanul játszottak. A mérkő-

zés mindvégig una lmas volt, csupán a vendégszereplő Kutsehera 

(FTC. ) durvaságai ta rk í to t tak a játékot, ak i többek között az 

ellenfél csapatában ugyancsak jogosulat lanul szereplő Kökényt 

ugy megrúgta , liogy ki kellett v inni a pá lyáró l . .V mérkőzést nem 

fejezték be, mert S K K . 5 perccel a második fél idő vége előtt a 

pá lyáró l levonult. ( ! ! ) B i r ó : Gerendai ( B A K . ) . 

Y1VÓ ÉS A C . — B A K . I I . II: ü. (Amerika i-ut i pá lva . ) B i r ó : 
llerö (NSC . ) . 

J Ü T C . I . — I I I . — K A O E . I .— I I . comb. (Indöház-u. p . ) ! i : 0 . 

XT .1 P E S T I K Ö R M É R K Ő Z É S E K . A húsvét i serleg m i n t á j á r a a 

J Fővárosi TC., a Nemzet i SC., az Újpest i TE. és az Ú j p e s t -

Rákospa lo ta i A K . húsvét két nap ján az ú jpest i pá lyán körmérkő-

zést rendez. A győztes az „Újpesti Serleget" kap ja , i n ig a máso-

d ik és ha rmad ik helyezett egy-egy kisebb serleget nyer. A kör-

mérkőzések ezúttal másodszor Írat ták ki. tava ly i védője az Újpesti 

Torna Egylet. Mindkét nap délelőtt jén a négy egyesület második 

csapatai já tszanak. A győztes csapat játékosai bronzérmet kapnak . 

A második és első csapatok mérkőzései között -- m in t h í r l i k — 

a két ú jpest i egyesület cmnbiná l t old-lioys csapata j á t sz ik a két 

fővárosi egyesület combinál ! old-boys csapatával és pedig vasár-

nap az első félidőt, hétfőn a második félidőt és a vesztes csapat 

a győztesnek egy hordó sört tízet. A mérkőzésekre jegyek egy 

napra 40 és 00 fillérért, m indkét napra I koronáért kapha tók "a 

rendező egyesületeknél. 

Első' nap a Föv. TC. az UTE.-vel, u t á n a a NSC . az URAK .-

kal j á t s z i k : második nap a győztesek az első és másod ik helyért, 

a két vesztes a ha rmad ik helyért já tsz ik . 

MÉG E G Y S E R L E G M É R K Ö Z É S . a Hölgy-utcai pá lyán húsvét 

vasárnap és hétfőn a Tön HE., a JJFC., a MAFC. és a 

Postások körmérkőzést rendeznek. Az első ezüst serleget, a iná-

.sodik ezüstérmet, a ha rmad ik bronzérmet, nver. 

("1 VKl ' I IOCKKY llécs, ápri l is 5. Turnverein „ J a h n " IMün-

T chen) - Crickett. 2 : 2. Félidő 2 : 1 a Cricketterek javára. A 

Cricketterek bár időnként fölényben voltak, támadásaik a zonban 

a vendégcsapat nagyszerű védelmén meghiúsul tak . 

" V T É M E T O R S Z Á G — S C H W E I Z 1 : 0 . A két ország reprezentá-

l d t i v j a i n ak mérkőzése, a budapestivel egyidejűleg. Karlsruhe-

ban folyt le. A két csapat közül a német volt a jobbik s a fent i 

gó larány hiven kifejezi a két rep. csapat erőviszonyát. Az első 

félidőben erős hátszéllel a sclnveiz-iak t ámad tak többet, de nem 

igen veszélyesen, m i g a németek több izben adtak le olyan lövé-

seket. amelyek jó kombinác ió következményei voltak. Ké t biztos-

nak látszó gólt a kapu fa mentet t . Végre a félidő 37-ik percében 

sikerül A'íp-nek, a schweizi kapus habozása folytán, a mérkőzés 

egyetlen és győzelmét jelentő gó l j á t a schweizi kapuba betenni . 

A második félidőben a németek kap j ák hátba az erős szelet s 

döntő fölénylie ju tnak , de a schweizi védelem ki tűnően á l l ellent. 

A német csatársor azonban több jó a l ka lma t szalasztott el, a 

kapu előtt i agyonpasszolással. 

" V f . M I T E R E D M É N Y E K . IIosszu szünet u t án végre Ber l inben 

M is n j ra meg indu lha t tak a ba jnok i mérkőzések. A kedvező idő-

járás fo lytán az egyes mérkőzések a közönség nagy számban ke-

reste fel. A ba jnoki mérkőzések közül szenzációs ercdménynyel 

végződött a Preussen és Conkon l i a talá lkozása. Az előbbi eddig 

a ba jnokság második helyén ál lott 12 játékkal és 18 pon t ta l , m í g 

a Concordia utolsóelőtti helyén volt 12 j á tékka l és 5 pont ta l . A 

Preussen két legjobb embere: Uniton középcsatár és .Uassini fe-

dezete nélkül á l lot t ki. Az előbbi Budapesten játszott jobbszélsőt, 

az utóbbi pedig Schweir ellen fedezetet. M indame l le t t a Concordia 

olya ii dön tő fölényben j í i tszott, hojív nem is a mostí ini 3 : 1, 

<le infiskiilönln -ii is biztosan győzött volna. Nem ment meglepetés-

számba a B r i t a n n i a—Mine r v a 3 : 0 eredménye, vagy az U n i o n — 

( ier i i iannia 0 : 0 végeredménye, mert különösen az Unionból na-

gyon sok já tékost vittek cl Schwcizba. 

Vidéken: Kiélt Kie ler FV .—Hambu rge r FC. 4 : 1 ( 2 : 1 ) . 

HamburgAltonaer FC.—-Viktór ia 3 : 2 . Ez a j á ték a kerület i 

ba jnokság döntő je volt . Hannover: V i k t ó r i a (Magdeburg ) — 

Hannovern 7 : 2 . Leipzigt W a e k e r — V F . Beweg. 2 : 1 ( 1 : 0 ) . Ez, 



szintén a kerületi bajnokaiig döntője volt, amely eredmény ellei 

azonban a VFB. óvást jelentett be. Duisburg: ,\i. Gladbaeher F, 
—Duisburger Preussen .1: 2 (2:2). Kz nyugat Németország baj-
nokságának döntője, volt. A második félidő gólja öngól volt a 
DP. híveinek végtelen keserűségére. 

AN G L I A — S K Ó C I A 2 : 0 . M u l t szombaton folyt le a Crystai 

Palace-pályán az. i n terna t ionu l mérkőzések' legfontosabbika 

Angl ia és Skóc ia közöt t . A skótok vo l tak gyenge favoritok, jobb 

csatársoruk a l ap j án . Az angol védelem azonban oly pompás játé-

kot produká l t , hogy az erők teljesen kiegyenl í tődtek. A mérkőzés 

gyönyörű időben folyt le, de a r ány l ag kevés, 35 ezer főnyi közön 

ség előtt. A j á t ék nagy meglepetéssel kezdődött. A l i g három nen-

nvi j á ték u t á n az angolok ko i ne r t érnek el. A pompásan lőtt 

labda Wall ( jobbszélső) l ába ihoz kerü l , ki ha ta lmas lövéssel a 

gól felé i r á ny í t j a . A l abda azonban u sokaságból ismét Wall lába 

elé pa t tan , k i másodszor, az előtte t ámadó nyí láson át védhet lenül 

Ilevágja, l 'gyancsak Wall (Manchester U . ) lőtte Ki perccel ké-

sőbb Ang l i a másod ik gó l j á t , egymaga vég ig fu tván a pályán. Fél 

idő 2: U. A másod ik fél időben a skótok kerülnek felül, de Hardi/ 

csodával ha táros módon véd. A skótok Penninglon angol hátvéd 

kezelése m i a t t 1 l-est is érnek el, de ezt rettenetes erővel ugyan, 

de a kapusba lövik. I t t m indké t csapatnak több j ó a lka lma "volt! 

(le azok k i haszná l a t l anu l ma rad t ak . Ezzel a győzelmével Angiin 

megnyerte Grea t B r i t a i n nemzetköz i ba jnokságát . Ang l i a Skócia 

ellen, amedd ig visszamenőleg biztosan kont ro lá ln i t ud j ák , 38-szor, 

tehát, 1S72 óta j á tsz ik . Ebből Skóc ia nyert 10-ot, Ang l i a 12-őt, 10 

pedig eldöntetlen volt . G ó l a r á ny 78: 71 a skótok j avára . l!)02-ben 

két mérkőzés volt , mer t G lasgowban , m iko r a t r ibünök leszakad-

tak, az 1 : 1 a rányban fé lbemaradt j á tékot Bi imingl ian i-ban ú j r a 

lejátszották. E z is 2 : 2 e ldöntet lcnül végződött. 

A ligában meglepetést csak az Everton 1 : 0 veresége kel 

tett az utolsóelőtt i B rad fo rd C i t y t ő l , ame ly most igen j ó for-

mába jö t t s fokozatosan nyomu l pontszámokban előre. Chehea 

mindjobban hanya t l i k visszafelé s jelenleg már há tu l ró l a har-

madik lielven á l l s nem lehetetlen, hogy ú j r a visszakerül a má-

sodik divisiúba. 

Szerda, ápr i l i s 7. 

B T C . — M A C - A húsvét i serlegmérkőzések selejtező inérkő-

3 : 1 zése folyt le szerdán a BTC. és M A C . csapatai 

közöt t . A győztes BTC. ennek a l a p j á n bejutott 

;i 4-es körmérkőzésbe, így a szombaton, vasárnap és hétfőn végbe-

menő húsvéti kupáé r t a FTC. , M T K . , Lipcse és BTC. fognak küz-

deni: a M A C . pedig végleg kiesett a további küzdelemlxíl. A BTC. 

teljes csapatával szendien (Bi l iarv—-Sári , Szendrő—Ficzere. 

Simon, Kőszegiiv Dobó, Rákóczy , Késmárkv , Korda , Meszv I a 

MAC. a következő h iányos csapat ta l á l l t k i : ' Aba i l y—Ma j o r , ' (Má l i 

Meleghy, Fodor, Medgyessy—F'ábry, Krempels, Kelemen, Új-

helyi, Borbás dr . — A beá l l í to t t tar ta lékok közül egyedül a beteg 

Siposs helyén já tszó Abaffy á l l t a meg helyét, m i g hábry, I jlielyi 

nem tud ták póto ln i elődjeikét . A csapatban ismét játszott A'c/c-

min , de szép gó l j án kivi i l nem sokat mu t a t o t t . Az. egé»z csapat 

ktilöiilieu igen unot tan játszott , am i t ny i lván a fe l tűnő indolensen 

játszó Medgyessy viselkedése okozott . A BTC. sem produkál t va-

lami klasszisjátékot, de a második fél időben ügyesen k ihaszná l ta 

ellenfele erőnélkül i , lanyha já tékát , melynek folytán sikerült a 

győzelmet megszereznie. Védelme igen jó. A halfsor a lictegségéből 

felépült Simon beá l l í t ásáva l szintén megerősödött. A csatársorban 

ii két szélső mu t a t o t t jó formát szép lefutásaik á l ta l . Ileszy bal-

-zél.-ö nagy klasszisa já tékosnak Ígérkezik. A csatársor belső része 

nem dolgozik eléggé célravezető akc iókka l s különösen Késmárky 

hátra va.ó di ib l izésci befolvásol ják károsan a csatársor gólképes-

-égét. Az első fél időben a BTC. Késimírky révén a fél idő közepén 

vezető gólhoz jut , a m i t a M A C . a fé l idő végén Kelemen szép lö-

vése folytán kiegyenl í t . Félidő 1 : 1 . Ú j r a kezdés u t án változatos 

•' játék, a BTC. azonban nagyobb energiával dolgozik, s igy sike-

iii! neki a vezető gól t megszerezni, ami t még Húkóczy u j abb gó l ja 

'Övet. K i l ó : Hugó ( M T K . ) . 

HÚSVÉT] S E R L E G M É R K Ő Z É S E K a mi l lenár is pá lyán f. hó 

10—12-ig a következő sorrendben fognak lefolyni : 

Ápr i l i s 10-én (szombat ) MTK .—BTC . , FTC—L ipc se . 

Ápri l is l l-én (vasárnap ) BTC .—FTC. , L ipcse—MTK. 

Ápr i l is 12-én (hé t fő ) BTC.—Lipcse , F T C . — M T K . 

Az egyes mérkőzések győztesei 2—2 pontot kapnak . Kldön-
!étlen mérkőzés esetén mindkét csapat 1—1 pontot nyer. A kupát 

legtöbb (Hintót nyert csapat kap ja . Egyenlő pontszám esetén a 

több gó larány dönt . 

\ N É P S Z I G E T I serlegért pedig a következő rendben játsza-

nak : 

Ápr i l i s l l-én (vasárnap ) Föv. T C . — I TE — A ) . NSC — 
I R A K — B 1. 

Ápr i l i s 12-én ( h é t f ő ) : A ) győztes B l győztessel az első 

tiel.vért, ezt megelőzőleg A ) vesztes B ) vesztéssel a második 

helyért mérkőzik . 

A H Ö L G Y UTCA I serlegért f o y ó küzdelmek sorrendje, amely 

beu a Tör. SE. , 3,'tKC., Postások és MAK I ' , j á t szanak , mikor 

>' "orok íródnak még nem hozatott nyi lvánosságra. 

Birkózás. 
Középsúly győztese-. Krempels Vietor (MAC.). 
Könnyűsúly győztese: Grozesku Mihály (Munkás Test-

edző-Egylet). 

Birkózó sportunk nagy és állandó fejlődésének bizo-
nyítéka az a körülmény, hogy a gyakori junior-versenyek 
dacára a junior-versenyzők nem hogy fogyna, de ellenke 
zőleg állandóan nő. Erről tett tanúságot a MAC. f. hó 
4-én a régi képviselőház üléstermében rendezett junior-ver-
senye. A verseny ugy a kiilső kereteket, mint a belső tar-
talmat tek intve, teljesen a siker jegyében folyt le; az el-
ismerés Ilolub Józsefet illeti, ki erre rá is szolgált, mert 
ugy a rendezést, mint az előkészületeket majdnem egye-
dül ő végezte. Nehézsúlyú versenyző egy sem jelentkezett. 
Á MASz. Csanádi Mór képviselte. A versenyen a kővet-
kezők vettek részt: 

A középsúly győztese. Krempels. már régi birkózó; 
hogy eddig nem tudott érvényesülni, azt balszerencséjének 
is lehet tulajdonítani. Jóformán tréning nélkül nyerte a 
versenyt, noha összes ellenfelei számottevő versenyzők. Ér-
dekes megemlíteni, hogy győzelmeit egy fogással vivta ki. 
Védekezésből villámgyorsan támad, kihasználva ellenfelé-
nek legelső hibás fogását. 

A könnyűsúly győztese, (irozesku. főképen nagy ere-
jének köszönheti győzelmét. Márkus kiváló technikájú, nagy 
erejti birkózó; ugyanezt mondhatjuk Fleisehmann, Berliner, 
Ifokay-ról is. A vidékiek közül Szőke igen jó erőnek látszik, 
de legelső mérkőzésénél karját ugy megütötte, hogy a ver-
senytől kénytelen volt visszalépni. Sziics jó technikával 
bir, de kis súlya mintt nem érvényesülhetett. Első nyilvá-
nos versenye s igy még versenyrutin is hiányzik nála. 
Domokos. Sihirlz mindkettő régi birkózó, jó technikával 
és nagy erővel hirnak. Az előbbi reburjai, az utóbbi kar-
lekapesolásai szinte védhetetlenek. Sliilovanor alig két hó-
napja birkózik, de máris tanújelét adta birkózásra termett-
ségének. 

Könnyű suly. 25 indu ló . Mű l le r Sándor K A O E . 70 kgr. 

Ágoston Béla Törekvés (17.5 kgr . Schene K á l m á n Törekvés 00.3 

kgr. I l irsch Béla Munkás Testedző Egylet 07.5 kgr. Steiner Rezső 

Munkás Testedző Egylet 00.5 kgr. Csontos István Munkás Test-

edző Egvlct tiii.4 kgr . ( irozesku Mihá lv Munkás Testedző Egylet 

(SS.7 kgr . Humo r József B E A C . ti8 kgr. T i hany i Árpád Föv. TC. 

.")S kgr. Nóvák Ferenc Főv. TC. 511.3 kgr. Krause V i lmos Föv. TC. 

04.7 kgr . Ruzicska Gyu la B A K . (14.5 kgr . Márkus E rnő R A K . 

118.5 kgr. Sz i rma i Árpád B A K . 04 kgr. Hei te i 'er József B A K . 

05 kgr. G rümva ld Lajos B A K . (1S.!» kgr . Hamburger Endre Főv. 

TC. 04.5 kgr. Puehlapek J á no s Föv. TC. (ül kgr . Késze,y I-i jos 

MAC. 05 kgr . Lá|K)ssv Lajos M A C . 08.2 kgr. Bokay Frigyes M A C . 

08 kgr . Rosenbaum Dezső' M T K . (Mi kgr. Steri l Ká ro l y M T K . 03.5 

kgr. F le isehmann A l adá r M T K . 04.5 kgr. Ber l iner Ferenc M T K . 

00.2 kgr . 

Középsúly. 7 indu ló . Szőke György Szegedi AC. 82 kgr . 

Szűcs József Szegedi AC . 74.5 kgr . Domokos La jos M T K . 78 kgr . 

Mi lovanor W l a d i m i r Munkás TE . 77 kgr . Miha lov ies Mi l án Mun-

kás TE . 75 kgr. Sch ir tz Rezső Törekvés Sp. E. 73.7 kgr . Krempels 

Győző MAC . 82 kgr. 

i M A G Y A R ATHLET1KAI S Z Ö V E T S É G rendk ívü l nagy érdek-

.\ lödés mellett mu l t csütörtökön lartotla ez évi rende- köz 

gyűlését. Az ülésen Hárczy István dr. e lnököl t s a tisztikar is 

teljes l é tszámban jelent meg. A szövetség közgyűlésére még visz 

sza tértink, addig is a zonban a megejtett vá lasztások eredményeit 

a kővetkezőkben a d j u k : 

E l nök : Bárczy Is tván dr.. a l e l nökök : Gerenday György dr. 

és Klupathv Jenő dr . t i tkár Sztankovi ts Szi lárd, pénztáros Hajdú 

Marcell dr., ellenőr l l ódv Lajos dr., jegyző Szalai Kinő. Tanács-

tagok: Alfay Zo l tán dr.. Bar tay Oszkár , Bolzenhardl János dr., 



Fiseher Mór. Földváry György tir., Füzesséry Zoltán dr., Hajós 
Zsigmond, Karati.ith Jenő dr.. Kelemen Kornél, Lauber Dezső, 
Iiíndner Ernő. Malaky Mihály. Maróti Géza, Nagy Béla dr., 
Nagy László. I'olónyi ilezsö dr.. Schneider Béla dr., Sötér Gyula, 
Speidl Zoltán dr. iíj. Stiellv Gyula. Szalhmáry János, Szokoly 
Alajos, Tatics Péler dr.. W'erkner Lajos. Zulavszky Béla. Pótta-
gok: Ádám fi János, Egry Aladár. Sonnecker Sándor, ifj. Vass 
Gusztáv, Visnya Aladár. Számvizsgálók: Havas Lajos, Vadász 
Dezső. 

A FŐVÁROSI TORNA CLUB április 1-én sikerült házi birkózó-
és súlyemelő-versenyt rendezett, A pehelysúlyú verseny 

cyöztese Nóvák Ferenc, második Tihanyi Árpád, harmadik Fischsr 
N. lett. Könnyű suly: Első Welisch Leó, második Krause Gábor, 
harmadik Mosheim Gábor. Sulyemelőverseny: Első Welisch Leó, 
második Nóvák Ferenc, harmadik Grosz József. 

T\| AP.ATHOX DKKBY NEW-YORKBAN . Óriás i reklámok után 
1*1 végre sikerült a most Amerikában tartózkodó 5 legjobb 
prof. hoss/.utávfutót egy Marathon-futásra összehozni. Mint egy 
eabel-gramm jelenti az angol lapoknak, a versenyt, mely most 
nem a Madison Garden-ben, hanem kellemetlen időjárás mellett 
a szabalhan folyt le, Saint-Yves (francia) nyerte meg nagy fö-
lénvnyel. Résztvettek még: Shrubb, Longboat, Dorando és Hayes. 

Ü l SPORTOL l 'B A FŐVÁROS K Ö R N Y É K É N . Erzsébetfalván 
a múl t év őszén alakult meg az Erzsébetfalvai Athletikai 

Club. Már a tél folyamán a club mesterséges jégpályát létesitett, 
amelyen a tagok a kedvező téli szezon folytán 41 napig korcso-
lyázhattak. A club lielépett a Magyar Országos Korcsolyázó Szö-
vetségbe. Közgyűlését f. évi március hó 31-én tartotta, amelyen 
az évi jelentést és a zárszámadást helyeslően tudomásul vették. 
A club egyelőre athletikai, labdarugó és tennisz szakosztályok 
szervezését határozta el. A tisztikar a következőkép alakult meg: 
E lnök: Dr. Szalai Jenő, hely. elnök: Kosenstein Károly, iigvv. 
alelnök: Dr. Balázs Adolf, t i tkár : Lukács Kinő, másodtitkái : 
ifj . TeufTel Mihály, pénztáros: Mauser Emi l , ellenőr: Böngérfy 
(Jéza, háznagy: Fürst Manó, orvos: Dr. Bárok Samu, ügyész: 
Dr. Greiner Lajos, mérnök: Orbán Béla. 

ÜJ SPORTEGYESÜLET A V I D É K E N . Sátoraljaújhelyen 
„Sátorai jaitjlielyi Athletikai Club" néven u j sportegyesület 

alakult , mely az összes sportágak űzését felvette programmjália. 
Az egyesületnek máris 100 rendes és 20 a lapí tó tagja van, ami 
amellett bizonyít, hogy a város közönsége az egyesület iránt 
óriási érdeklődést tanúsít s így azt hisszük, hogy a club rövid idő 
alatt jelentős szerepet fog játszani a vidéki sportéletben. Az ala-
kuló közgyűlést március 25-én tartották meg. 

\ POZSONY I T O R N A E G Y E S Ü L E T f. hó 2-án tartotta meg 
J \ rendes évi közgyűlését a tagok élénk részvétele mellett. 

A közgyűlés egyhangúlag eífogadta a terjedelmes évi jelen-
tést, zárszámadásokat és egyhangúlag megválasztotta az elnöksé-
get és a választmányt. 

E lnök: Dr. Dobrovits Mátyás kir. tanácsos, kórházi főor-
vos. Alelnökök: Albrecht János főreáliskolai igazgató és Dr. 
Paver Endre. Választmányi tagok lettek: Bátorlfv Sándor, Dr. 
Beke Lajos, Brogle István, Czapek Ödön, Dr. Fr id i i k Zoltán, 
Kelen József, Latzinger Gyula, Leitner László, Leliner Adolf, 
Luntzer György, Maza János, Márton Vilmos, Nicdermann Ignác, 
Nirnsee Gyula! Oberscliall Pál. Dr. Orbán Gábor, Oliertik Károly, 
Paulovics János, Piovarci Ferenc, Pogány Gyula, Dr. Sajtos Samu, 
Dr. Sárkány Ailolf, Sev Ferenc, Skála József, Sóos Jenő, Szova 
Antal , Svatek Ede. Választmányi póttagok: (i. l 'énztárvizsgálök: 
:t. Póttagok: 3. Ügyész: Dr. Weídenhofler Károly és Dr. Gilnther 
Gyula . Orvos: Dr. Christ ián János és Dr. Zsígá'rdy Aladár. 

AR A D I A T H L E T I K A I CLUB 1909 ápri l is hó 2.->-én, vasárnap 
délután 4 órakor Aradon, később közzéteendő helyen délma-

fiyarország mezei futóbajnokságát rendezi. Távolság * körülbelül 
8 kilométer. 

1. A verseny a MASz. szabályai szerint rendeztetik. 

2. Részt vehet benne a délmagyarországi kerület bármely 
egyesülete — legalább öt tag kötelezettséggel — a nevezők száma 
azonban korlátozva nin 

3. MASz. kerületi versenyszabályok 14. §-ában foglaltak 
figyelmen kivül nem hagyhatók. 

4. Nevezések csakis egyesületek részéről fogadtatnak el, 
eigyesek tehát nem nevezhetnek. 17 éveli a lu l iak nem vehetnek 
lészt. 

•>. Versenyöltönyként egyesületi dressz, vagy egyeslllcten-
kint közös jelvény használandó, mely a nevezés alkalmával be-
jelentendő. 

(I. Nevezési zárlat ápril is 20. I f j . )'«« Gusztáv t i tkár Ci-
liiére (Arad, József főherceg-ut 22. sz.). 

7. A nevezésnek tartalmaznia kell a) a versenyzők vezeték-
es keresztnevét, b) polgári állását, e) lakását, d) a közös veiseny-
ö.töny leírását, e) a tétet, f) annak az egyesületnek az ellenjegy-
lését, melynek tagjaiként a versenyzők indulnak. 

8. Tét egyénenként 2 korona. 

9. Tét nélküli, valamint a határidőn tu l érkező nevezések 

nem fogadtatnak el. 

10. Nevezések elfogadása felett a MASz. dél magyarországi 

kerületi bizottsága dönt. 

10. A győztes délmagyarország bajnoka 1900-ben ciniet, 

továbbá a kerületi bajnoki érmet nyeri, a második ezüst, a har-

madik bronzérmet nyer. 

12. A győztes egyesület Délmagyarország mezei futóbajnok 
egyesülete 1909-ben ciniet nyeri, az egyesület öt első tagja a 

MASz. kerületi ezüstérmét, á másodiknak beérkező egyesület üt 

első tagja a MASz. kerületi bronzérmét, kapja. A győztes u tán 

10 percen belül beérkezök időérmet nyernek. Mindenki azonban 

csak egy érmet nyerhet. 
A box-sport ujabb eseményei. 

— Sajá t levelezőnktől. — 

(Joe Jeanette—Sam-Mac-Vea match. Tomrny Burn revanclieot 

kér. JefTries feltámadása. Angol-amerikai invázió l 'árisban. \\Il-

iié és Lewis győzelmei. A francia egyetemi bajnokság.) 

Páris, március 28. 

A boxolás kifejezetten férfias sportja tagadhatat lanul most 

áll delelőjén. A közönség óriási érdeklődése a sportok királyává 

avatták az öklök küzdelmét és a legutóbb Sydney ben végbement 

Jack Johnson—Tommy Burn match szinte fenomenális bruttó-

bevétele — 025.000 frank — mesés tanúbizonysága annak, hogy 

Fern Cuny a franci i pehelysúlyú hivatásos és tan í tványa Patay 

Gvula 

a box-sport ma kétségtelenül az első heivet foglalja el a sportok 
között és előreláthatólag hosszú ideig fogja domináló helvét meg-
tartani . A nagy küzdelem Tommy Burn és Jack Johnson közt 
lefolyt. A nehéz suly világbajnoksága a feketék kezében vall. 
Tommy Burn ugyan revanclieot akar venni, de ő maga is al igha 
bízhatik abban, hogy egy második match esetén jobb eredményt 
érne el az elsőnél, a revanclieot inkább a fehér faj becsületéért 
kéri, bizonyára abban a reményben, hogy az úgysem fog létrejönni. 
Tényleg Jack Johnson, aki mint győztes az e ső küzdelemnél 
50.000 frankot kapott a Tommy B u m 150.000 frankjával szem-
ben, most csak ugy haj landó másodszor megmérkőzni, ha ő kap 
150.000 frankot. Van esze ennek a sárga kutyának, ahogy őt 
Tommy Bull i a küzdelem hevében illette. — Most ra j tam a sor 
— gondolja és értékesíteni törekszik a vi lágbajnoki címét. Töb-
bek között elcsapta a managerjeit, mert azok nagyon kihasznál-
ták és kinevezte a saját feleségét fö-főmanagére és toígneusc-nek, 
ami igen praktikus érzésre vall egy feketénél. 

Jack Johnson fényes győzelme egy már szinte elfeledett 
és babérjain nyugvó liíres bajnokot szólít csatatérre. Jim Jcffries, 



ak i 1905-ben, m i n t a nehéz suly v i l ágba jnoka , nyugalomba voi t, 

most ú j r a porondra akar lépni , hogy a v i l ágba jnok i eimet 

terek számára visszaszerezze. Hogy ki az a Jim Jeffries, ,,, 

nézve elegendő, ha rövid tör ténet i v isszapi l lantást vetünk esenn 

dus pá lya fu t ásá ra . 1899-ben kezd neve a legjobbak között »/,.,-' 

pelni , m i ko r leveri a legjobb nehéz sú lynak egyikét, FUzsiiw 

Couey Is landon 11 roundban , a z u t á n 1. Sliarkeyt 25 roundbi.u. 

J ames I. Corbettet 10 roundban 1903 augusztus 14-én és v,.^ d 

Jaek ilunroct San-Franciskóban, a k i t két round a la t t knock ' u t 

ver. Küzde lme inek teljes s ta t i sz t iká ja ez: összesen 20 matekot 

v ivot t meg, amelybő l nyer t 9-et pointtöbbsé; ' á l ta l , 8-at knock-

out ta l , ket tő eldöntetlen vol t és csak egyet vesztett. J i m Jeffries 

105 ki ló , termete, mus zku l a t u r á j a , t echn iká j a mintaszerű. 

E z az mber aka r most ú j r a porondra lépni, hogy meg-

mentse a fehér f a j becsületét, a m i t egy igazi amerikai elveszett-

nek tar t , ha ő t a gyű lö l t sárga-fekete fa j dominá l j a . Nagy kérdés 

azonban, hogy v á j j o n Jeffr ies még m i n d i g a régi-e. Négy év távol 

a legkisebb küzdelemtől és trenirozás né lkü l és az tán maga a n é " r 

év bizony mé l t án kelthet i a z t az aggodal inat , hogy a nagy JetTries 

acélidegei begyepesedtek. M a j d meg l á t j uk nemsokára, mert JelV-

ries nagyban készül az ú j jászületésre. Moc-lntoach, a jelenkor 

egyik legnagyobb impresszár ió ja , •— aki a Johnson-—BÚrn féle 

niatcheot összehozta — m á r fe l k í ná l t Jeffr iesnek egy a Jolmson-

nal v ívandó matchér t 125.000 f rankot , m i re Jeffries kicsinylőleg 

jegyezte meg, hogy m á r kétszer enny i t ígértek neki. Az sem lehe-

tetlen, hogy a Jeffr ies — rediv ivus csak egy ügy es fogás a nyu-

ga lomba vonu l t ba jnok tó l , ak i igy nagy rek lámot akar csapni és 

ekként pénzt összeszerezni. M indez má r a közeli hónapokban eldől. 

Add i g is ezidőszerint A m e r i k a és Franciaország gondos-

kodnak eseményekről, előbbi az ö híres és legjobb bajnokaival , 

utóbbi érdekfeszítő küzdelmek rendezésével. E lmondha t j uk , hogy 

Par i s ezidőszerint r a j ong a box-sportért és annak ku l t ivá lása 

ór iás i méreteket ö l töt t . Sam-Moc-Veit, a néger bajnokot , aki két-

ségtelenül a nehéz suly egyik legkiválóbb képviselője — imád ják 

a j ó pár is iak . Nem csoda, h a ennek fo ly t án valóságos angol— 

amer ika i i nváz ió i n du l t meg P á r i s felé. Ez megmagyarázható egy-

részről a fentemi i tet t körü lmények fo lytán, másrészt azzal, hogy 

Amer ikában és Ang l i á b an egyenrangú ellenfelek között és a nagy 

konkurrcneia fo ly t án nehezebb a boxolók helyzete. í gy Willic 

I,cicis, a középsúly v i l ágba jnoka , amer ika i , szintén l 'ár isban 

ütötte föl t a ny á j á t . El lenfelet azonban nem tudván ta lá ln i , rá-

szánta magá t arra , hogy nehéz sú lyúnkka l fog mérkőzni . Előbb 

leverte igy Stewcy Smi'th angol ba jnokot , ak i 75 k i lő (W i l l i e 

Lewis 07 k i l ő ) , a m i n a p ped ig a 85 k i ló su lyu Jcu-cy Kmith-ct. 

F./t. megelőzőleg volt még egy érdekes mérkőzés l ' á r isban: a Joe 

Jeanette—-Sam-Mac-Vea match , mely 20 round u t á n Sain-Mac-

Vea győzelmével végződött , ak i i p ó int többséggel nyert fekete kol-

légája ellenében. A bourso nem vol t nagy . A győzftes 12.000 

frankot kapot t , a vesztes ped ig 10.000-et. 

Meg kellene még emlékeznem a Sorbonne egyetem Iwxing 

k lub ja á l t a l rendezett boxoló versenyről, mive l azonban ez saját 

személyemet a lehető legközelebbről érdekli, elegendőnek tar tom, 

ha az eredményt a pár is i Les Sports cimii ú j s á g tudósí tásának 

reprodukálásával köz löm a következükben: 

A Bu l l i e r bálteremlien f. hó 24-én folyt le nagy közönség 

jelenlétében az egyetemi boxbajnokságokért rendezett küzdelmek 

a következő eredménynyel : 

Bantams suly'. Gvőztes : G . Pa inchau l t . 

Pehely suly. Győztes: Lux. 

Könnyű suly. ba j i P a t a y Gyu l a , m i u t á n az előkiizdelem-

ben ellenfelét, Mouilleron-t knock-oűt veri, a döntőben Vigneau-

val mérkőz ik a ba jnok i ciniért , ak i a h a rmad i k roundban telje-

sen k imerü lve fe lad ja a küzde lmet , m i re I'alay Gyu l a a könnyű 

súlycsoport ba j nokának je lentet ik k i . 

Középsúly. Győztes: Boerentgcn. 

Sehéz suly. Győztes: Pegucrieux, ak i a ná l áná l 9 k i lóva l 

súlyosabb Xeret-et leveri. 

I'atau Uyula. 

H O G Y A L Ó M I L Y G Y O R S A N veszti el megfeszített m u n k a 

Után az erejét, az m inden lö tu la jdonos előt t ismeretes. Az inak 

merevsége igen gyakran súlyos következménye a tulerőltctésnck. 

K ivá ló eredményekre és m u n k á r a képesit i a lovakat a Kicizda-

fcle es. és kir. kizárólag szab. rest'tuciós fluidum. Ez k i tűnően 

beválik i n rándu l ásná l , f icamná l , az inak merevségénél, a tagok 

gyengeségénél, bénulásokná l és dagana tokná l , a lovat é lénkít i és 

azt k ivá ló eredményekre képesit i . 

Angol, amerikai, francia és svájci príma lawn-
tmnis raketek Kertész Tódornál. 

Újdonság! Diabolo, Allah és más szabadbani sport-
játék különlegességek Kertész Tódornál. 

IVrez-félc veronai vivókardok, vitőrök, fej- és arc-
védők. vívóéi pök. keztjiik stb. nagy választékban Kertész 
Tódornál, Iliidapest, Kristóf-tér. 

A „Szegedi Vivó Egylet" versenye. 

A Szegedi Vívó-Egylet e hó 2., 3. és 4-én tartotta 
meg jubiláris versenyét, mely a következő eredménynyel 
végződött. 

Jubiláris háziverseny. Győztes: Schenker Zoltán. 
Tőr lóverseny. I . Schenker Zoltán (SzVE.1. TI. Rádv 

József (MAC.), I I I . Bauer Ervin (FVC.) , IV . avaszdy 
György (Nagy-Szeben). 

Kard fő verseny. I. csoport. 1. Iirencsey. 2. Dunayj 
Kiestek: Erlitz, Halász, Ilallos. I I . csoport. 1. Schenker. 
2. Szekesán. Kiestek: Pap, Mára, Akantisz. I I I . csoport. 
1. Benedek. 2. (laray. Kiestek: Ravaszdy, Palotai, Pavlo-
vits. IV. csoport. 1. Pál. 2. Molnár. Kiestek: Kollmann, 
Kis. Fischer. V. csoport. 1. Rády. 2. Szűcs. Kiestek: Vida, 
Anezay, .leszenk.v. 

A döntő eredménye a következő: I . Schenker Zoltán 
(SzVE.) 9 gy. I I . Krencsey Géza (.MAC.) 7 gv. I I I . Dunav 
Bertalan (BBTE.) tíVL> íty. IV . Rádv (MAC.) C gv. V. 
Garay (NVC.) 5 gy. VI . Benedek (SzVE.) 4 gv. V I I 
Szekesán (TAC.) .'!>•> gy. V I I I . Pál Imre (Nagy-Szeben) :i 
gy. I X . Molnár István (Szolnoki VE.) 1 gv. X. Czües 
(Nagyváradi SpC.). 

A MASz.-t Ilofftnann Géza főhadnagy képviselte, mig 
a jur.v többi tagjai Matuskovits. Plcplar, Csernovíts. Koos 
és Sterba voltak. 

Hírek. 

A „ V É N F I U K " H E I N R I C H EST Él A E. A „Vén fiuk" tag ja i 

e lhatározták , hogy vezérük. Ileinrich Madárnak, az iránta 

érzett szeretet és ragaszkodás kifejezéseként, vivőestély keretében, 

diszes. gyémántokka l k i rakot t a rany klubjelvényüket ad j ák át . 

Az estély, melyre a rokon vívőklul iok tag ja i is meghívást kaptak , 

a legfényesebb keretben folyt le. Az ünnepeltnek dr. Ilárczy Isi 

ván, a k lub elnöke, egyszerűségében és közvetlenségében megkapó 

szép beszéd kíséretében ad ta á t a nagyszámban összegyűlt tagok 

lelkes ováció ja közepette a jelvényt, melyet Ileinrich egynéhány 

köszönő szó kíséretében vett á t . A „Vén ' t iuk" mé l tóan ad ták el-

ismerésük kifejezését vezérük, He inr ich A l adá r f á radha ta t l an és 

nemcsak a belső klubélet, hanem az egész magyar vivósportra, ki-

ható, odaadó munkássága i r án t , melynek á l ta lános mél tány lása 

eredményezi azt az osztat lan t iszteletet, melylyel i r án ta az összes 

vivők viseltetnek. Az assaut-vivásban résztvettek: I le inr ich , Zu-

lawszkv, H a j d ú , dr. Benyovits, W'erkner, Nagy Valér , Oerde. Bor-

sodi, Stéger, dr . J akoby , St i l ler , dr . Földes. Kug lcr . Léhner, P iek. 

Pa jzs Erv in . 

„NEMZETT V I V Ő - C L U B " ápr i l i s 1-én rendezte meg a tagok 

élénk érdeklődése mellett házi kardvivő-versenyét, melyen a 

c lub senior v ívói teljes számmal résztvettek. Az érdekfeszítő mér-

kőzésekben bővelkedő versenyt a k i t ű n ő fo rmában levő W'erkner 

Lajos vereség nélkü l nyerte meg. m i g a nyolcas döntő második 

és ha rmad i k helyezett je G a r a y J á nos és. St i l ler M i h á l y lett. A 

döntőbe még dr . Nagy Sándor , G r ünwa l d , Stéger, Strauss és Zol-

t á n kerü l tek. A helyezettek t i sz te le td i ja t nyertek. 

, Z O L Y M I ' I Á D O N j á r t v í vó i nknak még élénk emlékezetében 

lesz a német vivócsoport egyik legsz impat ikusabb tag ja , a 

drezdai N a u m a n n Albert , ak i Németország egyik legelső vivóegy-

letének, a „Dresilener Fechtclub"-nak elnöke. A clubot 1897-ben 

a l ap í t o t t ák Staberachi mester t an í t v ánya i és eleinte a speciális 

német vivőviszonyok következtéién nehezen fe j lődöt t . Az 1890-es 

drezdai versenvt követő akadém i án a l ka lma ny i l t a drezdai ví-

vóknak az olasz iskola legk ivá lóbb képviselőit , Barl iasett i t és 

Sch iavon i t v i vn i l á t n i és ekkor e lha tároz ták , hogy a v ivás taní-

tásá t egészen más a l ap ra helyezik. Szerződtették Riegel főhad-

nagyot mesternek, k inek he lyét nemsokára Cas im i r , a/ 190l'>-»s 

a thén i o l ymp i ád tőr- és kardversenyének professzionistává lett 

győztese fog la l ta cl. 

A c lub azóta rendk ívü l fe j lődött , egynéhány áldozatkész 

t ag ja , közti ik elsősorban N a u m a n n . mindent elkövet felvirágozta-

t ása érdekében. Helyiségei német viszonyok szerint e lsőrangúnk, 

t ag j a i a legelőkelőbb körökből kerülnek ki. 

A 



A club vezetősége 1!)08 óta egyetemi szakosztályt létesített, 
ifiként azért, hogy a főiskolai hallgatókat megnyerje az olasz karcl-
és tőrvívásnak. K szakosztály vezetője a el\il> magyar tagja, 
Gunszt Béla, Fodor mester volt tanítványa, aki tanulmányait 
Dresdáhan folytatja. Kz a szakosztály rendezte márciusban az 
első német főiskolai vívóversenyt, melynek védnökségét 23 főis-
kolai rector vállalta el. A lx"> díjazású versenyt nagyszámú részt-
vevő közül (iunszt Béla nyerte meg. 

A K I S P E S T I V I V Ó E G Y E S Ü L E T f. évi március hó 7-én tar-
totta alakuló közgyűlését. Az érdeklődők sokasága előtt nyi-

totta meg az ülést Halier Ernő, az előkészítő-bizottság elnöke. 
Röviden ismertetve az összejövetel célját, felszólította a megje-
lenteket az egyesület megalakítására. 

A megalakulást követte a tisztikar és választmánvi tagok 
választása. .Megválasztattak: elnökké: Haber Ernő, alelnökké: 
Szinnyay Jözsef, t i tkárrá : Herényi Sándor, jegyzővé: Halmágyi 
Ernő. pénztárossá: Lőrincz Sándor, ellenőré: Vasek Ernő. gaz-
dává: Kalb Nándor. \'álosztniányi tagok lettek: Berger Ferenc, 
Berger Rezső, Bede István, Ivánffy Andor, Katona Imre, ifj . 
Prokopp Sándor, Manó Ferenc és Eperjessy István. 

A tisztikar bemutatkozása után az indítványok tárgyalása 
került sorra. A több elhangzott indítvány közül felemlítjük azt. 
mely a diszelnök és tiszteletbeli tagok választására vonatkozik. 
A választmány indítványozására a közgyűlés Nagy Béla doktort 
egyhangúlag diszelnökévé, Arlow Gusztáv lovag," dr. Gerentsér 
László, Santel 1 i I talo lovag és Tóth Ferenc vivőmestereket pedig 
disztagokká választotta meg közfelkiáltással. 

A később megtartott választmányi ülésen 40 tagot vett fel 
az egyesület kötelékébe. Intézkedett továbbá az ál lami elemi is-
kola tornatermének vivőterem céljaira vaifi elnyerése iránt. Kiha-
tározta végül, hogy ápri l is hó lö-én a vívást megkezdi, május hó 
l étől pedig Sancsi bioneiló vezetése mellett egy rövid :i havi 
tanfolyamot létesít, az. őszi vivőidén.v megkezdésekor ]>edig ál-
landó időre szerződteti nevezett mestert. 

1~)OZSONYNAK igen kedves sporteseménye volt a március hó 
30-án megtartott vivóverseny, amelyet Makay mester tanít-

ványai rendeztek közszeretetben ál ló mesterük tiszteletére. 
A majdnem 40 nevezésből álló verseny kard- és törhandi-

cap-versenybol állott. A jury elnöke llerczegh Géza, a PTK. tit-
kára, lagok Osváth Zoltán főhadnagy és Matachov-zkv E. urakból 
állott. 

A verseny szép számú és előkelő közönség előtt, példás 
rendben Makay Izor mester vívótermeiben folyt le. 

A díjazás igen gazdag volt, mert 10 értékes dij állott ren-
delkezésre, amelyekből 8 a döntőbe jutottaknak, I a tőrre és I 
dij pedig a döntőbe nem került, de legszebben vívónak került. 

Feltűnő szépen vívott a két báró liuttner testvér. Fiatal 
vívók, de máris oly routint árulnak el, hogy a legszebb remé-
nyekre jogosítanak. Kiváltak: Wörnle, Takács, Marzsó, Csele és 
ifj. Ertl. 

A verseny Makav mester lelkes ünneplésével éri véget. 

A POZSONYI KATONAI VIVÓEGYESÜLET larlotl március 

Hi-án igen sikerült poule-estét, ahol több mint 50 katona-
vivó jelent meg. Mint 150 főnyi főleg katonatiszt előtt szebbnél 
szebb mérkőzések közül k i tűnt : Eybler Ditrich, Ditrich — 
llerczegh, Nitnaan — Leitner stb. 

AKIK A POZSONYI VERSENYRŐL érmüket vagy oklevelük-"!. 

nem kapták volna meg. legyenek szívesek a címüket ller-
czegh Géza, m. kir honvédhadnagy urnák Pozsony, Kisfaludy-u. 
15. I.) megküldeni. 

A „M.V.E." és a Hivatásos Vivók Egyesülete 
I r ta : Lovai Gyula. oki. vívómester. 

Az emberiség természetrajzához tartozik az. hogy a 
kiilümbözö társadalmi osztályok és foglalkozási ágak mű-
velői összetartanak és közös érdekeikért közösen szállnak 
sikra. Legtöbbször siker kiséri az összetartást, mert régi do-
log, hogy „az egyesülésben van az erő". 

Ezt a szociális elvet akartam érvényre juttatni, mi-
kor pár év előtt a ..Magyar Vívómesterek Országon Egye-
sülete" uj alapszabályainak tárgyalásánál szót emeltem 
avégből, hogy az egyesület nyissa meg kapuit azon hiva-
tásos vivás-oktntóknak, kik bár oklevél nélkül, és csak mint 
segédek, de főfoglalkozásként űzik a vivás-tnnitását. 

Tudtam, éreztem annak a helyzetnek fonákságát, mely 
jó néhány, külömben derék, szorgalmas és intelligens em-
bert, — csak azért, mert vagy anyagi erő hiányában, vagy 
mert a biztos fizetést nem akarták felcserélni a bizonyta-
lan és nagyon is kockázatos, önálló jövedelemmel, _ kire-
kesztett az egyesületből. 

Mondtam, hogy tekintettel a mesterek kis számára és 
arra, hogy az oklevél megszerzése nálunk ugy sem köte-

lező, minden tisztességes elemet be kell vonni az egyesület-
be. Az alapszabályok ilyen módosításának jó hatását azon-
ban elrontotta az, hogy a segéd-mestereknek választhatói 
jogot nem adott, csupán annyit, hogy érdekeiket két mes-
ter képviselheti a választmányban, másrészt a felvételt a 
vizsga sikerétől tette függővé. 

Az első pont, ugy hiszem, biztosítani akarta a meste-
rek felsöbbségét a segéd-mesterek tömeges beözönlése ese-
tére; a második pont pedig, a tömeges beözönlést akarta 
megakadályozni. 

Az első pontban egyetértettünk, de a másodiknál nem 
tudtam megérteni, hogy miért kelljen vizsgázni régi, ki-
próbált, 5—10—15 év óta kizárólag vivástanitásból élő em-
bereknek. mikor sokkal fiatalabb, a vívást esak mellékfog-
lalkozásként iiző egyénekkel már kivételezett a választmány 
és vizsga nélkül is elismerte, felvette a tagok sorába. 

Ezeknek a segédeknek nagyobb része a választmányi 
tagok egy részével már hosszabb ideig, vagy mint alkalma-
zott, vagy mint segédtárs együtt dolgozott, tehát ismertek 
voltak és szó sem fért ahhoz, hogy vivni is, tanítani is 
tudnak. E pontban csak felesleges zaklatást láttam, mely 
alkalmas éppen az érdemesebb segédmesterek belépését meg-
akadályozni. 

A választmánynak ugyan joga van a vizsga alól fel-
menteni. de én nem hiszem, hogy élt volna ezen jogával, 
mikor p. o. olyan segéd-mesterről lett volna szó. ki az 
egyesület kötelékébe nem tartozó mester termében dolgozik, 
vagy akire a választmány valamelyik tagja neheztel. 

Feltevésemben megerősitett az is, hogy kétszer is 
visszautasították Stiegler József vizsga nélküli felvétel 
iránti kérvényét, bár nevezett mintegy busz éven át a nagy 
Iveresztessynek és több éven át a választmány egyik tagjá-
nak segédje volt. Világos volt, hogy ha a kérvényező haj-
lott koránál és megcsappant tréningjénél fogva nem lehet 
is olyan kitűnő mestervivó, mint a választmányi tagok, de 
tanítani, azt tud. Aki negyedszázadon át. részben ingyen, 
részben sovány fizetésért, de becsülettel dolgozott, élte alko-
nyán megérdemelte volna, hogy az ugy sem kötelező vizsga 
alól felmentessék, 

Ezután t isztán állt előttem, hogy a mesterek és se-
gédmesterek között előbb-utóbb kenyértörésre kerül a dolog. 

Épp ezért egy cseppet sem lepődtem meg, mikor egy 
nap, anélkül, hogy előzőleg csak sejtelmem lett volna róla, 
mint befejezett tényt olvastam e lapok hasábjain a ..//írn-
tásos Virók Egylete" megalakulását. Megvallom megörültein 
neki, mert azt hittem, hogy most már két egylet lévén, 
versenyre kelnek egymással a közös cél elérésére, mely sze-
rintem nem lehet más, mint a vivó-sport emelése és meg-
tisztítása ugy az ál-mesterek, mint az ál-amatőröktől. Ne-
mes cél! 

Nagyon csalódtam! 

Ez időtájban érkezett „Magyar Vívómesterek Egyle-
té"-hez a minisztérium leirata, hogy a vivómesterügy or-
szágos rendezése tárgyában tartandó ankétre küldjön meg-
bízottakat. 

Küldött is. Csakhogy ugyanakkor meghívta n minisz-
ter a „Hivatásos Vivók-Egyesülete" képviselőit is, kik szin-
tén megjelentek. 

Persze hamarosan kitűnt, hogy a két egylet homlok-
egyenest ellenkező álláspontot foglal el s a miniszter meg-
bízottja megunván a haszontalan szófecsérlést. megszün-
tette az ankétet. Igy sikerült a már legjobb mederbe tért 
Ügyet megakasztani. 

Kérdem nem lett volna-e okosabb, ha a két egylet 
kiküldöttei maguk között megvitattak és megállapítottak 
volna egy közösen előterjesztendő szabály-tervezetet, mely 
mindkét fél. de legfőképp a becsületes vivó-sport érdekeit 
szolgálva, azóta már életbe is lépett volna * 

Sok at töprengtem ezen a kérdésen, és töprengésem 
eredménye volt az indítvány, melyet a , ,MVE." február 
23-iki közgyűlésének beterjesztettem, s mely igy szólt: 

„Mondja ki a közgyűlés, hogy a fővárosban újonnan 
alakult Hivatásos Vivók Egyesületével való egyesülést il-
letve a fúzió feltételeinek megállapítására egy szűkebb 
bizottságot kiild ki. azon megbízással, hogy ez ügyben ha-



ladéktalanul eljárjon és eljárásának eredményéről a váh ,.u 
mánynak s ez viszont az e tárgyban összehívandó ren i. , 
vüli közgyűlésnek sürgős jelentést tegyen". 

A gyűlésre el sem mentem, l'gy gondolkoztam, hogy 
nagyon is világos, indítványomat szóval is indokolni igazán 
felesleges. Hogy azt elutasítsák, a józan ész szerint kizárt 
nak tartottam. 

Pedig elutasították. Még pedig azzal, hogy a ,,1IYE." 
tagjai úgyis beléphetnek a „MVE."-be egyenkint. 

Igen í Vizsgával, — vagy pedig pártoló tagnak, fize-

tési kötelezettséggel, jogok nélkül. így pedig beléphet oda 
akárki. Ezért még nem muszáj segéd vívó-mesternek sem 
lenni. 

Nem igy gondoltam én ezt. Hanem becsületes meg-
alkuvást, becsületes feltételekkel, melynek alapján a most 
két táborban állók, egymás gyengítése helyett, a közös 
ellenség ellen, a közös cél felé törnek. 

Sajnos, megint a személyes ellenszenv győzött a köz-
érdek helyett, holott egv egyesületben mindig a közérdek 
helyes magyarázása a fő. Ez pedig előbb-utóbb rákény-
szeríti a „MVE."-t a fúzióra. Most már, egyleteken kiviil 
állva, megjóslom a ,,MVE."-nek, hogy eddigi politikája 
lejtőre viszi az egyletet. 

Hogy pedig ettől óvom, azt ne vegye tőlem rosz né-
ven az egylet, hiszen én voltam az apja. 

Angol egyetemi verseny. 

Mr. Harcourt Gold az. utolsó három hetét az oxfordiak 

tréningjében kegyetlenül erős munkával emlékezetessé tette. 

Az öreg „Magdalen" evezős tudta, hogy kemény küzdel-

mük lesz, meg is tanította őket küzdeni. Mondják, hog\ 

evezésnél, melyről lapunk mult számában emlékeztünk már. 

Csapatja ugy tudott startolni, hogy a cantabok mesésen 

sikerült startja dacára is vezetni tudtak, ami az első fél 

percben három nyolcad hossznyi lehetett. Mindkét csapat 

az első percben 39 csapással kezdte versenyét, amelyet 

Oxford 35, Cambridge 34-re váltott a második percben, l éi 

mértföldnél Vi hosszal vezet Oxford és állandóan igen 

heves verseny folyik. Stuart és csapatja egy nagy és fá-

rasztó spurt árán felnyomulni igyekszik, de Oxford 1 mért-

földig nem enged (idő 4:05). A Ilammersmith-hid előtt 

levő Harrods műveknél Cambridge vezet 2 lábbal, de a 

Hammersmith-hidnál 2 lábbal vezet ismét Oxford hajója. 

Hajó hajó mellett küzd s Cambridge ismét felnyomul 

Stuart remek spurtjai mellett s Chiswicknél 3 lábnyival 

van elől. Ekkor Bourne, az oxfordiak strokmanje hivja fel 

csapatját egy 35-ös spurttal megszökni előlük, ami erős 

munkával sikerül is, és élére kerülve többet nem is engedi 

át a cantaboknak innen a vezetést. Az oxfordi csapat min-

den tagját a kezében tartja bámulatosan; buzgó, elasztikus 

és hü csapatot kezelt belőlük II. Gould. Idáig kifo-

gástalanul evezett Cambridge csapatjais. de az ekkor sze-

lessé vált időben Arbonthoth, ki az egyes helyen dolgo-

zott, bizonytalanul kezd evezni és strokjait fáradtan tinisheli. 

Hosszú volt neki, ily fiatal evezősnek, a táv. Stuart pedig 

erősen bizott a verseny sikerében, mert a Barnes-hidnál 

még mindig csak % hosszal vezet Oxford s még kb. SOO 

méternyire van a célvonal. Stuart csapatja erőtlenül spur-

tol, Oxford mindjobban elhúz előle és 3 és fél hosszal 

győz 19:50 alatt, leírhatatlan lelkesedéssel fogadják a győ-

zőket és legyőzötteket egyaránt. 

E verseny a (iT-ik egyetemi verseny volt, melyből 35-öt 

Oxford. 30-at Cambridge nyert; egyszer holtversenynyel 

végződött versenyük. 

E verseny azt a tanulságot szolgáltatta, hogy tekinté-

lyek ellen is gyönyörűen meg lehet nyerni komoly küzdel-

még csapat soha ugy ki nem volt tréningben fárasztva, 

mint az övé, mert még meglehetősen nyersen vette át 

Mr. Holland és dr. Warre-tól, de ugy összehozta őket, hogy 

képes volt velük tréningben rekord időt eveztetni pályá-

mét, csak legyen kéz, mely tréningjükét jól vezesse és 

tudjon hatni a csapatra. Arbonthot összesen 10-szer ült a 

végleges összeállítású csapatban és a teljes pályát a ver-

senyben evezte végig először. 



Hirek. 

A TISZAI REGATTA-SZÖVETSÉG az idén ismét megtartja 
versenyét, még pedig jun ius 2'J-én, Péter Pál ünnepén. A 

verseny színhelye valószínűleg Szeged lesz ismét. A részletes 
propoziciókat legközelebb fogjak megállapítani . 

("^SÓNAKKÖLCSÖNZÖ-INTÉZETET létesítettek Vácon. 18 kü-
J liinféle typusu palánkos ha jóval Herezeg és Kelly csónak-

építők, kik bármennyi idüre bérelni szándékoznak, forduljanak 
egyenesen hozzájok Vácra megkereséseikkel. 

» T E M E S V Á R I EVEZŐS-EGYLET az idén is fog versenyezni, 
í \ e célból megvette a Pannónia egy verseny-nyolcasát s a 
„Nóra"' nevű kitűnő palánkos verseny-négyesét. 

A P A N N Ó N I A EVEZÖS-CLUB Simsnél u j verseny-négyest 
rendelt s most van tervbe véve még egy u j verseny-nyolcas 

l iajó beszerzése is. 

AZ ESZTERGOMI HAJÓS-EGYLET K Ö Z G Y Ű L É S E . 1909 
március 7-én d. u. 4 órakor tartotta az Esztergomi Hajós-

egylet I I I . évi rendes közgyűlését a tagok élénk részvétele mellett. 
A közgyűlés Vimmer Imre polgármester, az KI IE. elnöke meg-
nyitójával vette kezdetét, melyben utalva az egyesület szép sike-
reire, továbbá buzgóságra és tevékenységre serkentette a tagokat. 
Ezután Tóbiás Frigyes művezető terjesztette elő a t i tkár i és mű-
vezetői jelentéseket. A t i tkár i jelentés felölelte mindama mozza-
natokat. melyek az 1908. év folyamán az egyesület működését 
érintették. Az egyesület a sportélet fejlesztésében, ápolásában 
számbavehető eredményt ért el. Habár a felnőttek között egy 
mintacsapatnak szervezésére irányuló törekvés még mindig meddő 
maradt, mégis az ifjúságnak a nyári szünidőben tapasztalt sport 
iránti érdeklődése erős reményekkel kecsegtet, egy kit i inő ifjúsági 
versenycsapat kiál l í tására. Az egyesületnek a lefolyt évben moz-
galmas élete volt, a farsangi hajós-bál, a szt. István-napi if júsági 
verseny, habár még kezdetleges méretekben is, a honti sportclub 
tennisz-mérkőzése. a szomszédos evezős-egyletek gyakori látoga-
tásai, az egyesület vállalkozó tagjainak kirándulásai , a sportkedv 
fejlesztésére jótékonyan hatottak és az egyesület célirányos mű-
ködését kedvezően befolyásolták. Az egyesület tavalyi működésé-
vel erős életképességének kétségtelen jeleit mutat ja , fennállása 
hézagot pótol városukban, melynek az elmúlt évben az idegen-
forgalom emelkedésében közvetett hasznát városuk polgársága is 
élvezhette. Az egyesületnek volt 30 rendes működő, 72 pártoló, 
1 vidéki működő tagja. 

A művezetői jelentés a tagok sportműködéséről számol bc, 
az evezett kilométerek száma 10097. Az egyleti rekordot dr. Ma-
rosi Károly érte el, 108 indulással, 736 km.-t téve meg. 

A pénztár ál lapotáról dr. Berényi Zoltán ideiglenes pénz-
tárnok számolt l>e. A hajós-egylet pénzügyei elég kedvezőeknek 
mondhatók, s mivel az egylet az eddig eszközölt hajőbeszerzé-
-ekkel a tagok szükségletét jóidöre kielégítette, ujabban nagyobb 
l»eruházásokra szükség nincs és igy a kiadások csökkennek. A 
költségvetés 2900 kor. bevételi összeggel szemben 2900 kor. ki-
adási tétellion á l lapí t tatott meg. 

Elnökké közfelkiáltással Vimmer Imre polgármestert, igaz-
gatóvá: Tóbiás Frigyest, művezetővé: Matus Gyulát , t i tkárrá : 
Hrenner Sándort, pénztárossá: Beek .Jánost, ügyésszé: dr. Berényi 
Zoltánt, szertárossá: Farkas Jenőt választották meg. Igazgatósági 
tagok lettek: dr. Mattyasovszky Béla, IstváníTy Elemér, Haber 
János, Nagy Antal , dr. Szilárd Béla, Reusz Ferenc. 

Uszósportunk 1908-ban. 
(4. klizlemény.) 

Különböző, rajtunk kiviil álló technikai akadályok 
folytán csak most vagyunk abban a helyzetbon, hogy a 
tavalyi év történetét a kissé hosszura nyúlt szünet után 
folytassuk. — Kimutatásunkban a juniorversenyek után a 
35 gyermek, ifjusági és középiskolai verseny következik, és 
ezzel elérkeztünk uszósportunk egyik legfontosabb fejezeté-
fejezetéhez, melyre különös gond és figyelem for-
hez, melyre különös gond és figyelem fonlitandó. Az efajta 
versenyek száma az 1905. évvel szemben erüs csökkenést 
(akkor 79 versenyszám volt ifjúsági) mutat, de a vissza-

fejlődés nem adhat aggodalomra okot, amennyiben sereges-
tül rendezték a fővárosi intézetek a zárt iskola^ versenye-
ket. melyek a nyilvános egyletekéit bőven pótolták, sőt tán 
még kedvez3bb "talajt is nyújtottak a kezdők szárnypróbál-
gatásainak. Az intézetközi versengés nagy erőpróbája tavaly 
is a mi versenyünk volt és az azon tapasztalt nagy arányú 
fellendülés legszebb tanújele annak, hogy a középiskolai 
úszósport szervezése, melyet mi kezdeményeztünk, óriási 
léptekkel halad előre. A verseny tanulságait annak ide-
jén levontuk, most csak azt állapítjuk meg, hogy la-
punk úttörő működése nyomán gyönyörű iskolai úszósport 
virágzik és tör mind magasabbra. Örömmel konstatálhat-
juk még azt is, hogy az ezelőtt divatban volt sok rend-
beli visszaélések, ha nem is sziintek meg teljesen, de egé-
szen jelentéktelen minimumra redukálódtak és a verseny-
bíróság erélyes fellépésének meg volt az a hatása, hogy 
inkorrekt és a korhatárokkal nem sokat törődő nevezés 
a ritkaságok közé tartozott. Egy másik örvendetes jelenség 
volt, hogy klasszis-úszóink, akik még középiskolai tanu-
lók, kevés kivétellel tartózkodtak az ifjusági versenyek-
ben való starttól, igy ezeket, nem monopolizálták és olcsó 
babérok szerzésével nem riasztották a gyöngébbeket vissza. 
Ezen hasznos és egészséges szellem remélhetőleg annyira 
tért fog hódítani az idén, hogy kivétel többé nem lesz 
és igy feleslegessé tesz egy különben elkerülhetetlen ilyen 
irányú versenyszabályt, mely nem vonatkoznék természete 
sen intézetközi versenyekre. 

A 35 számból 21 scratch-, 10 hendikep-, 3 mell- és 
1 hátúszás volt s általában a rövidebb távok voltak ked-
veltek (60 m. (4), 70 m. (4), 100 és 105 m. (3). 35 m. (3). 
Első dijat 23 versenyző nyert, legtöbb versenyt nyer-
tek Róth Henrik (5), Nagy Géza (2), és Petrovits Szve-
tiszláv (2). Az elért jobb eredmények köziil megemliten-
dők a következők: 

40 m. Róth H . 26 mp. Rudasfürdő. 
50 y. Baronyi 26.4 mp. Rudasfürdő. 
60 m. Scholz E. 41.4 mp. Rudasfürdő. 
60 m. Nagy G. 40.8 mp. Rudasfürdő. 
70 m. Nagy G. 48 mp. Császárfiirdő. 
80 m. Sehwendtner 54.6 mp. Rudasfürdő. 

100 m. Reisenleitner 1 p. 20.8 mp. Rudasfürdő. 
105 m. Ad ám S. 1 p. 15.4 mp. Császárfürdő. 

A legkiválóbb középiskolai versenyző kétségtelenül 
Baronyi volt, aki magyar bajnokságot is nyert és ,,a leg-
jobb középiskolai sprinter" cimét érdemelte ki. 

A fentieken kivül kiemelendők Honti és Beleznay, 
akiknek kevés alkalmuk volt középiskolai versenyben for-
mát mutatni, Ádám Aladár, akire ugyanezt mondhatjuk, 
Apor Emil, azután mint melluszók Kovács Andor és Perin 
B., mint hátúszók Göőz, aki nyilvános versenyen is meg-
állotta helyét, Széchy Dezső és Török Zoltán érdemelnek 
említést. Az iskolai testneveléshez tartozik és annak szer-
ves kiegészítő részét képezi a főiskolai úszósport is, mely-
nek azonban sajnos, csak csekély térhódításáról számolha-
tunk be; főiskolai versenyszám mindössze 7 került eldön-
tésre, ezek közül 5 volt bajnokság. A legnagyobb hiba és 
visszásság itt is, mint minden sport terén, hogy a főisko-
lai sportolók nem indulnak főiskolájuk, hanem más egy-
letek színeiben. Megállapítható, hogy főiskolai uszóspor-
tunk csak igen keveset, alig valamit haladt előre és fáj-
dalom, a helyzet javulására kevés a kilátás, bár a BEAC. 
és a MAFC. minden lehető erőfeszítést megtesz; az egye-
temi és miiegyetemi hallgatók azonban kétségbeejtő közönyt 
tanúsítanak. Az egyetemes sport általános kialakulása ered-
ményezheti és érlelheti meg csak véleményünk szerint egyik 
legszebb ágát, a főiskolai sportot; lassú fejlődés gyümölcse 
lehet az csak és erőszakos rendszabályok bajosan vezet-
hetnek célhoz. Örök kár, hogy a nyilvános és főiskolai 
egyletek egyaránt oly érdesen és intranzigens módon kezelik 
e kérdést. Főiskolai úszóink javarésze jónevü ismert verseny-
zőink sorából keriil ki, akik mögött már meglehetős múlt 
van, uj tehetség nem bukkant fel a főiskolaiak közül. Ma-
gyarország főiskolai bajnokai 1908/9-re: 

(1908. szept. 6.) 100 yard Hornung Gyula (BEAC.) 
1 p. 02 mp. 
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(1908. június 8.) 220 yard Hornung Gyula (BEAC.) 
2 p. 41.4 mp. 

(1908. szept. 6.) 440 yard Tolnay Ferenc (Keresk. 
Akad.) ? 6 p. 54 mp. 

(1908. junius 8.) 880 yard. Kireliknopf Ervin 
(MAFC.) 12 p. 05 mp. ? 

1908. október 8.) 200 yard mellúszás Fabinyi József 
(.MAFC.) 2 p. 59.5 mp. 

Hornung mindkét eredménye kiváló, mig a 440 yar-
dos bajnok ellen annak idején azon cimen beadott óvás, 
hogy nem volt főiskolai hallgató a verseny alkalmával, még 
mindig elintézetlen, ami 6 hónap multán már nem a leg-
jobb fényt veti a FSpSz. adminisztrációjára. Kireliknopf 
bajnoki eredménye sem hiteles és nem is fogadtatott el 
rekordnak, mert valószínűnek látszik, hogy kevesebbet 
úszott a teljes távnál. Fabinyi ideje közepes, de nem volt 
teljes erőből úszva. Végezetül még a főiskolai rekordlistát 
is közöljük; a rekordok jó klasszisról tesznek tanúságot, 
kivéve a 440 yardost, mely alig ér fel egy juniorverseny 
nívójához. 

A 23 hátúszás közül volt 9 hendikep, 8 scratch és 
<; juniorszám; a táv 140 és 60 m. közt ingadozott, legtöbb-
ször (11) 100 és 105 s 70 m.-re (5) irtak ki versenyt. Első 
dijat nyert 15 versenyző, legtöbb győzelmet Pois (6) aratta, 
utána következik Ilendl és Pogány A. 3—3, Kugler és 
Ugró 2—2 versenynyel. A jobb idők: 

60 m. Pois 47.8 mp. Rudasfürdő. 
100 m. Hendl 1 p. 23 mp. Rudasfürdő. 
100 m. Fülöp 1 p. 24.2 mp. Császárfürdő. 
100 m. Kugler 1 p. 24.8 mp. Császárfürdő. 
105 m. Kugler 1 p. 27.2 mp. Császárfürdő. 
105 m. Pois 1 p. 28.4 mp. Császárfürdő. 
140 m. Pois 2 p. 05 mp. Rudasfürdő. 
150 m. Pois 2 p. 01.8 mp. Császárfürdő. 

(Folytatjuk.) 

\ M U S Z . E L S Ő T A N Á C S Ü L É S E kedden, Ápri l is 0-án tarta-

/ \ (ott, amely a l k a l omma l főleg a bizottságok mega lak í tása 

b í r t érdekkel. A központ i intéző-bizottság elnöke dr. Schneider 

Béla, ii. v. a le lnök, e lőadó ja Moór J e n ő fő t i t ká r , t ag ja i dr . Fii-

zesséry Árpád , Kugler Sándor és Tomedly M ihá l y . Az iskolai 

uszástanitás b i zo t tságának elnöke dr. Füzesséry Zo l tán , e lőadója 

Moór Jenő , a vízből mentés b izot tságáé dr. Kovúeh A l adá r , elő-

adója Kleeberg V i lmos , az úszómester ellenőrző bizottságé betöl-

tetlen, e lőadója Oilibert Győző. Hendikepereki i l megvá lasz ta t tak : 

Kugler Sándor , Lindner E r n ő , l'ogány l ' á l , Támcdly M ihá l y , az 

ötödik hely még betöltetlen. 

VZ O S Z T R Á K - M A G Y A R U S Z Ó M É R K Ő Z É S tárgyában a 

M l 'Sz . , értesülésünk szerint, á t i r az osztrákokhoz. 

\ Z A N G O L T Á V U S Z Ó S P O R T O T lesz h i va tva fel lendíteni egy 

J \ angol lap, a VVeekly D ispa tch c. l ap vál la lkozása, mely m á r 

íz. előző 2 évben is rendezett Londonon keresztül versenyt. Idén 

•"> helyen (a Humbe r , Tyne és Themze fo lyókon) fog tüvuszást 

k i í rn i . 

DA N I E L S U J A B B K É T B A J N O K S Á G O T nyert és ped ig már-

cius 21-én 50 yardon a N Y A C . 25 yari los uszodá jában 25.2 

mp.-re és 23-án 500 ya rdon Ph i l ade lph i ában (i p. 54.0 mp . a la t t . 

Előző versenyen dő l t el a 4 x 1 0 0 yardos stafétabajnokság is, me-

lyet a védő N Y A C . nyert meg könnyen. 

\ MILLENNAR1S I I S Z Ú P Á L Y A S O R S A nagyon kétséges, mert 

egy eddig megerösittetlen hír szerint Kaj l inger, a v í zmüvek 

igazgatója, a vizet megtagadta tőle: az ügyet a pályaszövetség 

megfölebbezi. 
« N É M E T V E R B A N D S K E S T idén Boroszlóban lesz augusz tus 

; V 8-án; a német o l ymp i a i b izot tság egy 3-szor sorrendben vagy 

4-zer egyá l ta lán nyerendő v ándo rd í j a t a j án l o t t fel egy 400 m.-es 

mellúszásra. 

4 N É M E T Ú S Z Ó S Z Ö V E T S É G az 1910-iki a thén i o lymp iád 

kiküldetési cé l j a i ra egyelőre 500 M.-át szavazott meg. 

0?1TZ A B E R L I N I P O S E I D O N T A G J A . A k ivá ló fiatal sprin-

tet- e nagy és erős egylet t a g j a lett , s t a f é t á j uka t még jobban 

megerősítve. A C l ub Char lot tenbi i rger Wasser f reunde igy elvesz-

tette egyetlen e lsőrangú emberét, de m i nda z á l t a l a ho lnap i szövet-

ségi közgyűléstől kérelmezni fogja Op i t znak a rendk ívü l szigorú 

1 évi versenyzési t i l a l om aló l va lő felmentését. 

Vadász és turista felszerelések, hátizsákok, botszé-
kek, lábszár-védők, Thermo* palaokok stb. stb. Kertész 
Tódornál, Budapest, Kristóf-tér. 

Szerkesztői üzenetek. 
Bronhnber Vilmos. Miután a bírónak bejelentette, szabad 

lett volna a 1 l-est védenie. A biró eltiltó rendelete tehát jogta-
lan volt. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Magyar Evezős Egyletek Eln,k: Fiilepp Kálmán. Atelnö-
kök: dr. Perser Ferenc, Mlhálkovits 

Országos Szövetsége Tivadar Titkár : Ábrái Zoltán (IV-
Veres Pálné-utca 22., Állami szánve. 
vőszék). Pénltáros : Mártin István 

V I , Andi'ássy-út 5., Takarékpénztár). JeyyMŐ: SzukoTátliy Imre. 

Budapesten, 1909. évi junius hó 6-án 'vasárnap) tartandó 
nemzetköz i nagy amatenr evezősverseny sorrendje és feltételei: 

A) Délelőtt 9 órakor. I . Négyevezős verseny kormányossa l . 

(II. oszt.) A VII. és VIII. számú versenyekbe benevezett evezősök 
kizárva. Tiszteletdíj a győztes egyletnek, öt ezüst plakett a győz-
tes csapat tagjainak. Tét 30 korona. 11. Egyes vsrseny. (Skifl.) 
Oly evezősök részére, kik a IX. számú bajnoki egyes) verseny-
ben nevezve nincsenek. Ezüst plakett a győztes egyletnek, tisz-
teletdíj a győztes evezősnek. Tét 10 korona. III Margitszigeti díj. 
Négyevezös verseny kormányossal. Palánkos hajók. A verseny-
ben résztvehetnek a szövetséghez tartozó azon egyletek, melyek-
nek székhelye nem a fővárosban van. Ezüst plakett a győztes 
egyletnek, öt tiszteletdíj a győztes csapat tagjainak. Tét 30 ko-
rona. IV. Dnna Budapest i Evezős Egylet dija. Nyolcevezős verseny 

kormányossal. Kezdők juniorok) szániára. Időleges vándordíj. 
Alapította a „Duna Budapesti Evezős Egylet" 1909-ben. Végleges 
megnyerése, ha nem is egymást követő ötszöri győzelemhez van 
kötve. A vándordíjnak a következő versenyre való visszaadása 
alkalmával a győztes egylet a szövetség emlékokmányát kapja 
tulajdonul. Kilenc ezüst plakett a győztes csapat tagjainak. Első 
mérkőzés. Tét 60 korona. V. Kettős párevezős verseny kormányos 

uélkfil. (Double scull.) Kezdők juniorok) számára. Ezüst plakett 
a győztes egyletnek, két tiszteletdíj a győzteseknek. Tét 20 ko-
rona. 

B) Délután 5 órakor. VI. Egyes verseny. (Skiii.) Kezdők 
juniorok) számára. Ezüst plakett a győztes egyletnek, tiszteleidij 

a győztesnek. Tét 10 korona. VII. Pannón i a Evezős Clnb dija. 

Négyevezös verseny kormányossal. Az I. számú versenybe be-
nevezett evezősök kizárva. Időleges vándordíj, alapította a „Pan-
nónia Evezős Club" 1907-ben. Végleges megnyerése, ha nem is 
egymásután következő ötszöri győzelemhez van kötve A ván-
dordíjnak a következő versenyra való visszaadása alkalmával 
a győztes egylet a szövetség emlékokmányát kapja tulajdonul, 
öt emlékserleg a győztes csapat tagjainak. Második mérkőzés. 
Védő: Pannónia Evezős Club, Budapest. Tét 30 korona. VIII. 
Budapest székesfőváros dija. Négyevezős verseny kormányossal 
Magyarország evezős bajnokságáért. Az I., VII. és X. számú ver-
senyekbe benevezett evezősök kizárva. A győztes egyletnek tisz-
teletdíj. A győztes csapat tagjai kék szalagon öt aranyérmet kap-
nak és a „bajnok" cimet nyerik. A bajnok cimet a csapat tagjai 
évenkint megvédeni tartoznak, különben elveszítik. Tét 60 ko-
rona. IX. Bajnoki verseny. Skift verseny Magyarország evezős 
bajnokságáért. Örökös vándordíj, alapították Redő Albert ur és 
a Magyar Evezős Egyletek Országos Szövetségéhez tartozó egy-
letek. E dijat a győztes egylet csak egy évre nveri meg. A győz-
tes evezős a szövetség arany plakettjét és a „bajnok" cimet nyeri, 
a gyözes egylet tagjai azon évben jogosítva vannak a kék sza-
lag jelvényt viselni. A győztes egylet a díjnak a következő ver-
senyre való visszaadása alkalmával a szövetség emlékokmányát 
kapja tulajdonul. A bajnok cimet a győztes évenkint megvédem 
tartozik, különben elveszti. Védő: Levitzky Károly, a Nemzeti 
Hajós Egvlet Budapest) lagja. Tét 30 korona. X Állami dij. Négy-
evezös verseny kormányossal. Nyitva kezdők juniorok) számára. 
Örökös vándordíj, alapította 1894-ben gróf Csáky Albin, volt 
vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter ur. E dijat a győztes 
egylet csak egy évre nyeri meg s a szövetség következő évi ver-
senyén védeni tartozik. Győztes egylet a dijnak a következő ver-
senyre való visszaadása alkalmával a szövetség emlékokmányát 
kapja tulajdonul. Öt emlékserleg a győztes csapat tagjainak. Vé-
dő: Duna Budapesti Evezős Egylet. Tét 30 korona. XI. Vendégek 
versenye. Négyevezös verseny kormányossal. Nyitva a külföldi 
evezős egyletek, valamint azon hazai evezős egyleteknek, melyek 
nek székhelye nem Budapesten van. Ezüst plakett a győztes egy-
letnek, öt tiszteletdíj a győztes csapat tagjainak. Tét 30 korona. 

XII Kettős párevezős verseny. Double scull.) Ezüst plakett a 
győztes egyletnek. Két tiszteletdíj a győzteseknek. Tét 20 korona. 
X I I I Nyolcevezős verseny kormányossa l . Örökös vándordíj , ala-

pította a „Neptun Budapesti Evezős Egylet" 1899-ben. A győz-
tes egylet a dij visszaadása alkalmával a szövetség emlékokmá-
nyát kapja tulajdonul. Kilenc emlékserleg a győztes csapat tagjai-
nak. Tét 60 korona. 



A D l szarni, verseny kivétel ivel a versenyek nemzetközi 

j . - fczc-í::. -7 • ~sr.-l' r.azai egyleteken kívül 

reszt vehet t i i rme. i i . ! :. evezős egylet A versenyek-

ne a V s r ' t ' L'-ei - L f t . t . r t Ország-s Szövetségének verseny-

Í i --,'2 t: A - " . • . dé • tt 9 órakor, a dél-

után i • ••£ ... 5 r t k . r M i i dnek az egyes ver-eny-

f ü 3 » í / t perrnyi j M M U a a fent megállapított sorrend-

ben következnek egy m i s u tán A versenypálya a Margitsziget 

pesti p í r í j * mer tén túze-.k ki A pá lya hossza minden verseny-

hé -A> • ;.- -, i - ; - - - i- i: . A - • a r t h e I y e k -z.í-

n zása a part: i e zd í d i k . a starthelyek kisorsolá-a a 

nevezések felbontásakor történ.k meg A VII. számú ver-enyben, 

ha három csapa*, indul , a második bronzéremmel dijaztatik. Ne-

vezési h a t a ndó : 1909 má jus 22 szombat déli 12 éra. Nevezések 

a téte* a -z -. gszgatóságának. Abrai Zol-

tán. szövetségi t i tkár címére Budapest. I V . Veres I'álné-utca 

24. zárt borítékban kü l den l ck te. Budapest. 1909 március ha-

vában . 

B.iaj-r-ter. 1909. év: jul.-s hó 4-én vasárnap, tartandó 

nemzetközi araateor evezosverseny :' r. 
I A Dana evezős bajnoksága. K. • - -leff verseny. I : 

lege- • ..- : : : . . a ap .v . f j i a Magi*.- E -i. - Egy.etek Orszlzos 

Szövetsége". Végleges megnyerése hárorr,, ha nem is egymást 

kovetó gy zelerrihez van k<íve. A győztes ezüstérmet s a ..Duna 

evez-s ba-noka" címét, a harmadik győzelem után pedig a -zö-

vetség aranyérmét nyeri A bajnoki címet a győztes évenkint tar-

tozik megvédeni, kü lönben elveszti Második mérkőzés. Védő: 

M é n i r o i JJőzsef a ...Neptun" Budapesti Evezős Egylet tagja Tét 

."..-.a II Rákospatak i di.'. V . • / - verseny Kvrr.ir.y --a! 

f 'aiánko- hajók Ezüst plakett a gy.ztes egyletnek, ő tiszteletdíj 

a győztes csapat tagjainak. Tét 30 korona. I I I . Nyolcevezös ver-

seny kormányossal . Ezüst plakett a győztes egyletnek. 9 emlék-

serleg a gy. zte- csapat tana inak A második c-apat. ha három 

ha jó indu ezüstéremmel dijaztatik. indu ló csapat közi tt a 

győztes legénység aranyérmet nyer Tét 60 korona. 

Távolság: a bajnoki egyes versenyben és a négyevezős 

versenyben 3000 méter, a nyolcevezös versenyben 4000 méter 

folyam meniét.en Versenypálya a nyolcevezös versenyben a Du-

nán az újpesti o.v.. bejáratátó. a Neptun" Evező = Egylet házáig, 

a bajnoki egye- versenyben az újpesti öböl l e j á ra t án alul kijelölt 

ponttól a . .Neptun" Evezi s Egy et házá ig A versenyek nemzet-

közi je. egöek - azokban rMz» vehet a Magyar Evez - Egyletek 

Országo- SzoveLségé"-hez tartozó egyleteken kívül minden kül-

földi amateur evezős egylet. Az I-sö számú verseny délután 5 

órakor, a II .k s z ámú verseny délután 5 óra 30 perckor, a III ík 

szárriu verseny 6 óra l ő perckor tartatik meg. A versenyen a ren-

dez -z vétség versenysza í . l ya i i rányadók A -tarthelyek számo-

zása a I.íjdai oldalról számíttat ik , a starthelyek a nevezések fel-

bontásakor r-oltatnak ki. Nevezési határidő 1909 évi julius 

hó 19-én szombaton déli 12 óra A nevezések a tétek melléklé-

sével \brai Zol tán, szövetségi titkár címére IV.. Veres Pálné-

utca 21 zárt borítékban küldendők be Budapest, 1909 március 

havában . I 

M 

Tóth Béla. Bozsidár Sándor, Szalay Bezsö. — Szegedi Athletikai 

Club részére: h'i-s Emi l , Bub in János, Derra Ferenc, Elek Ele-

mér, Sebő József . 33-as I C . részére: Szüsz Lajos MTC.-bó!,. 

Schubert Sándor, Klein Arthur , — Vívó- és AC. ré-zére: Weszler 

f á i MTC-ból ; — Budapesti Postás részére: Rácz Jenő BAK.-

bó az ál talános rendszabályok 10 5. f. pontja a lap ján . 

Tanító Dániel Erzsébetvárosi T<1. r 'szére igazolt játékos 

a Pozsony—L'jvárosi I.E részére csak akkor át igazolható , ha 

bizonyit tatni fog á l landó pozsonyi tartózkodása. 

M agyar Országos 

Lawn-tennisz 

Szövetség. 

Elnök : biró Véciej- M i i .OS . Alelnökök 
Dr. Gerendai György, .Marsovsiky >lik)cs. tjy 
vezető alelnök : Schmid Ö d ö n Ittkar: Kurz-
J á no s ( IV. ker. K o r o n a h e r c e g ' u t a 11. Pem 
tár'jt . Takács József i V. ker Ba l vany-u tca 

Fóldbitel-iDtésetj, E l l e n ő r : 

a j r va r L a b d a r u - F.lnök: Kárpáti Béla f i x . Ferenc-körut 41.J 
Másodelnök : F'ize--'ry Z -Irán dr. (VI.. Szcre-

gók S z ö v e t s é g e own-u. 56.) Alelnökök: Dr. Botrnár Elek Frted-
rich N'.iidor. Ítő-T Edvin. Hivatalos örák 

minden nzrd&n e^te 7—"5-iir az Edi-on-kiv4ház külön termében. FMitkdr: 
Steirier HaWi (V., AkíuK-mia-utea 9., fUitaki T-^U -'-s M4széiretö RT TU-
kár. SiK-ir Ixtrán (József-körut 31 t,.,IV. em. 1.). Ptnztáros: Ofauber Jóssef 
(IV.. r»-4k F.-rene-u. 5. Iparbank.) Ellenőr : Olirvay István dr. Inttzi-
tAznttság : Opr«<- R»-isft. Batodh Hniró. Vida H-nrik. A birdk bizotlsáainak 
elnöke : FUs-'-sérv Árpául dr. Ülések : VI. , Teréz-körút L'l.i gzirn. Edison 
földszinti külön termében tartatnak. 

Kivonat az igazgatótanács 1909. évi ápril is hó 6-án tartott 

filésének jegyzökönyvébő l : 

A vidéki intéző-bizottság tagjaivá megválasztattak: Fried-

rich Nándor, l a rbe r Jenő, dr. Mamus ich József, ifj. Földessy 

János . Bubics József. 

Kelemen Béla MAC. büntetésének hátralevő részét a ta-

nács kegyelmi uton elengedte. 

Kivonat a fegyelmi bizottság 1909. évi ápril is hó 5-én tar-

tott filésének jegyzfikBnyvébül: 

Soltész Béla UTE.) és Assinger Ferenc K T E ) játékjoga 

1909. évi junius 15-ig. Székány Sándor 33. FC., játékjoga pedig 

1909. évi má jus 8-ig felfüggesztetelt. 

Kivonat az intézfi-bizottság 1909. évi ápril is hó 7-én tar-

tott filésének jegyzBkönyvébtfl : 

Budapesti Postás — N. Sp. C. közös kérelme ápri l is 18-ra 

kisorsolt bajnoki mérkőzésüknek má jus 16-ra leendő elhalasz-

tása tárgyában teljesilhetnö nem volt, m iu t án e kérelem sorrend-

változást von maga után 

Vojcsik Lajos BL IE . részére igazolt játékosnak játékjoga 

felfiiggesztetik mindaddig , míg az intéző-bizottság előtt kihallga-

tásra nem jelentkezik. 

A bizottságnak ápril is hó 17-én szerdán este 8 érakor 

tartandó ülésére Schaschek Ödön bcidézletik 

Igazoltattak 2263-tól 2279-ig. Föv. TC. részére: Balázs 

Miksa : — Soproni F és AC. részérc: fiebhardt Bezsö; — Aradi 

Posta- és Távírda T. Sp. E. részére: Danié Ferenc, Dávid Zoltán, 

Hegh ivó 

a ,.Magyar Országos Lawn-Tennis Szövetség" f. évi ápri l is hó 

17-én szombaton/ este 0 órakor a Magyar Athletikai C lub helyi-

ségében Margitsziget, megtartandó közgyűlésére 

Budapest. 1909 ápri l is fió 1-én. 

Báró Vécsey Mik lós , elnök 

Jegyzőkönyvk ivonat 

a Magyar Országos Lawn-tennis Szövetségnek f. évi márc ius hó 

23, ápri l is I és ápri l is f-iki üléseiről. 

A tanács egyhangúlag elfogadta Schmidt Ödön ügyv ivő al-

elnök által bemutatott évi jelentést és Takáts József által bemu-

tatott 1908. évi pénztári és versenyelszámolásokat és az !ÍHJ9. 

évi költségelőirányzatot, továbbá megállapította az 1909. évi áp-

rilis hó 17-én a Magyar Athletikai C lub margitszigeti c lubházá-

ban tartandó közgyűlés tárgysorozatát: 

1. A tanács jelentése. 

2. Zárszámadások 

3. Számvizsgá ló bizottság jelentése és fe lmentvény iránti 

határozathozatal . 

f. 1909. évi költségelőirányzat 

5. Tisztikar választása. 

fi. Számvizsgá lók kiküldetése. 

7. Esetleges indí tványok. 

Az Osztrák Lawn-tennis Szövetségnek a Magyar Országos 

Lawn-tennis Szövetséggel megkötendő kartellszerü egyezség tár-

gyában még mu l t évben kelt átiratára való választ Szent-Györgyi 

Imre által megfogalmazott a lábbi szvegben többek hozzászólása 

u tán a tanács egyhangúlag elfogadta: 

..Az. 1908. év ápri l is hó 10-ik nap j án kelt nagvbec.-ü át-

iratára vonatkozólag vá laszunkat az abban felvetett kérdésekre a 

következőkben van szerencsénk megadni . 

A MOLSz . ö römmel ragadja meg az a lka lmat , hogv az 

ÖL V.-dal barátságos összeköttetésbe és vele a sport előmozdí-

tása végett kölcsönösségi v iszonyba lépjen. 

A szives át iratához mellékelt megál lapodási tervezet tár-

gyalásába azonban csak a következő kijelentések és fentartások 

mellett bocsátkozhatunk: 

A MOLSz . nem érzi magát hivatottnak Magyarország ha-

tárain kívül eső idegen érdekkörökbe tartozó sportkérdésekbe 

bármi ly a lakban ingerenciát gyakorolni, következőleg tartózkod-

nunk kell minden oly értelmű nyi latkozattól , ame ly az osztrák 

birodalom területén fennál ló szövetségek közötti v i tás kérdéseket 

érinti, és akár egyik, akár a másik szövetség területi hatásköré-

nek elismerésére vonatkozik. 

Ezen elvi á l l áspontunkból kifolyólag nem csat lakozhatunk 

az 1908- évi ápril is hó 29-ik nap ján tartott ülésében hozott, ve-

lünk közölt és a CLTA. ellen kimondott bojkotthoz. 

Amenny iben kifejtett á l l áspontunk sérelme né lkü l a tisz-

telt ÜLTV.-dal további összeköttetésbe léphetünk, ö r ömme l fog-

juk a sport érdekét szolgáló viszonyosságra vona tkozó javaslatai) 

fogadni és biztosítjuk, hogy k ivá ló ö römünkre fog szolgálni , ha 

az OLTV.-dal közelebbi összeköttetésbe léphetünk . " 

Kormos Ká lmán tanácstag á l la l bejelentett, a Magvar Ath-

letikai Club által junius hó f-én és a következő napokon ren-

dezendő nemzetközi versenyeket a tavalyi ki irás a l ap j án enge-

délyezi. 

A Magyar Országos Lawn-tennis Szövetség á l ta l rende-

zendő országos bajnoki versenyek és az azzal kapcsolatosan ren-

dezendő országos handicap-versenyek má jus 22-ik nap já tó l kez-

dödöleg engedélyezi a tanács a következő s z ámokka l : 

1. Férfi egyes verseny Magvarország ba jnok i cilileért az 
1909. évre. 

2. Női egyes verseny Magyarország ba jnoki cimeért az 
1909. évre. 

3. Férfi páros verseny Magyarország liérfi páros ba jnoki 
cimeért az 1909. évre. 

f. Férfi egyes verseny, l landicap.. I. osztály. 

5. Férfi egyes verseny. l landicap. II. osztály. 

(i. Női egyes verseny, l landicap. 

8. Vegyes páros verseny, l landicap. 
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A Mlndantttt kapható. Mindenütt kapható. 

FODOR— vívóterem fa**™** i 

FIUME KAVEHAZ 
(6—58.) IV. Muzeum-körút 13. (6—68.) 
Összes bel- és külföldi sportlapok. 
„A Nemzeti Sport" szerkeszttsége tatjainak találkozó helye. 

• 

BUDAPEST, Václ -körút 25. sz. 
JóhimevQ szálloda 100 szobával. Sport-
egyletek leszállóhelye. A margitszigeti 
sportteleptől »/* órányira. Direkt villamos 
ósszeköttetásazősszessporttelepekhez. 

O ' O 0 r y r ) O O O ' O (>• ( ) 0 n f ) O 

FOOT-BALL 
kizárólag magyar készítmény. 

Saját mintáink, erős 

marhabőrből, tartós kézi | 

varrással, s valamennyi 

legfinomabb angol vBröS 

gummihélyaggal ellátva, 

5-ös nagyságban. 

„ V i l l á m " 9 kor. , „ T u r u l " 10 kor. , „Verseny" 11.60 
kor. , „ H u n n i a " 13.50 kor. , „K incsem" 4 nagys., 
iskola-football-labda 7 .50 kor . , „ K i n c s e m " gyer-
mek-tootball- labda 3 "«*«• 6-50 kor . , 2 "«ty«- 5 kor. , 
„Football-Cipó" marhabőrből, kitűnő szabás és erős kézi 
varrással párja 15 korona. 

Ul I JDiaboié-Játék ogy készlet 2, 3, 5 kor. stk. U] I 
Nagy vllaait*k-. Football-Játékhoz tartozó Hiszel felszere-
lésekben. Továbbá nagy raktár : Lawn-tenniS-, flolt-, 
Grickett-és Croquet-Játékokban, tornaszerek-, vtvdeszk»zök-, 
vadászati-, halászati-, turista-felszerelésekbenstb. stb. . 
Teljes (elszerelésnél árkedvezmény! Kereskedőknek előnyárak I 

Árjegyzék ingyen és bérmentve I 

ZUBEK BERTALAN és Társa 
sportcikkek áruháza 

Budapest, I V . , Mnzeam-körút 29, 



MICHELIN CONTINENTAL 
pneumatikok 

A u t o m o b i l - a l k a t r é s z e k 
P n e u m a t i k j a v i t ó m ű h e 1 y 
A u t o m o b i l j a v í t ó m ű h e l y 

Bárdi Jézsef automoWl-rtjzüénytírjiíjífl 
BUDAPEST, VI . ker,, Mozsár-utca 9. szóm* 
• T e l e f o n 4 1 — O O . S ü r g ö n y e i m : P n e u m a t i k . 

LÉaailkl I M l t m , BODiniT. 
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KÖHÖGÉS ELLEN a legjobb 

Pasztilla-alakban is kapható! 
A legcélszerűbb aro és kézkenőcs a 

F A R K - C L U B c r é m e . 
Vörös kereszt gyógyszertár , Budapest, 

VI., Andrássy-úf 84 . 

Rónai vulkanizáló intézete 
elvállal mindenféle autó, motorkerékpár és tömör-
gummi vulkanlzálást a legjobb kivitelben. Ugyanott 
használt, de teljesen jó karban levő tömlők és kö-

penyek kaphatók. 

Budapest, VIII., Szüz utca 5. 

Legizlésesebb uri divat-cikkek 
beszerzésére u j á ruházunk férfi d ivat-osztályát a j án l juk . Leg-

jobb minőségű és k i t ű nő szabású férfi- fehérnemüek, gallér és 

kézelők, nyakkendő , ka lap, bo t , esernyők, nadrág és harisnya -

tar tők , férfi pipere-áruk, turista- és sportingek és ivek, utzó-
öltönyök és nadrágok. Sweater, har isnyák és l á b t vűk nagy 

választékban. Kunz József és Társa 
Budapest, Bécsi-utca és Deák Ferencz-utca sarok. 

Sándor 
szíjgyártó-, nyerges és bSrindSsmester 

Budapest, VI., Aradi-utca 28, 
fi reltége a izerb király udv. szállítója. 

A nagy. Ur. peraház szállítója. 

Ajánlja saját gyártmány t> antlkstilnsban készült l ó s z e r s z á m a i t nyer -
Keket és nyeregtakarókat a XV . század kezdetétél a mai korig. Javí-

tások és adjusztálások pontosan eszközöltetnek. 

1891 kiáll., éremmel 
kitüntetve. 

Blázsei Miklós 
a u t o m o b l l - k o c s i g y í i r t ó . 

Javítások. 01 carrosseriák. 

Budapest, VIII., Práter-n. 07. 

Sodrony-kerítés gyár. 
BUDAPEST 

VI 6. ker. Váci-körűt 43. szám 
ÁLLANDÓAN KÉSZLETBEN 

tar t különleges 

:: tennfez-dróthálót. :: 
Ölesé, pontot kiszolgálás. 

— Telefon 3—71. szám. — 

i Misura MIhálv 1 
.25 Budapest, VIII, Tanesies-ütea 4. (volt Liszt Ferene-utea] 3 . 
u K i t ün t e t ve Budapes t 1890. Pár is 1900, Péoa 1907 5 E 

o IV. Nemzetközi automobil-kiállításon arany- e» 
-— I éremmel Kitüntetve. I — 2 

HALUSKAPÉTER 
érofényexö éa másoló 

Budapest, VI., Andráisj-í! 77. 
(Rózsa-ntoa sarok.) 

Fürdőkádak és vasbutorok fényezése. 
Elvállal minden c szakmába vágó mun-
kákat, u. m. : épületek, kávéházak, 
szállodák és mindennemű bútorok f«s-
téiét éa nézését a Iegegyazarübb ki-

viteltől a legfinomabb kivitelig. 

LAN6 LAJOS 
BUDAPEST 

V I I I . , S t á h l y ~ U t « a 7 . 

Koos l gumm l- , au tomob i l- é a 

pnauma t l k- j av l t á aok . 

B á rm i n t gummlk megvétetnek. 

-j? 

M I N D E N V E R S E N Y B E N G Y Ő Z T E S 

A V A L Ó D I 

Magyarországon: Bárdi J . r . - t Budapest. 

regeit motor-henp 
kezesség mellett egybeíorraszt a Budapesti Heggesz 6 Vállalat 

Budapest, 

VI., Szabolcs-u. 4. 

Elvállalja bámily törött géprész egybeforrasztását, öntött vagy kovácsolt vasból, acél vagy acélöntvényböl, vörös 
és sárgarézbfil, a legrövidebb idd alatt, teljes Jótállással. — Ausztria-Magyarország legrégibb speciális vállalata 

a szakmában. 



VII. évfolyam. 

AZ AUTOMOBIL 
A „ L M E M Z E T I s j j Ö R J --I.-11 egyetemben m e g j e l e n ő s z a k l a p 

a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 

M e g j e l e n i k Szerkesztőség és kiadóhivatal: r A , E l ő f i z e t é s i á r : 
Eprész övre 20 korona 

minden szombaton. Budapest, IV., Kecskeméti-u.5., II. 2. ::"".V.V J." 1'" 

az aviatika aktuális problémái. 
Zsé ly i Aladár ökle 

Ilii vizsgáljuk azon tényezőket, melyek ma a 
repülőgéptechnika terén aktuálisak, azt találjuk, hogy 
a helyből való felemelkedés kérdése, az aeroplanok 
sebességének növelése és stabilizálása és talán minde-
nekelőtt a motor kérdés képezik azon problémákat, 
melyek megoldása közelebb hoz bennünket a gyakor 
lati repülőgép megalkotásához. 

A helyből való felemelkedés problémájának meg-
oldása némelyek szerint egyet jelent a máig egyetlen 
ipari tökéletességre emelkedett repülőgép-rendszernek, 
az aeroplannak teljes eltűnésével. Az aeroplanoknak 
tudvalevőleg hátrányuk a nehézkes fel- és leszállás, 
továbbá azon körülmény, hogy csak bizonyos, igen 
nagy sebességgel képesek a levegőben haladni, kisebb 
sebességnél siilyedés áll elő. Ezen hiba azonban nem 
olyan nagy, mint az aeroplanok ellenzői azt képzelik. 
Az aeroplan elsősorban gyors közlekedő eszköz s mint 
ilyennek nem szükséges egy helyben lebegni, mivel a 
levegőben akadályok nincsenek, nem szükséges sebes-
ségét mérsékelnie és tökéletes motorok esetében a meg-
állóhelyeken kívül nem kell leszállania. Ha határozott 
utiránynyal biró, járatszerü közlekedésről lesz szó. 
építhetők berendezések a fel- és leszállás teljesen ve-
szélynélküli véghezvitelére. Az ily levegőbeli közleke-
dem előnye .az egyenes, akadály nélküli útirányban és 
az elérhető nagy sebességekben rejlik. A sebesség kér-
désével még foglalkozom, de már itt jelzem, hogy 
rövid időn belül hallani fogunk 1(10 km.-en felüli se-
bességgel járó aeroplanokról. 

Ha tehát a jövőben nem is sikerül jobb repülőgép-
típust találnunk, az aeroplan megfelelő a nagy távol-
ságú levegőbeni közlekedés lebonyolítására. 

Mindenesetre ideális voln i az oly repülőgép, 
mely függőlegesen felemelkedni, egy helyben lebegni 
es tetszés szerint kis és nagy sebességgel haladni ké-
pes. Azonban ennek nem szabad nagy szerkezeti kom-
plikációk árán történnie. A találmányok egész törté-
nete bizonyítja, hogy a gyakorlat első követelménye 

v les gépész-i órnök. 

az egyszerűség, a többiek mind ez után következnek. 
Az egyszerűséget tekintve a csavaros repülőgép, a heli-
copter az egyetlen, amely az aeroplan egyszerűségét 
megközelíti. Az ily gépekkel végzett kísérletekből az 
derült ki, hogy egy személy emelésére kb. 50 lóerő 
szükséges. Végeztek .kísérleteket aránylag nagy emelő-
képességű csavarokkal is, de az ily csavarok sokkal 
nagyobbak és nehezebbek, semhogy alkalmazhatók 
lennének, másrészről a kísérletek a föld közelében, 
2—3 m. magasságban történtek. Nagyobb magasság-
ban a csavar emelőképessége kisebb. 

A helyből való felemelkedés tehát aránylag erős 
motort igényel. Ezen az alkalmazott emelő mechaniz-
mus minősége nem segít, mert a nagy erasziikségletet 
nem a munka leadásának tökéletlensége okozza, ha-
nem azon fizikai tény. hogy az emelés annal kevesebb 
munkát igényel, mennél nagyobb még nyugalomban 
levő légtömeget tudunk működésbe hozni. Az egy hely-
ben levő repülőgép pedig csak közvetlen közeléből 
veheti a levegőt, míg az aeroplan gyors haladásában 
óriási légtömegekkel találkozik. Nagyon tévednek tehát 
azon feltalálok, kik furfangos mechanizmusokkal 
akarják ezen természeti törvényt kijátszani és kis ló-
erejii motorokkal akarnak a levegőbe emelkedni. 

A motor erőssége tehát természetes határvonalat 
von az aeroplánok és a helyből emelkedő repülőgépek 
között. 50 lóerőn alul csakis aeroplanszerü repülőgép 
lehetséges. Itt érdekes megvizsgálnunk, hogy mekkora 
azon minimális súly, felület és lóeröszám. melylyel 
még egy embert elvivő aeroplan szerkeszthető. E tekin-
tetben Santos Dumont csinált oly konstrukciókat, me-
lyek már közel járnak az abszolút minimumhoz. A 
inult év elején épült . .Pipi i lon" nevű aeroplánja Hí 
lóerős motorral együtt 57 kg. sulyu volt 5 m fesztávol-
ság és S in" felület mellett és sikerült ezen gépével liOO 
méteres repüléseket végeznie. 11 jabh gépei, a múlt év 
végén szerkesztett ..l)emoiselle"-je és azon gépe, mely-
lyel most kísérletezik (I. túloldali ábrát), már nehezeb-

G y á r : 

A K 4 I ) . 

kastélyok, villák és uradalmak számára. Főzés, fűtés, vilá-

gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb világítási mód. Teljesen 

tűzbiztos. Robbanás kizárva. Több min t 200 kastélyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 

F ő r a k t á r : 

Budapest fL, Andrássy-öt 1 1 



bek, de még mindig alul vannak a IH) kg.-on és a 

motorkerékpár levegőbeli pendantjait képezik. Amint 

a motorkerékpárnál lemondunk az automobil néhány 

igen fontos alkatrészéről, ugy Santos Dumont is kény-

telen a kis suly érdekében a jó aeroplan néhány alkat-

részéről, a leszálló kerekek rugózásáról, a géptörzs és 

a felületek felső részének beburkolásáról, a kényelmes 

ülésről stb. lemondani. 

További fejlődést várunk még az aeroplantól a 

stabilitás tekintetében. A stabilitás a repülőgépnek 

azon tulajdonsága, melynél fogva, ha sebessegenek 

irányát vagy nagyságát külső behatások, pl. szelroha-

mok vagy a mótor működésében beálló pi l lanatnyi 

zavarok inogváltoztatják, a zavaró hatás megszűnte 

után abba ismét visszatér. A francia aviatorok ezt. 

legalább elvileg, külön stabilizáló felületekkel érik el. 

Sautos Dumnnt „D^moiselle-'-jo. 

Erős, szolid konstrukciót mutat és már bizonyos 

fuku befejezettség érzését kelti Hleriot X I . szánni 1110-
noplánja (lásd az ábrát), mely szintén egy .személy 

számára való és 160 kg. suly mellett 13 ni" felülettel 

és 30 lóerős motorral bir. Ezen géppel sok sikeres 

repülést végzett Hleriot 80—90 km. sebességgel és ki-

elégítő stabilitással. Hogy néhány km.-nél hosszabb 

melyek a zavaró hatással ellentétes működést hoznak 

létre. Elérhető továbbá az által, hogy a gépet ugy szer-

kesztjük, hogy a szélrohamok egyenletesen talál ják s 

a fenmaradó csekély differenciákat kézi szabályozó-

felületekkel egyenlítik ki. Ezen módnak köszönhetik 

részben a Wrightek nagy sikereiket. Elérhető a stabi-

lizáció végül azáltal is, hogy automatikus szerkezete-

Blpriot mnnnplnnjn. 

repüléseket nem sikerült végeznie, annak oka főképen 
az alkalmazott R. E. P. motor tökéletlenségeiben 
rejlik. 

ket alkalmazunk, melyek a zavaró hatás felléptekor 

működésbe jönnek. Ily szerkezetet gyroskóp felhasz-

nálásával 11. Maxim alkalmazott először; legújabb. 
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érdekes és egyszerű a lakja a Marmonnier-féle gyros-

kopikus inga, inelylyel alkalomadtán ínég foglalko-

zom. A gyakorlat azonban azt muta t j i , hogy ily kom-

plikált stabilizáló berendezésre mindaddig, mig fix 

ülőhelyekkel biró aeroplanokról van szó, nem lesz 

szükség. Az ujabb aeroplanök stabilitása máris kielé-

gítő s a sebesség növelésével nagy mértékben növe-

kedni fog. 

A stabilitástól lényegesen különböző fogalom a 

kormányozhatóság fogalma. A repülőgép ugyanis a 

körülvevő levegőhöz képest mind ig bizonyos, állandó 

sebességgel halad, de szél esetében a levegő is mozog 

bizonyos sebességgel s igy a repülőgép sebessége a 

földhöz képest ezen két sebesség eredője lesz. Mennél 

nagyobb a repülőgép sebessége, annál kisebb a szél 

sebességének ezen zavaró befolyása. A kormányozha-

tóság kérdése tehát csak a sebesség kérdése. Egy oly 

repülőgép, mely csak (50 km. sebességgel halad, mint 

;i Wright- és Farman-féle, semmivel sem korniányoz-

liatóbb, mint a szintén ily gyorsan haladó és általáno-

san lebecsült kormányozható léghajók, melyeknek, a 

halion kényelmetlenségeitől eltekintve, sok előnyük 

van a repülőgép felett. 

A repülőgép tehát csak akkor lesz megbízható 

légi jármii , ha sebessége jóval nagyobb a mostaninál. 

A nagy sebesség további előnye még az, hogy a fen-

tartási munka anná l kisebb, mennél n igyobb az 

aeroplan sebessége. Oka azon már előbb említett egy-

s/.i ni tény, hogy a működésbe jövő óriási levegömeny-

nyiséget csak kis sebességgel kell ellátni a reakció elő-

idézésére. 

A sebesség növelésére két ut áll előttünk: az el-

lenállásuk lehető csökkentése és a motor erejének 

fokozása. 

Az ellenállásokat nagy mértékben csökkenthet-

jük az. által, hogy lehetőleg belső merevítésű, alul-felül 

burkolt felületeket, lehetőleg egy síkban (monoplán) 

alkalmazunk s a géptörzsnek sima, kiugrások nélküli, 

( liil-hátul csúcsosodó alakot adunk. Különösen ki-

csíny az ellenállás oly testeknél, melyek kontúrjai a 

levegő képzelt folyásirány vonalaival megegyeznek. 

Miodies of streamline form, Lanchester.) Az ily for-

rnak keresztülvitelének verseny-automobiloknál, hol a 

légellátás szintén igen fontos, az állja útját, hogy a 

hosszan elnyúlt szivaralaku testben a mótor nehezen 

helyezhető el, továbbá nagy keréktávokat, tehát nagy 

súlyokat kapunk és a kormányozhatóság is kárt szen-
Vl'(l. Aeroplanoknál különösen az. ezáltal fellépő súly-

növekedés akadálya a beburkolásnak, de azért a nagy 

sebességre súlyt fektető konstrüktőrök, mint Bleirot, 

l'snault Pelterie, Kapferer ál landóan alkalmazzák. 

\ sebesség növelésének másik módja lehetőleg 

mótor alkalmazása. Ezzel eljutottunk a repiilő-

kérdések legfontosabbikához, a mótorkérdéshez. 

iapasztal.atok ugyanis azt mutat ják, hogy az eddig 

ainiazott kis sulyu repülőgépmotorok nem egye-

it kísérleti motoroknál, melyekkel a repülés lehető-
; lehet ugyan demonstrálni , de ál landó működésre 

• ni képesek. A Wright-aeroplan motorja nem tarto-

ezen kategóriába. Ennek a súlya lóerőnként már 

j*g.-on felül van és megbizh itó üzenni, de ily nehéz 

''lorral nem lehetséges ÍM) km. sebességgel járó 

aeroplant szerkeszteni. Mihelyt a specifikus mótor-

sulylyal 3—2Va kg.-on alul megyünk, komoly üzem-

zavarok jelentkeznek. Hogy ezek mibenlétét megért-

hessük, vizsgáljuk meg, miképen lehetséges a speci-

fikus mótorsuly csökkentése: 

Lehetséges az által, hogy a közönséges automo-

bil motorsulyát lehetőleg redukáljuk kisebb falvastag-

ságok, pléh hűtőköpeny, öntött acélanyag és autogén 

hegesztés alkalmazása által. Ezen mód kellő óvatos-

ság mellett semmi hátránynyal nem jár s legfölebb a 

mótor árát növeli. Ép igy célszerű különleges V for-

má jú vagy csillagszerű hengerelrendezés, melyek-

szerkezeti egyszerűsítéseket okoznak. Komoly hátrá-

nyokkal j á r ellenben a mótor fontos alkotórészeinek, 

karburátornak, kenökészüléknek. vizhütésnek elha-

gyása. Az Antoinette mótor benzinfogyasztásra pl. a 

karburátor elhagyása folytán a normális fogyasztás-

nak 11 u-szerésére emelkedett, bizonyos időre tehát 

niegfelelöleg több benzint kell felvenni. A léghűtés 

alkalmazásánál itt is az derült ki, mint motorkerék-

pároknál: egy hengerben, tartós üzemben nem igen 

lehet 4 lóerőnél többet kifejteni. Ha forgóhengereket 

alkalmazunk, ezen egy hengerbeni teljesítmény 7 

lóerőre emelkedik. A forgóhengerek előnye még a 

nagy szerkezeti egyszerűség. Igy pl. a (inome motor-

nál a 7 lunger aránylag kisméretű forgattyuszekrény-

nyel és egyszer görbített tengelyivel bír s a szivóveze-

ték el van kerülve az által, hogy a szívás az üreges 

tengelyen keresztül történik. 

(Folytat juk . I 

Automobiljog. 

Közli: l)r. Kováis Elemér ügyvéd. 

A királyi Curia, álláspontjához híven, ismét a 

gépkocsitulajdonos terhére döntött el egy ügyet, amely-

ben az alsóbirósági ítéletek megváltoztatásával kárté-

• i lós re kötelezte az. alperes automohiltulajdonost. 

i ;i2!lf) <108. IV. p. t.) 

Nem lesz érdektelen, ha a legfelsőbb bíróság ál-

laspontját magában foglaló indokolást teljes egészé-

ben közreadjuk: 

„Nem szenvedhet kétséget, hogy aki közutakon 

olyan jármüvei közlekedik, amelynél a vontatás cél-

jaira az. általános szokástól eltérően nem állati erő. 

hanem géperő (pl. gőz-, villany-, gázerő) alkalmazta-

lik. az ezzel egybekötött veszélyes következményeket 

viselni tartozik. 

Köztudomású, hogy a gépkocsi (automobil) hasz-

nálata az azzal járó nagyobb sebesség, zaj és ri asztó 

hatás folytán a közutakon a rendes fuvarozási eszkö-

zökkel közlekedő közönségre és a gyalogjárókra állan-

dó és különös veszélylyel jár . 

Az ilyen veszélyes jármi i használata tehát a bal-

esetekért való felelősség szempontjából a veszélyes 

ipar iizésével egy tekintet alá esvén, a veszélyes ipar-

üzeni tulajdonosának a felelősségét meghatározó jog-

szabályok a gépkocsi használata által a közutakon 

okozott balesetek elbírálásánál megfelelően alkalma-

zandók. 

Az alperes felelőssége ezek szerint már az általa 

igénybe vett j á rmű veszélyességéből folyván, közöm-

bös az, hogy alperest a baleset előidézése körül ezen-

Marshall A. 
Csakis női cipők* 

„TENNISZ"-cipök. 
SPECIALISTA Nöl CIPÉSZ. 
Budapest, IV., Bécsi-utca 2. B. szám. 
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Bcnz-antomobiloH 
Túrakocsik 

Szállító- és teherkocsik 
Autobérkocsik és autobusok 

Motorhajók és hajómotorok 

Magyar Benz-Automobilgyár r.-í. 
Budapest 

, Í V . , V á c i - u t c a 42. • T e l e f o n 161—37. 
» 

ros 
l^gbiztoaibb védek-zési eszköz kurvák és tárna-

d ú o k ellen a „ D Ü R R A X Ó - C 3 Ő " , mely minden 

veszély nélkül töltve zsebben hordh tó. 

1 drt> Dürrani-ciő 1 K, 1 dob. 50 d b. Durranó 
dugó 1 K. - K'ph <tó : 

Athletikai versenyekhez : 
Start-pisztolyok 1 drb. 2 K —53 <lrh. (öltény 1 K. 

! ! ! Nincs csútö t6« ! ! ! 

e m m c R i i i n ö A D O L ? 
tüzij.iték-, lunpion-, f á k l y é s zászló-gyárosnál 

Badare= t , IV. , Grof Káro ly i-u . 26. 

4 hengeres 16 HP 

Peiigcot-Antoninliil 2 C-iro<ŝ riáv;il 
teljesen uj gépezettel olcsó árért eladó. 

Zilzer Rezső 
Budapest, VII., Klauzál-tér 6. sz. 

„DAIMLER" AUTOMOBILOK 
MERCÉDES ELECTRIQUE 

t e h e r v o n a t o k , 

s z e m é l y k o c s i k 

o m n i b u s z o k . 

Tanulságos árj •gy/.ékk»l és minden levélbeni mes 
keresésre szakszerű é» legolcsóbb üzemre vonatkozu 
felvilágosítással díjmentes >n s/.olgál a magyaror-

szági vezérképvist'lő : 

KELLNER ANTAL 
B u d a p e s t , V . k e r . , V á c i - ú t 2 b . s z 

. f ~ r " r I — = = = = = 

Hornyúk Ferenc ̂  túrsa mechanikai alkatrészek gyártása. 
VI., Szondy-utca 55 . sz.0Garage és javitó-mühely 



Képek a monacoi motorcsónak versenyről. 
A W o l s e l e y - S i d d e l e y csónak, a „Nemzetek serlege" nyertese, til-2 kilométeres sebességet ér te i 2. L i s e l o t t e (német) u Monacói 

'Ili nyertese és L e D u e (fr ncia) a gyorsasági verseny győztese. 3. D e l e h a y e - N a u t i l u s . n cirkálók gyorsasági versenyének győztese. 

' i y r i n u s I I . a cirkálók I I I . csoportjának győztese. 5. L i s e l o t t e . " versenyh)jók I . csoportjának győztese, ti. A Wolseley-Siddelc\ 

iM i v r j 7 P a n h a r d - L e vassor . a leggvorsibb francit versenyhajó. 8 A Westminsteri herceg a Wolseley-Siddeley Mi jó tulajdonost. 



felii) még gondatlanság vagy mulasztás is terhelte-e, 

vagyis felesleges annak a kérdésnek a vizsgálása. luigy 

az alperes a felperes szekerén ülök integetésére gép-

kocsijával megállott-e vagy sem. 

A baleset akként következett he, hogy a felperes 

szekere elé fogott lovak az alperes gépkocsijának a za-

jától megbokrosodtak s a szekeret az árokba döntöt-

ték, miközben a felperes megsérült; vagyis a gépkocsi 

használata és a baleset közt az oki összefüggés meg-

állapítható. 

Ezzel szemben alperesnek nem sikerült bizonyí-

tania, hogy a felperest a baleset körül az alperes fele-

lősségét kizáró gondatlanság vagy mul.isztás terhelné. 

Az az alperesi védekezés ugyanis, hogy a felpe-

res beteges asszony létére maga hajtotta a lovakat, 

ahelyett, hogy azokat a hoz értő férfira bizta volna, 

megcáfoltatott. mert a lovakat férfikocsis. K . 1. haj-

totta. 

Az a körülmény pétiig, hogy i k.vsis a megbok-

rosodott lovakat megfékezni képes nem volt. holott 

m á r 18 év óta áll . mint kocsis, a felperes szolgálatában 

és az egyik ló 3 év, a másik 5 év óta van a keze alatt, 

épen a gépkocsi riasztó hatását bizonyít ja." 

Az ítélet jogi méltatására a megkezdett cikkso-

rozat keretében ki fogunk térni. 

Hírek. 

MONACÓI MOT( )RCSÓNA K-V E R S E N Y. Második 

nap. A verseny második nap ja , amelyről m á r 

mul t számunkban emlékeztünk meg, röviden nagysi-

kerű volt. A kis c irká lóknál a Sizaire & Naud i n hajó 

győzött. A győzelmeiről híres voiturette cég, ugy lát-

szik, a kis vi/.i j ármüveknél is legyőzhetetlennek bizo-

nyul . Az S. N. hajó a mul t évben ugyané távon elért 

rekordját hata lmasan megjavította. A versenyhajók 

csoportjában az angol Wolseley-Siddeley győzött nagy 

torok. Min imá l i s suly 050 k i logramm. Táv: 50 kilóm, 

ter. 1. Sizaire & Nándin 11. Tulajdonos: Soc. Sizaii 

& Naud in , motor: Sizaire & Naud i n , hajótest: Despu 

jols. 1 óra, 43 p., 13 mp . Óra sebesség 29.065 ki lométei . 

2. Naut i lus Anzan i . Tulajdonos: Deschamps, Blondeau 

és Anzani , motor: Anzani , hajótest: Deschamps-Rlon 

deau. 2 óra, 12 p., 33 mp . Órasebesség 22.<>32 kilőnie 

ter. 3. Camera. Tulajdonos: M. Baussy, motor: De 

Dion. hajótest: Abel le Marchand. 5 óra, 30 p. — Mu l l 

évi győztes eredménye: Sizaire & Naud i n 2 óra , 20 p„ 

l(i mp. Versenyhajók. Moniecarlói dij. 15 méternél 

hosszabb és az első kategóriánál erösebb ha jók szá-

mára . Táv: ,")() kilométer. 1. Wolseley-Siddeley. Tulaj 

donos: M. Hobins, motor: Wolseley-Siddeley. hajótest: 

Saunders. 4!) p.. 00.8 mp . Órasebesség 01.208 kilómé 

ter. 2. Fleur d 'Eau. Tulajdonos: M. G irard , motor és 

<& Levass'ir, motor: l 'anhard , hajótest: Tellier-Gerard. 

4!) p., 14.0 mp. Órasebesség: (i().!)22 kilométer. 3. Dixie 

I I . Tulajdonos: Schroeder. motor: Dixie, hajótest: 

Crane ^ Lowley. 

Mult évi győztes eredménye: Wolseley-Siddeley 

50 p., 17.4 mp . 

Harmadik nap. A meetíng ha rmad ik n ap j a ér-

dekes összehasonlításra adott a lka lmat a csúszó csóna-

kok és a rendes épitésü csónakok között, anny iva l is 

inkább, mivel a tenger nem volt túlságos hu l l ámos . A 

verseny nem döntötte el a kérdést, mivel m indké t cso-

porthoz tartozó hajó győzött. A f ranc i ák remélt túl-

súlya ugy a győztes ha jók motor ja iná l , m in t a hajótes-

teknél, elmaradt. Az eredmények csak a 8—12 méteres 

cirkálók csoportjában voltak jobbak a mu l t évieknél. 

Részletesen következő eredmények érettek el: 

1. Cirkálók. Középiengeri dij. Négyhengeres 100 

—100 mm . furatú vagy egyenértékű motorok. Suly 

1005—1314 ki logramm. Távolság: 50 kilométer. 1. (ly-
rimis II. Tulajdonos: M. M. Rernard , Redvvood és C. 

Pr inz He inr ich az elsülvedt német cirkáló. 

fölénynyel francia versenytársa felett, szintén rekord-

javitást érve el. A részletes eredmények a következők 

I . Cirkálók. Az Internat ional Sporting Club dija. Egy-

hengeres 100 mm . furatu vagy ezzel egyenértékű mo-

j V e r s e n y <1 i j a k n n k j 

j a lkalmas arany-ezüst áruk és órák legjutányo- • 

I sabban beszerezhetők j 

i Gáti és Szabó órás üzletében I 
j Budapesten, V., Bécsi-utcn 9. sz. j 
I T E L E F O N 7 - 6 6 . T E L E F O N 7 - 6 6 . | 

Siz.i i iv & N a u d i n : z 1-sö c irká ló spria győztese. 

Field, motor: Thornyeroft, hajótest: Meynard-Thorny-

eroft. I óra, 31 p.. 53 mp. Óra sebesség: 32.050 kilomé-

tei. 2. Kleur d 'Eau. Tulajdonos: M. C i raud , motor és 

hajótest: Alegevct-Ricker. I óra, 32 p., 54 mp. 3. Excel-

M o t o r - C N Ó i i í i k o k n t 

száll ít mindenfé le f a j t ában és nagyságban mérsékelt árért és 

szavatosság mel lett 

Hullicka K. 
elsőrangú hajóépítő 

W i e n , XIX/3, K a h l c n b e r g e r d o r f . 
Árjegyzék ingyen és bérmentesítve. 



sior-Buire V. Tulajdonos: M. F. Celle, motor: La Bűire 

hajótest: Celle. 1 óra, 33 p., 6 mp. — Tengerparii dij. 
3—12 méter hosszú hajók, négyhengeres 120—130 mm. 

furatu vagy egyenértékű motor, 1382—1844 kilo-

gramm. Táv: 50 kilométer. 1. Delahaye-Xautilns. Tu-

lajdonos: Delahaye és Deschamps-Blondeau, motor: 

Delahaye, hajótest: Deschamps-Blondeau. 1 óra, 13 p„ 

55 mp. 2. Alex-Mercedes I I . Tulajdonos: M. Harci , mo-

tor: Mercedes, hajótest: De Coniuck. 1 óra, 23 p., 4(i 

mp. 3. Megevet-Picker IV. Tulajdonos: Megevet, mo-

tor és hajótest: Megevet-Picker. 1 óra, 24 p., 50 mp. 

Múlt évi győztes eredménye: Delahaye-Nautilus V I I I . 

1 óra, 17 p., 42. mp . 

Versenyhajók. Monacói díj. Négyhengeres 155 

mm. furatu vagy egyenértékű motorok. Távolság: 50 

kilométer. 1. Liselolte. Tulajdonos: Hermán U'eó/-

gand, motor: Mercedes, hajótest: Tellier-Gerard. I óra. 

(5 ]).. 27 mp . Órasebesség 45.147 kilométer. 2. Fauber-

Labor-Motobloc. Tulajdonos: Cleves & Fauber, motor: 

Motobloe, hajótest: Fauber . 1 óra, l(i p. í) mp. 3. Ri-

cochet X X I I . Tulajdonos: Le Las. Korwin & Gie, mo 

tor: E. N. V., hajótest: Le Las, Gorwin & Gie. 1 óra, 22 

p., 29 mp . 

p., 2 í mp. Órasebesség: 43.668 kilométer. 3. Fauber-

Labor- Motobloe. Tulajdonos: M. Gléves & Fouber, 

motor: Motobloe, hajótest: Fauber. 2 óra, 52 mp., 15 

másodperc. 

Ötödik nap. Chanteclair megújította előző nap i 

győzelmét, fölényesen verve meg versenytársait. A De-

lahaye-Nautílus csuszócsónak, amely esetleg megnehe-

zítette volna győzelmét, mágnesdefektus miatt kivált. 

Részletes eredmény: Tényen bajnokság. Bármely cir-

káló részére. Táv: 200 kilométer. 1. Chanteclair. Tu-

lajdonos: M. Goulomb, motor: Brasier, hajótest: Des-

pujols. 4 óra, 45 p„ 58 mp. Órasebesség 41.063. 2. Tele-

Mors. Tulajdonos: M. Grucq, motor: Mors, hajótest: 

De Goninck. 5 óra, (i p., 36 mp. 3. Alex-Mercedes I I . 

Tulajdonos: M. Harel, motor: Mercedes, hajótest: De 

Goninek. — A győztes megjavította 100 kilométertől 

kezdve az összes fennálló rekordokat. 

Hatodik nap. napon dőlt el a meeting főverse-

nye. a „Nemzetek Serlege;' (Goupe des Nations), mely a 

f ranc iáknak keserű csalódást okozott. Büszkeségük, a 

Panhard-I.evassor-csónak motorja elromlott a 13-ik 

kör után. feladta a versenyt. Hasonlóan járt Dixie I I . 

M e g e v e t - P i c k e r il „GUnmblövészek d i j a " nyertesi'. 

IS egyedik nap. E napon a francia versenyhajók 

küzdöttek Franc iaország bajnokságáért , mely egyúttal 

selejtező versenye volt a nemzetek versenyének. A baj-

nokságot nagy fölénynyel a Panhard-csónak nyerte. 

A cirkálók 12—18 méteres csoportjának versenyét a 

lirasier motorú Chantecla ir nyerte meg. megjavítva a 

Ürüli Alfréd honf i társunk Lorra in je által a múl t évben 

felállított rekordot. Bészletes eredmények a következők: 

I- ' irkálok. Hiriera díj. Négyhengeres 140—155 mm. 

turatu vagy egyenértékű motorok. Táv: 50 kilométer. 

L Chanteclair. Tulajdonos: M. Coulomb, motor: l'ra-
s ier. hajótest: Despujols. 1 óra, 9 p., 2 mp . Órasebes-

^'g 43.457 kilométer. 2. Tele-Mors. Tulajdonos: M. 
1 rucq, motor: Mors, hajótest: De Goninek. 3. Lor-

laine V. Tulajdonos: M. Per ignon, motor: Lorraine-

níetrich, hajótest: De Goninek. — Versenyhajók. Fran 
iaorszúy bajnoksága. Bármely ha jó számára . Táv 

'"O kilométer. 1. l'anhard-Lerassor. Tulajdonos és mo-

tor: Panhard-Levassor, hajótest: Tellier-Gerard. 1 óra, 

P-. 24 mp. Órasebesség: 55.865 kilométer. 2. Bi-

eoeliet X X I I . Tulajdonos: Le La.s, De Corvin & Gie, 

motor: E. N'. \'„ hajótest: De Gorvin-Le Las. 2 óra, 17 

W o l s e l e y - S i d d e l e y a „Nemzetek serlege" nyerője, 

az amerikaiak képviselője és Nibió, az olasz verseny-

hajó. A második di j igy az elegáns kis Liselotte ré-

vén Németországba került. A Wolseley eredménye el-

sőrendű, megverte az eddig fennállott ór iás rekordot 

65.5 kilométerrel, úgyszintén az 50 tengeri mértföldet 

I óra, 28 p., 19 mp. alatt. A versenyt 7 indu ló közül 

csak 2 végezte, am i meglehetős szomorú eredmény és 

a l igha elégítette ki a partokat elfoglaló 10,000-nyi kö-

zönséget. A részletes eredmény a következő: Nemzetek 
serlege. Limit nélkül i versenyhajók részére. Táv: 100 

kilométer. 1. Wolseley-Siddeley (Angl ia) . Tulajdonos: 

M. Bobins, motor: Wolseley-Siddeley, hajótest: Saun-

ders. I óra, 35 p., 9 mp . Oraát lag: 63.056 kilométer. 2. 

Liselotte (Németország). Tulojdonos: H . We ingand , 

motor: Mercedes, hajótest: Tellier & Gerard. 

Hetedik nap. I. Nagy llandicap. Táv: 50 kilo-

méter. 1. Ciclanten. Tulajdonos: M. Gacon, motor: Mu-

tel, hajótest: Ilivet. Indul t 9 ó. 10 p., érkezett 11 ó., 38 

p., 52 mp . 2. Excelsior Aster. Tulajdonos: E l'ellex, 

motor: Aster, hajótest: Cello. I ndu l t 10 ó. 5 p., érkezett 

I I ó., 49 p., 56 mp . 3. Naut i lus-Auzani . Tulajdonos, 

hajótest: Deschamps-Blondeau & Auzani , motor: 

^ 1 f \ tf ^ l r _ ^ r » I I # ^ í ' I 1 V O O s z o b á v a l l e g u j n b -

* V t V 1 , 1 " ^ A i í t l i m i r t ^ b n . i é s l e g m o d e r n e b b ü l 

E u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 6. — [ 



Auzani. Indult !) ó. 54 p., érkezett 11 ó., 55 p.. 31 mp. 

II . Vigaszdíj. 50 kilométer. 1. E. L. B. Tulajdonos és 

motor: La Bűire, hajótest: Celle. Indult \ ó., érkezett 

5 ó„ 27 p.. 31 mp. 2. Lanturlu Aster. 3. Lorraine VI. 

Nyolcadik nap. E nap végre irt hozott a franciák 
sebére, mert a versenyhajók kilométer és mértföld vei--
senyét Coulomb „Le I)uc"-je nyerte meg, inig a félel-
mes Wolseley a Delahaye-Nautilus X I I I . után esik a 
harmadik helyre jutott. Egy Delahaye-Nautilus nyerte 
meg a cirkálók gyorsasági versenyét is. A csúszó ha-
jók sikere a rövid távon előrelátható volt és némileg 
mérsékli a franciák örömét az a tény. hogy a rendes 
hajótesttel biró csónakok közül mégis csak a Wolselev 
a legjobb. A részletes eredmények a következők: Kilo-
méter- és mértföldrerseiiy. I. Cirkálók: 1. Delahaye-
.\anlilns V I I I . motor: Delahaye, hajótest Deschamps-
Blondeau. Tengeri mértföld (1850 m.. álló starttal) 2 
p. 48.6 mp. Kilométer repülőstarttal: 1. p. 20.4 mp. z. 
Tele Mors. Tulajd: M. Cructj., motor: Mors, hajótest: 
De Coninck. Mértföld: 2 p.. 52.6 mp. Kilométer: 1 p. 
2(> mp. 3. Maisje vais piquer. Tulajd.: Megenet, motor 
és hajótest: Megenet-Bicker. Mértföld: 3 p. lS.fi. kilo-
méter: I p. 39.4 mp. — I I . Versenyhajók. I. Viic. Tu-
lajd.: M. Coulomb, motor: Brasier, hajótest: Despujols. 
Mértföld: 1 p. 51 mp. Kilométer: «4.4 ni)).. 50 centi-
méterrel nyerve. 2. Delahaye-Nautilus X I I I . Mértföld: 
1 p. 51.2 mp.. Kilométer: 54.2 mp. 3. Wolseley-Sidde-
ley II. Tulajd.: Westminsteri herceg (M. Robins), mo-
tor: Wolseley-Siddeley, hajótest: Sannders. Mértföld: 
1 p. 50.2 mp. Kilométer: 56.2 mp. 

ADR ÁGAI AUTOMOBIL-KIÁLLÍTÁS f. hó U-én 
vasárnap nyílt meg az á l lami és városi hatóságok 

képviselőinek jelenlétében. 

\ BBOOKLANDI VERSENYRÁLYA a két húsvéti 

l \ ünnepen tartotta első meetingjét, amelyen szá-

mos angol kocsin kívül még a Mercedes, De Dietrich, 

De Dion, Gregoire, D^lage, Berliet, Fiat, Brasier, Maja, 

Biccard-Diriét és Sizaire & Naudin kocsik is részt-

vettek. 

O Z E N T F É T E R V Á R 1 AUTÓTAXIK. Az orosz fövá-

O rosban hosszabb kísérletezések után ,végül behoz-

ták az auto-taxainétereket. Tekintettel Szentpétervár-

nak és környékének meglehetős elhanyagolt állapot-

ban levő útjaira, erősebb kocsitipust kellett választani 

s azt a négyhengeres Bayard-Clement-kocsikban talál-

ták meg. Iluda pesten aligha lesz kél éren belül aiilo-
la.miiiéteribik. Ugy értesülünk, hogy a belügyminiszter 

nem fogja a fővárosnak a taxaméter behozatalára vo-

natkozó határozatát elfogadni és szabályrendelet alko-

tására fogja felhívni a fővárost. Ezzel ismét alkalom 

adatott a bérkocsitulajdonosoknak az eddig is oly si-

keres halasztó akcióra, amely legjobb esetben két év 

múlva engedi az auto-taxaméter-ügy elintézését. 

ABÁBISI RENDŐRSÉG érdekes újítást léptetett 

életbe a taxi-autóknál. Ezen automobil bérko-

csiknak tudniill ik a rendes árszabálya: 75 centim az 

első 1200 m.-élt és 10 cent. minden következő 300 m.-

ért. Ezen kocsiknak vörös zászlójuk van. De némely 

taxi-társaság olcsóbb árakkal akar magának tömeges 

közönséget teremteni és az első 1200 m.-nyi út után 

400 méterenként számit 10 centiine-ot; ezeknek kék 

zászlót irtak elő jelül. Végre azon kocsik, melyek csak 

magasabb áron kaphatók, mint a hosszabb kirándulá-

sokra alkalmas automobilok, vagy a nagyon elegáns 

kocsok fehér zászlót tartoznak kitűzni. 

Kereskedelem. 

A MAGYAR BENZ AUTOMOBILGYÁR R. T.-tól 

következő levelet kaptuk: 

Tisztelettel kérjük Önöket, szíveskedjenek b. lap-

jukban alanti sorainknak helyet adni . 

A Nemzeti Sport 15-ik számában közölték, hogy 

a Michelin-cég több dijat tűzött ki a Henrik herceg-tú-

raúton Miehelin-pneumatikkal versenyzők számára. A 

magunk részéről csak azt óhajtanok a t. közönség tu-

domására hozni, hogy nem csak a direkt vásárolt Mi-

ehelin-pneuma ti kokkal lehet a di jakra aspirálni , ha-

nem azon pneumatikokkal is. melyeket a versenyző 

bármelyik hivatalos Michelin képviselőtől vásárol. 

Igényt tarthatnak a dijakra azon tisztelt vevőink 

is, akik a túraversenybe nevezett kocsijaikat a tőlünk 

vásárolt Michelin-pnaumatikokkal szerelik fel. 

Cégünk ugyanis szintén képviselője a Michelin-

gyárnak és hivatalos lerakatunk (Stock) révén raktá-

runkon megtalálhatók a Henrik Herceg-túraúton részt-

vevő kocsik pneumatikjai. Félreértések elkerülése miatt 

ismételjük tehát, hogy a nálunk vásárolt Michelin-

pneumatikokkal ugyanoly joggal aspirálhatni a Mi-

chelin-dijakra és megtérítésekre, mint akár a Cler-

mont-Ferraiidból megrt ndelt gunimikkal. 

Ezen sorok szíves közzétételéért a tek. Szerkesz-

tőségnek köszönetünket kifejezve, maradunk 

kiváló tisztelettel 

Magyar Henz Aiiloniobilgyár lí. T. 
Budapest, Váci-utca 42. 

Billiier. 

Léghajózás. 

KRESZ OSZTRÁK AVIATIKUS számára gviijtés 

indult meg Bécsben, amelyhez a legkülönbözőbb 

társadalmi állású egyének lelkesedéssel csatlakoztak. 

Mi lesz a mi aeialikai bizottságunk gyűjtésével? 

BLÉRIOT BALESETE. Blériot a múlt héten egy kí-

sérlete alkalmával a Iluc-i tóba esett. A tó szeren-

csére alig néhány deciméter mély s ezért a pórul járt 

aviatikusnak baja nem esett, monoplanja azonban az 

iszapba fúródott s csak nagynehezen volt kiszaba-

dítható. 

A( ;LEMENT-BAYARD kormányozható léghajó 

most majdnem naponta végez kisebb utazásokat 

Capazza vezetése alatt. Legutóbb két és fél óra hosz-

szat gyakorlatozott Dáris körül, közben 1050 méter ma-

gasságra emelkedve fel. 

SANTOS-Dl'MONT a szép idő beáltával szorgalma-
san gyakoi latozik Denioiselle-jával a Saint-Cyri 

mezőkön. 

HENRI ROUGIER a Voisin-aeroplanok egy u j hive 
Issy les Moulineaux-ban gyakorlatozik s eddigi 

sikeres röptéi után, nagy reményekkel néz a nagy 
aeroplan-versenyek elé. 

A / f O D E L L V E R S E N Y N IZZÁBAN . Az Eclaireur de 

1Y1 Nice a múlt héten modellversenyt rendezett, 

amelynek első diját több mint félszáz versenyző között 

E. Bueno és L. Lamaureux nyerte meg. 

A NGOL ÖSZTÖNDÍJ AEROBLANOK R É S Z É R E . A 

Daily-Mail 25,000 frankos dijat tűzött ki azon 

angol géprepülö számára, aki egy mértföldes repülést 

végez angol ta lá lmányú és készitményü aeroplanjával. 

A dij tizenkét hónapig marad érvényben. Megújította 



« Dai ly-Mail London-Manchesteri repülésre kitűzőit 

250,000 frankos, továbbá a La Manche csatorna átre-

pülésére kitűzött 25,000 frankos d i jat is 1909. év végéig. 

Az angol Aero Club négy 25 font sterlinges dijat 

tűz ki a négy első géprepülőnek, ki 250 yardot repül 

-és 50 fontot a nnak , ak i egy angol mértföldet repül kör-

pá lyán . 

DE L A G R A N G E M I N T W R 1 G H T V E R S E N Y Z Ő . 

Leon Delagrangé a f ranc ia aviat ikai iskola egyik 

legnevezetesebb képviselője, szenzációs tettre határozta 

el magá t : egy Wright-gépen résztvesz a monacói ver-

senyen s e célból m á r Tissandier és Lambert tanítvá-

nyai közé állt . 

\
Z ANTO INETTE V. M Demaiiest vezetése mellett 

megnyerte az Aero Club de Francé utolsó 250 

méteres di ját . A monop l án egy 50 1. e. Antoinette-mo-

lorral van ellátva. 

A E R O P L A N M O D E L L - V E R S E N Y B É C S B E N Az 

Oesterreichischer Flugtechnischer Xerein mul t 

vasarnap aeroplan-modell-versenyt rendezett Bécsben 

amelyen tíz modell indult . A 400 koronás első dijat,' 

továbbá a 300 koronás második di jat Podgornik l ' á l 

bécsi technikus nyerte 9 gr. sulyu Wels és 12 gramm 

sulyu sajat szerkezetű b ip lan jáva l . Modelljei technikai 

es mechan ika i szempontból kifogástalanok voltak Kü-

lönös említést érdemel ra jzpapirból készült hajtócsa-

varja, amely feltűnő jó hatásfokkal dolgozott. Modell-

jei igen nyugodtan, ma jdnem egyenes i rányban repül-

tek, in ig motorikus erejük elfogytával lassan leeresz-

kedtek. A ha rmad ik di jat Dinz l R ichárd nyerte egy 

monop lan jáva l . Speciális di jat nyertek: Berner Fri-

gyes két csavarral ellátott monop lan ja és Oelzelt Já-

nos b ip lan ja . 

k B R I T I S H A E R I A L L E A G U E a m i n ap értekezletet 

i V tartott, amelyen szóba kerültek a német birodalmi 

John 

ZEPPEL IN légha jó ja a münchen i út u t án még 

Strassburgba tett t izenhárom órás utazást, az-

u tán visszatért Fr iedrichshafenbe. A léghajó végleges 

átvétele előtt még Berl inben fog a császár előtt defili-

rozni, sőt nem lehetetlen, hogy a m i k i r á l yunknak is 

bemutatkozik Ischlben. 

P. Koch Voisin-rendazerü aeroplanja. 

léghajó legújabb sikerei is. Az elnöklő Lordmayor sze-

rint Ang l i ának „nemcsak a vizeken, de a levegőben 

is biztosítani kell az ura lmat . Montague lord sajnál ta , 

hogy a jövő háború i t nem ugy fogják fel. mint kizá-

rólag légi háborúkat . " 

Percy Scott tengernagy nyi l tan k imondta: „Ne-

künk angoloknak a levegőt is ép ugy u ra l nunk kell, 

am i n t u ra l j uk a tengert." Baden-Powell tábornok, 

Templer ezredes és H i r am Max im az fejtegették, hogy 

Ang l i ának hozzá kell kezdenie a levegőbeli ..Dread-

nought"-ok építéséhez is, hogy továbbá fel kell á l l í tan i 

a „légi admira l i t ás " hivatalát . Mialatt az összes szó-

nokok a Zeppelin-léghajó „nagy sikereivel ( ! ) " tüzel-

ték az angol patriotizmust, H i r a m Max im ama néze-

tének adott kifejezést, hogy a német katonai léghajó 

még nagyon sokat fog fej lődni. A levegőbeli j á r m ü k r t 

való lövöldözés szerinte igen bizonytalan dolog, A 

Daily Telegraph és még több angol lap int a Zeppelin-

bal lon eredményeinek lekicsinylésétől és megjegyzi, 

hogy „egyetlen ilyen bal lon képes felülről lebombázni 

az egész angol ha jóhadat . " 

J o h n P. Koch aeroplanjának 501. e. négyhengeres Viv inno motórja. 

i E R O P L A N BALESET . A Juv i sy aerodromban egy 

• » fiatal kezdő aviat ikus, Longuepia próbálkozott 

egy Belagrange t ipusu aerop lanna l és helytelen manő-

verezés következtében 10 méter magasról lebukott. Az 

aeroplán teljesen tönkrement. 

első magyar P N E U M A T I C javító műhely. Első-

rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 

Sürgönyeim : A U T O M O B I L I A . Távbeszélő 105-08. 



BORY JÓZSEF 
? SZÉKESFEHÉRVÁR. 

Gyárt kis typusu automobi lokat egyszerű 

szerkezettel. 

A IV . nemzetköz i automobi l- kiáll ításon nngy arany-

érmet nyert . Minden rendszerű auto-

mobi lok szakszerű javítása. Fog.is-

kerók- készítés nikkelacélból. Lánc-

kerék marása eredeti „Reno ld "- ma-

rókkal. 

Verseny nélküli olcsó 
árak. — 

G r u » a l - r i x F A r i s i v U í m f U t & l l i t ó s 1 » » 0 0 . 

Kwisda-féle Restitutioiisfiuid. 
MOSÓVÍB l o v a k n a k . 

Ára : egy üveg 2 K. 80 f 
Az udvar i istá l lókban ós a na-

gyobb katona i és polgári is-

tá l l ókban több m i n t 40 év óta 

haszná la tban , nagyobb strapák 

előtt és u t án va ló erősitéséra és 

erőgyűjtésre, az inak merevsé-

génél stb. ; képesiti a lovat a 

legnagyobb munkab i rásra a 

tra in ingben. 

F ő r a k t á r i 

TÖRÖK JÚZSEP gyógyszertára Budapest 
Király-utoa 12. szám, Andrássv-út 28. szám. 

( F i g y e l j ü n k a v é d j e g y r e . ) 
Képes árjegyzéket ingyen és bérmentve. 

~ N A G Y VÁLAJZTÉKBAA 

-BUDAP^T . lV.VÁCl UTCA 9 . -
ARJEGYZEKET BERMENTVF . KULD . 

A I A ' y automobilgyai* részvénytársaság 
M J A A ^ ^ ZÜRICH. ' 

1 9 ( ) 9 > e s m o d e l l j e i : 

1416 lóerős 4 heng. 2 0 / 2 4 lóerős 4 heng. 2 4 3 2 lós rős 4 heng. 
2 0 2 4 lóerős 6 heng. 4 0 5 0 lóerős 6 heng. 

Z a j t a l a n , m i n t e g y v i l l a m o s a u t o m o b i l ! 
Legegyszerűbb, mindig biztosan indité készülék. Legújabb Bosch-téle mágnesgyertya-gyujtás. Legegyszerűbb és legmegbiz-

hatóbb métor. — Hivatásos műszerész telesleges. Mindenki ünmagának lehet a saját műszerésze. — Legcsekélyebb benzin-

fogyasztás. Gil let-L"h ma nn-szabályozó, vagy bármily takarékossági készülék kü lön a lka lmazása telesleges. 

„ O R I O N " különleges aiiloinobilgyár 
14-36 személyes omnibuszok 650- 5000 kg. hordképességü szállító- és teherkocsik számára. 

V e z é r i t é p v i s e l e t : 

J . M E D A K W i e n , L, S tubenr ing 2. 
T e l e f o n int. 19921. 



VII. évfolyam. 1909. április 17. 16. szám 

NEMZETI SPORT 
ÉS A M A G Y A R V I Z I S P O R T 

M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P . 

A Nemzet i Sportot 1903-ban Fodor Ká ro l y műegye tem i vívómester alapította. A Magya r Víz i Sport, előbb Magya r Evezős Sport, V I I I . é v fo l yamában 
1908. február 1-én egyesült a Nemzet i Sporttal. 

A MASZ. tanácsának jelentése a közgyűléshez a szövetség 1908. évi működéséről. 
Sztanlcovits Szilárd titkári jelentése. 

A szövetség fennállásának 1:2. évét fejezte be és ami-
dőn rátérünk a szövetség elmiilt évi működésének ismerte-
tésére. már eleve rá kell mutatnunk arra, hogy változatos 
események állnak mögöttünk. Az előző esztendők néhány 
nehéz kérdést hagytak vissza örökségül, amelyek részben 
megoldást nyertek ugyan, de minden jel arra mutat, hogy 
teljes buzgósággal és odaadással kell szolgálnunk a szövet-
ség ügyét, hogy eddigi sikereinket a jövőre is biztosítsuk. 

Egyesületeink közül az elmúlt évben mindössze egy lé-
pett ki. a Magyar Testgyakorlók Köre, inig 0 uj egyesület 
csatlakozott, ugy hogy az egyesületek létszáma a jelen pil-
lanatban 54. Konstatálni kívánjuk azonban, hogy ujabban 
igen sok tudakozódás érkezett különösen ujabban alakult 
atlétikai egyesületek részéről, amelyek hozzánk belépni 
óhajtanak, ugy hogy a közel jövőben taglétszámunk további 
gyarapodására biztosan számithatunk. 

Ami a szövetség anyagi helyzetét illeti, e téren ör-
vendetes fejlődésről számolhatunk be. amennyiben a főváros 
hatóságának jóakaratából most már állandóan kapunk 100(1 
kor. évi segélyt, a magas közoktatásügyi kormány részéről 
eddig élvezett 1000 kor. segély pedig a jelen évtől kezdve 
2000 koronára emeltetet fel, amiért ez uton is hálás kö-
szönetet mondunk a mi jóindulatu pártfogóinknak. Ez az 
évi 3000 korona támogatás nagyban elősegíti működésünk 
kiterjesztését és bizunk is benne, hogy annak jó eredménye 
nem fog elmaradni. Most már szakosztályainkat is nagyobb 
összeggel dotálhatjuk, amennyiben az atlétikai szakosztály-
nak 1200 kor., a vivónak 800 kor., a birkózónak pedig K00 
koronát bocsáthatunk rendelkezésére. Az atlétikai élet fel-
lendülésével és különösen a vidéki sport haladásával kap-
csolatban azonban teendőink évről-évre annyira szaporod-
unk. hogy az emiitett támogatás mellett is ujabb jövedelmi 

források után kell néznünk, hogy a sport fejlődésével lé-
pést tarthassunk. 

Az elmúlt év legkiemelkedőbb eseménye volt a szövet-
ség életében a MOTESz.-szel vívott harc befejezése. Ez a 
küzdelem mindenkor emlékezetes lesz előttünk, mert hiszen 
nemcsak saját jövőnk és egész működésünknek alapjai fo-
rogtak szóban, de magának az atlétikai sportnak jövője is 
és egy elvesztett háború vagy egy elhibázott béke könnyen 
kockára tette volna mindazt, amit a szabadtéri sportoknak 
körünkben tömörült hívei évtizedek munkájával elérni 
tudtak. A kemény hare azonban egy szerenesés és minde-
neket kielégítő megoldásra vezetett, amely az atlétika to-
vábbi fejlődését és elveink szerint való irányítását a jövőre 
is biztositja. 

Most, hogy tul vagyunk a háborúságon, helyesnek 
tartjuk, ha röviden ismertetjük az összeütközés keletkezését 
és okait, a harc folyamán elfoglalt álláspontunkat, saját 
céljainkat és törekvéseinket, amelyek bennünket irányítot-
tak és bemutatjuk a megoldást, amely a békét megterem-
tette. 

Sok évnek kemény munkájába került, mig sikerült 
a társadalom érdeklődését az atlétika iránt felkelteni. A 
német torna erőteljes propagandájával szemben, amely a 
Tornaszövetség kezében volt lefektetve, mi vezettük már 
fennállásunk első évétől kezdve az angol testgyakorlati 
irányzat propagandáját és sok évi tervszerű és következe-
tes működésünk nyomán végre megindult az atlétikai élet 
fellendülése. Sok volna felsorolni mindazokat az intézkedé-
seket. amelyeket az atlétikai sport érdekében tettünk, de 
tény az, hogy a sporttársadalom rokonérzéssel fogadta tö-
rekvéseinket és szemmel látható volt tekintélyünk és sport-
állásunk megszilárdulása. Az egyesületek mindig nagyobb 

Lawii-teiinis. Football. 
Teljes lnwn-tennisz-felszerelések. Amerikai , angol és francia 

príma rakettek. Wr igh t and Ditson, Slanzenger, Avres, Sy-

ki's, D ívis, Bussey, Prosser, Jaques, Miss & Cie, Wi l l iams 

«tb. gyárosok rakottjei. — Rakettjavitások elsőrangú szak-

munkás által. — 

Versenylabdák; Slanzenger, Standard , Seleoted, Ayres, Chvm-

pion, Sinnet, Cl imax stb. — Közép és bekerítő hálók. Osz-

lopok, rakettprések. A Magyar Országos Lown-tennis Szö-

vetség hivatalos játék- és versenyszabályai Versenyjegyzö-

könyvek. 

KERTÉSZ T ÓDOR 
Állandó sportkiá l l i tás . .•. A l ap í t v a 1861-ben. .•• Sport-

Feltünést keltő tennisrakett-újdonság 1909-re. Slaxenger-féle , 

flngol és maggar sportjáté-
kok összes kellékei. 

Dj Diabolo-jáfék minden kivitelben. 
Hitelesített a th lé t ik i i sportcikkek egyedüli főraktára. Torna-

szerek. Valódi olasz Perez-féle vivóeszközök. Izomerősitők. 

Hockev. Golf. Lovaspóló. Croquet. Sportöltözékek és felsze-

relések legnagyobb raktára. 

— Képes sportárjegyzék ingyen és bérmentve. — 

spo r t ü z l e t e , B U D A P E S T , IV. , Kristóf-tér. 
d U a m í i - é s j á t é k i r n k . . ' . U t a l á s i i s h á z t a r t á s i c i k k e k . 

Kertész Specínl"-ütő kizárólag a Kertész Tódor cég részére. 
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izámhan csatlakoztak hozza ok -KJ «abi lyaink csekély kivé-
tellel általános h.aazii.jlannak <>r--nxiettek. Amint azután a 
versenyek száma k-zde" szapor:.::;: — 1 r'.-. 
i n r,eiiz i :vefcb lett. i r^-''. tenatajrasa. i t-tmeruiú 

k-.> iizöfcóié! •e. íz -jc ts m.úsödé'ser.ek 
ges irar- okba -úó -éwtón} miadig cehezi-

hetet,k feladatokat súzk i úrABWÁi « *m pontjá-
tól Is rájot~;nk i m . '•••itr . •"• ,£ i ' . : -r^tte -1.< 
akk.-.r iearitk kieseit f f -- ' ' " - t - ' - i . * . i t ; -
tik* ^rrjekéberi na^Tjj-in'u.x. t i r > i i : i- rgész or-
« . i i í r » k f ^ e o f v - i r - - : : LÍ - • • : • • : ~ i : .. • 

i : Lact jan^ i t >. > l í i. i:-- v -zabá-
lja ÉS INETÓ «I»IW rL í i uc . «Z! isieivek-
---'••I : : " ^̂  N Q. :»:> --• ' ---.R'-- " LI -. • " -
nefciink-. 

la- vfc j- i *wsvc- :it :-. • •. '.. - £-.-

merült annak .1 JTÍX-MBTÍ. IOC- I 'FTWI ' - I Í L; -C-'-S: 

rendíítMcwiík. egy**gfs — -„--•'ri.--' i'.a*" áll-
janak. Ez a parancs* . '."in - . ' i „ "" s r i i ^ i r t_-- -. • - • . • 
ket arra. hogy szabályainkat '. . j in ^ v r . 
amely az egységes vezétésr. biztosi-; i -r?- H Ü . .- :r.kibb 
feljogosítva éreztiik magunka-. mer" íz j-'.eti-
kai irányzat elismert zászlóvivő:, mert ;z • •v.nat-
koző fennhatóságot .-gy évtiieden át gyakor l - •- .- . .- . . . . 
hogy ebbeli jogainkat. bárki kétségbe vonta rasry j gaink 
gyí-korlásában bárki is akadályozott volna. Uj • -r-.:.- -/..-.'• .i-
lyaink. amelyeken majdnem egy esztendeig dolgoctnnk és 
amelyekről az egész nyilvánosság tudott. nyarán l'f-
tek életbe és eleinte ugy látszott, hogy akadály nélkül 1- -z-
nek érvényesíthetők. amennyiben több kebelünkbe nem tar-
tóz/ egyesület készséggel ismerte el azoknak általános érvé-
nyét... Néhány hónap múlva azonban előállott a T rna-zo-
Vt ínég. amelyet eddig mindenki a német tornairány képri-
.ójeként ismer., szabályainkat >z ő hatáskörébe való taavat-
kozá-nak minősítette és iltakozott az ellen, hogy mi ./. <"> 

ikt. tartozó egy-s.': letektől is megkívánjuk -zabálya-
ink használatát és atlétikai fennhatóságunk elismerését. E 
".i'.itozás nyomán nyílt összeütközés keletkezett a két -zö-
v-v-c közt, amely csakhamar két táborra szakította az atle-
•.kával foglalkozó egyesületeket és versenyzőket és meg-
indul- a harc . két szövetség közt. A küzdelem egyes fázi-
>í.-a kitérni nem akarunk csak nagy általánosságban je-

.'•/.7.•','< itt. hogy ez a hare az egész társadalom érdeklődését 
felkeltette és mindenki feszült figyelemmel kisérte annak 
minden fejleményét. Már kezdettől fogva megindultak ki-
-érletek a/ ellentétek kiegyenlítése érdekében, a harc köz-
ijén Testedzővé átalakult Tornaszövetség azonban az atl<-
tikai sport vezetésének kettéosztásához ragaszkodván, hosz-
szti ideig semmi remény sem mutatkozott a béke mellett. 
Azokat a versenyeket, amelyek nem a mi szabályaink és 
fennhatóságunk alatt rendeztettek, uj szabályaink érteimé-
ten tilalom alá helyeztük és igy a MOTESz. kebelébe tar-
tozó atléták meg voltak fosztva annak a lehetőségétől, hogy 
a mi versenyeinken részt vehessenek. A mindkét részről 
szívós kitartással vezetett küzdelem végre is kifárasztotta 
a sportegyesületeknek békére vágyakozó elemeit és végre 
1 j2 évi küzdés után létrejött a béke. A sportéletnek négy 
elismert, kiváló tekintélye kéretett fel a béketárgyalások 
megejtésére s mindenki bízó reménységgel nézett a férfiak-
nak működése elé, akik juryszerü joghatósággal vállalták 

magukra a békekötés feladatát. Ezek a férfiak dr. liárczy 
István. Brüll Alfréd, dr. Xagy Emil és gf. Teleki Sándor 
— olyan szerencsés kézzel oldották meg a fennforgó nehéz-
ségeket és olyan bölcs körültekintéssel és gyakorlati ügyes-

séggel szolgáltattak igazságot, hogy mindenkor hálás köszö-
nettel és elismeréssel fogunk munkájukra visszaemlékezni. 
Az 19í»« május 14-én és 15-én megkötött békeszerződés egj 
jegyzőkönyv formájában lett megállapítva, amelyhez mind-
két" szövetség utólag változtatás és fenntartás nélkül hozzá-
járult és igy ez az okmány alapját képezi az atlétikai élet 
jövő fejlődésének. Röviden iesmertetve ezt a békeegyez-
ményt, az • MOTE.Sz.-nc-k juttatja a tornaiinnepélyeken 
rendezett atlétikai versenyek ellenőrzését,- továbbá 
MOTESz.-egyletek által rendezett olyan atlétikai ver- -
nyek felügyeletét, amelyekben legaKM 3 tornaszám szere-
pel. minden egyéb atlétikai versenyt azonban a XASz . ha-
tásköréi*- utal. Az atlétikai bajnokságok kizárólagos rende-
zését és rekordok hitelesítését szintén a MASz hatásköré,... 
utalja az egyezmény, amely amellett megfelelő átmeneti in-
tézkedéseket is tartalmaz. Noha nem értük el mindazt, ati.i-
ért küzdöttünk, mert az atlétikai versenyek egyes katej." -
riái továbbra is kivonva maradnak hatáskörünkből, kéts. 
telen azonban, hogy a béke-egyezmény jórészt igazolta ál-
láspontunkat és a sportszerű atlétikának majdnem ege-z 
terjedelmében nekünk való juttatása által nagyrészben h. -
norálta sziv'.- kitartásunkat. Mindenesetre rajta leszünk, 
hogy a nekünk juttatott előnyökkel bölcsen éljünk, az egyez-
mény; minden pontjában becsületes őszinteséggel végrehajt-
suk és hogy most már a béke jegyében továbbhaladva ve-
zessük a magyar atlétika reánk bízott részének igazgatása-. 

A béke megkötése általános örömet okozott és annak 
nyomán nagy felpezsdülés volt észlelhető az atletik.ii élet-
ben. A MASz. által rendezett bajnoki viadal már egyesi-
tette mindkét tábor atlétáit és olyan fényes versenyekét 
láttunk junius 21-én a Margitszigeten, amilyenek Magysr-
• •rszágon sporteredmény dolgában alig fordultak elő. Egész 
sereg rekord dőlt meg és Bodor. Xngtj. Szathmúry, Üotnody, 
Mndii' kiváló eredményei sokáig emlékezetesek maradnak. 
Csakhamar e nagy verseny lezajlása után indultak el atlé-
táink a londoni olympiai játékokra, hol atlétáinknak jó 
eredményei nagy feltűnést keltettek és a négyes staféta-
futás résztvevőinek (Bodor, Xagy. Simon, Wieszner) ered-
ményei és Bodornak fényes egyéni eredményei a *00 m.-e> 
futás terén, messze földre elvitték atlétikánk magas szín-
vonalának hirét. 

(Folytat juk.) 

Magyarország cross-country bajnoksága. 

Bajnok : Xagy József (BBTE.). 
Bajnok csapat: MAC. (.védő). 

Az év legfontosabb mezei versenyét. Magvarország 
bajnokságáért, rendezte a Magyar Athletikni-Szövetség mult 
csütörtökön, április 8-án, a MAC.-hoz hasonlóan az alagi 
versenypályán. Az idei bajnoki verseny iránt rendkívül 
nagy volt az érdeklődés, ugy a versenyzők, mint a nézők 
szempontjából. Az érdeklődők száma jóval meghaladta a 

U n p t n n I h i n c n c ü i o D i s z m ü ' é s e z ü s , á r u k r a k t á r a -

I M I l l l l l A l d J Ü O U r l a ^ íerseny-dijlárgyak gazdag választékban. ^ 
BUDAPEST, IV., Koronaherceg-utca 10. SZ. Sportegyletek tisztelt tagjainak engedményes árak 



8 százat. A rendezés csak a pálya pontos meghatározása 
és kitűzése szempontjából hagyott némi kívánni valót hátra. 
A MAC. által egy héttel előbb rendezett mezei verseny 
egyik legfontosabb és sikerre vezető momentuma az volt, 
hogy a pályát ugy tűzte ki, hogy a verseny, minden fázi-
sában figyelemmel volt kisérhető, és a versenyzők alig né-
hány percre tűntek el a nézők szemei elől. így a helye-
sézekben időről-időre bekövetkezett változások — ami a 
verseny legérdekesebb része — állandóan ébren tartották 
az érdeklődést. M ig a bajnoki versenyen ez épen fordítva 

startgépnél, a négy egylet 24 futója jelentkezett. Ezek közül 
19-en végig futották a távot, mig öten feladták. 

A start után meglehetős erős iramban megy a társa-
ság és 1C00 m. után, mikor az erdőbe bekanyarodtak, még 
alig nyúlt meg valamelyest a mezőny. Mikor azonban az er-
dőből ismét kibukkantak, kb. 25 p. múlva, akkor már Nagy 
100 m.-rel vezetett Lovas előtt, mig harmadik helyen Ra-
doczy feküdt. A tribün előtt mintegy 6 és fél km. után, 
ugyancsak Nagy vezetett s itt ideje 29. p. 45 mp. volt. 

A verseny ebben a stádiumában a sorrend a következő 

A MAG győztes bajnokcsapata. 

volt. Egy pár percig futottak csak a versenyzők a nézők 
szemei elctt azután végleg eltűntek. A másik hiba ott volt, 
hogy a 12.5 km.-nek jelzett pálya alig volt 10 km. Ez 
különösen a MAC . futóinak majdnem vereségét idézte elő. 
Ezek azon hiszemben, hogy a versenypálya még egy tel-
jes sikverseny körrel nagyobb, egyáltalán nem futották ki 
magukat s egy csoportban értek be olyan futók mögött, kiket 
az előbbi mezei versenyeken biztos fölénynyel vertek. Ez 
magyarázza Beeske, Veres és Baán egyéni gyenge helyezé-
sét. A MAC. csapata aznap igen nagy formában állottak 
starthoz, ugy hogy lia a táv 12 és fél km. lett volna, vagj 

Az MTK . csapata ( I I ) 

volt: 1. Nagy. 2. Lovas. 3. Radoczy. 4. Pásztor. 5. Goldfalin. 
ti. Jolbey. 7. Kazár, mig 8., 9., 10., 11. és 12-ik helyeket a 
11AC. foglalta el egy csomóban. Vagyis itt az MTK. : 
2 + 4 + 7 + 13 + 14 = 40 ponttal vezetett a MAC. 
3 + 8 + 9 + 10 + 11 = 41 pontja ellenében. A pálya idáig 
hozzávetőlegesen 7.5 km. lehetett. Mint azonban Nagy ideje 
is mutatja, a második rész még 2.5 km. is alig volt, ameny-
nyiben erre csak 10 perc esett. A hátralevő távon lényeges 
változás alig következett be, csupán I'ásztor adta fel a ver-
senyt, mert cipőjét elveszitette. Az utolsó 30 m.-en még 

A BEAC. cwpita (III.) 

lai a cél közelségét sejtik, alighanem lényegesen nagyobb 
pont diferenciával győztek volna s egyénileg is jobban sze-
repelnek. 

A starthoz 4 csapat állott: a MAC., MTK. . BEAC. 
és a BBTE. Ezek közül az előző eredményei alapján a 
MAC. volt a favorit, jóllehet a MTK.-nek is igen sok 
hive volt. Az egyéni bajnokságban Nagy József, mint biz-
tos győztes indult , mert minden érdeklődő tudta, hogy 
Lovasnak ez a hosszú táv nem konveniál. Ez a tipelés bu 
is vált. 

A startnál, mely 5 órakor volt a tribün közelében lévő 

A BBTE . csapat1 ( IV.) 

Kazár a 4-ik helyen volt, de itt Jolbey gyönyörű végspurt-

ban lehúzta. A befutási sorrend a következő volt: 

Bajnok: Nagy József (BBTE. ) 40 p. 2. Lovas Antal 

(MTK.) . 3. Radoczy Károly (MAC.) . 4. Jolby Miklós 

(BEAC. ) . 5. Kazár Tivadar (MTK.) . 6. Goldfahn Mihály 

(BEAC. ) . 7. Fülep Ernő (MTK. ) . 8. Veress Imre (MAC.) . 

9. Bán Ká lmán (MAC.) . 10. Beeske Ká lmán (MAC.) . 11. 

Auerbach János (MAC.) . 

Ezek szerint: 

Bajnok csapat: MAC. (Auerbach Rezső. Bán Kálmán, 

K a r d - , v i tőr- ó s ö k ö l v í v á s . T o r n á z á s . 

Az idei sorozáson bevált ifjúságnak ajánlja tavaszi 
vivó-kurzusát. melyre bármikor lehet jelentkezni. 

LOVAS GYULA vívóterme 
N a g y m e z ő - u t c a 2 8 . , II. e m . 



Imre) 3 + 8 + 9 

Pásztor), 

Becske Kálmán, Radoczy Károly, Veres 

+-10 + 11 = 41 pont. 

•2. MTK. (Lovas, Kazár, Fülep, Mazak. 

2 + 5 + 7 + 15 + 17 = 46 ponttal. 
3. A BEAC. 
4. BBTE. , , i 
Az MTK. óvást adott be a verseny ellen, szabalytalan 

pályakitűzés miatt, de a zsűri, melynek tagjai SztanlcoviU 
Szilárd elnöklete alatt dr. Schneider Béla és Shelly byula 

voltak, az óvást elvetették. 

helye Fülöp (MTK.) előtt Az i^rem-di jazásra kitűzött 
91 nercen belül a 12 nduló kozul 9 ert a célhoz. 

A gyalogló-verseny érdektelen lefolyású volt Csak 
két komoly gyalogló vett rajta részt, Patak es Mazak, anél-
kül azonbanf hogy utóbbi. - ki eddig futótrénmget foly-
tatott s még a mult esütörtökön .s indult a bajnoki meze, 

Cross-oountry futók az erdőben. 

Országúti futó és gyalogló verseny. 

Szépszámú érdeklődő közönség előtt rendezte az MTK. 
vasárnap délelőtt a Fehérvári országúton országos futó- és 
gyalogló-versenyét, mindkettőt 5 kilóméteres távon. A ver-
seny három nappal a mezei futó-bajnokság után folyt le s 

Császár Géza am. fe lv -

Nagy és Lovas küzdelme az erdőben. 

versenyen, gyalogló-tréninggel tehát nem rendelkezett. —• 
előbbivel szemben komoly ellenfélnek lett volna tekinthető. 

Részletes eredmény: 

I. 5 kilométeres futóverseny. 

A bajnoki oross-eountry verBeny startja. 
Zulier Ferencz am. felv. 

ez okozta, hogy több számottevő futó tartózkodott a ver-
senyzéstől és az elért idők is rosszabbak voltak, mint az 
a futóknak a mezei versenyeken mutatott formája után 
várható volt. A versenyt előreláthatólag Nac/y József 
nyerte meg"biztosan Lovas ellen, harmadik a pihent Pásztor 
lett. Némileg meglepetés volt (iert/ely (BEAC.) negyedik 

1. Nagy József, BBTE. 17. p. 33 mp. 2. Lovas An-
tal, MTK. 17 p. 52 mp. 3. Pásztor Ferenc, MTK. 18 p. 
05 mp. 4. Gergely József, BEAC. 18 p. 37 mp. 5. FKilep 
Ernő, MTK. 18 p. 45 mp. C. Sashegyi Rajmond, MT'E. 
19 p 03 mp. 7. Goldman Bundi, MTK. 19 p. 07 mp. 8. 
Hünich Antal, I I I . k. TVE. 20 p. 33 mp. 9. Schlinger Pál. 

KODAK 
A Kodak-gépek egyszerű kezelése a kezdőt is azonnal képesiti művészies I 

képek előál l í tására. Világszerte elismert olsőrangu gyá r tmány . Kodakok I 

Úgymint napfény melletti előhivökészOlékek 6.50 koronától feljebb. Min-| 
den szakűzlot l ien eredeti gyári á rban k apha t ók . „ Z " á r jegyzékünk kivá-1 

natra ingyen és bérmentve. 

H o d a h > t A r a a a A { > ' , W i e n , I . , G r a b e n 
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MTK. 21 p. Indultak még: Lengyel (MTK.), Rittenbacher 
(MTK.) és Ert l József (KTE.). 

I I . 5 kilométeres gyaloglóverseny. 
1. Patak János, MTK. 27 p. 29.3 inp. 2. Mazák Ká-

roly, MTK. 28 p. 48 mp. 3. Wagner Károly, MTE. 30 p. 

30 mp. 

Nagy József TIBTR. Magyarország mezei síkfutás egyéni 
ba jnoka 1909-re. 

Hirek. 

/ I l i . A S S E B U R G M. , a Német O l ymp i a i B izot tság elnöke, a 

* T német császárnak vol t hadsegéde, meghal t . Ez a német olyui 

p ia i mozga lmakra nézve nagy csapás, mer t gr. Asscburg szinte 

lelke volt a zoknak Németországban. Kü lönösen súlyos veszteség 

ez most a németeknek, mer t m i n t a Nemzetközi O lymp ia i Bizott 

ság elnöke, Múzsa Gyu l á n a k , a M O B . társelnökének hivatalosan 

át irt , a b izot tság idei ülését a pünkösd i ünnepek alatt Berlinben 

fogja tar tan i , al iol véglegesen dönteni fognak abban, hogy az 

1!H2. évi o ly inp iád Ber l inben vagy Stockho lmban legven-e. 

ORSZÁGOS BIRKÓZÓ BAJNOKSÁG, F. hó IS-án * 

régi képviselőház földszinti üléstermében kerül eldön-
tésre a MASz. rendezésében Magyarország birkozóbajnok-
sága, mind a három súlycsoportban. Ilogy igazán élveze-
tes és magas nivón álló mérkőzéseket lesz alkalmunk látni, 
azt birkózó gárdánk kiválósága biztosítja. A birkózás szép 
és neines sj>ortja az utóbbi időben annyira fellendült, hogy 
minden sport-egylet programmjába vette a birkózás inten-
zív kultiválását, minek természetes folyománya, hogy a 
vasárnap tartandó bajnokságra oly nagy számban nevez-
tek, hogy a rendezőség a verseny egy nap alatti lebonyo 
litása céljából a mérkőzéseket d. e. ü órakor kezdi. A ver-
seny egész nap folyik, természetesen oly beosztással, hogy 
a versenyzőknek idejük legyen fáradságukat kipihenni. 

Az elsőség kérdését lehetetlen előre megállapítani, de 
aki a bajnoki szallagot elnyeri, az igazán érdemes is arra. 
A benevezettek között találjuk: Weisz, Payr, Fischer, Előd. 
Gyapay, Osüdör, Hudák, Orosz, Dulin, Radvány, Téger, 
Maróthy neveit. Annyit előre is meglehet állapítani, hogy 
az elsőség a nevezettek között fog eldőlni. 

A MAC. országos junior birkózó-versenyének a helyezé-
sekért való folytatása f. hó 6-án a Nemzeti Lovardá-

ban levő klubhelyiségben zajlott le. A junior-verseny rész-
letes eredménye: 

Középsúly: 1. Krempels Viktor (MAC.). 2. Domokos 
Lajos (MTK.). 3. Szűcs József (Szegedi AC.). 

Könnyű suly: 1. Grozesku Mihály (Munkás TE.). 2. 
Ruzicska Gyula (BAK.) . 3. Grünvald Lajos (BAK.). 

SO P R O N I FOOTBALL- és ATHLETIKAI-CLUB IX . 
. _ rendes közgyűlését április 5-én tartotta sokak jelenlété-
ben. Az elnök megnyitójában rámutatott egész évi, sőt a 
kilenc éves múltra is és egybevetve számol a nevezetesebb 
sportmozzanatokról: kimutatja eredményeiket, biztat mi-
nél nagyobb agilitásra és hiszi, hogy jövőben sport tekinte-
tében Sopron felküzdi magát az elsők közé a vidéki váro-
sok sportéletében. Titkár jelentésében kiterjeszkedik a rész-
letesebb jelentésekre és örömmel tapasztalja, hogy az 1 DOS. 
évi a legeredményesebb volt. Pénztáros jelentése a klub 
anyagi helyzetéről nyújt elég kedvező képet. Az uj tiszti-
kar következőképen alakult. Elnök: dr. Schreiner Kálmán, 
alelnökök: Navratil Nándor dr.. Schwartz Alfréd dr., I. tit-
kár: Székesi Ferenc, I I . titkár: Pollák Henrik, jegyző: Hor-
váth György, pénztáros: Szentgyörgyi Károly, számvizsgá-
lók: Bognár Károly, Kucharszky Rezső, gazda: Macher Hé-
bert, football szakosztályvezető: Thurner Ágoston, athleti-
kai szakosztv.: Strauch Jenő, tenniszszakosztv.: Schwartz 
Alfréd dr.. választm. rendes tag: Brém Oszkár, Ilauer Já-
nos dr., Havas Jenő dr., Josits József. Ihász Ferenc, Pe-
rcnyi József dr., Sehneider S. A., választmányi póttagok: 
lletyei József és Steiner Antal. 

AZ K l ' K H J E S I S l ' O R T T E L E P . A magyar sport rohamos fej-

lődése és terjedése nemcsak a fővárosban, hanem a vidéken 

is modern s az u jabb testnevelési i r ánynak megfelelő sporttelepek 

a l ap í t ásá t . 

iilib 
illetve Ilerenileyésf't vonta im i ^ i u t án . Kszak-Magyar-

A ex-bi jnuk (Mező B'-la) szórakozik ! 



országnak régebb idö.öl fogva egyik legmunkásabb sportegyesülete 
az Eperjesi Torna- és Vivő-Egylet, amely 10 évvel ezelőtt a lel jt 
hetetlenül impozánsan és szépen sikerült kerületi tornayorse 
megrendezte, nagv anvagi áldozattal hatalmas sportpályát létesí-
tett. A sport pá Iva területét a két főgymnásiumnak a város nagy 
bőkezűséggel engedte át s az Eperjesi Torna- és \ ivó-Egyesu et 
ereiét felülmúló áldozatkészséggel rendezte be. A nagy területet 
bokrokkal, fákkal vétette körül, futó, dobó, ugró és tornázó helyet 
s modern ten iszpá lyákat létesített, öltözőket az egyesület s kulon 
öltözőt a tornázó ifjúság részére. A közönség befogadásáról a gyö-
nyörű hatalmas tribün gondoskodik s már csak a te.ek bekerítésé-
ről van szó. melynek költségeit azonban a már meghozott nagy 
áldozatkészség folytán kimerített anyagi ereje fedezni képtelen. 
Az Eperjesi Torna- és Vivó-EgyesUlet ezért felirt a kultuszminisz-
tériumhoz, kérve az anyagi támogatást, melylyel nemcsak az érde-
mes egyesületnek, hanem a főgymnfisium ifjúságának hasz.iAl, mely 
játéktér hi ján a sporttelepen működik és a szabad téren iizott 
sportokban fejleszti fizikai képességeit. Remélhetőleg a kultu.-.z-
miniszterium, — melv ujabb időben példás gondot forilit ífjusii-
gunk testnevelésének ügyére, — a derék Eperjesieknek nem fogja 
megtagadni ezt. 

A Z EX-BAJNOK SZÓRAKOZIK. Sportszerető közönségünk él-
vezettel nézi az athlétabajnokok küzdelmét a mezőn és_ sze-

retettel üdvözli, ha a neki kedves szinek jutnak diadalra. Kevés 
embernek jutott azonban az a nagy szerencse, hogy bajnokunkat 
a privát életben is megismerje. Olvasóközönségünket három kis 
képben evvel az intim világgal ismertetjük meg. 

Ott látjuk jeles ex-bajnokunkat és többszörös rekorderüli 
ket: dr. Mező Bélát, mint a sport apostolát. Egyszerű eszközökkel 
dolgozik s nem is a sport világából valók azok, de hát mi kell 
a népnek, ha nem ez a szemléltetően szórakoztató előadás. Es a 
mester buzgó oktató — előbb egy, majd két széken mutatja he 
az ugrás technikáját és alig hangzik el az ámuló „nép" elismerő 
tapsa, már újból rekordot javít és messze magasan ugorja át a 
harmadikat is. így szórakozik a bajnok. A képhez még csak azt 
tesszük, hogy „az eset" a klinika tágas udvarán történt és ha 
tása alatt nemcsak a nézők lettek lelkes hivők, de hir szerint a 
mestert is erősen kapacitálják, hogy öltse magára ismét athléta-
köntösét. Vederemo! 

csapat e lmaradásával beállott. Az idén ú j r a megcsi-

ná l ták ugyan ezt, de m á r egy idegen csapat bevoná-

sával. Ennek volt azu tán a következményé hogy a 

mérkőzések száma tekintetében tultenges állott be S 

m iu t á n ugyanazon csapatok játszottak h á rom , sot a 

liTG négy mérkőzést egymásután , ez viszont a jatek 

n ívó j ának ment a rovására. A mostam tapasztalatok 

azt bizonyít ják, hogy az ilyen merkozesek teljesen 

feleslegesek. Teljesen elegendő a negy magya r csapat-

nak kiesési mérkőzése, kettő-kettő játékkal . Egyébként 

a mostani húsvéti mérkőzések hatása az egyes reszt-

vett csapatok fo rmá ja és ereje szempontjából csak 

egy-két hét mú lva fog mutatkozni . . 

A mérkőzések, i r án t ór iási volt az erdeklodes es 

kb. 20 ezerre tehető a nézők száma, kik a négy napon 

át tartó húsvéti mérkőzéseket felkeresték. Sport szem-

pontból azonban nem lehet va lami tu lmagasra tak-

sáln i a mérkőzéseket. Az első napokon a csapatok 

spóroltak, az utolsó napokon pedig m á r k i voltak me-

rülve. A lipcsei csapat tula jdonképen csak statisztalt 

ezekben a mérkőzésekben. Egyetlen győzelmét a BTC. 

felett csak szerencséjének köszönhette. Egyá l ta l ában 

nem érdemelte ki. Játékosai igen jó teknikával ren-

delkeznek, de messze vannak attól, hogy elsőosztályu 

játékosoknak volnának nevezhetők. Nem értik még a 

football-sport igazi szellemét. 

A hétről A múlt hét karakterisztikonja i húsvéti 

serleg-mérkőzés volt. Valamikor a hús-

véti hetet football sportunk nagyhetének neveztük. Ez 

az angol csapatokkal való já tékunk fénykora volt. 

Angl ia legnevesebb angol amatör csapatai mutatták he 

ná l unk , hogyan kell az igazi footballt játszani és igye-

keztek megértetni velünk a football-sport igazi szelle-

mét. Az idő kereke fordult egyet. A nemzetközi foot-

ball szövetség á ldat lan tevékenysége szétszakította az 

összekötő kapcsokat. Bará ta ink nem jöhettek többé. Ta-

valy ugy pótolták ezt, hogy a négy l"gjobb magyar 

egylet összeállt, megalapították a húsvéti serleget s 

nagy siker mellett pótolták ki az ürt, ami az angol 

A Leipziger BC. és a Ferencvárosi TC. csapati 

Húsvéti serlegmérközések. 
Szombat. 

MTK.-BTC. 
1 : 0 

A „nemzetközi húsvéti serlegért'1 a 
fenti mérkőzés volt a körmérkőzések 
első játéka. A két csapat találkozá-

sának eltekintve attól, hogy a körmérkőzésbe került csapa-
toknak minden igyekezete odairányult, liogy a kupát klub-
juknak megszerezzék — legutóbbi eldöntetlen (1:1) mérkő-
zése kölcsönzött különös érdeklődést. A mérkőzés azonban 
nem felelt meg a várakozásnak. A szomorú, szeles időnek 
mintegy megfelelőleg unalmas, nyomott hangulatú játékot 
produkált a két régi rivális. A MTK. aránylag hamar (4 
p.) érte el győztes gólját, amivel a mérkőzés sorsa is vég-

r -raket-oladás 
m é l y e n l e M v . f t t i l t o t t á r b a n 

WEINBERGER IZIDOR I sport-üzletében 

Budapest IV., Városház-tér 2. szám. földszint, főlépcső 1. szám. • 
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leg eldőlt. A BTC. nem játszott ahl.un a formában, amely-
Ivei a MAC. ellen, viszont a MTK. sem produkált sokat. A 
mérkőzés ennek megfelelőleg igen alacsony színvonalon ál-
lott s nagyban elkedvetlenitette azokat, akik a liusvéti mér-
kőzésektől nagy sportélvezetet vártak. Mintegy előre vetette 
árnyékát a húsvéti serleg-mérkőzések végig nivótlan lefo-
lyásainak. MTK. következő csapattal állt ki : MTK.s Domj 

Miiller, Révész—Biró, Károly, Elemér II.—Sebestyén, 
Tauszig. Kertész I .—I I . , Szántó. BTC.s Bihary—Sári, Si-
mon, Kőszeghy—Dobó, Rákóczy, Késmárky. Korda, Meszy. 
A kék-fehéreknél liévész, Sebestyén, Tauszig és Szántó vál-
tak ki, mig a BTC.-nél Bihary, Szendrö, Meszy játszottak 
jól. Visszatetszést keltett Elemér 11. szabálytalan kezdőjá-
tékmodora, valamint Kőszeghy sokat rontó lassú próbál-
kozásai. 

Szél ellen BTC. kezd, de visszaszorulva, Biharynak akad 

hamarosan dolga, amennyiben egy veszélyes szabadrúgást ment. 

.MTK. jobbszárnyának t ámadása egy vára t l an , stivitö lapos lövé-

séből k i fo lyö lag a mérkőzés egyetlen gól ját eredményezi (4. p . ) . 

A gól u t án BTC. t ámad s k o m é r t ér el. Most ismét MTK.-t l á t juk 

frontban, korner t rug, melyet Bihary szépen véd (II. p . ) . Hsán hí 
lerohanásából Kertész I . erős lövését Bihary jó l ment i . E zu t án 

Ficzere hosszú lövését Domy korner á rán ment i (23. p . ) . M a j d 

MTK. t ámad s Károly élesen lő t t l abdá j á t (szabadrúgásból) Ili 

hary rá vetéssel védi. M T K . kornerét is Bihary teszi á r t a lma t l anná 

[ ;H p . ) . Tauszig vezet most szép t ámadás t , Bihary kifutással 

próbál menteni , a m i s ikerül is, mer t Kertes: I. az üresen hagyott 

gól mellé lő (38. p . ) . M T K . továbbra is t ámad , de Tauszig öt 

méterrel a gól e lót t toronymagasságra a k a p u fölé lő. 

Félidő : 1 : U. 
A másod ik fél időben M T K . j á tsz ik szél ellen, ennek da-

eára rögtön t á m a d és kornert ér el. BTC. is kornerhez j u t . Unal-

mas középjáték következik, miközben Birót (MTK . ) feleselés 

miat t néhány percre k i á l l í t j á k (12. p . ) . Er re M T K . visszaszorul, 

de Dobó beadását Korda az üresen hagyot t gól mellé helyezi (24. 

]>.). BTC. fölénybe kerü l . Dobó csavart , é:es lövését Domy védi 

(33. p . ) , ugyanő teszi á r t a lma t l a n n á Kézsmárky lövését is. BTC. 

kornerével végződik a mérkőzés. B i r ó : Bakó (lyula ( B E A C . ) . 

PTC.—Lipcse A közönség feszült érdeklődéssel né-
4 ; 1 zett a mérkőzés elé, kárpótlást vélt 

találni az előbb lefolyt MTK—BTC. 
mérkőzésért. Azonban ez a mérkőzés sem nyújtott érdekeset 
és élvezhetőt, mert hamarosan kiderült, hogy a Lipcsei csa-
pat nem képez valami nagy klasszist, ennek folytán a 
FTC. játéka is nélkülözi azokat a kvalitásokat, amelyek 
komoly, erős küzdelemnél a FTC. játékának értékét adja 
meg. Kiábrándulás ismét a húsvéti mérkőzéseket illetőleg. 
A szeles, borús idő ezen a mérkőzésen is nagyban hozzá-
járult ahhoz, hogy a két csapat küzdelme nem nyújtott 
élvezetes sportot. A lipcsei csapat képességei nagyon a mi 
első klasszisunk alatt állanak. Noha az egyes játékosok néme-
lyike jobb labdatechnikával is rendelkezik, az összben azon-
ban néha teljesen primitiv munkát végeznek. Testileg mind 
elég jól megtermett férfiak, s hogy játékuk még sem volt 
elég erőteljes, az a iniéink tul kemény fellépésük miatt 
vált erőtlenné. Ha játékukat fairnak mondjuk, megjelené-
süket pedig szimpatikusnak, akkor elmondottunk min-
dent, ami róluk felemlíthető. A FTC. nem játszott jól. 
ami nyilván abban nyerte magyarázatát, hogv a csapat 
tartogatta erejét a két következő napra. Győzelme, köny-
n.velmii játéka dacára is tetszésszerinti volt. 

FTC. szél és n ap ellen kerü l , de azonnal a FTC. t ámad és 

már 2 perc u t á n korner t rug. Vá laszként Lipcse vezet t ámadás t 

,s Fritz védeni kényszerül . Ismét a I .BC. balszélsője t ámad és 

pontos centerét a magas termetű centercsatár magas lövéssel a 

•-'óllm lövi (14. p . ) . E r r e a FTC. csatársora lép akcióba, a I l l i k 

percben kornert rug, m a j d a 25-ik percben Schlosser kiszökve 

jobbról a ba l sarokba lielvezett k iegyenl í tőt lő (25. p . ) . FTC. 

19. oldal 

fölényben a 35., 30. és 41-ik percben eredménvteien kernelt rug. 

Félidő-. 1:1. 

Széltől segítve FTC. kerül jobb helyzetbe, kerneriik u tán 

(3. p . ) viszont Lipcse szabadrúgással veszélyezteti őket. amelyet 

Fr i t z merészen lábbal véd (10. p . ) . A kapus hibájából kifolyólag 

Schlosser a vezető gólt liefejeli (17. p . ) . A 23-ik percben 

W'eisz u j abb gólt lő. Korody néhány ügyes támadása eredmény-

telen ma i a d , m ig W'eisz remek hosszú rúgással negyedszer 

j u t t a t j a a labdát Lipcse há ló j ába (40. p . ) . B i ró : Fehéry Akos 
(BTC . ) . 

Vasárnap. 
BTC.—FTC. Vasárnap találkozott a két csapat a 

1 • 1 körmérkőzés második napján, mint 

első pár. Mindenki a FTC. biztos 
győzelmét várta. A mérkőzés folyama alatt azonban a BTC. 
olyan eredményes játékot produkált, hogy a FTC.-nek csak 
minden erejének latbavetésével sikerült a mérkőzés utolsó 
percében a kiegyenlítést megszerezni. A BTC. ez alkalom-
mal formájának tetőpontján játszott. A csapat a reorgani-
záció óta óriásit fejlődött. Az előzetes kombinációk bevál-
tak. Az egyes játékosok nagy fejlődés előtt állanak, ami 
a csapat további javulását helyezi biztos kilátásba. Különö-
sen a csatársor játéka mutat óriási baladást: Meszy, Otlier. 
Késmárky, Rákóczy, Dobó — egyike a legjobb magyar csa-
társornak. A halfsor: Ficzere, Simon. Kovács közepeset 
képvisel. A védelem Sári, Szendrő, Bihary elsőrangú. A 
FTC. a három nap közül ezen játszott leggyengébben s 
már-már elvesztette a küzdelmet, mikor óriási rutinja leg-
alább egalizálta az eredményt. Az egész csapat oly fárad-
tan, erőltetetten mozgott, hogy hétfőre mindenki a MTK. 
könnyű győzelmét remélte, tekintetbe véve, hogy a kék-
fehérek felfrisitett csapatával szemben a FTC. három na-
pon változatlanul szerepelt csapata állt ki. Különösen 
ltródy és W'einber játékán látszottak meg a fáradtság 
nyomai. De a többiek is formájukon alul játszottak. Gorszky, 
Rumbold is igen sokat hibáztak. Ez a mérkőzés sem tar-
tozott a magas színvonalú küzdelmek közé. Erős szél fujt, 
ami óriási előnyhöz juttatta azt a csapatot, amely a szelet 
hátban kapta. 

BTC. kezd. de FTC', lép fel t ámadó l ag « kornerét Bihary 

ment i (4. p . ) . Szeidler—Schlosser t ámadásá t ú jból csak korner 

á rán ment i Sáry, de a jó l rúgott sarokrúgást Schlosser a gél 

mellé fejeli (11. p . ) . BTC. Meszy révén t ámad , centerét a rosz-

szul helyezkedő belső csatárok nem t ud j á k értékesíteni. Ismét 

FTC. van offenzívában s Bihary egy a l ka l omma l csak nehezen 

ment . A zöld-fehérek á l l andó t ámadása i csak három eredmény-

telen kornerre vezetnek, ma j d Schlosser éles lövése a kapu fölé 

kerül . FTC. t ámadása iva l végződik a félidő. 

Félidő: 0 : 0 . 

A FTC. t ámadása u t án a piros-fehérek is lendületbe jönnek 

s Rákóczi t ámadás á t Fritz k i futással ment i , de a kivédett l abdá t 

rosszul dobja k i , ugy hogy Késmárky huszinétcres éles lövéssel 

az t az üresen hagyott kapuba lövi (II. p . ) , ahova Fritz má r későn 

ért vissza. FTC. erre tüzes t ámadásba fog. de két kornerét nem 

t ud j a k ihaszná ln i . Schlosscrnck a balszé.ről beadott gyönyörű 

centerét a belső csatárok sorban á t lép ik . W'einber viszi le a l a b 

dát . közvetlenül a BTC. kapu j a előtt kavarodás t ámad , melyből a 

labda a BTC. gó l j ába j u t (40. p . ) . A há t ra levő időben vál tozatos 

a küzdelem, de végre is eldöntetlen marad . B i r ó : Bakó (lyula 

( B E A C . ) . 

MTK.—Lipcse Ez a mérkőzés képezi a húsvéti ered-
4 : 0 menyek legnagyobb szenzációját! A 

MTK. ugyanis megerősített második 
csapattal állt ki, s olyan vehemens játékot produkált, hogy 
a külföldi csapat képtelen volt támadásainak ellenállni. 
Az MTK. játéka, különösen az első félidőben, ennek is az 
első felében volt igen eredményes. A lipcseiek ezen a na-
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pon játszottak legkevésbé jól, a MTK. gyors támadásai a 
csapatot szinti.' megfélemlítették, s oly gyatra játékot produ-
kált, hogy a beadott 4 gól ki sem fejezi a két csapat kö-
zött az első félidőben mutatkozott erődifferenciát. M 1 k. 
csapata különben a következő volt: Domy—Buocz, Révész-
ül ró, Markovics. Fóliák—Sebestyén, Tauszig, Kertész II.. 
Vida I I . , Szántó. A védelemben az „öregek" Domy, Kirj** 
és Biró diktálták a „tempót", de Huocz, Markovim és külö-
nösen a kis Pollik alaposan kitettek magukért. A csatár-
sor aránylag kellőképen gólképes volt, amit a középsők jó 
kapuelőtti játékuknak kell betudnunk. Különösen Tauszin 
vált ki a kapu előtti akcióval, két szép góljával. A szél-
sők igen jók voltak. A német csapat, mint fentebb endi-
tém. e napon volt a leggyengébb, noha meg kell jegyez 
niink. liogy a csatársor a második félidő utolsó perceiben 
igen szépen dolgozott, s hogy gólt lőni nem tudott ez 
balszerencséjüknek és az MTK. jó védekezéseinek tu-
dandó be. 

M T K . széliét hátba já tsz ik s teljes fölényben van. Támadást 

támadásra intéz, Lipcse védekezésre szorulva kétségbeesetten vé-

dekezik. MTK . a 12-ik percben komér t rug, mely u tán jobbszár-

r tv lik a l tu l u lipcseiek támadnak , de Domy ment. MTK . ujabb 

kornere u tan üebeslyén középre adott labdájából Yitln I I . védhe-

tetlen gól t lő (23. p . ) . MTK . komér t ér ei, mely u tán 11-eshez 

j u tnak a magyarok, amelyet liiró megismételtetve, másodszor is 

h ibásan lő. M T K . o!l'enzivája, annak dacára, hogy Vida I I . kiál l , 

megmarad s Tituszig szép já tékka l gyönyörű gólt lő (30. ]>.). 

Sebestyén támadása komé r t eredményez (.'iT. p . ) . Lipcse most ön-

gó l t li iház (39. p . ) . 3: 0 ! A fél idő vége felé a németek középcsa-

tá rának gyönge lövése foglalkoztat ja Domyt. Félidő 3 : 0 . Szél da-

cára M T K . ismét fölénybe kerill s hamarosan nehéz munká t ad 

Lipcse kapusának, amelyet ez jól teljesít, mígnem Tauszig a ne-

gyedik gólt lövi (11. p . ) . Innen kezdve Lipcse j u t fölénybe, 

am i t körüllx !iil a félidőben meg is tar t , hogy ennek dacára gólt 

nem képes lőni , az nagyrészt Domy érdeme, aki nem egy biztos-

nak látszó góltól mentette meg az M T K . kapu j á t . B í ró : Schubert 

M. Ferenc ( M U E . ) . 

Hétfő. 
Lipcse—BTC. A két csapat, miután előbbi (két 

2 : 1 mérkőzését a FTC. és MTK.-val 

elvesztette) egy pontra sem tetl 
szert, utóbbi pedig a FTC. ellen eldöntetlenül játszván, 
egy pontot szerzett: csak a harmadik hely kérdését intéz-
te el egymás között. A mérkőzés eredménye a váratlanság 
erejével hat. Senki sem hitte volna, hogy harmadik napon 
a németek ennyire képesek legyenek magukat megembe-
relni. A csapat ez alkalommal bizonyította be, hogy nem 
is olyan rosz, mint amilyennek általában tekintik . . . '. 
Hiába, a magyar közönség, ha egy külföldi csapat nem 
tud győzni nálunk, akkor azt hamarosan letárgyalja. Nem 
felejti el azokat a hendikeppelö mellékkörülményeket, ame-
lyekbe a helyi csapatok vannak. A lipcsei csapat csatársora 
szép játékot produkált, különösen a balösszekötő munkája 
tetszett, aki angolos stílusával magasan kiemelkedett tár-
sai közül. A csapat többi része is jól illeszkedett be a 
csapat munkájába. A BTC. fiatal csapata valósággal végki-
merülésben szenvedett. Nem csoda, hisz szerdától kezdve 
hétfőn játszotta a negyedik mérkőzését. Bedig a csapat lel-
kesen küzdött a lipcseiek ellen, de támadásainak nem tudott 
kellő erélyt adni, s különösen Simonnak a második félidő-
ben a csatársorba való előretolása bénította meg a csapat 
akcióképességét. A védelem is bizonytalan volt, amit még 
Szendrü megsérülése okozott. A közönség lojalitása nyilat-
kozott meg akkor, hatalmas tüntetést rendezett a lipcseiek-
nek. mikor ezek végre győztesen hagyták el utoljára a mil-
lenáris pályát, noha ez csak a magyar csapat legyőzetése 
által lehetett. A BTC. következő volt: Bihari—Sári, 
Szendrö—Ficzere, Simon, Kovács—Lévák. Dobó. Késmárky. 
Korda, Mészy. 

Lipcse széltől kedvező oldalt já tsz ik . Azonnal BTC. van 

frontban. A biró 11-est itél Lipcse ellen, amelyet Kézsmárky gól lá 

is értéksit. A piros-fcliérck kornert érnek el (7. p . ) , amelyet ve-

szélyes t ámadás követ. Rövid ideig Lipcse t ámad . Ismét B f C . ke 

rekedik feliil s Dobó szép hosszú shot já t Lipcse kapusa menti . 

Dobó következő lövése pedig a jobb felső kapuléere pa t tan , bza-

badrugás révén Lipcse is frontba kerül (28. p . ) , de / tere,r kor 

uer á rán ment. A 39-ik percben ismét szabadrúgással veszélyeztet 

a LBC ma j d a balösszekötő remekül i r ány í to t t l abdá j a t B ihury 

bravúrosan fogja. A 43-ik percben Lipcse balösszekötője BTC. vé-

,leln.élH->l kiszökik és a jobb sarokba helyezve, védhetetlen gólt 

l'Ug. Félidő: 1 : 1 . 

\ második fél időt a BTC. t ámadása n y i t j a meg s korner 

hez int A 'J-ik percben Lipcse is kornert ér el. Mészy vezet most 

támadást , de centerezett l abdá j á t Kézsmárky a k apu fülé rúg ja . 

BTC. teljesen bezárja a németeket. A 17-ik percben Dobó, ma j d 

Kézsmárky lövését védi a Lipcse kapuvédje. M a j d szabadrúgásból 

Lipcse is t ámad (25. p . ) , de fíihary szépen ment . Lerak vezet 

most támadást , de a középre ju to t t l abdá t Dobó a k apu mellé 

lövi. A 35-ik percben Lipcse balszélsője lefut s centerezett labdát 

a jól helyezkedő jobb összekötő a gólba fejeli . 2 : 1! BTC. küzd a 

kiegyenlítésért, kornert m g . m a j d Mészy fut le, a kapusnak lövi 

a labdát , ak i k ie j t i , de Mészy a kapu fölé lövi. A 43-ik percben 

Lipcse ju t kornerhez, mely u t á n nemsokára a mérkőzés véget ér. 

B i r ó : Szüsz Hugó ( M T K . ) . 

FTC.—MTK. Jó l terveztek a rendező egyletek, mi-
2 : 1 kor megsejtve, hogy a FTC.—MTK. 

mérkőzés sorsa fogja eldönteni a hús-
véti kupa sorsát: ezt a mérkőzést tették a körmérkőzés 
utolsó mérkőzésévé, amely azáltal egyszersmind döntő mér-
kőzés is lett. A mérkőzés fontosságának és érdekességének 
arányában húsvét hétfőjén óriási embertömeg kereste fel a 
millenáris pályát, hogy újra tanúságot tegyen a football 
sport nagy térhódításáról. Az előtte eldöntésre kerüli. 
BTC.—Lipcse mérkőzés már nem érdekelte a közönséget, 
alig várta a két csoport levonulását, hogy kedvenceinek 
megjelenését leshesse feszült figyelemmel. Végre megjelen-
nek. A FTC. teljes, MTK. szintén ugyancsak megvan erő-
sítve. A közönség legnagyobb része a MTK. győzelmét várja, 
mint aki több friss játékossal szerepel. A FTC. hívei is biz-
tatják magukat, hogy bár fáradt a legénység, de majd csak 
belé lekúsznék a mérkőzésbe. A játék megindult. A MTK. 
könnyű csatárai fürgén mozognak s gyors akciókkal rövide-
sen igen sok zavart idé'znck elő a FTC. háló előtt, amelynek 
védelme feltűnő nehézkesen mozog, és a taktikai és egyéb 
hibákat egyre-másra követi el. Ugy látszik, hogy a MTK. 
számítása sikerülni fog. Csapatát az első két napon tarta-
lékok beállításával pihentetve, épen a harmadik napra, a 
döntőre tudja legjobb kondícióba kiál l í tani: ..a húsvéti ser-
leget ő nyeri meg!" A FTC. habozása azonban nem soká 
tart, a zöld-fehérek csakugyan ..belefekiisznek a játékba." 
Már nem mozognak oly játszi könnyedséggel a MTK. csatá-
rok, mert mihamarabb mindegyik frissessége a minimálisra 
csökken a FTC. csapat „tulerélyes remplijei stb." következ-
tében. A fair mederben megindult mérkőzés pár pillanat 
alatt eldurvul. A régi gárda neves tagjai megmutatják, 
hogy még mi is tudunk „vadulni." A két centerhalf válik ki 
a csapatból, hogy egymással szembeszállva, kiki megvédje 
a maga csapatja becsületét. — lirody contra Károly. De 
nem csak ők, hanem a többiek is hasonló módon törekednek, 
hogy a mérkőzés végkimenetelének lehetőségét bebiztosítsák 
azáltal, hogy legalább kiki a „maga emberét" tegye tönkre. 
Döntő mérkőzésnek megfelelőleg nagyban folynak a portyá-
zások a sipcsontok és egyebek között, midőn a biró siet ér-
vényt. szerezni a szabályoknak azáltal, hogy Korodyt kiál-
lítja (17 p.). Kisebb tárgyalást igényel a FTC. kitűnő cen-
terének kiállittatása. a bíró azonban a szabályok alapján 
marad s nem egyezik bele a sok kérlelgetés dacára sem. 
Korody újra való beállításába. A kedélyek erre valamelyest 
lecsillapodnak, de a FTC. „túlsúlya" már biztosított. Da-
rára. hogy 10-eu maradnak, mégis ők bizonyulnak erős-
sebbeknek. A MTK. csatársor már az első 17 perc hatása 
következtében annyira összeroppant, hogy a nagy sulylyal 
jövő FTC. védelem könnyen bánik el a pehelysúlyú MTK. 
csatárokkal. A MTK. egy-egy támadásának meghiúsulása 
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után óriási köz támad a kék-fehér csatár és halfsor között, 
amit mindig a FTC. halfsor töltvén he, a MTK. csatársor 
mindannyiszor percekre kikapcsolódik a csapatból. Ez a 
nehéz munka teljesen kiveszi a védelem, de különösen a 
halfsor erejét, amely nem képes folytonosan előbb a F IT . 
halfsorán átgázolni magát, hogy a labdát a csatársornak 
kezelhető formában adhassa le, hanem csapkodni kezd. Az 
igy előre vagdalt labdákat Rumbold és Manglitz mindig a 
hekek mögé küldik vissza, ugy hogy állandó zavarban van a 
MTK. védelem. Nem csoda, hogy ha hibáz. A FTC. a 31-ik 
percben egy ilyen hibát aknáz ki, mikor Weinber révén ve-
zető góljához jut. A második félidőben sem változik a kép. 
FTC. a 27-ik percben a második gólt éri el. Most Károlyt 
állitja ki a biró, mire az MTK. támadásainak is eredménye 
lesz. amennyiben a csatársorba előre jött Révész a fehér-
kékek egyetlen gólját éri el. A mérkőzés nivótlan. durva 
..küzdelem'' volt, ahol két minden tekintetben rutinirozott 
csapat vette fel egymással a harcot. A FTC. mutatkozott 
erősebbnek, bár a mérkőzés legnagyobb részén 10 emberrel 
játszott, mégis aránylag biztosan győzött. A két csapat a 
következő volt: FTC.: Fritz—Rumbold, Manglitz—Ku-
esera. Brody, Gorszky—Weinber. Weisz. Korody, Sehlosser. 
Szeitler. MTK.: Domy—Nagy, Révész—Biró, Károly, Ker-
tész 1.—Sebestyén, Tauszig, Kertész 11., Vida. Szántó. 

.MTK. kezd s rögtöni t ámadó l ag lép fel, Mont/ülz komér t 

vét i2. p. I . FTC. k iszabadul , de Szeitler centerét Domy könnyen 

tar t ja . M T K . következő e l lentámadása Kilesem hiházásáből kifo-

lyólag kornert eredményez. Szántó t ámadása u tán . mely l'ii'z 

zsákmánya , FTC . t á m a d , H'Ws~, ma j d Korody lövései és korner 

terheli a M T K . poz íc ió já t . A já ték e l fa ju l s a biró Korodul 

l FTC.) k i á l l í t j a (17. p . ) . Annak dacára, hogy a FTC. csak 10 

cml>etTel fo ly ta t ja a mérkőzést , fölénybe marad , ugy hogy Domyl 

Sclilosser, Weinber, m a j d UV'i,v.c lövései fog la lkozta t ják . \ FTC. 

fokozott t ámadá sa i n ak végre eredménye lesz, aincnnyib-n egy hal-

ról á tadot t lalxlát , amelyet a M T K . jobboldal i védelme átenged. 

Weinber helyezve gólba lövi (31. p . ) . 1 : 0 ! MTK . Szántó efutá 

sával felel, amelyet Fritz ment . M T K . szabadrúgásból érvénytelen 

gólt csinál . Sebestyén lefutását Kumbold komerre l akaszt ja meg. 

Félidő: 1 : 0 . FTC . nagy fölényével veszi kezdetét a második fél-

idő. Dombnak sok veszedelmes lövést, rövid időközöklicn ö kor-

nert és számos szabadrúgást kell mentenie. M T K . csak néha jut 

támadáshoz, a n n y i r a be van szorítva. Szeitler lefutását I IVw; 

továbhi t ja , Domy ment , M T K . t ámadásá t , Vida I I . lövését Fritz 

teszi á r t a lma t l a n n á . Szeitler u j a bb lefutása a FTC. második gól-

ját eredményezi, amelyet Weisz további t védhetetlenül a kapuba 

(27. |>.). A mérkőzés sorsa eldőlt , Károlyt a b i ró k i á l l í t j a (33. p.) 

FTC. t ámad . Weisz lövését Domy k ie j t i kézéitől, de Weinber vi-

szont kapu fölé emeli a labdát . Végre sikerül Kérésznek messzi-

ről vára t lan gólt lőni (38. p . ) . M T K . kornerével ér véget a félidő. 

I ti ró. Izsu l.ászló t B T C . ) . 

Újpesti serlegmérkőzések. 
Győztes: Nemzeti SC. 2-ik: l'jpesti TE. :S-ik: Főv. TC. 

4-ik: I RAK . 

Nagyobb ünnepek alkalmával az újpesti sportközünsé 
get is csak nagyobbszerii s több mérkőzés rendezésével lehet 
kielégíteni. A két napos meeting teljesen elegendőnek bizo-
nyult. Az idő csak a második napon kedvezett, de előző nap 
is nagyszámú közönséget vonzott ki a football iránti érdek-
lődés. A négy egyesület felerészben budapesti és újpesti, il-
letve első- és másodosztályú csapat volt. 

Az újpesti serleg Budapestre keriilt. amennyiben azt 
a másodosztályú bajnokság vezető csapata, a Nemzeti Sport 
< htb nyerte meg. Mindkét mérkőzést megnyerve jutott az 
első helyre. Győzelme reális és jól megérdemelt volt. Első 
»ap az URAK . csapatát győzte le. meghosszabbított idő-
ben, egy gólkülönbözettel. Áz FRAK.-ot a NSC. ellen ki 

Angol tennisz-öltönyök 30 frttól 
S k ó t f e l ö t ő k i OC 

Sportruhák, regatta-öltönyök . . * UU frtért 
m é r t é k u i f t n e l s ő r e i i d i l U i v i t e i t > e n 

Fái Géza iri.í3 
Váci-utca i7 . szám Merkur-palota 

sért szerencséje most sem hagyta el, mert bár a NSC. volt 
még a meghosszabbított időben is állandó nagy offenzívá-
ban s lövés-lövést követett, mégis az. URAK.-nak sikerült 
az első két gólt megszerezniük. A sakkban tartás ellen azon-
ban mégsem tudtak végig sikeresen ellentállni, mert a 
NSC. 3 beadott góljával biztosítja a maga javára a győzel-
met. Ilusvét hétfőjén a Nemzeti Sport Club a Főv. TC.-al 
került össze döntő küzdelemben. A NSC. bár előző nap 2 
órán át játszott, nem mutatott nagyobb fáradtságot s a mér-
kőzést szép játék után meg is nyerte az első osztályú baj-
nokság második helyezettje ellen. 

A második dij az Újpesti Torna Egyesület tulajdo-
nába ment át, egy győzelemmel, a Főv. TC.-al szemben 
jobb gólaránya alapján. Ugyancsak egy győzelemmel, de 
rosszabb gólaránya folytán a harmadik helyezett a Főv. TC. 
lett. Az utolsó helyre az Újpest-Rákospalotai Atlétikai Club 
került. 

A rendezés maga — akárcsak a millenáris pályán — 
nem volt mintaszerű, amiért az FRAK.-ot okolhatjuk, mint 
â  négy egyesület által megbízott rendező egyesületet. Va-
sárnap és hétfőn is félhomályban végződtek az utóbb ját-
szott csapatok mérkőzései. A népszigeti pályán ily alkalom-
mal több öltözőre is szükség lett volna. 

A mérkőzések lefolyása a következő volt: 
F ő v . T C . — U T E . Heves i ramban kezdődik a játék, mely mint-

3 : 1 egy 2ö percig, vagyis addig tart. mig az 

UTE. amb íc ió j á t nem veszti. Az l 'TE. éri 

el a vezetést, de amikor a Főv. TC. szabadrúgásból kifolyólag az 

eredményt kiegyenlíti , sőt egy büntetörugás révén a vezetéshez 

jut. a játék teljesen e l lanyhul . Fél idő 2 : 1. 

A második félidőben a Főv . TC. ismét többet l ámád , de 

gólt ú jbó l csak egy I l-esből ér el Csapatok: Főv. TC. Beimel. -

Kauch, Nemetz. -— Schönfeld, Jergencz, Weisz A. Maly, l lusz, 

Fekete. Sa lamon , llcrczeg. UTE. Kazár . — Vranák, Ludvig. — 

Fürst, Matesz, Fandl. — Goldstein, ltucsek, Kusehner, Lévai , 

Szabó , b i r ó : Izsó Lász ló BTC. ) 

N S C . — U R A K . két másodosztá lyú csapat játéka az első 

3 : 2 félidőben tartalmasabb és érdekeseid) volt 

az előző mérkőzésnél. A játékot heves 

i r am , a NSC. csatársorának szép összjátéka s az I BAK. hosszú 

elörerugásai jellemzik. AZ UHAK. első gólját I l-esből éri el, majd 

5 perc m ú l v a m á r 2 : (I a r ányban vezet 20. p. Ebben a félidő-

ben NSC. csak egy góllal felel. Fél idő 2 : I az URAK javára. 

A második félidőben a NSC. az i ramot fokozza, mindazon-

által a kiegyenlítés csak a 30-ik percben történik. Az I RAK. eb-

ben a félidőben egy tizenegyest nem tud érvényesíteni. A meg-

hosszabbított időben a NSC. ismét a támadó fél s a győzelmet 

jelentő gólt az első ló perc 13-ik percében éri el. B i r ó : l lerczog 

Ede MTK. 

U T E . — U R A K . A mérkőzés elején az. UHAK. még sikeresen 

5 : o védekeznek, de csakhamar az UTE. jön fö-

lénybe s igen szép összjátékkal az első 

félidőben egy, a második félidőben négy gólt lő. Az UHAK. csa 

pata kü l önben igen k imerü l t volt s kapusuk , Gulácsi , nem 

védett oly ügyességgel, m i n t az elözó napon . Az UTE. csapata 

ezúttal fényesen és nagy lelkesedéssel játszolt s nagya r ányú győ-

zelmével biztosította magának a második helyezést. B i r ó : Hor-

váth Ferenc (FTC.) 

NSC. — Fóv. TC. Az újpesti serleg döntője alapos meg-
2 : 1 meglepetéssel szolgált, amennyiben a 

favorit Főv. TC. reális vereséget szen-
vedett a másodosztályú NSC.-tói. A nemzetieknek a bajnok-
ságban elért eredményei mellé méltán sorakozik ez. az érté-
kes győzelem, melylyel bebizonyították hivatottságukat az. 
első osztályban való szereplésre. Győzelmüket teljesen meg-
érdemelték. inert a csapat összmunkája, de különösen csa-
tárjátékuk. messze fölülmulta a rendszertelenül játszó Főv. 

Alapíttatott 1838. Telefon 18—78. 

SS HAUSCHILD ALBERT ESS 
kötélgyártó, 

B u d a p e s t . K á r o l y - l c ö r ú t 18 

A j á n l j a n a g y r a k t á r á t : 

Torna-készletek; halászati zsinór és hálókat. 
Tenniszkeritö-hálók 30 fillér. 

Kerti függő-ágyak 4 koronától feljebb. 
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TC.-ét. A csapat különben az első félidő 28. percétől le 
volt liendikepelve, mert kitűnő kapusuk annyira megsérült, 
hogy a pályát elhagyta s helyébe a Föv TC. engedélyével 
Sugár állott. A Föv. TC. kissé elbizakodottan ment a küz-
delembe, amire pedig nem igen volt oka, mert ellenfele 
vele teljesen egyenrangú volt, sőt az első félidőben határo-
zottan többet támadott. A fővárosiak védelmét az ellenfél 
gyors kombinációi nagyon megzavarták, s lia kapujukban 
nem Beiméi áll, ug.v XS(' . győzelme már az első félidőben 
biztositva lett volna. A győztes csapat minden embere ki-
tűnően dolgozott, de mégis kivált Palóc és Feldmann játé-
ka. A Föv. TC.-nál Jergenc és Szentey produkált kiválót, 
mig a csapat két starja Weisz és Maly teljesen csődött 
mondott. Félidő 2:1. Csapatok: NSC. Tan.vay (Sugár) 
Feldmann, I.assy— Rejtő, Ilerskovits, Palóc—Rometb, 111a-
va.v, Házy, Faragó, Toldi. Föv. TC. Beimel—Nemetz, Szen-
tey—Schönfeld, Jergencz, Weisz—Maly, Rusz. Roóz I.. Sa-
lamon, Reicli. Biró: Herczog Fde (MTK.). 

A négy egyesület második csapatai között rendezett mérkő-
zésekből az Újpesti Torna Egyesület második csapata került ki 
győztesként. A csapat játékosai 11 ezüstérmet nyerlek. 

A mérkőzések eredménye a következő: 

l'TE. 11. — NSC. II í : 0. Biró: Vámos Eőv. TC.) 
URAK II Eőv. TC. II I : 1. I'többi feladta. 
Föv. TC. II. - - NSC. II. 2 : 1 . 

Döntő: "ÜTE. II. — URAK. II. f : 2. Félidő 1 : 2.) I l iró: Izsó 
László BTC.) z 

AMERIKAI-! TI KÖRMÉRKŐZÉSEK. A serlegmérkő-
zések mintájára két harmadosztályú egyesület, az 

Egyetértés SC. és a Litografia FC., továbbá a BAK. I I . 
csapata és a Lőszergyári AK. húsvét két napján az ameri-
kai-uti pályán körmérkőzést rendeztek, melynek győztese az 
Egyetértés SC. lett, mig a többi helyeket sorrendben a 
hit. FC., BAK. I I . és LAK. töltik be. Első nap az Egyet-
értés SC. a Lőszergyári AK.-ot 2:0 arányban, (félidő 2:0) 
a Lit. FC. a BAK. I I . csapatát 4:2 arányban (félidő 4:0) 
győzte le. A második napi döntőben az Egyetértés SC. szép 
játék után 1 :0 arányban legyőzte a Litográfiát, (félidő 1 :0) 
inig a lőszergyáriak a BAK. I I . javára visszaléptek. Az 
összes mérkőzéseket Benedek Aladár (MAFC.) vezette. 

Barátságos mérkőzések. 
Tör . S E . — 3 3 F C . Miután a hölgy-utcai serleginérküzések a 

4 ! 3 Postások visszalépése folytán elmarad-

tak, a fenti két egylet húsvét vasárnap-
ján barátságos mérkőzést játszott Löwenrosen Tör .SE.) bírásko-
dása melleit. A mérkőzésnek revanche jellege volt, mert legutóbb 
az ezüstlabda mérkőzések során a 33-asok legyőzték a Törek-
vést A 33. FC. csapata ezúttal is jobb volt, de a biró ~ ezt nem 
is lehet tőle rossz néven venni - sajál csapatjának sokat elné-
zett s a 33-asok a mérkőzés befejezése előtt levonultak a pályá-
ról. Eltekintve attól, hogy szabályellenes dolog, ha valamely mér-
kőzést vezető biró a mérkőző egyesülelek egyikének tagja, sport-
szerűtlennek tartjuk a 33-asok eljárását s a dolog annál sajnála-
tosabb, mert rövid időn belül ez már a második eset, hogy egy 
csapat, mert a biró Ítélkezései neki nem konveniálnak, elhagyja 
a pályát. Most már a szövetségnek kell erélyesen közbelépni, mert 
hova fog vezetni az, ha hasonló esetek megismétlődnek s elvégre 
ha a bírókat minden csekélységért pellengérre áliitja a bírák bi-
zottsága, méltán elvárja a közvélemény, hogy a bírókkal szem-
ben inkorrektül viselkedő csapatuk is megbüntettessenek. 

SPORT KK KŐBÁNYAI TE. 2 : 1 . Indóház-u. p.) A har-
madosztályú SKK. meglepetésszerű, de megérdemelt győzel-

met aratott a másodosztályú KTE. fölött. A győzelem annál érté-
kesebb, mert azt SKK a Kőbányaiak pályáján érte el. SKK-nál 
Fodor, a KTE.-ben a Szalay testvérek játszottak jól. Félidő 1 : 1 . 
Biró: Havas Lajos BAK.) 

r « 1 YPOGRAPHIA SC. — VIVÓ AC 2 : 1 . Amerikai-uti pálya.) 

I Typ. tartalékokkal velte fel a küzdelmet, de az eredmény így 
is nagyon jó fényt vet a harmadosztályú VAC. képességeire. Typ. 

a VAC. kiegyenlítő gólja után kissé erőszakos játékot folytatott 

a győztes gólért, amit sikerült is elérni. Félidő 0 :0. Biró: Gerő 

(NSC.) 

Vidék i mérkőzések. 

Győri Egyet.—BAK. 12 perccel befejezése előtt 
1 ; o félbeszakítva. (Biró: Lang-

felder Ferenc.) A BAK. hús-
véti kirándulásának első napja minden tekintetben szomorú 
emlékekkel fogja eltölteni a budapesti csapatot, amelyet 
ezen alkalommal mostoha elbánásban részesített a sors. 

Magáról a mérkőzésről nem sokat lehet írni, mert 
annak lefolyását több súlyos sérülés teljesen megzavarta és 
végeredményben is a mérkőzést 12 perccel előbb fújta le 
a budapesti csapatkapitány kérelmére Langfelder biró. Az 
első félidőben, Tliurow lőtte a győriek gólját, amelynél több 
a mérkőzés folyamán nem is esett. E félidő 32-ik percében 
Szeif balszélső oly vehemensen küzd a labda birtokáért, 
hogy a labdával egyidejűleg Weisz hátvéd lábszárát is beka-
nyaritja. Hatalmas csattanás mindenkivel sejtetni engedi, 
hogy a nyomban összeesett kiváló hátvéd csonttörést szen-
vedett. Hosszas várakozás után kerül Weisz a hordágyra, 
melyen az ottani kórházba szállították. — Kevéssel későb-
ben a középcsatár szenved Payr óvatlan játéka miatt térd-
rándulást, mire ő is harcképtelenné válik. Könnyen végze-
tessé váló incidens képezi a mérkőzés utolsó mozzanatát, 
amikor Beleznay a kapust ugy rúgja meg, hogy az percekig 
vergődik a földön és végre őt is kiviszik. 

Ezen incidenseket a győri csapat egynehány tulerős 
testalkatú játékosának az ellenfél testi épségére veszélyes 
játéka idézte elő. Ilv játékmodor mellett az Egyetértésnek 
különben igen ügyes játéka mindenkor csak veszélyt rejte-
get magában s alig akadnak olyan ellenfelek, akik a test-
edzés kultiválása helyett, éppen testi épségüket fogják koc-
kára tenni. Értesüléseink szerint a győri csapat zokon vette, 
hogy a BAK. vele szemben gyengébb csapatot állit ki, mint 
pozsonyi riválisa ellen, ami ellenszenvet keltett játékosaik-
ban, mert ugy vélték, hogy ezzel a budapestiek őket lebecsü-
lik. Pedig a BAK. csak azért állította be öt tartalékjátéko-
sát. mert ezeknek azután Győrből haza kellett utazniok, 
hogy a BAK. II. mérkőzésén részt vegyenek. Sajnos, a győri 
csapat ellenszenve elítélendő játékmodorban jutott kifeje-
zésre, amely azután lehetetlenné tette, hogy a be nem fe-
jezett mérkőzés eredményét bárki is elfogadhatta volna. 

B A K . — P T E . (Félidő 3:0). Biró Grolig (BAK.) . 
3 : 0 A győri szerencsétlen kimenetelű 

mérkőzés után a BAK. csapatát 
a PTE. látta vendégül. E mérkőzésen a BAK. nem tel-
jes első csapatát szerepeltette, Hanem Weisz helyébe Glat-
tert játszatta hátvédnek, mig a megsérült középcsntár he-
lyét Rudas, az utóbbiét pedig Waldner töltötte be. Pozsony 
Minárovics nélkül játszott, kinek hiányát a csapat erősen 
megérezte. 

A mérkőzés egyike volt a pozsonyi pályán lejátszott 
legszebb mérkőzéseknek s a mintegy 700 főre rúgott közön-
ség egy incidensektől teljesen mentes, mindvégig változatos 
és fair mérkőzés emlékeivel távozott. 

A budapesti csapat tartalmas és lelkes játékával már 
az első félidőben biztosította magának a győzelmet, három 
szép góllal és a második félidőben is állandóan támadott. 
Pozsony szép összjátéka sokszor foglalkoztatta a BAK. vé-
delmét, de a belső csatárok több kínálkozó helyzetet kihasz-
nálatlanul hagytak. Rezsulia és Mahrtól láttunk szép lövé-
seket, melyek a kapus zsákmányai lettek. A védelemben 
Nirnsee mentett, amit csak lehetett. — Az első félidőben 
Varga két 30 méterről lőtt góllal vonta magára a figyelmet 

Ne tétovázzék , ha fáj a feje, h a n e m h a s z n á l j o n a z o n n a l 

BERETVASpasztillát amely 10 perc alatt a legmakacsabb migraint és 

fejfájást elmulasztja. - Orvosok által ajánlva. 

W Ára 1*20. HM Kapható minden gyógyszertárban. Készíti: Beretvás Tamás, gyógyszerész Kispssten. 3 doboznál ingyen postaszállítás. 

n 

I 



a m e l y a z u t á n n e m t u d t a m e g a k a d á l y o z n i , hogy Orosz há-

r o m n e g y e d p á l y á n t á m a d v a a m é r k ő z é s legszebb gólja', 

é r j e e l . 

A k ö z ö n s é g m i n t a s z e r ű , ső t a vendégcsapa t m e l l e i t , 

t ü n t e t ő m a g a t a r t á s a k ü l ö n d i c s é r e t e t é r d e m e l . A m é r k ő z é s t 

p á r t a t l a n u l , k ö z m e g e l é g e d é s r e ( i r o l i g vezet te . 

Simmeringer SC. H ú s v é t v a s á r n a p szép i dőben és igen 

— P T E . e l ő ke l ő k ö z ö n s é g j e l en l é t ében fo lyt 

2 : 2 le ezen mé rkő z é s . A vendégek az 

osz t r ák TI . o s z t á l y c s a p a t o k é l é n á l l a n a k , de m i n t a né\ 

m u t a t j a , B é c s k ü l v á r o s á n a k j á t é k o s a i b ó l s o r a ko znak és nem 

csak hogy a f o o t b a l l - s z ab á l y ok l e g e l e m i b b részével — fő leg 

az off s ide l — n i n c s e n e k t i s z t á b a n , de m a g a v i s e l e t ü k is a 

p á l y á n m i n d e n n e k - csak k o r r e k t n e k n e m nevezhe tő . 

H á r o m i z ben is e l a k a r t á k h a g y n i a p á l y á t , me r t a 

b i r ó n e m n é z t e el a b a l s z é l s ő j ü k o f fs ide á l l á s á t , m i g végre 

a 42. pe reben k i is l é p t e k . K é s ő b b a z o n b a n m e g g o n d o l t á k a 

do l go t és i smé t f e l v e t t é k a j á t é k o t , me l y a z t á n n y u g o d t a b b 

m e d e r b e n be fe j e zés t is n y e r t . A p o z sony i torna-egyesü le t 

i smét o k u l h a t o t t és e l ő r e l á t h a t ó l a g i l y en c sapa to t n e m h i v 

meg t öbbé , m e r t n e m a k a r h a t j a , h ogy kevés , de e lőke lő kö-

zönségét a f o o t b a l l - s po r t i r á n t i é r dek l ődés t ő l e l r i assza . 

H a a P T E . - n e k n e m ke l l e t t v o l n a n é g y tar ta lék-já té-

kossal a m é r k ő z é s t f e l v e n n i e , az e r e d m é n y a po z sony i a k ja-

vára m i n d e n e s e t r e s o k k a l k edvezőbb let t v o l n a . B i r ó Ozapek 

Ö d ö n vo l t . 

F . h ó 18-án a S o p r o n i F . és A . C l u b m é r k ő z i k Pozsony-

ban N y u g a t - M a g y a r o r s z á g b a j n o k s á g á é r t . 

S z e g e d i A K . 

1 : 1 
K A O E . M i n t e g y 300 f ő n y i közönség e lő t t 

t a r t o t t a a S z A I v . s zezonny i t ó 

mé rkő zésé t a I I . osz tá ly® K A O F . 

c s a p a t á v a l . A z e r e d m é n y i g e n j ó f é n y t vet a v i dék i csa-

pat képessége i re , m e l y n e k m u n k á j á n m á r i s m e g l á t s z i k Xiexx-

nei; A l a d á r n a k , a t öbbs zö r ö s r e p r e z e n t a t í v j á t é k o s n a k , ta-

n i t ó keze. A K A O F . —- t a l á n a f á r a s z t ó u t a z á s f o l y t á n 

t o r m á j á n a l u l j á t s z o t t , c s u p á n Mihalicza. Bicn és Straxsei 
vo l tak j ó k . A s z eged i e kné l N i e s s n e r e n k i v ü l K i s s és M i i l l e r 

m u t a t t a k f e j l ő d ő képes f o r m á t . 

E l s ő f é l i d ő b e n K A O E . h á t s z é l l e l j á t s z v a f ö l é nyben van . 

A vezető gó l t S z e g e d r ú g j a az e lső pe rcekben , de K A O E . 

még a f é l i d ő b e n k i e g y e n l í t . Félidő 1:1. 

.Második f é l i d ő b e n v á l t o z a t o s a j á t é k , t o v ább i ered-

mény t a z o n b a n e g v i k c s apa t sem t u d e l é r n i . B i r ó : Zoltán 
( X S O . ) . 

R u d o l f s h ü g e l I . - S F A C . H ú s v é t v a s á r n a p a Bpes t i I I I . 

6 : 4 k e r ü l e t i To rna- és Vivó-egylet-

nek ke l l e t t v o l n a S o p r o n e l len 

j á t s z a n i a , c s a k h o g y s z o m b a t o n l e m o n d t á k a mérkőzés t és 

igy S o p r o n n a k ó r i á s i u t á n j á r á s és a n y a g i á l d o z a t ok á r á n si-

ke rü l t ezen e l s ő r a n g ú bécsi egy l e t e t megs ze re zn i . A k i csak 

k i m e n t a S ö r g y á r m e l l e t t i spor t- tér re , az e l égede t ten ta-

p a s z t a l h a t t a , h o g y r i t k á n z a j l o t t le i l y e n szép k ü z d e l e m , 

me r t . h a l á t h a t t á k , h o g y S o p r o n s o k k a l is g y e n g é b b ellen-

fe léné l , v i s z o n t a z t is l á t h a t t á k , h o g y l e h e t a footba l l-spor-

tot ü gyesen , g y o r s a n , e r é l v l ye l és m é g i s f a i r a n ű z n i . M e r t 

U n d o l f s h ü g e l m i n d e n j á t é ko s a k i t ű n ő erő . k ü l ö n ö s e n két 

h á t v é d j e és j obbs zé l s ő j e . E h h e z m é g j ó k o m b i n á c i ó és össze-

értés és m e g v a n a z e r e d m é n y , a m i t e l é r t ek . S z e r e t n ő k , ha 

sokszor vo l na a l k a l m a S o p r o n n a k i l y en erős c s a p a t t a l mér-

kőzn ie , igy v o l n a a l k a l m a t a p a s z t a l n i . J á t é k l e f o l y á s á n á l 

csak a n n y i t e m i i t ü n k , h o g y R u d o l f s h ü g e l á l l a n d ó a n t á m a d 

CS S K A C . v é d e l m e g y e n g é n e k b i z o n y u l t . C s u p á n ba lszé l ső je 

L a d á n y i , m u t a t o t t m o s t is. m i n t m i n d i g , i g en j ó f o r m á t 

es l e r o h a n á s a i sokszo r h o z t á k veszede lembe a bécsi k a p u t . 

I l yen l e r o h a n á s n a k k ö s z ö n h e t t e S F A C . egye t l e n g ó l j á t . Fél-

idő 4:( i . m á s o d i k 2 :1 . B i r ó K u e h á r s z k . v Rezső . 

o o o o Ifjúsági Labdarúgás. ° ° ° ° ° 
Húsvétvasárnap csupán négy csapat mérkőzött , köztük a 

liarom első helyen á l ló . Legérdekesebb s a bajnokság sorsára is 

döntő befolyású volt a Föv. TG. i. cs. — Megyeri SC. bajnoki 

mérkőzése, me ly eres küzdelem u tán a Fővárosiak javára végző-

dött. Kőbánya — Typ. i. cs. mérkőzésen Kőbánya k önnyű győ-

zelmei aratott, m i u t á n a Typographia vezetősége gyenge csapatot 

alli lotl ki — min t vezetőjük mondta , „hogy KSC. könnyen győz-

zön, nehogy a Fővárosé legyen a ba jnokság . " A bajnokság élén 

a Föv. TC. i. cs. marad i továbbra is. megtartva egy pont előnyét 

inig Megver a negyedik helyre kelült . Az első négy hely álíá-a 

a kővetkező: 

P. A. tv. 

1. Fővárosi Torna Club i. cs. 27 54 22 

2. Kőbánya i Sport C lub 2t> 81 IE 

;i. H.-Szenlnűhályi Mű- és Sport K. 25 37 12 

f Megyeri Sport Club 23 48 10 

Ffivárosi Torna Club i. cs. Megyeri Sport Clnb 2 :1 . 

Félidő 1 :0. A népszigeti pá lyán a serlegmérközések elüti folyt 

le e mérkőzés. Változatos játék, mégis a Fővárosiak l ámádnak 

többet. Megyerieknél Priboj egyéni, Fővárosná l a 'ba lo lda l Iá 

madása i veszélyesebbek. Félidőig Főváros megszerzi a vezelö 

gólt. mig Megyer három I l-est nem tud értékesíteni. Második fél-

időben Megyer kiegyenlít Feszes révén, f ővá ros pedig centere 

révén a döntő gólt megszerzi. B i ró : Horváth János NSC. 

Kőbánya i Sport C lub — Typographia Sport Clnb i. cs. 

7 : 1 . Kőbánya fölényes játék u l án könnyen győz a lai talékokkal 

játszó Typ. i. cs. feleli. B iró : fierö Ferenc NSC 

Vasárnam mérkőzések : 

l l ákosszentmihá ly i S.MK. — MII IK. 

Törekvés SE. i. cs. Typographia SE. i. cs. Hölgy-utca. 

I BAK. i. cs. - Terézvárosi SC. Mező-ulca. 

I'jpesti Testedzők K l'jpesli ESC. 

Osztrák eredmények. 
— Saji'it tudósí tónktó l . — 

Bécs, ápri l is 13-án. 

W A C . - F r e m ( K o p e n - \ mul l évi o lympia i versenyekre 

h á g a ) visszapi l lantva, emiékezelünkben van 

1 : 0 még a dán válogatott tizenegy fé-

nyes szereplése. Va lamenny i ellenfelél várat lanul nagy gólarány-

nyal győzte le és m in t előrelátható volt, az angol válogatottakkal 

került a döntőbe. Óriási érdeklődés kisérte e mérkőzési , amely 

csakugyan a legérdekesebbek közé tarlozoll . amelyet angol c-a 

pat egy idegen csapattal kivívott. Heves küzdelem után az angol 

csapat 2 : 0 a r ányban győztes maradt , habár jeles sportféríiuk 

kijelentése szerint a d án csapat többet támadott elVnfelénél. 

Beklám-birek szerint a dán reprezentatív csapat nagyrészt l-'rein-

játékosaibó] állott. — ami pedig a mai mérkőzés a lka lmáva l leg-

inkább meglepett — a négy csatár a jobbszélsö kivételével) szin-

tén Frem-jálékos volt. Ha a hosszú ul fáradalmait tekintetbe vesz-

szük. nem ál l i that juk, hogy Frem csatársorának az első félidő-

ben mutatót! céltalan játéka körülbelü l az itteni Vienna-klasszist 

fe lü lmú lná . A második félidő, különösen am i a csatársor játé-

kát illeti, egészen más képet nyújtott. Néhány pompás, va lóban 

angol stílusban keresztülvitt támadást láttunk, a kellő energia hiá-

nyában azonban a legalkalmasabb helyzetek k iaknázat lanu l ma-

radtak. A fedezelsor agilis munká t végzed, azonban inkább a vé-

delmet, mint a csatársort támogatta A két hátvéd elsőrangú já-

tékos; tiszta rúgásaik és labdaszedésük egyaránt k ivá lóak . A 

csapatban kü lön klasszist képvisel a kapuvéd-, oly k ivá ló , me-

sés jó kapust má r rég nem lá l lunk . Főerőssége a pompás helyez-

kedés, miál ta l az alig pár méterről rúgott labdákat is védte. 

W A C . mai játékáról csakis a dicséret hangján szó lhatunk . 

Időnként azon benyomást kelleti a csatársor játéka, m in tha in-

kább ezen négy csatár — mond juk a jobbszélsó kivételével — 

szerepelt volna oly emlékezetesen az angol válogatottak ellen. 

Csupán egy h ibá i követnek el a csatárok, hogy többnyire off-side-

l.en várják a passzolást, am i rég nem tlint feí anny i ra , m i n i ma . 

midőn a biró majd minden off-side támadást lefütyült A kö-

zönség egy kis része nem birt megbarátkozni a b iró eme szigorú 

eljárásával és a mérkőzés befejezése u tán kissé illetlen módon 

adott elégedetlenségének kifejezést. A fedezetsor egyúttal WAC. 

legkiválóbb játékosa: Kvitek középfedezet volt, aki ma fair és ön-

feláldozó játékával a csapat főerő'-ségét képezte. Nem tévedünk. 

Iia Kviteket Bécs legjobb középfeaezelének l a r l j u k ; Frey dr. mult 

év óta hanyatlott, Tekusch II. még fiatal játékos, aki még sokat 

javulhat . A védelem a szokottnál jobb volt, Krof kapus pedig hig-

gadtan és ügyesen védett. 

14& órakor kezdi W A C . a mérkőzést cs azonna l támadókig 

lép fel, Fischcra lövése azonban a kapu lölé jut A támadások 

a félidő végéig folyton vá l toznak , m iközben azonban WAC.. fö-

lénye tisztán lá tható . A bécsi csapat egy gólt is ér cl Kohn lé 

vén, amelyet a b iró oft-side miatt érvénytelenit . E félidőben 

egyik párt sem ért el még sarokrúgást sem. Fé l idő 0 : 0 . A ven 

dégcsapat most többet és veszélyesebben támad . Studnicka a 

12-ik percben rúgja WAC . egyetlen gólját. Frem mesés támadás 

sal válaszol és ané lkü l , hogy W A C . játékos a labdát érintené, a 

középcsatár a kapuig jut, ahol Krof a támadást megakasztja 

WAC . még egy érvénytelen off-side gólt ér cl, majd egy harmadik 

gólt, amelyet Kohn a kezével vágott a há l óba , a b iró szintén ér 

vényteieni i . Frem és W A C . 1— I sarokrúgást érnek el. Biró l lo 

selitz Ernő. 

Olvassuk a Sportfutárt ! 



C r i o k e t — V i c t o r i a A kék-feketék csapata váratlan fölénynyel 
5 : 1 végzeit ellenfelével, dacára, hogy számos 

tartalékjátékost szerepeltetett. Többek kö-
zött Taurer. az egykori liires balszélső is játszott, söt feltűnő jól. 
Vehemens támadás után Victoria a -f-ik percben a vezető góit 
lövi, amelyet Hassak egyéni játékkal a 27-ík percben kiegyenlít, 
söt Lanzer még szünet előtt a 44-ik percben éri el a Cricketterek 
vezető gólját. Félidő 2 : 1 . Kgy eredménytelen sarokrúgás után 15. 
p.) Taurer, Schwarz és llussak a gólok számát ötre szaporítják. 
17, 33, 44 p.) Meisl Cricket) nagyszerű bíró volt. 

Cricket II. — Victoria II. 7 : 0. 

V i e n n a W r . SC . Reális és megérdemelt revanche-ot vett 
4 : 2 Vieiina három hét elölti legyőzőjén, a 

mennyiben ezt saját pályán i : 2 arány-
ban legyőzte. Vienna csapata ezúttal feltűnő lelkesedéssel játszolt, 
ami a Wr. Sp. Cl. játékosairól nem állitható, ellenkezőleg, oly 
lanyha és könnyelmű játékot a fekete-fehérek védelmétől még 
nem láttunk, mint ma Mindkét fél 1—I eredménytelen sarok-
rúgása után Vienna 1 l-eshez jut, amelyet Schrenk az első góllá 
érlékesit 15. p.) Wr. Sp. Cl. l.ornerrel válaszol, mire Vienna is 
három sarokrúgást ér el, amelyeket a 37-ik percben a második 
gól követ. Ismét 11-es veszélyezteti a kék-sárgák hálóját, Don-
hardt azonban mesésen véd. A 45-ik percben Oppenlicim jobb-
fedezet váratlanul a harmadik gólt lövi. Félidő 3 :0. Mig az első 
félidőben Vienna szerepeli eredményesebben, addig szünet után 
a Wr. Sp. Cl. volt nagyrészt fölényben. A 3-ik percben sarok-
rúgást, a 8-ikban pedig az első gólt éri el. Vienna még mindig 
erősen támad és a 14-ik percben a negyedik gólt lövi, mig a Wr. 
Sp. Cl. a 16-ik percben 1 l-esből rúgja a második gólt. Wr. Sp. 
Cl. még négy kornerhez jut, amelyek azonban eredménytelenek 
maradnak, Biró: Iteiter Wr. Sp. Cl.) Nem tagadhatná le. hogy 
szívvel és lélekkel a Wr. Sp. Cl. tagja. 

Wr. Sp. Cl. II. — Vienna II. 3 : 1. 

R a p i d — P l o r i d s d o r f l A C . Elég változatos játék volt, bár Rapid 
4 : 1 győzelme minden kétségen kivül 

állt. Mindenesetre dicséretre méltó a 
legifjabb elsöoszlályu csapat jó szereplése a vezető egylelekkcl 
szemben. Floridsdorf egy *1 l-est is ért el, amelyet a kapus vé-
dett. l i iró: Gussmann. 

Ilapid II. — Floridsdorf II. G : 0. 

Hnsvét-hétfö. 

W A C . — F r e m A mai mérkőzést már nem kisérte oly nagy ér 
2 : 0 deklödés, mint a tegnapit, bár a vendégcsapat 

ma jóval szebb játékot mulatott, mint előző 
napon. Különösen a csatársor játéka kellelt jó benyomást, mig a 
csapat többi játékosainak formája a tegnapi játéktudásuknak felelt 
meg. WAC. az első és második percben két kornert rug. mire Frem 
a 22. és 23-ik percekben szintén kél sarokrúgással válaszol. \ 
25. percben Adi Slürmernek éles H-essel alkalma nyílik a kiegyen-
lítésre, Krof azonban nagyszerűen ment. A 42. és 43-ik percek-
ben WAC. még két kornert ér el. Félidő I : 0. WAC. azonnal tá-
mad és ismét két sarokrúgáshoz jut 2, 3. p.), mire a t2-ik perc-
ben Fischera egy remek gólt lő. Frem még 3 komért hibáz 23, 
36, 37. p.) Bíró: Komar. 

W A C . I I . — P U L E . A pozsonyi csapat kevés rutinnal 

3 : O bír. WAC. az első félidő 27. és 

45-ik percében éri el az első két 

gólt, amelyeket a második félidő Ifí-ik percében a harmadik gól 

kővel, l i i ró : Komar. 

WAC. ff.. 111. komb.) — Nussdorfer AC. 1 :0. Félbesza-

kítva. 

C r i k e t — V i e n n a Challenge-Cup. E két rivális mai talál-
1 : 1 kozását igen nagy érdeklődés kisérte. Na-

gyon változatos és érdekes játék volt, 
amelynek folyamán a két fél egyenrangúnak bizonyult. Csupán 
a csatársor összjátékát illetőleg voltak a Cricketterek némi fö-
lényben. Vienna a 20-ik percben 1 l-esből lövi az első gólt, ame-
lyet Löwenfeld gyönyörű lövéssel a 36-ik peitcben kiegyenlit. 
Félidő 1 : 1 . Szünet után a Cricketterek 7, Vienna egy sarokrúgást 
ér el. B í ró : Holley. Ezen mérkőzést jövő vasárnap megismétlik. 

Wr. Sp. Cl II. — Rapid II. 2 :0. 

W S C . — P l o r i d s d o r f l A C . Alacsony nívójú játék. A Wr. Sp. 

4 : 0 Cl., amely tartalékosokkal áll ki, 

teljeser. kedvetlenül játszik. Fél-

idő 1 : 0. Fii ró: Prager. 

Gcrmania II. Linzer Sp. Cl. 7 : ]. 

Prága vasárnap.) 

Corinthians London) ~ Slavia (I : (I 

Sparta Rotterdam) — DFC. 3 : 1 . 

Smichov — Victoria Prága' 2 :0. 

Sparta — Cask 2 :0. 

Práoa (hétfő. 

Corinthians (London) — Slavia 3 : I. Kosek nem játszott. 
Sparta Rotterdam) — DFC. 2 : 2. 15 perccel befejezés előtt 

félbeszakítva, mivel Sparta egy ellene itélt I l-est nem ismert el. 

Kladno hétfő.) 
Civil Service FC. — Kladno FC. 3 : 0. 

München hétfő.) 

(iermania Bécs) — FC. Wacker 2 :0. Wacker kapuját Pe-

karna, Vienna egykori bires kapusa védte. 

Brttnn vasárnap.) 

DFC. Rrünn — Linzer Sp. Cl. 7 : 0. 

München vasárnap.) 
Ciermania Bécs) — FC. Wacker' I : ü. 

Berlin vasárnap.) 

New Pirates London) — Union 3 : 1 . 

GVEPIIOCKEV. Bécs.) Akadem. Sp. Cl. Drezden WAC. (! : 1. 

. Akademischer Sp. Cl. Drezden — Cricket 7 : 2. Drezda ma 

is fölényesen verte ellenfelét. jeei. 

Hirek. 

ANGOL EREDMÉNYEK. A húsvétot megelőző pénteken az an-
gol ligákban meglehetős nagy számban folytak a mérkőzések. 

Ezek közül legnagyobb volt az érdeklődés a liga II. d ivíz iójában 
lefolyt Tottenham II. és Clapton Orient között. Tudvalevőleg a 
Tottenham tavaly még a déli ligában játszolt. Miután azonban 
haszon szempontjából a déli liga mérkőzések messze elmaradnak 
az északi liga egyleteinek bevételeitől, a Tll. az északiakhoz csat-
lakozott s itt pályafutását a II . divízióban kezdte meg. A TII. 
mindjárt első alkalommal igen jól szerepelt s jelenleg a harmadik 
helyen áll. A három vezető egylet között most rettenetes küzde-
lem folyik, mert csak az első kettő kerül az első divízióba. A 
mult penleki mérkőzés előtt a tábla élén a West Bromwich Al-
bion állt 33 játékkal és 45 ponttal, második helyen pedig ugyan-
csak 33 játékkal és 45 ponttal, de valamivel gyengébb gólarány-
nyal , mig a harmadik helyet a TII foglalla el 32 játékkal és 43 
ponttal. A mult pénteki mérkőzés volt tehát hivatva arra, hogy 
a TII. pontszámban egy magasságra emelkedjék a két epotle 
álló csapattal, A londoniak kedvenc egyletének a Claplon O.-val 
való mérkőzése iránt a fenti okoknál fogva óriási érdeklődés 
mutatkozott s a pálya szűknek bizonyult az érdeklődök befoga-
dására, ugy hogy 35 ezer ember volt jelen és még ezrek vá-
rakoztak a bemenetelre. A londoni egyletnek azonban nem volt 
szerencséje, mert néhány perccel a kezdés ulán Burton, a bai 
hátvéd oly súlyos sérülést szenvedett, hogy a pályát el kellett 
hagynia, minek kövelkeztében a csapatot össze-vissza kdllelt 
cserélni. Ez volt az oka, hogy a TII. 1 : 0 arányban vereséget 
szenvedett s igy az első osztályba való juthatás reménye némileg 
elhalványodott. A liga első osztályában végre a Chelsea is győzel-
met aratolt a Middlesbrough felett 3 : 0 arányban s ezzel a má-
sodik osztályba való visszaesés réme némileg csekélyebb lett. 
Ezt a mérkőzést 40 ezer ember nézle végig. A ligában egyébként 
a helyezési sorrend az utóbbi időben lényegesen változott. A Ncw-
castle United ugyan még most is nagy pontelönynyel 32 játék. 
4!) pont! vezet, úgyszintén Everton is biztosan ül a második he-
lyen 34 játék. 43 pont), de már a harmadik helyet a biztosan 
előre törö Sunderlar.d foglalja el (.34 játék, 38 pont.) E csapat, 
melyet különben pünkösdkor Budapesten is lesz alkalmunk látni, 
csatárjátékáról nevezetes. Az angol szakemberek állítása szerint 
a Sunderland csatárlánca ez idő szerint legjobb Angliában és 
szemre is a legintenzívebb halás-al vannak, mert rendkívül gyor-
sak a kombinációk keresztülvitelében. Legfeltűnőbb a Manches-
ter United hatalmas visszaesése. Az ál landóan elfoglalt harmadik-
helyről egyszerre a ll-ik helyre esett vissza. Ennek főképen az 
a magyarázata, hogy teljes erővel a Cup-mérközésekre vetette 
magát és miután a semi [inaiban legyőzte a Newcastle United-et, 
most a döntőben a Bristol City-vel már aránylag könnyű dolga 
lesz. 

PROFESSZIONISTA SZTRÁJK ANGLIÁBAN? Nagy ijedelmet 
okozolt-az angol footballkörökben, különösen a Football Asso-

ciation kormányköreiben a profik sztrájkjának a híre. A proli játé-
kosok ugyanis érdekeik védelmére szövetséget alakítottak a múlt-
ban: a „Players Union"-t és legutóbb a FA.-hoz fordultak követe-
léseikkel és mivel ez nem sok hajlandóságot mutatott azok telje-
sítésére, sztrájkkal fenyegetőztek. A skót internacionál válogató 
bizottsága kinos di lemmába jutott ez által, mert félő volt, hogy 
a beválogatott játékosok a sztrájkot kimondják. Ezért alig pár 
nappal a match előtt hozták nyilvánosságra a válogatást, hogy az 
izgatók munká jának elejét vegyék. Ez a kis oldalvágás vagy a 
kiválogatottak jobb belátása volt-e az oka, nem tudni, de a váló 
gatoltak valamennyien játszottak és meg is verték a skótokat. \ 
nagy ijedelem azonban arra indította most a FA.-t, hogy drákói 
szabályokat alkalmazzon a játékosok ellen. A jövőben csak olyan 
játékosnak ad ki igazolványt, aki nem lép be a Players Union-
ba és be szándékszik vonni az összes kibocsátott igazolványa-



kat, hogy csak evvel a feltétellel ad ják vissza. A FA. avval is fe-

nyegetőzik, hogy ha he nem adják a derekukat, megvonják ló-

lük azt a kedvezményt , hogy nyáron át is kapják a 80 koronás 

heti fizetésüket. 

J U T A L O M A BÍ .CS I S Z Ö V E T S É G I CSAPATNAK. Az ÖFV a 

»J Berlinben győztesen szereplő tizenegy játékost váratlan s/ép 

játékukért tizenegy éremmel ju ta lmazta meg. 

Vasárnapi mérkőzések. 
Nemzetközi mérkőzések: 

Magya r Testgyakorlők Kö r e—SC . I tap id (mi l lenár is pá lya ) . 

Budapest i Torna-Club—íVienna Cricket- und Foothall-Í'lub 

í Bécsben). 
Fővárosi Torna-Club—Deutseher Fussball-Club (Prágában ) . 

I. osztályú bajnoksúg: 

Budapest i A t l é t i k a i K l u b — M a g y a r Ath le t i ka i C lub (Ame-

rikai-ut i p á l y a ) . 

Törekvés Spor t-Egy le t—Typograph ia Sport-Club (Ameri-

kai-úti p á l y a ) . 

I I . osztályú bajnokság: 

Nemzet i Spor t-Club—Budapest i Posta- és Távírda Tiszt-

viselők Sportegylete (Marg i tsz ige t i p á l y a ) . 

Kereskedelmi A l ka lmazo t t ak Országos Egyesülete Sport-

csoport ja—Újpest-Rákospa lo ta i A t l é t i ka i K l u b (Indóház-utcái 

p á l ya ) . 

Ezu stlabda-m ér közés: 

Ferencvárosi Torna-Club—„33" Football-Club (mi l lenáris 

p á l y a ) . 

Uszó sportunk 1908-ban. 
(Ötödik közlemény) 

A faiskolai rekordlista a következő: 
50 yard Donáth Leó (Tud. egyet.) 25 mp. 1908. 

szept. 26. (1). 
100 yard Hornung Gvula (BEAC.) 1 p. 01.:l mp. 

1908. junius 3. (2). 

220 yard I lornung Gyula (BEAC.) 2 p. 41.4 mp. 
1908. junius 8. (5). 

440 yard Tolnay Ferenc (Keresk. Akad.) ? 0 p. 54 
mp. 1908. szept. 6. (11). 

200 yard mell Fabinyi József (MAFC.) 2 p. 59.5 
mp. 1908. szept. 6. (5). A zárjelben lévő számok a fordulók 
számát jelentik. 

Melluszóverseny a lefolyt évben 2G-szor szerepelt és 
pedig 11 volt hendikep, 9 scratch, 4 iunior 2 oldboy-jellegű. 
A távok 40 m.-től 200 m.-ig váltakoztak, leggyakoribb mind-
amellett a 100 és 105 m. volt (10), azután következik a 70 
m. (6), a 200 és 210 m. (3). Első dijat nyert 17 versenyző, 
legtöbbet Toldi (4), utána sorakozik Baronyi (3), továbbá 
Horovi, Wenk és Elek 2—2 győzelemmel. A legjobb kétség-
telenül Baronyi volt 40 m.-től föl 200 yardig, mellette 
Földi és Fabinyi tartozott az első klasszisba. Velük azon-
ban már a bajnokságok alkalmával bőven foglalkoztunk, 
itt még külön néhány szót kell szentelnünk Elek Imrének, 
aki a szezon végére 100 m.-ig fényes időket úszott (egy 
hendikepben 1 p. 20 mp.-et 100 m.-en) és egy csapásra 
Baronyi után legjobb flyer-melluszónk lett. Megjegy-
zendő, hogy a melluszó-mezőnyök erősen megnépesedtek, 
és ezen úszásnem nálunk aránylagos rövid múlt ja dacára 
hatalmasan kifejlődött. Jobb eredmények: 

70 m. Baronyi 54.3 mp. Császárfürdö. 
70 m. Wicsel 56.0 mp. Császárfürdő. 

100 m. Toldi 1 p. 21.4 mp. Rudasfürdő. 
105 m. Baronyi 1 p. 25 mp. Császárfürdő. 
105 m. Toldi 1 p. 27.8 mp. Császárfürdő. 
200 y. Toldi 2 p. 45.4 ni]). Császárfürdő. 
200 m. Baronyi 3 p. 09 mp. Császárfürdő. 

200 m. I oldi 3 p. 09 mp. Császárfiirdő. 
J ó formát mutatott Wiesel, Lenkei, Demján, két ki-

tűnő hátuszónk Pois és Fülöp és Kovács A. rövidebb, Agulár 
hosszabb távon. Min t jó juniorok feltűntek Perin B. és 
Domonkos. 

Klasszis hátuszóink száma egygyel szaporodott tavaly 
és Pois ugy rövid, mint hosszabb távon ma már félelme-
tes ellenfél. Legjobb rövidtávuszónk ismét csak Kugler 
maradt, aki 100 m.-en Fülöpöt is legyőzte a szezon elején; 
150 yardon nem volt és tekintve Kugler sajnálatos visz-
szavonulását, tán nem is lesz alkalmuk találkozni. Fülöp 
alig trenírozott és ennek folytán alig versenyzett. Hendl 
ismét két év előtti ingadozó formáját mutatta és egyike 
volt legmegbizhatatlanabb versenyzőinknek, amit fárasztó 
élethivatása azonban csak érthetővé tesz; legszebb és leg-
értékesebb győzelmét Kellner osztrák hátuszóbajnok ellen 
aratta, azt 100 m.-en saját hazájában 1 p. 25.fi mp. alatt 
megverte. Egy izben Pois is kénytelen volt 100 m.-en meg-
hajolni előtte. A most emiitettek első klasszison kivül jól 
szerepeltek Demján, Ónody. Ádám A., Pogány A. és mint 
juniorok Széchy Dezső és Ugró. 

Az oldaluszásnah, mely versenyeinken tavaly 4 izben 
szerepelt, semmi különösebb jelentősége nincs és csak azért 
érdemes némi gondot fordítani rá, mert külföldön össze-
tett egyleti és stafétaversenyeken sürün kerül kiírásra. 
Mindnégy versenyt Apor L. nyerte meg, 200 és 105 m.-en 
egyenesen kiváló idő (2 p. 53, illetve 1 p. 21.4 mp.) alatt; 
kivüle I lornung érdemel említést, aki gyorsaság tekinte-
tében tán egyenrangú Aporral, de a stilus tisztaságában 
már alatta áll. 

Fejestávugrást 5-öt irtak ki egyleteink, ezek közül 
3 volt hendikep és 2 scratch. Legjobb volt Römer a baj-
nok, de kivüle most már más is jóval tulugrotta a 10 
métert, ami az előző évekkel szemben örvendetes javulás 
jele; Ónody Károly 18 m. 66 cm.-rel érte el legjobb hazai 
eredményét, de a szezon elején Bécsben 19.22 m.-t ugorva 
kicsibe mult, hogy meg nem nyerte az osztrák plungingbaj-
nokságot. Említést érdemel Sehaffhauser, aki néhányszor 
ke/el jrt a 16 m.-hez. A fejes távugrás amúgy is gyér számú 
művelői közül a legtöbb csak mellékesen foglalkozott ezzel 
és így nem is érhetett el eredményt. 

Búvárúszás 6-szor foglalt helyet a programinokon, 1 
volt junior; korlátlan kiírás helyesen nem fordult elő, ha-
nem 5 izben táv (három 50, egy 40 és egy 25 m.) és egy 
izben idő (1 p.) szerint volt megszorítás. Legjobb ered-
mény volt Domonkos 30.fi mp.-e 40.-en. mellette győzött 
Schlivicka ugyancsak 2, Kankovszky, Schmidt .1. és llég-
ner 1-szer. Egészségi szempontból ezen versenynem ellen 
igen sok szó fér és igy a búvárúszás felkarolása csak any-
nyiból kívánatos, mennyiben a Németországban és Ausztriá-
ban tartott pontversenyekre előtréningül szolgálhat. 

A műugrás a két év előtti felújítás után feléledt 
reményeket nem igazolta fejlődés tekintetében és az 1905. 
év 5 műugrásával szemben tavaly csak 6 került eldöntésre, 
ezek közül 1 junior volt. E csekély térhódítás megértésére 
és mentségére szolgál ama körülmény, hogy amúgy is mos-
toha uszodaviszonyaink, melyek épen a műugrósportnak 
kedveztek tán legkevésbé, tavaly teljesen tarthatatlanok 
lettek, mert sportszempontból egyetlen számbajövő uszo-
dánkból. a Császárfürdőböl az uszódeszkát eltávolították. 
A llinger-uszoda ebből a szempontból is üdvös változást 
fog hozni és ettől nagyon sokat várhatunk, hisz addig, 
mig még teljesen kielégítő ugródeszkák nincsenek, az 
anyag jósága dacára sem lehet műugrósportról beszélni és 
nem szabad csodálkozni, ha nem is elsőrangú német mű-
ugrók, Zímmermann és Langer nagy fölénynyel győznek. 
Az 6 szeri hírverseny közül hármat Ugró, egyet-egyet Zim-
ínermann s Langer nyertek. Ugróval azonban teljesen eg\ 
klasszisu Rajágh és feltűnt még szép ugrásaival Széchy 
E. is; Dénes, egyik régibb műugrónk, meglehetősen távol-
maradt tavaly az ugrástól. 

A hölgyversenyei• a MUE. kezdeményezése nyomán 
nagy népszerűségnek örvendtek és 17 izben kerültek eldön-
tésre a következőképen oszolván meg: 11 scratch-, 4 junior-
és 2 hendikep-szám; tetszés szerinti ugrásban legjobbak-
nak voltak nevezhetők Lengyel Juc i , Huber Nu»i és Wol-



muth Margit kisasszonyok, mig a kötött úszásokban Stei-
ner Erna tünt ki. A kezdet nehézségei azonban itt is 
éreztetik hatásukat, mert még nagyon távol vagyunk attól, 
hogy nem Angliával, de még csak a szomszédos Ausztriá-
val is felvehessük a küzdelmet, hiszen a legjobb 100 m-es 
magyar eredmény 1 p. 5!) mp. volt (Lengyel), mig Milch 
IC.. Ausztria hölgybajnoka 1 p. 41.4 mp.-et úszott egy bu-
dapesti versenyzése alkalmával. 

A kimutatásunk legvégén szereplő 15 egyéb verseny 
magában foglalja a tréfás versenyeket, a tányérkeresést, a 
helyi és vidéki versenyeket; előbbiek a programul tarkitil-
sára, utóbbiak a vidéki úszósport fellendítésére lettek 
volna hivatva, utóbbiak, sajnos, eredménytelenül. Külön 
megemlíteni valónk ezekről nem igen van. csak még a 
vegyes úszást kell kiemelnünk, mely ebben a kategóriában 
külföldi elterjedettsi'ge folytán némi méltánylást érdemel; 
összesen 2-szer szerepelt és Fülöp bizonyult Ónodyval szem-
ben 11 jobbiknak. 105 m.-re 1 p. -'4.4 mp.-et úszva és utóbbi 
legjobb eredményét 4.4 mp.-el túlszárnyalva. (Befejezés 
következik.) 

Hirek. 

A MAC. ÚSZÓSZAKOSZTÁLYA pénteken, folyó hó 9-én tartotta 

első ülését, melyen a szakosztályt a következőképen ala-

kították meg: igazgató: ifj Támedly Mihály, kap i t ány : Kiss Géza, 

előadó: Las-Torres Béla. jegyző: Pois István, tagok: Ember Sán-

dor. Ilalbart Lajos, Holub józsef. Karkas Rezső, Las-Torres Ala-

dár, Támedly Imre. Megállapította a szakosztály a junius 27-én 

rendezendő nemzetközi úszóverseny propozicióit és elhatározta, 

hogy július 18-án ötös csapatversenynyel kapcsolatban megrendezi 

Magyarország hosszútávúszó bajnokságát Budapesten keresztül. A 

klub úszói ezentúl a szokott keddi tréningnapokon a Császár-

fürdő női uszodájában tartják összejövetelüket. 

AZ I D E I Y E R S E N Y T E R M I N U S O K megál lapí tása a bajnok-

ságok elosztásával egyetemben a f. hő 15 én, csütörtökön, 

lapunk zárta után megtartott t i tkár i értekezleten történt meg, 

ugy liogy csak jövő számunkban közölhetünk részleteket. 

ÜJ S P O R T S Z E R Ű U S Z O D Á K A FŐVÁROSBAN". Jó l beava-

tott helyről értesülünk, hogy az ú jonnan épülő Artézi-fürdő, 

moly a város tu la jdonát fogja képezni. 00 ni. hosszura és legalább 
IS m. szélesre van tervezve. Egy további versenycélokra alkalmas 

uszoda van kontemplálva a Margitszigetre is, melynek gyógyfor-

rása bőven tudna egy ilvet táp lá ln i . 

ÚSZÁS A S Z Í N H Á Z B A N . A londoni Surrey Theatre-ben egy 

hivatásos liülgyuszó, miss Violet Zaraski sikertelen kísér-

letet tett Finney 4 p. 31 nip.-es buváruszás idörekordjának meg-

jav í t ásá ra ; hír szerint azonban kísérletét meg fogja ismételni. 

BE A U R E P A I R F . F É N Y E S FORMÁBAN . Beaurepaire, aki most 

tö l tötte be 17 életévét, a inelbournei Wesley College növen-

déke lett és röviddel beiratkozása után , március 0-én, az 50 és 

100 yardos intézeti bajnokságokat 2(1.4 mp., ált. 1 p. 0.! mp. alatt 

megnyerte. Március l ó én Víetoria 220 yardos bajnokságában 

győzött 2 p. 31.4 mp. alatt , ami lényegesen megjaví t ja saját 2 p. 

34.0 nip.-es rekordját. Ez alkalommal jegyez/ük meg, hogy Beau-

repaire egylete kérvényezte N S W . uszószövetségétől az. általa az 

1000 ni.-es liajnokság közben 1320 yardra I a n g . mfdre) úszott 

15 p. 04 mp.-es rekordnak hitelesítését. A dolog a szövetségi ta-

nács elé kerül, mert. eddig még nem hitelesítettek olyan távra 

rekordot, me'y nem volt egyszersmind a verseny távj-.i is. 

T"\ftLAFRIKA USZÖBA.TNOKSÁGAI március l(i-ától dőltek el 

J L / három napon keresztül Cape Town-ban 100. 220 és 500 yar-

don ; valamennyi G. A. Godfrev (Nata l ) győzelmével végződtek, 

akinek idői 1 p. 04.(1 mp., 2 p. 44 mp. és (1 p. 53 mp. voitak. A 

tavalyi bajnok, B. .lellkills (Transvaal) , aki I p. 03.4 mp.. 2 p. 

40.2 mp. és 7 p. 22 mp. alatt győzött múlt évvel, vereséget szen-

vedett. A vizipólő-körmérkőzést Nntal nyerte 7 ponttal , Trans-

v;uiI 0 és Eastern Province 5 pontjával szemlien. 

AH A L M A Y SCH IELE-MATCH VÉGSŐ A K KOK IMA múlt 

héten hangzott cl a két régi magdeburgi e,lenség. Hellas és 

Magdeburger SC. békülő értekezletén. Az ellenségeskedés egyik 

oka — Schiele átlépésén kívül — ugyanis az volt. hogy a Magde-

burger SC. véleménye szerint a Hellas a niatcli előkészítése aíkal-

iibával Ha lmavnak Schiele nyi latkozatát elferdítve adta vissza. 

Most, az említet t konferencián az összes ellentéteket kiegyenlí-

tették és ismét szent a liéke. Vá j jon meddig!? 

NE M Z E T K Ö Z I V E R S E N Y E K E T rendez május 0 én a SC. 

Aegir Dort imindban és ápr i l is 25-én a SC. Ithenu* Kölnlien. 

AUSZTRIA HÖLGY MÜUGRÓBA.INOKSÁGÁT T<«JA A BÉCSI 
DSC. Dunub ia idén első izlien megrendezni, még 'pedig ösz-

szel a DianalMulbiin. Ellenben semmi liir az osztrák 100 m.-cs mell-

úszóbajnok ságről, melynek ki í rását tavaly elhatározták. 

AZ O S Z T R Á K ÚSZÓSZÖVETSÉG B E N erős személyes huza-

vona dul, ugy hogy komoly válságtól kell t a r t an i : má jus 

3-ára rendkívüli közgyűlés van üssz.ehiva, pedig al ig hogy lezajlott 

a rendes közgyűlés. 

WE B lí-AR AN Y S E R L E G kerül eldöntésre ez í v augusztus 

14-én először a Londonon át i 15 ang. nifdes (54 km.) 

úszásban. 

AZ O S Z T R Á K SZÖVETSÉG I Ú S Z Ó V E R S E N Y ki írásai má j us 

•2-ilra már meg jelentek, ugy hogy az osztrák-magyar mérkő-

zések ez a lkalommal bajosan iithetők nyélbe. A verseny nem 

zetközi és d. u. 'A4 órakor kezdődik a bécsi Dianabadbai i , a kö-

vetkező sorrenddel: I. Kezdőverseny 08 ni. I I . Hendikep 130 in. 

I I I . Mellúszás (Í8 m. IV. Cvorsuszás 100 m. (bajn. k iz . ) . V. Gyer-

mek juniorverseny (18 111. V I . Hátúszás 08 111. V I I . lóverseny mű-

ugrás. V I I I . Főverseny 300 m. IX . Ausztr ia plunging-bajnoksága. 

(Védő: O. Satzinger.) X . Staféta 8 x 3 4 m. (tetsz. sz.). X I . Hölgy 

összetett versenv (100 m.-es úszás és műugrás ) . X I I . Vízipóló. 

Di j mindenütt szövetségi ez.iist, a bajnokságban aranyérem. Neve-

zések ápr i l is 24-éig küldendők n Verband oesterr. Schwiinmve-

reine-hez ( I . , Bécs, Himmelpfortgasse 23.). 

ÚSZÁS AZ E G Y É V I Ö N K É N T E S S É G E L Ő F E L T É T E L E . 

IIven értelmű törvényjavaslat megszövegezését kérelmezte a 

Deutscíier Schwininiveiband egy beadványában, melyet ugy a po-

rosz országgvíiléshez (Reicl israt) , mint ped ;g a német birodalom 

tanácsához l'Bundesrat) felterjesztett és melyet a kérvényi bizott-

ság Btilow birodalmi kancellárhoz utas í tan i javasolt. Az ország-

gyűlés plénuma ápri l is 20-án tárgyal ja a kérvényt. 

A BOROSZLÓ I SÍ LES l A holnapi nemzetközi versenye megle 

l.etös érdektelennek Ígérkezik, külföldi nevezés nincs, ugy a 

3 x 8 0 m.-es tetszés szerinti, mint a 4 x 1 0 0 m.-es vegyes á l la indi j 

stafétában Magdeburger SC. győz. a hátúszás 100 m.-en Sehiele-é. 

míg a 200 n,.-es mellúszásra utóbbi nem nevezett és igy küzdelmes 

verseny várható Rösler (Borussia— Boroszló), Binner I Altér 

SV., Boroszló) és Arnhold (Germania—Drezda) közt. Kivá ló 

erők vannak Zürner, Behrens, HootT és Z immenna im személyében 

a főverseny műugrásra nevezve. 

IJ O R O S Z K I R Á L Y I H E R C E G vál lalta el Kitel Frigyes szemé 

lyélieti, I I . Vi lmos beleegyezésével a Berliner SC. védnökségét. 

ASZÁs>Z K I R Á L Y V Á N D O R D Í J A T alapított Wettin-Preis 

néven, a drezdai Germániának, az úszás elterjesztése terén 

szerzett érdemei elismeréséül. 

EVKZÓSKGYI .K ' I EK USZOVEKSF.NYT rendeztek Hamburg-

iban. . . .evén .1 Hiunhuru*'.' Hűden elein uav a stafétákat. m i m 

a viz ipölőt megmerte. Az. idők közepesek, ami abban leli magya-

rázatát , hogy uszóegyletek tagja i ki voltak zárva. Zürner műugró 

világbajnok szép ugrásokat mutatot t be. 

AZ I. \\ ASC. TAVASZ I V E R S E N Y E a legújabb diszpozíció 

szerint végleg elmarad, a p unging-lwjnokságot a Szövetség 

maga ir ja ki . Bées város d i ja pedig szeptemberben fog k i í r a tn i 

AZ A L A G I V E R S E N Y E K második meetingje is kitűnően el-

került. Az egyes versenyektien nagy mezőnyök indultak s ur 

lovasaink k i tűnő lovaglásokat produkáltak. 

A BÉCSI V E R S E N Y E K első két nap ján az előrefogadásokban 

élénk szerepet játszó versenyek sorsa Álnok és Verőfény gvö-

zelmévcl végződött. 

AZ ÜGETÖVERSEN\ EK első napját igen befolyásolta a dél-

béli megeredt zápor, amely a pályát annyira használhatat-

lanná tette, hogy az. istállók a benevezett lovak egy részének in-

ditásátöl eltiltottak. 

L j sportárjegyzéket ingyen és bérmentve küld Ker-

tész Tódor. 

Tennis raket javitás legjobban Kertész Tódornál. 



i o n * ! !,5' Y f y * ? * } ™ * vivóveiseny-szalrflyai ( I I . kiadás, 
1002) nyú j t a nak felvilágosítást. 

ny-szabályok a Vivóversenv versenyirodában ( V I I I . , I.,z.ter-

clött. 

n 

A F Ő V Á R O S I V IVO CLUB folyó hó l-f. és 15-én lartja meg 

t \ ház i bajnokságáért folyó vivóversenyét. Az idén a legkomo-

lyabb jelöltek Sölér . dr. Földes és Lehner. 

HO L L A N D I A kardv ivó bajntokságát a londoni O lymp iád nyol-

cadik helyezettje: Doormann nyerte meg. 

* N E M Z E T I V IVO C L U B ház i junior kardversenyél Remeniczky 

nyerte meg Conda Illés, Zo l t án Zsigmond és Ivány i Emi l 

E L Y O K S É G I VIVÓVERSK.NY NAGYVÁRADON . Március hó 

27-én a nagyvárad i helyőrség tisztikara fényesen sikerült 

vívóversenyt és v i vóakadémiá t rendezett a kereskedelmi csarnok 

nauvlermében. A verseny délelőtt, az akadémia-vivás pedig e«te 

7 órakor volt n agys z ámú közönség jelenlétében. A 18 versenyző 

közül nyolcan nyerlek dijat, a következő sorrendben: I. Schenker 

Zol tán. 87. gy. ezrd. hadnagy. 2. Ravazdy György honvéd főhad-

nagy. 3. Manalott i Lajos, 7. h. e. hadnagy. I . Gráczer Lajos, 37. 

gy. e. hadnagy, ü. Szűcs Sándor , honvéd főhadnagy. U. Akanl isz 

László, honvéd hadnagy. 7. Pirsclil János, gv. e. zászlós. 8. Conl 

Ottó, 37. gy. e. főhadnagy. 

A M Al i V A R A T H L E T I K A I S Z Ö V E T S É G MOH. éri nemzetközi 

kaid- és vitőr-bajnoki vivóvcrscnyenek feltételei. 

1. A Magya r A th l e t i ka i Szövetség évenkint rendezett nem-

zetközi hajnnl-i mrnrerseni/rt ez idén i ipri l is 30-ftn (pénteken I 

má j us 1-én (szombaton) és má j u s 2-án (vasárnap) fogja megtar-

tani Budapesten, később közzéteendő helyen. 

2. Fegyvernem: kard és v i tör . 

3. A versenyen résztvehet honosságra való tekintet nélkül 

minden gent leman ama t ő r vivő. Középiskolai tanu lók a versenyen 

nem vehetnek részt. 

4. Nem vehetnek részt a versenyen vívómesterek, vivómesteri 

oklevéllel b i ró katonat isz tek és alt isztek, továbbá vivómester-

5. A nevezés ha t á r nap j a ápr i l i s hó 2ti-ün (hétfőn) este 

(j óra. 

<i. A verseny két első napon dé lu tán 4—0 óráig, a harmad ik 

napon délelőtt 0—1 ó rá ig és dé lu tán 4—0 órá ig tart . Ezt az óra-

beosztást a rendezőség szükség esetén megvá l toztathat ja és meg-

hosszabbíthat ja . 

A tőrverseny a második , a kardverseny a harmad ik napon 

fog le fe jeztetn i . 

7. A versenyen résztvevő vívóknak ápr i l i s hó 30-án (pén-

teken) dé lu tán V-4 órakor a Magyar Ath let ika i C lub vivótermélien 

(Budapest , V I I I . , Eszterliázy-utca 3(1.) személyesen kell a ver-

senyre je lentkezniük. 

8. A verseny minősí tés i küzdelemből és kői-vívásból ál l . A 

kői-vívásban csak az elsőosztál.vu vívók vehetnek részt. 

0. A versenyen a MASz . vivőversenv-szabályai érvényesek 

( I I . k iadás , 10021.".1 rirás csak feliée vagy'egészen rilágos szőrei-

ből készült kabátban engedhető meg. 

1(1. A verseny gvőztese mindkét fegyvcrnetnlien .Jlayyuroe-

»:«;/ kardvivó (tör'riró) bajnoka az l'M'.K érre" címet, a MASz. 

bajnoki aranyérmét , ba jnok i oklevelét, továbbá tiszteletdijat (em-

léktárgy) nyer. 

Á másod iknak helyezett a MASz . ezüstérmét, a harmadik-

nak helvezett bronzérmét i iveri* megfelelő elisinerölevéllcl és tisz-

te letd í j ja l . 

Á körviváslmn részt vett minden vivő el ismerő oklevelet 

nyer. melyben t anus i t t a t i k , hogy elsőosztál.vu vívónak minősítte-

tett és a Magyarország ba jnokságáért vívott körviváslmn résztvett. 

A versenybíróság a rendelkezésére á l ló t iszteletdi jakat be-

látása szerint osztja szét, (a kardverscnviien legalább nyolc, n 

tőr verseny ben legalább három t isz te le td í j ) . 

Mindazon e'sőosztályu kü l fö ld i versenyzők, kik más di jat 

nem nyertek, Budapest székcsfőv. nagy emlékérmét nyerik. 

11. A nevezésnek t a r t a lmazn i a kell a versenyző nevét, laká-

j á t . honosságát : ha egylet kötelékéi*- tartoz ik , egylete nevét, a 

fegyvernemet, amelyre nevez, továbbá a tétet. Tét né lkü l i nevezések 

érvénytelenek. 

12. A tét tiz (10) korona, m indké l fegyvernemért tizenöt 

(15) korona. 

13. A nevezések és tétek Palotai-Kovács Káro ly , a MASz . 

vívó-zakosztálya előadója c ímére (Budapest , IV.. Ferenc .lőzsef-

lakpar t 1.. I. eni. 14.) kü ldendők , k i a versenyben összefüggő min-

den kérdéslien is felvi lágosítási í iyu j t . 

14. A nevezések felett n MASz . vivőszakosztfllya végérvénye-

sen határoz . 

házy-utca 311., Nemzeti Lovarda , és Kertész Tódor sportáru 

ben 1\„ Kr is tóf-tér) , 20 fil lérért kaphatók . 

A N E M Z E T I V I V Ó - t T . U i l!H>». évi má j us hó T-il-én lend-

zendo országos vivóverseiiyének feltételei. 

I . A Nemzet i Vivő-Club' 1000. má jus hó 7 < -nteken 

H-an (szombaton) és 0-én (vasárnap) Budapesten or-zá v i u i 

versenyt rendez. 2. A verseny a M A S z . szabályai szerint és jóvá-

hagyása mellett rendeztetik. 3. A versenyen csupán magyar hono-

gentlennili amatörök vehetnek részt. A honvédség, e- és 'k i i had-

sereg és haditengerészet t iszt jei és hadapró, ! ja i . hu vivómesteri 

oklevelük nincs, a versenyen feltétlenül részt vehetnek \/ eddi" 

megtar tot t ba jnok i és nemzetközi kardverseinek győztesei vaho 

m in t ezen versenyek I I . és I I I . helyezettjei a "versenyen részt nem 

vehetnek: tőrben a kizárás csak e versenyek győzteseire terjed ki . 

4. Nevezési d í j minden fegv vernemlien, mindenik fegvverre 10 

kor. Két versenyre együtt 15 kor. Első nevezési zárlat "iooo ápr i 

lis 30. (péntek) esti 8 óra. Másml ik nevezési zár lat 1900 má jus 

hó 3. (szerda) esti 8 óra. Ak i az e.sö nevezési zárlatot elmulasz-

totta , az fegyvernenlenkint .5 korona pótnevezési d i jat tartozik 

fizetni. A nevezések a Nemzeti Vivő-Club t i tkára címére (dr. Sté-

géi- Hugó ( iyö lgy , IV., Koronaherceg-utca 3., I I . em.. Nemzeti 

Vivő-Club) küldendők és azok elfogadása fölött a Nemzeti Vívó 

C lub vá lasztmánya határoz. Nevezések indokolás nélkül visszauta 

s i thatők. A nevezésnek tar ta lmazn ia kell a versenyző nevét, lakú 

sát, foglalkozását , az egylete, il letve mestere nevét és a tétet. Nem 

szabályszerű, vagy tétné.ktl l i nevezések érvénytelenek. 

/. I'öocrseny. 5. Fegyvernemek: kard s tőr. (i. Középiskolai 

t anu lók e versenyen részt nem vehetnek. 7. A kardverseny 

minősí tés i küzdelemből és körvivásból á l l . A körvivásban 

az első és második osztályba sorozott vivők vehetnek részt. 

Az első és második osztályba sorozott vivők első feléből 

a l a k i t t á l i k az első kör, a második feléből a második kör. A körök 

önmagukban a szövetségi versenyszabályok szerint küzdenek. A 

második kör győztese átmegy az első körbe. A verseny győztese 

az I. kör győztese, helyezettjei az 1. kör helyezettjei. S. A kard-

verseny győztese a club aranyérmét és t iszteletdi jat , a második 

és ha rmad ik nagy ezüstérmet és t iszteletdí jat , a 'döntőbe került 

többi kardv ivó ezüstérmet és t iszteletdí jat kap. Minden első körbe 

ju to t t v ivő ezüst emlékérmet nyer. A vivők a helyezés sorrendje 

lien vá laszthatnak a d i j ak közül . A I I . kör győztese nagy ezüst 

érmet és t iszte letd i ja t , a második és harmad ik ezüstérmet , 'minden 

ebbe a körbe ju tot t többi vivő bronz, emlékérmet nyer. Az esetleg 

még rendelkezésre á l ló t iszte letd i jakat a versenybíróság belátása 

szerint oszt ja ki . 0. A tőrverseny. Iia a nevezők száma legalább 

30, ugyanúgy rendeztetik és d i j a z t a t i k , mint a kardverseny, ellen-

kező esetben az 1. és I I . osztályba ju to t t vivőkből csupán egy kör 

a l ak i t t a t i k . Ebben az esetlieti a verseny győztese arany-, a máso-

dik osztályba, arany emlékérmet, akinek legalább ti t an í tványa , 

második osztályba jutott vivők első fele ezüst-, a többi bronz 

érmet kap. 

II. Középverseny. 10. Fegyvernemek: kard és tör. 11. E 

versenyben középiskolai tanu lók , vagy ezzel egyenrangú intézetek 

és katona i iskolák növendékei vehetnek részt. 12. E verseny a tőr-

föversenyre nézve meghatározott módon rendeztetik. D í jazás : a/ 

első nagy ezüstérmet és t iszteletdí jat ásodik és harmad ik 

ezüstérmet, a körvivásban résztvevő vívóknak 2/5 része a helyezés 

sorrendjében bronzérmet nyer. Ha bármelyik fegyvernemre a ne-

vezők száma t iznél kisebb, ugy az első nagy ezüstérmet, a második , 

harmad ik ezüst-, a többi bronzérmet nyer. 13. Egy v ivő csak egy 
t iszte.etdi jra t a r tha t igényt. 

I I I . Mesterek díjazása. 14. Minden mester, akinek legalább 

10 tan í tványa jutott a versenyek liármelyikélieii az első és máso-

d ik osztályba, arany mlékérinet, ak inek legalább (i t an í tványa , 

nagy ezüstérmet, akinek 3 t an í tványa , az bronzérmet kap. V idék i 

mesterek ti t an í t vány u t án má r aranyérmet , négy tan í tvány u t án 

nagy ezüst- és két tan í tvány u t á n bronzérmet kapnak . 

T ^ V E Z Ö S EGYLETE INK megkezdik működésűket » .».• 

' élénkülnek vizeink evezőseink fürge hajóitól. \ versenykészü 
Kdések is lá tszanak m á i a Duna s Pannon iáná l , kik nyolcatok 

b a r fognak megint egymással mérkőzni Dr Kircliknopf Ferenc. 
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k i v á l ó evezősünk is szervezi má r bajnoki csapatját, melyei ő [og 

strokeolni. A „S i r á l y " négyest készit elő, a többi egylet ínég 

nem vágott neki a munkának . A Nemzeti s Neptun csapatot is 

akar összeáll ítani skullerein kívül • erősen remél ik , hogy ez 

nekik sikerülni is fog. 

A SZÖVETSÉG I TL'HAIJIJ kitűzésének már is megvan a jó ha-

tása. Az éveken át lanyha turaevezés az idén nagy len 

dületet fog venni , mert m á r most is a lakulnak, szervezkednek 

a csapatok a nyáron evezendő több napos vízi ut jukra. 

AZ ANGOL P R O F E S S Z I O N I S T A handicapversenyek sorshúzá-

sait megejtették és pedig ugy, hogy négyes csoportokba sor-

solták a résztvevőket, 9 és hármas csoportba 3 elöversenyben. 

A középmérkőzéseket a második napon tartják meg. a döntő mér-

kőzés a harmadik napra marad négy résztvevővel. A verseny-

napoku l végérvényesen ápri l is 19, 20 és 21. állapíttattak meg. 

\
V ILÁGBAJNOK I MÍ .RKÜZÍ .S színhelye ismét Ausztrál ia lesz. 

m ie lőbb Arnst á tha józna Barryvel mérkőzni . Arnstot, aki 

jelenleg Canadában nyert egy 200 fontos matchet, W e b b uj mér 

közésre hívta ki a v i lágbajnoki címért 500 font betét mellett. 

Arnst egyébként résztvesz a „Nugget I 'o l l ish" 500 fontos nem 

zelközi handicapversenyen Angl iában ju l iusban, melyre kívüle még 

m á s ausztrál iai evezős is fog nevezni. 

t M A C . I . A W X - T E N X I S O S Z T Á L Y A ápr i l i s 3-án tar tot ta 

J \ idei t i sz tú j í t ó közgyűlését. Sirhmid Ödön igazgató beszámo-

l ó j a u t án , amelv ismertette az osztály m u l t évi működését s kü-

lönösen a nemzetközi verseny ór iás i sportbéli s t á rsada lmi sikerét. 

A club t ag j a i igen nagy tevékenységet, fejtettek k i a versenyzés 

terén, mer t a club színeit a londoni o lymp ia i versenyen k ívü l l ' rá 

<rában, Wienlien, Stá jerországban s v idéken: 1 'ngvárt . Ko'ozsvárt , 

Ipolyságon. S.-A.-Ujhelycn stb. sikerrel képviselték. A club lawn-

tennís sport jának ha t a lmas méreteit mu t a t j a , houy nem kevesebb, 

m in t S 1 awn-tennispálya ál l t ay. osztály rendelkezésére, s liogy az 

osztá lynak 114 akt ív t ag j a volt. 

' Az ülésen elnöklő Laubcr Dezső t i t k á r az elnökség meleg 

köszönetét tolmácsolta Srhmid Ödön igazgató k ivá ló működéséért, 

ak i rem Ikivi l i i szakértelmével s párat lan ügybuzgalmüval a lawn 

tennis osztály nagy fellendülésének, a sikereklien gazdag működé-

sének megteremtője volt. Előterjesztette egyút ta l az 1909. év 

programnitervezetét, melynek k imagas ló eseménye a j un i u s hó 

3—10-i" megrendezendő nnqii nemzetközi hurn-tennisrerseny lesz.. 

Tavaszszal fi* őszszel egy-egy háziverseny lesz s szeptember hóban 

hézagpót ló őszi versenyt rendez a MAC. , országos bajnokok kizá-

rásával a Fílegyházy László á l ta l a lapí tot t serlegért. Az. ezután 

megej te t t választások a következő eredményűvel j á r t a k : Igazgató: 

Schmid Ödön. k a p i t á ny : R i k Ödön, előadó: Löllbaeh Ká lmán , 

jegyző: Félogvházy Lász ló ; bizottsági t agok : Asbótli .fenő bajnok, 

B inder Gyu l a dr.." Horvátovics Iván , Kertész .lános. Kortsák Ká-

roly d r „ K I éger Sándor , L iszka Vik tor dr.. Toldy József, Ságody 

E rv i n , Zípernovszky Ferenc, Kormoss Ká lmán . 

Válogatott Slazengcr verscnylahdák Kertész Tó-

dornál. 

Sport árjegyzék ingyen. 

• Hó- és sáreipők Kertész Tódornál. 

Tennis pálya készítéséhez útmutatást, pontos mére-
teket, költségvetést díjtalanul küld Kertész Tódor, Hnda-
pest, Kristóf-tér. 

Sandon-, Whytely-, Ryan-, Terry-, Autogyiiinast-
stb. stb. szobatornaszerek, izomerősitök és súlyzók legna-
gyobb választékban Ivett ész Tódornál, llndapest, Kristóf-
tér. 

Tennis, aufo, sport és 

utcai cipő újdonságok 

m Bencze és Társánál m 
i k Budapest, IV., Váci-utca 2. szám R j 

Tennis raketek hurozását, javítását azonnal elvégzi 

angol szakmunkás Kertész Tódornál, Dudapest, Kristóf-

tér. 

H I V A T A L O S RESZ. 
A magyar kir. va l l ás . 

2070/15. 11. számhoz. 
és közoktatásügyi 

Pálya: hirdetmény. 

Lawn-tennis felszerelések 
dórnál. 

legjobban Kertész Tó-

Az 1909/1910 tanév kezdetével, azaz f. évi szeptember h ó 

1-én egy tornatan i tó i á l l ás kerü l a sarajevói reál iskolában be-
töl'és.--

A jelzett ál lás a t izedik ( X . ) fizetési osztáiv i l letményeivel , 

t. i. 2000 K évi fizetéssel és 00(1 K lakpénzzel van javada lmazva . 

-V fizetés a betöl tött ">., 10., 15., 20. és 25-ik szolgálat i évvel az 

ötödéves korpótlékok összegével emelkedik, mely utóbbiak közü l az. 

I., I I . és I l l - i k 300—300 koronát , a IV . és V-ik 400—400 koronát 

tesz k i . 

A I l ik ötévi korpót lék elérésével a IX . fizetési osztályba 
való előléptetésre ny i l ik igény. 

Va lamely középiskola ( fögymi iáz ium vagy főreál iskola) 

érettségi b izonyí tványával rendelkező s á l l am i szakvizsgát tett 

f o rna tan i t óknak a tanári c ím adományozható , rendszerint azonban 

nem előbb, m ig beszámítható végleges a lka lmazásuk h a rmad i k öt-

éves időszakát be nem tö l töt ték. 

A korpót lékok megá l lap í tásáná l az. itteni szolgálatban ideig-

lenes vagy véglegesített minőségben eltöltött szolgálati időn k ívü l 

U-száni i t tát ik, azonban legfeljebb nyolc (8) év erejéig, az. a szol-

gá la t i idő is, melyet az il lető Magyarországon vagy "Ausz t r i ában 

végleges jellegű iskolai szolgálatban töl tött el. feltéve, hogy ez a/ 

iskolai szolgálat az. i t teni a lka lmazás t közvetlenül megelőzte. 

Az il lető kezdetben ideiglenes minőségben a l ka lmaz t a t i k . 

azonban ki lá tással arra , hogy megfelelő időnek kielégítő szolgálat-

ban eltöltése esetén véglegesittet ik. 

Pá lyázók , ak ik középiskolákban ( fögynináz inm vagy főreál-

iskola) va ló tornatan i tásra jogosító képesítést Magyarországon 

vagy Ausz t r i ában a törvény szerint arra hivatott vizsgáló-bizott-

ság előtt, megszerezték, hatósági orvosi b izonyí tványává I egészségi 

á l l apo tuka t b izonyí tan i s egyút ta l k imu t a t n i kötelesek, hogy 1K>S-
nyák-liereegovinai honosok, vagy magyar , illetőleg osztrftk^állain-

polgárok. hogy szóban és írásban töké.'etosen b í r ják a szerb-horvát, 

vagy va lamely más szláv nyelvet, mely utóbbi esetben azonban a 

bosnyfik-hercegovinai szolgálatba való végleges átvételük végett 

kötelezniük kell magukat , hogy a szerb-horvát nyelvben, m in t i t teni 

tannyelvben, miné l előbb, de legkésőbb két év alatt a törvénves 

képesítést megszerezni fog ják . 

Egyenlő minősí tés esetén az a pálvázó fog előnyben része-

sülni , ak i i f j úság i j á tékok vezetésére va'.ó a lka lmas voltát megfe-

lelő b izonyí tványokkal igazo lhat ja . 

A kellően felszerelt pá lyáza t i kérvények legkésőbb 1909 má-

jus hó l-ig az. országos ko rmányná l nyú j t andók be. 

Közvet lenül az országos kormányná l benyújtott folyamod-

ványok I korona bosnyák-hereegovinai béiyegillcték alá esnek iven-

ként. m í g a Magyarországban vagy Ausz t r i ában a lka lmazásban á l ló 

pá lyázók részéről szolgálat i u tón benyújtott kérvények a magyar . 



i l letőleg az osztrák bélyegil leték a l á esnek. Magyarországon vagv 

Ausz t r i ában k i á l l í t o t t s az o t t érvényes i l letékszabályok szerbit 

felbélyegzett okmányok , m i n t kérvénymellékletek, további bosnyák-

hercegovinai bélyegilleték alá nem esnek. Oly kérvénymellékletek 
tekintetében, melyek nem m i n t okmányok szerepelnek (dekrétu-

mok, nein l á t t amozo t t máso la tok stb.) a mellékleti bélyeg a fen-

tebbi, a kérvénybélyegi l letékre vonatkozó szabályok szerint ro-

vandó le, megjegyeztetvén, hogy a bosnyák-hercegovinai mellékleti 

bélyeilleték ivenként 30 fillér. H a i ly mellékletek má r mellékleti 

bélyeggel felbélyegezve vannak , u j a b b bélyeg a lka lmazása nem 

szükséges. 

Bosnyák-hercegovinai bélyegek h i á nyának esetén a megfelelő 

készpénzösszeg csatolandó. 

Sarajevo, 1909. évi február h ó 6-án. 

Bosznia, és Hercegovina, országos kormánya. 

agyar Athlet i-

kai Szövetség. 

111. Margitszigeti sporttelep. 

M 

Szathmárv János AAC. , Szokolyi Alajos MAC. dr. Tatits 

Péter MAC. , Werkner Lajos NYC . , Zulavszky Béla MAC. 

Póttagok: Adámfi János Szegedi VE. . Egry Aladár 

Pécsi AC., Sonnecker Sándor Temesvári AC. , i f j . Vass 

Gusztáv Aradi AC., Visnya Aladár Pécsi AC. 

Számvizsgálók: Havas Lajos BAK . , Vadász Dezső SK . 

Stankovits Szilárd s. k., titkár. 

M 

Elnök: Bárczy István dr. Alelnökök: Gerenday 
György dr., Virava János dr. Titkár : Stan-
kovits .Szilárd (IV., Központi városház.) Pénz 
tárnok: l lajdu Marcell dr. (VIII., József-körut 
21.) Ellenőr: Hódy Lajos dr. Jeuyz<i. Támedty 
Mihály Atlétikai szakosztály elnöke . Stankovici 

Szilárd, előadója : Speidl Zoltán, dr. (Kerepesi-nt 5. sz.) V'itió szakosztály elnöke: 
Nagy Béla dr.(VIII. , Bezerédi-u. 13.11. em.), előadója P. Kováis Károly IV. 
Ferenc József rakpart.) — Súlyemelő- éa birkózó szakosztály elnöke: Tatirh 
Péter dr, előadója: fipdványi Jenő. (VI., Váci-ut 69.) 

Hirdetmény. 
A MASz . atl i letikai szakosztálya 1908. évi szeptember 

hó 15-én tartott ülésen hozott határozattal kimondotta, liogy 

minden március hó, illetve ju l ius hó végéig előadó által 

összehívandó titkári értekezlet tartandó, amelyen az első 

félévi, illetve a második félévi versenynapok egyeztetése 

céljából azok a (vidéki) egyesületek, amelyek képviselőt 

ki nem küldhetnek, Írásban tartoznak megtenni. Kimon-

dotta egyben a szakosztály, hogy az az egyesület, amely 

versenynapját az emiitett határ idők ig be nem jelenti, csak 

kivételes esetekben tarthat számot arra, hogy egv már más 

egylet által lefoglalt versenynapon rendezhessen atliletikai 

viadalt. 

E határozat értelmében az első félévben ( ju l ius hó vé-

géig) rendezendő versenyek terminusainak összeegyeztetése 

céljából n közeli napok egyikén titkári értekezletet fogok 

összehívni. Ez uton is felkérem azon t. versenyrendező egye-

sületeket, amelyek az első félévre tervezett versenyeik nap-

ját mindezideig nem jelentették be, hogy versenynapjaikat 

most már haladéktalanul közöljék velem. 

Budapest, 1909 ápri l is 10. 

Dr . Speidl Zo l tán 

atliletikai szakoszt. előadó. 

4 M A S Z . K Ö Z G Y Ű L É S E ápri l is hó 3-án dr. Ilárczy 

István elnöklete alatt a következő határozatokat 

hozta : 

1. A tanács évi jelentése n szövetség Í908. évi műkö-

déséről, ifj. Stielly Gyula indí tványára, azzal vétetik tu-

domásul, hogy a közgyűlés a MASz . vezetősége által köve-

tett sportpolitikát mindenben helyesli és ezért teljes elis-

merését és bizalmát ny i lván í t ja , Stankovits Szilárd titkár-

nak pedig, fáradhatat lan tevékenységéért köszönetet szavaz. 

2. 1908. évi zárószamadás és vagyonkimutatás tudo-

másul vétetik és a felmentvény megadatik. A közgyűlés dr. 
llajdu Marcell pénztárosnak, k iválóan buzgó működéséért, 

őszinte köszönetét és elismerését fejezi ki. 

3. 1909. évi költségvetési előirányzat elfogadtatik. 
4. A választás megejtetvén, annak eredménye a kö-

vetkező: 

Elnök: dr. Bárczy Is tván V F V C . , alelnökök: dr. Ge-

renday György MAC. , ' dr. K l upa thy Jenő BEAC . , titkár: 
Stankovits Szilárd T A C „ pénztáros: dr. H a j d ú Marcell 

C., ellenőr: dr. Hódv Lajos Postatjik. jegyző: Szalui 

Ernő Kőb. TE . 

Tanácstagok: dr. Alfa.v Zo l tán BPTTSE . , Bartay 

Oszkár KAC. , dr. Botzenhardt János OTE. , Fischer Mór 

Tör. SE. , dr. Földváry György W V C . , dr. Füzesséry Zol-

tán MUE . , Hajós Zsigmond FVC . , dr. Karaf iáth Jenő 

BEAC. , Kelemen Kornél B E A C . , Liiuber Dezső MAC. , 

Lindner Ernő M A F C . , Malnkv Mihá lv FTC. . Marót i Géza 

MAFC . , dr. Nagy Béla MAC . , Nagy László WVC . . dr. Po-

lon.vi Dezső MAC. , dr. Schneidor Béla FTC. , Sötér Gyula 

1VC. , dr. Speidl Zoltán B E A C . , i f j . Stiel lv Gyula BAK . , 

argitszigeti Ezüst Labda Elnök: Friedrich Nándor. Tagok: Dr 
Polónyi Dezső, Balogl. IIUKÓ, Cape le Adolf 

I n t é z ő B i z o t t s á g 1009 {!a ,?kT Mihály Nenwelt Kmil. I.evelek 
birot jelentesek az elnök címére V i t t . 
Esterházy-utea 6. szám alá küldendők 

Meghívó 
a margitszigeti ezüstlabda intéző bizottságának 1900 ápri l is 19-én 

(hétfőn) este 6 órakor a Magyar Világ kávéház kü lön szobájában 

tartandó ülésre. 

T á r g y : 

1. Eddigi mérkőzések igazolása. 

2. BTC. -— X. Sp. C. selejl. mérkőzés napjának kitűzése. 

3. Fenti mérkőzés győztese és a Föv. TC. közötti osztályozó 

mérkőzés napjának kitűzése. 

•1. MAC. BAK. közöl l i osztá lyozó mérkőzés nap jának ki-

tűzése. 

5. Elö- és döntö mérkőzések nap ja inak kitűzése. 

6. MAC. u j kiküldött jének igazolása. 

7. E lnöki helyettes bejelentése. 

Friedrich Nándor, elnök 

Magvar Uszó Elnök : Betöltetlen. Társelnökök : Brlill Alfréd és 

- E l Dr. Virava János. Alelnökök: Dr. Füzesséry Zoltán, 
S z ö v e t s é g Dr. Kovácli Aladár, M. Kanitz Henrik. Ügyvezető al-

elnök Dr. Sehneider Béla iIX 11 iday-utca 49.. Főtitkár : 
Moór Jenő (VIII. Hákóczi-ut 9. I.). Titkár .Kiss Géza 

Pénztáros : Vadász Dezső. Ellenőr: Ma aky Mihály. Leveleim: Moór Jenő 
ötitkár : VIII. , Rákóczi-ut 9. szám, I. emelet. 

Figyelmeztetés! 

Figye lmeztetem ugy az á l n év a lat t versenyző 

úszókat , v a l a m i n t az egyesületek vezetőségét, hogy az 

á lnevek "haszná l a t a az intéző b izo t tságnak bejelen-

tendök . 

Azok el len, ak i k bejelentés né l kü l h a s z n á l n a k 

á lnevet vagy m á s á lnevet h a s z n á l n a k , m i n t a m i t beje-

lentettek, a szövetség a j övőben s z i go r úan fog e l j á r n i . 

ifj. Tamcdly Mihály. 
t i tkár . 

If j ú s á g i L a b d a r u g ó k Alakult 1903-ban mi. Beir. dij 5 korona 

— az egyletek tagdíjat nem fizetnek. Szövet-
S z ö v e t s é e e "égi értesítő a „Nemzeti Sport" Helyiség 

£ — Szalon kávéház (VI., Andrássy-út 12.) kü-
lön terme.-^Ülések vagy összejövetelek minden hétfő és szombat este. 
Hivatalos órák e két napon 8—10-is írásbeli megkeresések a titkár, 
pénzküldemények a főpénztáráé címere küldendők. Tiszteletbeli elnök: be-
töltetlen; elnök. Zoltán Béla; alelnökök Sehneider Bóla; másik betöltet-
len; főtitkár: MUllonder Sándor; titkár: Friedmann Mór (VII., Király-u. 

Kiss Árpád, Pálmai Ferenc és Tihanyi Árpád; szöv. kapitány: Horváti, 
János: szöv. képviselő: Müllender Sándor (VII . , Dob-utca 108. I. 4.); in-
téző-bizottsági elnök: Sehneider Béla; a bírói szakiskola elnöke: Vámos Soma. 

Kivonat a birói szakiskola márc ins 31-én taitott ü lésébő l : 

Balassa Jenő (VAC.) gyakorlat i v izsgái a lap ján bajnoki 

mérkőzésekre képesittetett. Koch Lajos Föv . TC.) a Rákosszent-

m ih á l y — MIHK. mérkőzésből k i fo lyólag szigorúan megdorgál-

talik s felszólítja a szakiskola, hogy a mérkőzéseket erélyeseb-

ben vezesse. Braun Imre Föv. TC.), S ámue l Ferenc FT. Kör) 

körmérkőzések s szövetségi di jmérközések vezetésére képesítettek. 

Farkas István URAK.) , Nóvák Ferenc Föv. TC.) szövetségi di j 

vezetésére és gyakorlati vizsgára, Hleyer Andor Föv. TC), lppert 

Ferenc II I . T. és VE.) több gyakorlat i vizsgára utasíttatnak 

Kivona t az igazgató-tanács ápr i l is 3-án tartott ü lésébő l : 

A folyó ügyek tárgyalása u t án a tanács Rosner Dezső 

Typ.) tanácstagságát megvonja . A Ferencvárosi Sport C lub feleb-

bezését Hunyad i Mátyás I évi kit i l tása miatt egyhangúlag elvé-

tellé. Rákosszen tm ihá ly i Mű- és Sportkedvelök Köre beadványát 

a Rákosszen tmihá ly — MIHK . mérkőzés ügyében a tanács az 

intéző-bizottság Ítéletét helyben hagy ja , de a pályaválasztási ;o-

Rot ú jra a Rákosszen tm ihá ly i aknak ítéli meg. A Magyar Ifjak 

Haladás Köre felebbezését a FTC. i. cs. II . — MIHK II mérkő-

zés miatt elvetette s az intézö-bizottság Ítéletét hegyben hagyja. 

A húsvét i ünnepek miatt az intézö-bizottság ápri l is 13-án 

kedden) tartja ülését a L ido-kávéházban. 

Fr iedmann Mór, titkár. 



16. szftm 30. oldal 

M 
O r S S á g O S Elnök: báró Vécsey Miklós. Alelnökök. 

— • ^ — Dr. Gerenday György, Marsovszky Miklós. Ügy-
L a w n - t e n n i s z vezető alelnök : Schmid Ödön Titkár: Kerté** 

János (IV. ker. Koronaherceg'ntca 11.) l'éne-
S z ö v e t s é g túros: Takács József (V. ker Bálv my-utca. 

— FölJhitcl-intét-t). 

A MAfíYAU ORSZ.UlOS LAW.VTENNIS SZÖVETSÉG által IHU'.l 
május 22-én és a kővetkező napokon rendezendő országos 

lawn-tennis versenyek kiírása és feltételei: 

1. Férfi egyes verseny Magyarország bajnoka címéért az 
1909. évre. Tiszteletdíj 200 kor. értékben az elsőnek, nyolc ne-
vezés esetén 80 kor. értékben a másodiknak és |(i nevezés esetén 
40—40 korona értékben mindkét harmadiknak. 

2 Nöi egyes verseny Magyarország bajnoka címééit az 
1908. évre. Díjazás mint az 1. sz. versenyben. 

3. Féifí páros verseny Magyarország iéifi [áros bajnoki 
címért az 1909. évre. Tiszteletdíj 100—100 korona értékben az 
első és nyolc pár nevezés esetén öO- őt) korona értékben a má-
sodik párnak. 

4. Nöi páros verseny Magyarország nöi páros bajnoki címért 
1909. évre. Díjazás mint a 3. sz. versenyben. 

ö. Vegyes páros verseny Magyarország vegyes páros bajnoki 
címért 1909. évre. Díjazás mint a 3. sz. versenyben 

ti. Férfi egyes verseny. Handicap. I. osztály. Tiszteletdíj 80 
koiona értékben az elsőnek, nyolc nevezés esetén 40 kor. érték-
ben a másodiknak és II! nevezés esetén 20—20 kor. ériékben 
mindkét harmadiknak. 

7 Férfi egyes verseny. Handicap. II osztály. Tiszteletdíj 
80 kur. értékben az elsi.nek. nyolc nevezés esetén 40 kor. érték 
ben a másodiknak és Ki nevezés esetén 20—20 kor. értékben 
mindkét harmadiknak. 

8 Nöi egyes verseny. Handicap. Díjazás mint a ti. sz. 
versenyben. 

!! Férfi páros verseny. Handicap. Két tiszteletdíj a győztes 
párnak 80 - 80 korona értékben, nyolc pár nevezés esetén a má-
sodik párnak -40 40 korona értékben és 16 pár nevezés esetén 
mindkét harmadik párnak 20—20 korona értékben. 

10 Vegyes páros verseny. Handicap. Díjazás mint a 7. sz. 
versenyben 

A versenyek IHOtí. év május 22-én li. u. 3 óraüor kezd nl-
nek. minden magyar amatőr játszó részére nyitva vannak és a 
..Magyar Athletikai Club" szentmargitszigeti Irachit játékpályáin 
tartatnak meg. 

A mérkőzések bárom játszmára, a férlí egyes és [érti pá-
los hajnttti versenyek döntő mérkőzései őt játszmára mennek 

A nyílt versenyeken előnyjátszmák kőtelezők. 
A versenyek a Magyar Országos Lawn Tennis Szövetség 

szabályai szerinl rendeztetnek. A versenyzik ,,Slazenger"-féle lab-
dákat Selected balls fognak használni. 

Versenyidő naponta d. u. 3 órától, a szükség szerint (I e. 
8- l- ig .* 

Nevezési zárlat 1909. május 2(1. e-te 7 óra. Sorsolás 1909. 
május 21-ikén este 7 órakor a Magyar Athletikai C.lub mar-
gitszigeti clubházában. Zárlat után érkező nevezések a sorsolásig 
csak a tétek kétszeresének lefizetése mellett fogadtatnak el. 

Tél az I., 2., 3., i. és 5. számú versenyben személyenként 
10 korona, a 0.. 7.. 8.. 9. és 10. számú versenyben személyenként 
5 korona. 

Nevezések és tiétek levélben vagy távirat utján Kertész 
János, a MOLSz. titkára cimére Budapest, IV. Koronaherceg-utca 
II . ) intézendők. 

Tét nélkül érkező nevezések figyelembe nem vétetnek. 

A nevezésnek tartalmaznia kell: a nevező vezeték- és utó-
nevét. polgári állását, lakását, a versenyszámot, amelyre nevez, 
amennyiben valamely egyesület tagja, az egyesület jelzését. 

Handicap-számokra való nevezésnél megkívántatik, hogy a 
nevező tavalyi eredményeit közölje. Amennyiben tavaly nem 
vett volna részi versenyben, ugy a megelőzőket, amennyiben pe-
dig még egyáltalán nem versenyzett volna, ugy az külön megje-
lölendő. 

A versenyszámok egymásutánjának megállapítását a ver-
senybizottság fentartja magának. 

A versenyek ide- és sorrendi beosztását a versenybizottság 
a verseny színhelyén hozza a közönség tudomására. 

Budapest, 1909. évi április hó 2-ik napján. 

A „Nemzeti Sport és az Automobil' 
Budapesten 

a következő dohánytő/.sdékben k ' p h a t ó : 

II. kerület: VII. kerület: 

M Tgit-körut 3. 
Margit-körut 32, 
Zsigmond-utca 1. 
Corvin-tér 7. 
Fő-utca 7, 
Fő-utca 20. 

IV. kerület: 

Egyetem-tér 5, 
K^plony-utca 9, 
Veres Pálné-utca 7. 
Kígyó-tér 3, 
Kossuth Lajos-uca 20. 
Kecskeméti-utca 14, 
Vámház-körut 0. 
Szervita-tér 10. 

V. kerület: 

Akadémia-utca 1. 
Háthory-utca 4. 
Bálvány-utca 8. 
Bálvány-utca 20. 
Dorottya-utca 0. 
Dorottva-utca 10. 
Erzsébet-tér 18, 
Ferenc József-tér 5. 
Fürdő-utca 0. 
Hold-utca 23, 
Lipót-körut 8, 
Lipót-körut 22. 
Lipót-körut 20. 
Lipót-körut 29, 
Marokkói-utca 1. 
Nádor-utca lí. 
Nádor-utca 20. 
Váci-ut 0, 
Váci-körut 30. 

VI. kerületben : 

Andrássy-ut 2. 
Andrássy-ut 35, 
Andrássy-ut 40. 
Andrássy-ut 50. 
Andrássy-ut 57. 
Andrássy-ut 79, 
Andrássy-ut 84. 
Aradi-utca 10, 
Desse w ffv - u tc \ 24. 
Felső erdősor 39, 
Gyár-utc \ 14, 
Király-utc i 28. 
Királv-utca 112, 
Nagymező-utca 51. 
Szondy-utcr 17. 
Szondy-utca 30. 
Podmeniczky-utca 51. 
Teréz-körut 17. 
Teréz-körut 30, 
Teréz-körut 31, 
Teréz-körut 48. 
Teréz-körut 54. 
Teréz-körúti 03, 
Nyugoti pályaudvar. 

Aréna-ut 11, 
Dohány-utca 39, 
Elemér utca 28, 
Erzsébet-körút 2, 
Erzsébet-körűt 14. 
Erzsébet-körut 23. 
Erzsébet-körút 43, 
Erzsébet-körut 51, 
Károly-körut 17, 
Keleti pályaudvar, 
Klauzál-utca 21, 
Nefelejts-utca 20, 
Rákóczi-ut 14, 
Rákóczi-ut 00, 
Rákczi-ut 88, 
Rottenbiller-utca 39, 
Thökölv-ut 10, 
Thököly-ut 19. 
Thököly-ut 20. 

VIII. kerület: 

Aggteleki-utca 2. 
Baross-tér 3, 
Baross-utca 1, 
Fhg. Sándor-utca 25. 
József-körut 2, 
József-körut 22, 
József-körut 33, 
József-körut 50, 
.József-körut 00, 
Kelvin-tér 2. 
Muzeum-körút 10, 
Muzeum-körut 18, 
Népszínház-utca 5, 
Népszinház-utca 7, 
Népszínház-utca 23, 
Népszínház u tca 27. 
Népszinház-utca 59, 
Rákóczi-ut 1, 
Rákóczi-ut 13, 
Rákóczi-ut 23, 
Rákóczi-ut 50, 
Rákóczi-ut 57, 
Rákóczi-ut 71, 
Szentkirályi-utca 2, 
Üllöi-ut 40. 
Üllői-ut 08. 

IX. kerület: 

Boráros-tér 3. 
Ferenc-körut 10. 
Ferenc-körut 25. 
Ferenc-körut 40, 
ŐUői-ut 1. 
Üllöi-ut 10. 
Üllöi-ut 41, 
Üllői-ut 53, 
Üllöi-ut 01. 

Újpest: 

Árpád ut 10. 

Vidéken 
a következő vidéki városok hirlapelárusitó helyein kapható : 

Olvasóinkhoz. Kérjük olvasóinkat és tudósí-
tóinkat, hogy ezentúl mindennemű ért sitest, tudósí-
tást, helyesbítést, egyenesen felelős szerkesztőnkhöz 
Friedrich Tlándorh iz (VIII. Esterházy-utca 6 J 
címezzék. 

Arad, 
Baja, 
Iía la ssa öya rma t, 

Beregszász, 
Béla bánva. 
Békés Csabi, 

Br<i ssó, 
De b re ezen, 
I ) e é s , 

Déva. 

Eger, 

Kperjes. 
Érsekújvár, 

Esztergom. 
Fiume, 

Gyöngyös, 
Má ra ma rosszi írét, 
Miskolcz, 
M o h á c s , 

Munkács, 

Nagybánya, 
\;'gvl»ecskerek, 
N'egvkanizsa. 

Wgvszeben, 
Nr.gvváívd, 
\ viregs híizi*. 



E L S Ű R E N D Ü A S Z T A L I V I Z ! 1 

B A K T Á R : 
TELEFON 
105- 49. 

TELEFON 
105-41. 

A keresztény magyar családok lapja az 

I 7 
••V i 

S Z Í 

Főmunkatársak: 

l é p i r o d a l m i és k r i t i k a i h e t i l a p 
ö l P O t f l 

szerkeszti: Andor József. 

Dr. Prohászka Ottokár és 
Szemere György. 

EL0FIZETÉ8I Á R A : 
Egész ívre 20 K II »/« évre 5 K 
Fél évre 10 K || Egy hónapra 2 K 

A x , , É L E T " k i a d ó h i v a t a l a 

Budapest, VIII., Szentkirályi-u. 28 b. 

B U D A P E S T , V I . , L O V A G - U T C A 20. SZ . 
M i n d e n ü t t k a p h a t ó . M i n d e n ü t t k a p h a t ó . . 

H a v a s L a j o s 

Sportkönyve 
m i g a kész le t tart, 2 0 f i l lérért kap-

ható d a r a b o n k é n t 

Olbrich L. sportözletében 
Budapest, VI., Teréz-kürnt 6. 

Árjegyzék ingyen. * Telefon 80—44. 

FODOR -féle Koronaherceg-!!. 3. 

F I U M E KAVKBAZ 
(6—58.) IV. Muzeum-körút 13. (6—58.) 

Összes bel- és külföldi sportlapok. 
„ A Nemzett Sport" szerkesztSsége tagjainak találkozó helye. 

X X X X X X X X X X X X Í - X I X I X I X I X Z X Z X I X X X X X X X X X X X X Í 

y o r , Q O O c , C X K ^ H 

1 
, AH 

I 
t » BUDAPEST. Váci-kőrút 25. sz. 
CT Jóhirnevü szálloda 100 szobával. Sport-
J egyletek leszállóhelye. A margitszigeti 
g sportteleptől >/« órányira. Direkt villamos 
§ ^sszekőttetés az összes sporttelepekhez, gs 

L a w n - t e n n i s j á t é k te l jes 

4 s z e m é l y r e 6 5 . — , 7 7 . 

Angol, francia és amerikai világhírű gyárosok 
u. m. : Spalding, Davis, Slazenger, John Jaqaes, 

Prosser, Mass & Co, Wright & Ditson stb. 

Tennis-rakettjeinek | 
v & l a s z t é k o B r e k t á r a . 

JA l a b d a v e r ő k d a r a b j a : 5 . — , 6 .— , 9 . — , 1 

| l O . - , 11 .- , 1 2 . - , 1 5 . - , 1 6 . 5 0 , 2 0 . - , f 

2 5 . - . 3 0 . — , 3 2 . — é s 4 0 . — k o r o n a . 

T e n n i s l a b d á k t u c a t j a , b e h u z a t l a n : 8 . 5 0 -
1 0 . - , b e h ú z o t t 11 . 50 , 1 4 . 5 0 , 1 6 . — , 1 8 . — | 

é s 2 4 . — k o r o n a . 

f e l s z e r e l é s e k : í 

5 0 , 8 7 . — , 1 0 4 . — [ 

é s 1 4 3 . — k o r o n a . 

Tcnnit]álék-k6nyv. Itgtjakb kiadás íra; 40 lillír. 

Tovfcobá dús válaaxték: 
football-, golf-, c r i q ue t- é s c r oque t j á t é-

kok , t o r n a s z e r e k , v i v ó e s z k ö z ö k Vadá-

s za t i , h a l á s z a t i é s t u r i s t a - f e l s z e r e l é s e k , j 

b e n , valemint mindennemű sportcikkekben. 

Teljes felszereléseknel árkedvez-
mény ! Kereskedőknek előny árak! [ 
— Árjegyzék Ingyen és bérmentve. — I 

Zubek Bertalan és társai 
s p o r t c i k k e k é n u h á z a 

Budapest, IV., Muzeum-körút 29. szám 
A l a p í t v a 1871 . 

i E s a s e s w ^ a s s i 



•^tmummi« 
Specialitások. 

Kívánatra ingyen és bérmentve. 

BÁRDI JÓZSEF AUTOMOBIL R.-T. 
Budapest, VI., Mozsár-utca 9. sz. 
Telefon 41—00. Sürgönyeim Pneumatik. 

pnenmatiM és mindennemű automobil-alkatré-
szek óriási raktára, Automobil-javítóműhely, 

é 

MERCEBES-PALACE 
= B U D A P E S T , VI., V á r o s l i g e t i f a s o r 42. s z á m . ==_ 

L É U K A D T T K 1 T T Í B J I K , B U I J A F . I T . 





T A L I S M A N 

Rónai vulkanizáló intézete 
elvállal mindenféle autó, motorkerékpár és tőmör-
gummi vulkanizálást a legjobb kivitelben. Ugyanott 
használt,. de teljesen jó karban levő tömlők és kö-

penyek kaphatók. 

Budapest, VIII., Szüz-utca 5. 

Legizlésesebb nri divat-cikkek 
beszerzésére u j á ruházunk férfi divat-osztályát a ján l juk . Leg-
jobb minőségű és ki tűnő szabású férfi- fehérneraüek, gallér és 
kézelők, nyakkendő, kalap, bot , esernyők, nad rág és har isnya -
ta r tők , férfi pipere-áruk, turista- és sportingek és övek, usző-
öltönyök és nadrágok. Sweater, har isnyák és l áb tyük nagy 

választékban. 

K u n z József és T á r s a 
Budapest, Bécsi-utca és Deák Ferencz-utca sarok. 

Stein Sándor 
szíjgyártó-, nyerges és böröndösmester 

Budapest, VI., Aradi-utca 28, 
Ő felsége a szerb király udv. szállítója. 

A magy. kir. ps raház szállítója. 

Ajánlja saját gyártmányú antikati] usban készült lószerszámait nyer-
geket és nyeregtakarókat a XV. század kezdetétél a mai korig. Javí-

tások éa adjusztálások pontosan eukSiSltetnek. 

189.. I 11..éremmel 
kitüntetve. 

Blázsei Miklós 
automobll-kocsigyártó. 
Javítások, ü] carrosseriák. 

Budapest, VIII., Práter-u. 67. 

Í\J £ ROUSChEK* K*\ 
I,' * EKSZERÉSI 
\\3UDAPESTEN / 

HALUSKA PÉTER 
érofényezft i a másoló 

Budapest, VI., Andrássy-At 77. 
( R ó n a - n t e a s a r o k . ) 

Fürdőkádak és vasbutorok fényezése. 
Elvállal minden e szakmába vágó mun-
kákat, u. m. : épUletek, kávéházak, 
szállodák és mindennemű bútorok fes-
tését és eresését a legegyszerűbb ki-

viteltől a legfinomabb kivitelig. 

r M t i r t i r t i f T W i t i t M t i t M t M t i t a g 

B U D A P E S T . Váci -körút 2 5 . sz. j § 
Jóhirnevü szálloda 100 szobával. Sport-
egyletek leszállóhelye. A margitszigeti 
sportteleptől y4 órányira. Direkt villamos 
összeköttetésazösszessporttelepekhez. gs 

QGBS 

§ 
S 

mellett egybeíorraszt a Budapesti 
Elvállalja bámily törött géprész egybelorrasztását, öntött vagy kcváesolt vasból, acél vagy acélöntvényböl, vörös 
és sárgarézből, a legrövidebb l«ö alatt, teljes Jótállással. — Ausztria-Magyarország legrégibb speciális vállalata 

a szakmában. 



VII. évfolyam. 190S április 24. 17. szám. 

AZ AUTOMOBIL 
A flNEMZIlil. X S P Ö R r - l ; » 1 e g y e t e m b e n i n « í i > j e l e n o s z a k l a p 

a „Magyar Automobil Club4' hivatalos lapja. 

A z a v i a t i k a a k t u á l i s p r o b l é m á i . 
Z s é l y i A l a d á r o k l e v e l e s g é p é s z m é r n ö k . 

További mód volna a specifikus teljesítmény nő- időtartam miatt pedig nem lehetséges oly fordulat-
velésére két-taktusu motorok alkalmazása. Ez esetben számokat elérni, mint négytaktusu mótoroknál. 
ugyanazon fordulatszám mellett egy hengerben eliné- Még egy mód marad hátra a specifikus teljesit-

Santos Doniont a ..D •inoiíolle"-n, az ápri l is 10-iki felszállás előtt . 

letileg kétszer akkora munkát kapunk. Azonban, ed- mény növelésére; a fordulatszám növelése. Automobil-
digi tapasztalatok szerint az ebből származó előnyt motorokon szerzett tapasztalatok szerint kb. 2000— 
lerontja azon körülmény, hogy az ily motor a légszi- 2500 azon fordulatszám, melynél a dugattyúban fel-
vattyu kiképzése miatt nehezebb, a kicsiny töltési lépő tömeghatások még lnegengedhetök, de a szelepek 

Gyár: 
A H A D. 

kastélyok, villák és uradalmak számára. Főzés, fűtés, vilá-
gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb világítási mód. Teljesen 
tűzbiztos. Robbanás kizárva. Több mint 200 kastélyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 
F ő r a k t á r : 

Badipest fi. MrissHt II Benoidgáz Részvénj Tárat 

M e g j e l e n i k Szerkesztőség és kiadóhivatal: E l ő f i z e t é s i á r : 
Ecósz óv re 

m i n d e n s z o m b a t o n . Budapest, IV., Kecskeméti-u.5., II. 2. F í l 
Necryed é v r e 

10 
.. 5 



már nem képesek a keveréket kellő mennyiségben be-
engedni. Fontos lépés tehát a fordulatszám növelése 
terén az uj Auzani-motor (lásd az ábrát), melynél 
a szelepeket forgó tolattyu helyettesíti, melyen megfe-
lelően bő átömlési keresztmetszetek képezhetők ki. Az 
ily tolattyu, bár nagyon ki van téve az explóziógázok 
melegének, megfelelő vizkamrákkal ellátva, elég jól 
hűthető és olajozható. A fordulatszám a lehető legna-
gyobb értékre növelhető gáz-, illetve benzin-turbina 
alkalmazása által. Hogy a gáz-turbina egyáltalán 
lehetséges-e, az ma még nyílt kérdés, melynek már 
egész irodalma van, de amelynek eldöntésére, az Ar-
mengaud-féle nagyszabású kísérleteket leszámítva, 
eddig édeskevés történt. Annyi bizonyos, hogy a gya-
korlatilag is üzemképes gázturbina az eddigi motoro-
kat. ugy könnyűsége, mint egyszerűsége és olcsósága 
által messze felülmúlná. 

Az uj szt'lepnólküli Auzani-motor. 

Az explóziós motorok komplikált volta és az 
imént vázolt nehézségek indokolttá teszik más, egysze-
rűbb propulsió módok alkalmazását. Egy ily egyszerű 
mód, mely már sok szakembert, de még több laikust 
foglalkoztatott; propulsió előidézése robbanó anyagok 
folytonos és egy irányban történő explóziója által. 
Ezen mód kis sebességeknél rendkívül rossz hatásfokú, 
de már 100 111. sebességnél elfogadhatóvá válik s a kb. 
500 m. sebességgel h dadó rakéta már elég jól haszno-
sítja a robbanóanyag energiáját. Az óránként leg-
alább 3(50 km. sebességgel haladó repülőgépnél tehát 
már van jövője a direkt propulsiónak is. Érdekes és 

sok tekintetben eredményes kísérleteket végzett ez 
irányban Langley, a tudós fizikus és astronomus, ki-
nek különben az aeronnutika alapvető kísérleteit is 
köszönhetjük. Kísérletei, melyek még nincsenek publi-
kálva, lőporgázok, majd magasnyomása gőz által 
működtetett rakétaszerű készülékekkel történtek. 

A mellékelt ábra is ily „continous rocket"-et 
mutat, melylyel a mult év őszén végeztem kísérleteket 
folytonos benzinexplóziók előidézésére. 

rr ^—- —- • * I 
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Continovo rockét. 

A repülőgép kérdése tehát alapjában mótorkér-
dés még ma is, mint volt 20 évvel ezelőtt. A többi 
alkotórészek tökéletesítése a megkezdett uton folyton 
halad előre és nincs rá ok, amiért ezen máris eredmé-
nyes és sokat igérö utat, más, bizonytalan szerkezetek 
kedveért elhagyjuk. Az az esemény, amely az aero-
nautikát mai, kétségkívül stagnáló állapotából kira-
gadja, minden valószínűség szerint a motortechnika 
terén fog megtörténni. És ha sikerül oly megbízható 
üzemű motorokat szerkesztenünk, melyek súlya ló-
erőnként az 1 kg.-on tényleg alul marad, az aviatika 
ma még alig elképzelhető fejlődésére lehetünk elké-
szülve. 

Hirek. 

A HENRIK HERCEG-TÚRAÜT programmja még 
a mostani előrehaladott időben is szolgáltat al-

kalmat panaszokra. Fischer Henrik ur, az Osztrák 
Daimler-Társaság igazgatója a mult héten végigjárta 
a forstenriedi országutat, amely a második sikverseny 
pályája és azt tapasztalta, hogy az út egyik kanyaru-
lata oly éles, hogy a nagysebességű kocsik itt kényte-
lenek fékezni. Ezáltal a kisebb sebességű, vagyis a 
könnyebb kocsik, melyek még teljes sebességükkel ve-
hetik a fordulót, indokolatlan előnyben részesülnek. 
Fischer igazgató előterjesztést tett az Osztrák Automo-
bil Clubnak, kérve ezen anomália kiküszöbölését. Ha a 
Henrik herceg-túraút munkabizottsága ezen kérelem-
nek eleget tesz, ugy vagy a sikverseny távját kell rövi-
díteni, vagy azt más helyre áttenni. 

Az első gyorsasági verseny pályáját a Kaiser-
licher Automobil Club bizottsági tagjai e napokban jár-
tak be. A tervbe vett négy alternatív útvonal közül a 
(niben-Krosseni-t választották, amely majdnem egye-

(HIDIU i YIÜUCUT nifért LAUnlfl a mM\ UjaiI r ^ i s s ^ 



nos vonalban, erdőségek között halad hat kilométernyi 
távon. Az út meglehetős keskeny és nem teljesen sik. 
Az emelkedések helyenként 2M>%-ig növekednek. A se-
bességi verseny útvonala a 14.7 és 8.7 kilométer jelzé-
sek közé esik, a szabályok értelmében tehát már a 15.:: 
kilométerjelzésnél figyelmeztetnek a versenyzők a n -
piilő start vonalának közeledésére. 

HENRIK POROSZ HERCEG a róla elnevezett túra-
út alapitója, amint Berlinből irják, résztvesz a 

túraútban s igy remélhetőleg Budapesten is üdvözöl-
hetjük. Az automobil-barát herceg előreláthatólag, mint 
a fővezetőség tagja fogja kisérni a résztvevőket. 

pedig egy-egy hátsó kerék részére 3.6 tonna maxi-
mummal. A lánchajtású járómüveknél egységes lánc-
typust tartanak szükségesnek, valamint követelmény 
az is, hogy valamennyi járómii 1:7 lejtön nehézség 
nélkül tudjon feljutni. A dijak kétfélék. Es pedig vo-
natonként 4000 márka egyszeri beszerzési jutalék és 
5 éven át évenként 1000 márka iizetndij minden vo-
natért. Minthogy a hadvezetőségre sokkal elönyösebb, 
ha sok egyes tulajdonos helyett úgynevezett forgalmi 
társaságok alakulnak, kik azután több motoros teher-
kocsival rendelkeznek, bizonyos feltételek mellett ily 
társaságok részére külön jutalékokat terveznek. Ami 

Vuit ton—Huber legújabb helicoptérje két ellentett mozgású esavarral melyek egy 45 1. c. Farcot-motor által ha j ta tnak . 

TEHER-AUTOMOBILOK SZUBVENCIONÁLÁSA 
NÉMETORSZÁGBAN. Németországban a teher-

szállító automobilok hadi célokra való alkalmazását 
kot év óta szubvencionálás által igyekeznek már béké-
ben is biztosítani. Ez irányban legutóbb tárgyalások 
folytak a porosz hadügyminisztériumban melyekről 
eddig nagyjában a következők kerültek nyilvános-
ságra. A hadvezetőség arra a meggyőződésre jutott, 
hogy hadi célokra az úgynevezett és rendszerint egy 
kapcsolt kocsival ellátott katonai tehervonat a legelő-
nyösebb. Pénzsegitséget tehát a jövőben csak azok 
kapnak, akik a vontató kocsival egyidejűleg kapcsolt 
kocsit is szereznek be. A vontatókocsi súlyát 4500 kg.-
ban állapították meg, minél azonban a rakománynyal 
együtt 9000 kg.-nál súlyosabb nem lehet. Ezzel kap-
csolatban megállapodtak abban is, hogy kivánato.s 
volna, ha a jövőben e legnagyobb összsúly helyett ala-
pul a megengedett keréknyomást fogadnák el, még 

a motor erejét illeti, megállapodtak abban, hogy az 
1909-re elfogadott .'30 lóerő erre az évre ugyan válto-
zatlanul megmaradhat, de az 1910. évben kiadásra 
kerülő vonatoknál 3ö-re lesz felemelendő. A kapcsolt 
kocsi lehetőleg könnyű legyen, de legalább 2000 kilo-
gramm rakomány szállítására legyen képes. Elhatá-
rozták továbbá, hogy egységes kerékmintára kell 
törekedni. 

A KÖNIGSAAL—JILOYTSGHTI AUTOMOBIL-
BA VEttSENYT a <'exki) Club Aiitmiiobilishi a neve-
zők csekély száma miatt lemondta. 

A UTOMOBILJABATOK BOSZNIÁBAN. A Banjalu-
A ka—Doberlini katonai vasút igazgatósága három 
automobilt vásárolt, amelyekkel Banjaluka állomás 
és Ja jce között csatlakozó személyforgalmat akar lé-
tesíteni. A járat végpontjai közötti 70 kilométer távol-
ság menetrendszerű befutására 3 óra van előirányozva. 
Az automobilok naponként négyszer fognak közlekedni. 

Marshall A. 
Csakis női cipők* 

„TENNISZ«-cipök. 
SPECIALISTA NOl CIPÉSZ. 
Budapest, IV., Bécsi-utca 2. B. szám. 

Arlegyéh 



Bcnz-antomoliiloH 
Túrakocsik 

Szállító- és teherkocsik 
Autobérkocsik és autobusok 

Motorhajók és hajómotorok 

M a g y a r B e n z - Á u f o m o b i l g y á r r . - í . 
Budapest 

IV., Váci-utca 42. * Telefon 161—37. 

ŰÁ 
iloihil f 

s Cfi 

legbiztosabb védekezési eszköz kutyák és táma-
dások ellen a „DURRANÓ-CSŐ", mely minden 

veszély nélkül töltve zsebben hordh i tó . 

1 drb. Durranó-cső 1 K, I doh. 5<>drb Durranó 

. f f ! 
dugó 1 K. — K ph t ó : 

Athletikai versenyekhez : 
Start-pisztolyok 1 drb. 2 K. 50 drb. töltény 1 K. 

! ! ! Nincs csütörtök ! ! ! 

emmeRkinG ADCM 
tűzijáték-, lumpion-, fáklya- és zászló-gyárosnál 

Budaié t, IV., Groí Károlyi-u. 26. 

4 hengeres 16 HP 

Peiigeot-Autoiiiobil 2 Carosseriával 
teljesen uj gépezettel olcsó árért eladó. 

Zilzer Rezső 
Budapest, V I I . , Klauzál-tér 6. sz. 

„DAlMLER" AUTOMOBILOK 
MERCEDES ELECTRIQUE 

—r'—tr- í^ , 

tehervonatok, 

személykocsik, 
omnibuszok, 
motorcsónakok. 

Tanulságos árjegyzékkel és minden'levélbeni meg-
keresésre szakszerű és legolcsóbb üzemre vonatkozó 
felvilágosítással díjmentesen szolgál a magyaror-

. szági vezérkópviselő 

KELLNER ANTAL 
Budapest, V. ker. , Vác i -ú t 2/b. sz. 

HornyáR Ferenc és társa 
VI., Szondy-utca 55. sz. 

motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 
Garage és javitó-mühely. 



A Gujo t—Jangey aeroplan 22/3IÍ 1. e. Mors-motorja. 

utászezred. 10. hadtest Dolecek Ferenc hadnagy, 3. 
utászezred. 11. hadtest Machek Jaroslav kapitány, 3. 
utászezred. 12. hadtest Thavon Richárd főhadnagy, 2. 
utászezred. 13. hadtest Dietz Richárd hadnagy, 1. 
utászezred. 14. hadtest Konvalina Ferenc hadnagy, I. 
utászezred. 15. hadtest Böhm József főhadnagy, 15. 
utászdivisió. 

4 KATONAI AUTOMOBILSZOLGALAT. A katona 
/ V automobilszolgálat legutóbb kiadott szervezeti i-
bályzata az idevágó ügyek vezetésére az egyes hadto. -
parancsnokságoknál külön automobil-előadói állás--
kat rendszeresített. Az ezekre az állásokra kijelölt t i é -
teket az utászcsapatoktól veszik; gallérjukon a csillag 
mellett ezüsttel hímzett automobil-jelvényt, szárm s 
kormánykereket viselnek. A budapesti 4. hadtest aut-'-
mobilelőadójává Zuberth Nándor 2. utászezrwlh li 
kapitányt nevezték ki. Az előadók névsora különben a 
következő: 1. hadtest Martinkovszky Ágost hadnagy, :;. 
utászezred. 2. hadtest Hildebrand Miksa kapitány. L 
utászezred. 3. hadtest Zuberth Nándor kapitány. 2. 
utászezred. 5. hadtest Hadviger Ottó főhadnagy, 2. 
utászezred. 6. hadtest Dömötör József főhadnagy 2. 
utászezred. 7. hadtest Kimmel Emil főhadnagy, 2. 
utászezred. 8. hadtest Cerny Károly főhadnagy. 3." 
utászezred. 9. hadtest Schorsch Antal főhadnagy. 3. 

W. Tate 60 1. e. Mercedes „Grand Pr ix" kocsiját kell 
említeni, mely mindkét nap 141 kilométeres órasebes-
séggel nyerte meg versenyeit. A megnyitóversenyt egy 
Berliet nyerte és ugyanily kocsi lett a versenyben 
második is. A De Dion kocsik két versenyt nyertek. A 
részletes eredmény a következő: I. U eybridge Cup. 
(4.8 km.) maximálisan 37 lóerős kocsik. 1. Nalder 
(Berliet), órasebesség 98.9 km. 2. Stierling (Berliet). 
3. Thomson (Austin). 

II. Easler I'rh:aie Competitors Handicap. (9.25 
km.) 1. A. V. Tate (60 I. e. Mercedes) scratch, órase-
besség 140.4 km. 2, Thomson (36 1. e. Austin) 1 p. 12 
mp. elönv, 200 méterrel. 3. Moorhouse (56 I. e. Fiat) 
1 p. előny. 

III . Easter Senior Handicap. (9.25 km.) 1. A. V. 
Tate (60 1. e. Mercedes) seratch, órasebesség 141 kilo-
méter. 2. Stocks (25 1. e. De Dion) l p. előny. 3. White 
(60 1. e. Napier) 10 mp. előny. 

IV. Open Four -Inch Itace. (9.25 km.) 1. Stocks 
(De Dion) órasebesség 110 kilométer. 2. Rawlinson 
(Darrac(|). 3. Bira (Humber). 

V. Snnen Motor ( i/cle Handicap (8.4 kilométer) 
1. Fenn (3',L> 1. e. Triumph) 1 p. 10 mp, órasebesség 
88 kilométer. 2. llowen (3% 1. e. Triumph) 1 p. 20 
mp.). 3. Barnes (4 1. e. Zenith) 1 p. 45 mp. 

VI. Sieaire el Naiulin CI<I>. (800 méter). 1. Mil-
bnrn (8.9 1. e. Siziaire) órasebesség 58.4 km. 2. Har t 
(8.9 1. e. .Siziaire). 3. Cox (8.9 1. e. Siziaire). 

VII. Hi/fteel Motor Cycte Plate. (8 km.) 1. Col-
lier (8 1. e. Matchless) órasebesség 100.4 km. 2. Collier 
(8 1. e. Matchless). 3. Bashall (8 1. e. Bat). 

NIZZAI MOTORCSÓNAK-VERSENY. Nizzában a 
mult héten tartották meg a 12 méteren aluli ver-

A HÚSVÉTI 13ROOKLANDI MEETING. Az angol 
autoversenypálya a húsvéti ünnepeken tartotta 

meg ezidei első meetingjét nagy közönség jelenlétében. 
A két versenynap győztesei közül elsősorban Mr. A. 

^A monaeoi herceg di ja , melyet a . ,Le Duc" nyert meg a monacói 
motorcsónnk-metingen. 

i V ' M í ^ t f ^ f ^ W ' m ^ m ^ I l t f ^ ^ l ^ l í « 0 0 s z o b á v a l l e g u j n b -
* | b a n é s l e g m o d e r n e b b ü l 

B u d a p e k t , E r z s é b e t - k ö p u t 6 . - f = = b e r e n d e z v e . = = = = = 



senyhajók számára kiirt Coupe Cinzane-t 50 kilomé-
teres távon. A versenyt Liselofte AVeingand Tellier-
Mercedes csónakja nyerte meg 1 óra 7 perc 16 mp. 
alatt. Második Megenet-Picker IV. lett, 1 óra 23 perc, 
46 mp. alatt. Összesen négy hajó indult. 

\
KISKOCSIK PRÓBAÜTJA. Az Oesterreiehischer 

Automobil Club által má jus hó 6-tól 9-ig rende-
zendő kiskocsi próbautazásra eddig tizenhét kocsi je-
lentkezett, ezek között négy Laurin-Klement. három-
három De Dion, Bock & Hollánder, és Piccolo. A neve-
zett kocsik vezetői között bálványosi Satzger Pál és 
Géza, a magyar származású de sajnos osztrák színek-
ben versenyző honfitársaink is szerepelnek. — Az Oes-
terreichischer Automobil Club a verseny nevezési zár-
napjá t április hó 22-ig hosszabbította meg. 

sul vétetett, a bizottság azonnal praktikus programm, 
felállítását határozta el. A tervbe vett munkalatok a 
kövekezök: 1. A kistétényi gyakorló teren megfelelő 
berendezésekkel (úgymint: léghajó-szm, műhely stb ) 
ellátott kísérleti állomás létesítése, ahol felta aloink 
gépeiket kipróbálhatják, tudományos vizsga atokat 
végezhetnek és ahol az aviatikában való gyakorlati 
képzettség bevált rendszerű készülékekkel elsajati t-
ható legyen. 2. A nagyközönség érdeklődésének felkel-
tésére és a repülés iránti érdeklődés terjesztése s fon-
tosságának a köztudatba való átvitele céljából m á r 
legközelebb be fogja a bizottság mutatni a Rakosfalva 
mellett eszközlendö tényleges felszállási mutatványok-
kal a levegő meghódításának mai felette előrehaladott 
állapotát. 3. Az Uránia-színházban előadandó da rab 
ut ján a repülés eddigi és főképen az elmúlt és a folyó 
évben történt világeseményeit a nagyközönséggel i s 

A Guvot - Jangey aeroplan. 

A PRÁGAI AUTOMOBIL-KIÁLLÍTÁS, melynek meg-
nyitásáról a mult héten megemlékeztünk, ez évben 

kevesebb céget egyesitett a kiállítási csarnokban, mint 
az elmúlt esztendőben. A kiállító cégek standjai közül 
a Bem, Lanrw-Klenmt, R. A. F., Minerva, Pucli *és 
Krben & Friedmami cégek kiállításai érdemelnek em-
lítést. 

A 
Léghajózás. 

MAGYAR LÉGHAJÓZÁSI BIZOTTSÁG ELSŐ 
„ ÜLÉSE. A Magyar Automobil Klub által alapított 
aviatikai bizottság vasárnap tartotta első érdemleges 
ülését Bolgár Ferenc honvédelmi államtitkár elnöklé-
sével. Miután a kistétényi gyakorlótérnek a katonai 
hatóság részéről történt átengedése örömmel tudomá-

j V e r s e n y d í j a k n a k j 
• alkalmas arany-ezüst áruk és órák legjutányo- • 
| Babban beszerezhetők j 

ifiáti és Szabó órás üzletében 
| Budapesten, V«, Bécsi-utca 9. sz, j 
I TELEFON 7-66. TELEFON 7-66. I 

megismerteti, í . Felhívást bocsát közzé az aviatika t á -
mogatására alakult bizottság pénzalapjának megte-
remtésére s e tekintetben a hazafias magyar sajtó ösz-
szes orgánumaihoz azt a kérelmet intézi, hogy ezt a 
nemzet jövő fejlődésére nézve felette fontos ügyet fel-
karolja. 

Az első bizottsági ülés részletesebb leírását jelen 
számunk utolsó oldalán levő jegyzőkönyvben ta lá l ják 
meg olvasóink. 

Az ülés lefolyása és azon őszinte, lelkes m u n k a -
kedv, amely a bizottság minden egyes tagját á tha t ja , 
garanciát nyúj t a r ra , hogy a mozgalum nem fog el-
aludni s ugy hiszszük, nem hiába fog a bizottság a 
magyar sajtóhoz fordulni, ez, amely már annyi nemes 
célért gyűjtött milliószámra menő összegeket, az 
aviatika fontos céljától sem fogja megvonni támoga-
tását. A magyar közönség át van hatva a cél fontos-
ságútól, bizonyítja ezt a Magyar Benőid Gyúr nagy-

Nagy utazásokra füst- és szagnélküli 

Skinolaj-Automobilolaj (íörv. védve) 
legmegfelelőbb olaj Automobilok-Motorok- és Dynamók kené-
sére sebesség tetszés szerint ,okozható teljes biztonság mellet t . 

C S Á K I é s T Á R S A 
Budapest, VI., Liz&r-utca 1. 
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lelkű adománya, amelylyel mint első adakozó bocsá-
tott 500 koronát a bizottság rendelkezésére. 

A magyar közönséghez intézendő felhívás már a 
legközelebbi napokban fog megjelenni az összes ma-
gyar lapokban, aki addig is érintkezésbe óhajt lépni 
a léghajózási bizottsággal és követni óhaj t ja a „Ma-

ijyar Benőid Gyár" lelkesítő példáját. 

A FÉLMEREV BALLONOK REKORDERE a (irosz 

1. név alatt ismeretes német katonai léghajó test-
vérhajója a (irosz II. e hónap elején készült el külön-
féle javítások alkalmazása után. Az u j léghajó még e 
hónapban fogja próbaút ja i t megkezdeni. Többek között 
•egy 40 órás távutazás is tervbe van véve, közbeeső meg-
állással. Ezen út sikere esetén az eddig fennállott 13 
órás távrekord alaposan le fog veretni. 

4 Z OSZTRÁKOK DOLGOZNAK. Ausztriában ha-
J \ [alinasin munkálkodnak az aviatika népszerűsí-
tésén és meghonosításán. Kresz-Komité cim alatt bi-
zottság alakult, amelynek célja Kresz ismert aviatikus 
aeroplanjának kivitelére 80,000 koronát összegyűjteni. 
A gyűjtést az Oesterreichischer Flugtechnischer Verőin 
és Silberer Viktor 1000—1000 koronás adománya 
nyitja meg. 

Az Oesterreichischer Flugtechnischer Verőin tag-
jai napról -napra szaporodnak, ugy, hogy ezen agilis 
egyesület már a folyó évre 5000—5000 koronát tűzhe-
tett ki csavarkiséiletek céljaira és egy könnyű motor-
konkurrenciára. A csavarkisérletek Budau bécsi mű-
egyetemi t aná r vezetése mellett a bécsi műegyetemen 
fognak folytattatni. 

A Neues Wiener Tagblatt a maga részéről gyűj-
tést indít egy repülőgép-alap számára, amely dacára 
annak, hogy a lapnak az aviatikusok körében kevés 
bará t ja van, m á r eddig is 2000 koronát eredményezett. 

Az Osztrák Automobil Klub kötelező évi 2000 
korona hozzájárulási díjjal belépett az Osztrák Flug-
technischer Verein alapitói közé. 

Az Osztrák Vois in—Farman szindikátus* már 
megkezdte Legagneux vezetése mellett a Farman-
biplan összeállítását, miután a katonai hatóság és a 
föudvannesteri hivatal a Dunától északra fekvő kato-
nai gyakorlóteret átengedte kisérleti célokra. Legag-
noux első bemutató felrepülése április hó 24-ére van 
tervezve az Oesterreichischer Flugtechnischer Verein 
és vendégei részére. A következő napokon azután már 
a nagyközönség számára is hozzáférhető lesz a kisér-
leti terület. 

Az Oesterreichischer Flugtechnischer Verein tag-
jainak száma felülhaladja az 1000-et. 
T ÉGHAJÓS OSZTÁLY A HADSEBEGBEN. A kato-
I J nai léghajós-tanfolyam május elsején nyílik meg 
Bécsben és szeptember 30-ikáig tart . A tanfolyamban 
való részvételre a gyalogságnak, a műszaki csatiatok-
nak s a tábori és vártüzérségnek keretéből tizenkilenc 
'•Ilantos tisztet, továbbá egy tengerész tisztet jelöltek ki: 
ezt a számot a figyelő-szolgálatban való kiképzés 
végett a tábornoki, a tüzér- és a mérnökkarnak több 
tisztjével egészítik még ki. A gyakorlati léghajózási 
intézetet, amely Hinterstoisser Ferencnek, az ismert 
léghajósnak, parancsnoksága alatt áll, a vártüzérség-
nek ós i műszaki csapatoknak százhatvan emberével 
egészítik ki s a 14. tábori tüzérdandár legénységéből 
vontató-különítményt alakítanak. Az 1. és 2. liadtest-
nek oz idén Neutitschein környékén való nagygyakor-
latain már két teljesen fölszerelt tábori léghajós-
osztály vesz részt. 

"ATTHUÍIIT ROMÁBAN. Wilbur Wright e hét elején 
t négyszer repült Rómában nagy közönség jelen-
lotcbon. Minden egyes repülés hat percig tartott és ki-

tűnően sikerült. Wright útitársa Galderara hadnagy, 
első olasz tanítványa volt. 

HENBI FARMAN a chalonsi mezőn megkezdte 
kísérleteit uj biplanjával. Az első repülések, me-

lyek alkalmával háromszáz—ötszáz méternyi utat tett 
meg, kitűnően sikerültek. A készülék stabilitása kifo-
gástalan. sebessége pedig nagyobb Farman eddigi 
aeroplanja i sebességénél. 

1 )Dl 'GIER nagy sikerrel folytatja repüléseit Issy les 
I V Moulineauxban. Több száz méterre terjedő repü-

lései alkalmával kitűnően kormányozta aeroplanját. 
A EROPLANOK A SARKI KUTATÁS SZOLGÁLA-

T I . PÁBAN. i\aiisen norvég sarkutazó jelenleg egy 
sarki expedíció felszerelésével van elfoglalva, amely a 
I ram hajóval jövő év j a n u á r havában fog az észak-
amerikai Barrovv-foktól elindulni. Az expedíciót nem-
csak világítási célokra szolgáló benzin-motorral és 
automobil-szánokkal szerelik fel, hanem a legmoder-
nebb közlekedési eszközökkel, aeroplanokkal is ellát-
ják. Nansen reméli, hogy amennyiben az északi sarkot 
sikerül szánokkal eléggé megközelíteni, ugy az aero-
planokkal e pontról el is fogja érni a sarkot. 

AMERIKAI AEROPLAN-GYÁR. A „snver Dart" 

iikerei a r ra birtak néhány amerikai pénzembert, 
hogy a Herring-Gurtis-féle areoplan-mühelyt meg-
vegyék és részvénytársasági alapon aeroplan-gyárrá 
alakítsák át. Minthogy a társaság minden technikai 
szerkezet tökéletesítésére első sorban szükséges anyag-
gal: pénzzel bőven rendelkezik, ettől a társaságtól igen 
sokat várhatunk az aviatika fejlesztése irányában. 
C l ANTOS DUMONT repülőgépének szinte meglepően 
O kis méreteit szemléltethetővé teszi a mai számunk-
ban megjelenő kép, amely a merész aviatikust aero-
planjában gubbasztva mutat ja . Az összesen 120 kgr. 
sulyu aeroplan végtelen egyszerű szerkezete által 
tűnik ki a többiek felett. Legutóbbi repülése, midőn 
2.5 kilométert repült 20 méter magasságban, különféle 
terepakadályok felett, az általa követett elv helyessé-
gét látszik bizonyítani. 
/ 1 UYOT-CELLIER-JANGEY egy 47 n r hordfelü-
v T lettel biró biplánt szerkesztettek, amely állitható 

oldalszárnyakkal van ellátva. A készülék szélessége 8 
méter, összsúlya 305 kilogramm. Az aeroplan egy 
22/36 l. e. Mors-motorral van ellátva. 

AZ OLASZ KORMÁNYOZHATÓ LÉGHAJÓ, amely 
mintat ipusa az építendő többi léghajónak, e na-

pokban huszonnégy órára tervezett próbautat akar 
megtenni, amely közben Rómát, Florencet. Bolognát, 
Velencét, Milánót. Tur int és Génuát aka r j a megláto-
gatni. Szép programul — vájjon sikerül-e? 

WRTGHTÉK FOGADTATÁSA AMERIKÁBAN fé-
nyesnek Ígérkezik. Daytona városa nagy ünnep-

lésben aka r j a részesíteni híressé vált honfitársait és 
Taft amerikai elnök azon kívánságát fejezte ki, hogy 
a senátus által adományozott aranyérmeket személye-
sen adja át a két fivérnek. 

AEBOPLAN-KISÉBLETEK AZ UTGÁN. Egy f ran-
cia feltaláló, aki. ugy látszik, meg akarta takarí-

tani a kisérleti mezőkre való kirándulást , az éj csend-
jét fel akarta használni és a Quai .Teniappes-en kísé-
relt repülni készülékével. Néhány repülési embryo 
után (aprés quelquos einbryons de vols) azonban a 
készülék — mint a „Les Sports" í r ja — a Floquet-
szobron hajótörést szenvedett. A feltaláló azon kije-
lentéssel szedte össze készülékének roncsait, hogy 
..visszajövök még." 



OROSZ AEROPLÁN. Szt.-Pétervárról jelentik, hogy 
egy Wassilij Talsclwnko nevü pliskii paraszt egy 

egyszerű szerkezetű aeroplant talált fel, melylyel már 
sikeres repüléseket is végzett. Tatschenko első felrepii-
lése alkalmával a Belmatschewsk—Pliski-utat, mely 
körülbelül 16 werst (17 kilométer) IV2 óra alatt tette 
meg a közbenső leszállást beszámítva. A „Ruszkoja 
Szlovo" szerkesztője, aki meglátogatta a feltalálót, 
meg volt lepetve a készülék egyszerűségétől, mely egy 
az emberi testet körülvevő ernyőből és két lábbal haj-
tott szárnyból áll. 

Az orosz hírből az tűnik ki, hogy itt egy á la 
Lilienthal repülő emberről lehet cs-ik szó. A 10 werst 
megtevésére szükségelt IV2 órai idő annyira hosszú, 
hogy itt valószínűnek kell tart inunk, hogy a leszállási 
tartózkodás is be van számítva. 

FRANKFURTI NEMZETKÖZI LÉGHAJÓZASI KI-
ÁLLÍTÁS. Ujabban Goldschmidt-Rothschild báró 

adott egy 5000 márkás, Gans Adolf ur pedig egy 2000 
márkás dijat géprepülök díjazására. — A Frankfur-
ter Verkehrsverein 500 márkát tűzött ki azon léghajós 
számára, aki a kiállítás tartama alatt a legtöbb sza-
bad felszállást mutathatja ki. — A német birodalmi 
kancellár értesítése szerint a találmányok, minták és 
árujelzések védelmére vonatkozó 1904. III./18-iki tör-
vénycikk a kiállításban résztvevő tárgyaki a is ki-
terjed. 

K e r e s k e d e l e m . 

UJ AUTOMOBIL KATALÓGUS. Az automobilisták 
bizonyára nagy érdeklődéssel fogadják a hírt, 

hogy Bárdi József Automobil R. T. ez évben is uj kata-
lógust bocsájtott ki automobil kellékekről, amely az 
érdeklődő publikumot szakszerű modorban ismerteti 
meg az automobil alkatrészek, újdonságok összes 
ismeretes fajaival. A Bárdi céget a katalógus kiadá-
sáért valóban dicséret illeti meg, mert sem fáradságot, 
sem költséget nem kiméivé, evenként adja azt ki hoz-
záértő erők közreműködésével s ezáltal mindig az 
automobil ipar legújabb termékeivel ismertet meg. A 
gondosan szerkesztett árjegyzék három fő részre oszt-
ható, a cikke fontossága sorrendjében. Elől vannak a 
híres Ducellier-lámpák, melyeket a cég Magyar-
országra képvisel, azután a villanyvilágitási cikkek, 
majd a kürtök és sipok következnek. Külön csoportot 
képeznek a sebesség- és kilométer-mérők és automobil 
órák. Végül az els örészt bezárják az automobil-kan-
\inok és bőröndök. 

A második rész első sorban a pneumatik kellé-
keket, valamint a kocsihoz feltétlenül szükséges ap-
róbb tárgyakat tartalmazza, mint pl. olajozókat, fecs-
kendőket, tölcséreket, szerszámokat stb. 

Fontos részét képezik ezen második csoportnak 
a Nieuport mágnes gyujtókészülékek és induktió 
tekercsek, melyeket a cég képvisel Magyarországon, az 
árammegszakitók és a hires Binin accumulatorok,. 
valamint karburatorok. — Az árjegyzék harmadik 
része a motorkerékpár kellékekkel foglalkozik. — Az 
automobil pneumatikokról a cég külön árlapot adott 
ki, mely a fökatalogushoz mellékeltetik. Árjegyzéket 
minden érdeklődő kívánatra ingyen és bérmentve kap. 

M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B 

h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök : Gróf Andrássy Sándor. 
Elnökhelyettes : Gróf Zichy Béla Rezső. 
Igazgatóság : Blathy Ottó Titusz, Esterházy Móricz gróf, Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél > 

K. Kovács László, Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), Molnár Ákos dr. (ügyész), Széchenyi István gróf . 
Vécsey László báró. 
Választmány : Az igazgatóság tagjain kívül Andrássy Géza gr., felsőványi Baruch Jenő, Bayer Dezső dr., Csonka, 
János, Delmár Tivadar dr., győri Farkas Lajos, Fényi Béla, Gerbeaud Emil, Hatvany József, Harkányi János br. 
Hevesy Vilmos, Károlyi Mihály gr., Nagy Sándor dr., Ormody Vilmos, Szende Károly, Teleki Pál gr., Varró 
Indár dr., Wenckheim József gr., Zsolnay Miklós. 

Clubtitkár : ifj. Krisztinkovich Béla. 
Clubhelyiség : Budapest, IV. kerület, Kigyó-tér 1., királyi bérpalota. Hivatalos irodai órák : d. u. 5 7-ig. 

Könyvtár, szaklapok, szabadalmi leírások és szakárjegyzékek gyűjteménye. 10—12-ig és 4 6-ig nyitva. Sür-
gönyeim,: Autoclub Budapest. Telefonszám : 11—70. 

A Magyar Automobi l -k lub aviatikai bizottsá-
gának f. hó 18-án tartott ülésének j egyzőkönyve . 

Elnök: Bolgár Ferenc v. b. t. t. honvédelmi ál-
lamtitkár. Jelenvoltak: dr. Belmár Tivadar, Gróf 
Edelsheim-Gyulay Lipót, Hevesy Vilmos, dr. Hoff-
mann Lajos, Kunz József, dr. Massány Ernő, dr. Nagy 
Dezső, Pompéry Elemér, ifj. Tolnay Lajos. 

Jegyzőkönyvvezető: ifj. Tolnay Lajos biz. előadó. 
Elnök az ülést megnyitván, üdvözli a megjelent 

bizottsági tagokat és felhívja az előadót a bizottság 
ügyrendjének a Magyar Automobil-Klub választmá-
nya által megállapított szövegének előterjesztésére. 

Az előadó által felolvasott ügyrend pontonként 
targyaltatván, elfogadtatik, kivévén annak 13. szaka-
szát, amelynek szövege szerint vagyonjogi kérdések-
ben csakis azon bizottsági tagok birnak szavazati jog-
gal, akik a Magyar Automobil Klubnak is tagjai. 
Ezen pontra nézve határozatba ment, hogy a Magyar 
Automobil Klub választmánya kerestessék meg ezen 
pont olya 11 értelemben való módosítása iránt, hogy a 
bizottság azon tagjait, akik nem tagjai a Magyar Auto-
mobil KI ubnak, a bizottság ténykedéseért vagyonjogi 
felelősség nem terheli. 

Előadó jelenti, hogy a bizottságnak a nemzetközi 



léghajós szövetkezet által való elismertetése érdekében 
megkeresést intézett annak igazgatóságához, valamint 
a nemzetközi tudományos léghajózási bizottság elnö-
kéhez és a párisi automobil- és aero-klubok által ala-
kított vegyes bizottsághoz, eddig azonban a monakói 
kongresszus okozta késedelem miatt csakis ezen utóbbi 
helyről jött válasz. Miután ezen válasz a francia ve-
gyes bizottsághoz való affiliált itást a jánl ja fel, elha-
tároztatott, hogy a bizottság az elismertetés tárgyában 
csak a többi helyről nyerendő válaszok beérkezte után 
fog állást foglalni. 

Hosszabb eszmecsere indult meg a tárgysorozat 
következő két pontja, u. m. a bizottság céljaira szolgáló 
alap gyüjtésmódja és a bizottság közelebbi munka-
programmjának megállapítása körül. A bizottság 
csaknem minden tagjának hozzászólása után elhatá-
rozta, hogy a gyűjtés megindításának módját a bizott-
ság igazgatóságának belátására bizza. E tárgyban 
tudomásul vétettek az eddigi lépések, t. i. a Nemzeti 
Kaszinóhoz, az Országos Kaszinóhoz, a Lipótvárosi 
Kaszinóhoz és a Magyar Unió Klubhoz intézett felhí-
vások, valamint köszönettel tudomásul vétetett dr. 
Hofmannak azon értesítése, hogy a Lipótvárosi Ka-
szinó mint jogi személy hajlandó a Nemzeti, illetve 
Országos Kaszinók által adandó összegnek megfelelő 
összeggel járulni a bizottság céljaihoz. 

A követendő programmot illetőleg abban történt 
megállapodás, hogy a bizottság igazgatósága felkéri 
az összes sajtó-organumokat az ügy támogatására és 
a nagyközönségnek az ügy fontossága felöl való felvi-
lágosítással, valamint e téren való, már-már a nem-
zeti méltóságot sértő elmaradottságunk feltárása cél-
jából törekedni fog az ügynek a lapokban propagan-
dát csinálni, hangsúlyozván azt, hogy a bizottságnak 
a leghivatottabb szakférfiak bevonásával történt meg-
alakítása és a Magyar Automobil Klub tekintélyével 
fedezett akció minden megkívánható biztosítékot nyújt 
a cél elérésére való komoly törekvés szempontjából. 
Elhatároztatott továbbá a hírlapok olyirányu megke-
resése, hogy a külföldi sajtó példájára ők is indítsa-
nak gyűjtést hasábjaikon. Ezen a nemzet egészére 
nézve életbevágó fontosságú ügy elősegítésére minden 
fillér becses lévén. Egyúttal közhírré fog tétetni, hogy 
a bizottság maga is szívesen fogad minden legcseké-
lyebb beküldött adományt is és azt hirlapilag fogja 
nyugtázni. 

Köszönettel tudomásul vétetett a hadügyi kor-
mánynak az elnök által bejelentett élénk érdeklődése 
és jóindulata támogatásának kilátásba helyezése, kü-
lönösen a kistétényi gyakorlótérnek kísérleti célokra 
történt átengedése. Ezen telket illetőleg a bizottság 
elhatározta, hogy mihelyt anyagi ereje azt lehetővé 
teszi, egy kellően berendezett kísérleti állomást létesít 
ott (léghajó színnel, mühelylyel és egyéb felszerelések-
kel), ahol a feltalálók gépeiket kipróbálhatják, kísér-
leteket lehet végezni és bevált rendszerű repülő gépek-
kel a gyakorlati aviatikai képzettség elsajátítható lesz. 

Elhatároztatott továbbá, hogy az előadó által fel-
ajánlott vetitett álló- és kinematograph-képekkel 
illusztialt ismertető színdarabnak az l 'ránia-szinház-
ban való mielőbbi előadhatása iránt a bizottság igaz-
gatósága a nevezett színház igazgatóságával lépjen 
érintkezésbe. 

Ezenkívül még elhatároztatott, hogy a levegő 
meghódítását célzó törekvések mai előhaladott állapo-
tának közvetlen szemléltetésére Rákosfalva mellett a 
legközelebbi jövőben repülögép-felszállási mutatvá-
nyok fognak rendeztetni. 

Az ülés utolsó tárgyát a f. évi költségvetés meg-
állapítása képezte. Előadó hangsúlyozván, hogy vég-
leges rendes évi költségvetés ez idő szerint még nem 

állapitható meg s így jelenleg csak a feltétlenül fel-
merülő kiadások összegeit lehetséges megállapítani; a 
bizottság a következő tételeket szavazta meg: 

Berendezési tárgyak (iroda-butorok stb.) 600 K 
Irodai felszerelés 120 
Nyomtatványok 200 
Szakkönyvtár alapítása 140 
Szakfolyóiratok előfizetése 240 " 
Postaköltség íoo 

Összesen 1400 K 
Több tárgy nem lévén, elnök megköszönve a 

bizottsági tagok élénk érdeklődését, az ülést berekeszti. 
MAGYAR BENOID-GÁZ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

ARAD. 
Nagyméltóságú 

gróf Andrássy Sándor v. b. t. t. Urnák 
a Magyar Automobil-Klub Elnöke, 

Budapest. 
Jelen korszakban az emberiség történetének for-

dulópontját éljük, mert a tudomány és technika meg-
találta útját a repülési probléma megoldásának, melyre 
ősidők óta az emberi elme hiába törekedett. Az eszme 
még gyermekkorát éli, a kivitelei még kezdetlegesek, 
de a tökéletesedés iránya már tisztán látható és a vi-
lág összes nemzetei lázasan dolgoznak, hogy a levegő 
meghódításának dicsőségét maguknak biztosítsák. E 
nemes harcban mindezideig csak hazánk nem vett 
részt, holott éppen a magyar nemzet találékonysága, 
bátorsága szinte első sorban predesztinálják arra , 
hogy e téren vezető szerephez jusson a kulturnépek 
sorában. 

Nagyméltóságod kezdeményezése, melynek alap-
ján megalakult a Magyar Automobil-Klub léghajós osz-
tálya, lelkes örömmel töltött el bennünket, s meg va-
gyunk róla győződve, hogy ezen előkelő és illetékes 
helyről megindított akciónak jelentőségteljes eredmé-
nyei lesznek. Áthatva az eszme nagyszerűségétől és 
méltányolva a repülési technika kifejlesztésének jelen-
tékeny gazdasági hatását hazánk iparára, a Magyar 
Benoid-gáz részvénytársaság igazgatósága f. év április 
hó 3-án megtartott ülésén elhatározta, hogy a Magyar 
Automobil-Klub léghajós osztályának alapja javára 
500 koronát ad, mely összeget postatakarékpénztár ut-
ján bátorkodunk Nagyméltóságod címére megküldeni. 

Reméljük, hogy a magyar léghajózási alap a 
nemzet áldozatkészsége révén mihamar oly tekintélyes 
összeggé fog szaporodni, hogy a levegő meghódítására 
törekvő magasztos emberi törekvésnek hatalmas eszkö-
zévé válik. 

Kitűnő tisztelettel 
Magyar Benoid-gáz Részvénytársaság. 

Lészay Ottó s. k. Sármezey Endre s. k. 
Budapest székesfőváros polgármestere. 

A Magyar Áutomobil-Klub tekintetes Elnökségének 
Budapest. 

Kézhez vettem a tekintetes Elnökség becses leve-
lét, amelyben arról volt szives értesíteni, hogy engem 
a március 27-én megtartott közgyűlésen a Klub vá-
lasztmányi tagjának megválasztottak. 

Amidőn a személyemmel szemben tanúsított eme 
megtisztelő figyelemért teljes köszönetemet kifejezem 
és a tisztséget készséggel elfogadom, biztosithatom 
egyúttal a tekintetes Elnökséget, hogy a magyar auto-
mobil-ügynek felvirágoztatása körül a Klub által 
kifejtett közérdekű tevékenységet a magam részéről is 
mindenkor kész örömmel fogom támogatni. 

Kitűnő tisztelettel Bárczy István, s. k. 



BORI JÓZSEF 
SZÉKESFEHÉRVÁR. 

CJ J / Gyárt kii typuiu automobilokat egyszsru 
szerkeze ttal. 

A I V - t i ^ í i ö t : Aa-omobil- rcií'.;iti~''n • \ Z ' : m a y * 
érc.~.*t nyer t . Síz-ím pmd«i#rü i a t -> 
mobile '«AÍísz*rü j ív is ia . 'Fg--?-
kers.fi-*wéazitás nikkrir'-ioíLbóL L. in 

rzM-MA e r f l e t i ,.R*c. 1"- ma-
rókka l 

Verseny nélküli olcsó 
árak. — 

első magyar PNEUMATIC javító műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 

IIUPEST. (II.. Vörösmartj-otea 21. a. 
Sürgönyeim : AUTOMOBILIA. Távbeszélő 1 0 5 - 0 8 . 

fh 
é s 

FELSZERELÉSEK 

NAoy VÁLAJZTÉKBAJS 

W ^ z e l y ^ T V Á / ^ 
-BUDAPEST, I\:.VÁCI UTCA 9.-

ARjEGYZEKE" 3 E R V E N T V E KÜLD. 

AJAX automobilgyár részvénytársaság 
— Z Ü R I C H . — 

1 9 ( ) 9 eN m o d e l l j e i : 
1 4 1 6 l ó e r ő s 4 h e n g . 2 0 2 4 l ó e r ő s 4 h e n g . 2 4 3 2 l ó e r ő s 4 h e n g . 

2 0 2 4 l ó e r ő s 6 h e n g . 4 0 5 0 l ó e r ő s 6 h e n g . 
Zaj ta lan, mint egy vi l lamos automobi l ! 

Legegyszerűbb, mindig biztosan inditő készülék. legújabb Botth-féle migngsgyertya-gyujtás. Legegyszerűbb és legmegbíz-

hatóbb mőtor. — Hivatásos műszerész felesleges. Mindenki önmagának lehet a saját műszerésze. — Legcsekélyebb benzin-

fogyasztás. Gillet-Lehmann-szabilyozó, vagy bármily takarékossági készülék kOlőn alkalmazása telesleges. 

„ O R I O N " különleges aiitoraobilgyár 
14 —36 személyes omnibuszok 650—5000 kg. hordképességü szállító- és teherkocsik számára. 

Vezérképviselet: 

J . M E D AK Wien, I., Stubenring 2. Telefon int. 19921. 



VII. évfolyam. 1909. április 24. 17. szám 

NEMZETI SPORT 
É S A M A G Y A R V I Z I S P O R T 

M I N D E N * O l t 1 1 A I , F 1 Q G L A L K O C3 S / A K L A I ' . 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegye temi vívómester alapította. A Magyar Vízi Sport, elOhli Magyar Evezős Sport, VIII. évfolyamába. , 
1908. február 1-én egyesült a Nemzeti Sporttal. 

A t e s t k u l t u s z a . 
Irla: Donáth Leó. 

M á r c i u s e l e j e . í ö l e m b o r u l a s z ü r k e , ó n s z í n ű égbol t 
f a k ó s á g a , m e l y r ő l v a l a m e l y k e g y e t l e n kéz m i n t h a ű r ö k r e 
l e t ö r ö l t v o l n a m i n d e n m o s o l y g ó a z ú r t ; a h o s s z ú té l m u l t á n 
v é g t e l e n v á g y , k i m o n d h a t a t l a n u l m o h ó e p e k e d é s f o g o t t e l 
de r i i s , n a p s u g a r a s v e r ő f é n y u t á n . M e r e n g é s e m t o v a r a g a d o t t 
m e s s z e , m e s s z e . . . v i s s z a a m ú l t b a , t a l á n y o s őskor szakok 
e z ü s t c s i l l á m l á s u . m i s z t i k u s b i z o n y t a l a n s á g á b a , a h o l i nga -
dozó, r e j t é l y e s v i l á g o s s á g o t t e r j e s z t a v i l á g t ö r t é n e l e m m é g 
e s a k d e r e n g ő f á k l y á j a , a h o l a k é p z e l ő t e h e t s é g f é k t e l e n ked-
ve s z e r i n t c s a p o n g h a t és d a l i á s , é l e t e r ő t ő l s -kedv tő l duz-
z a d ó h ő s ö k k e l n é p e s i t i be a t i t o k z a t o s , p r i m á r f é l h o m á l y t . 

Ó H e l l á s z , T e p e r z s e l ő s u g a r a s e g ü , m i t h i k u s rege-
o r s z á g . m e l y l á n g o l ó a n b ű v ö s , s z i n e s m i v o l t o d d a l évez redek 
m u l t á n is , m é g a v a t a g , k o r h a d t p e r g a m e n t t e k e r c s e k r ő l is 
oly v a k í t ó v i s s z f é n y t t u d s z k ö z n a p i a s , f a k ó k o r u n k b a v a r á -
z so ln i , T e h ó d o l t á l e l ső g y a n á n t a t e s t ö rök k u l t u s z á n a k , 
T e k o s z o r ú z t a d m e g a h a b s z ü l t e S z é p s é g t e m p l o m a i t . E r d ő -
b o r i t o t t a b é r c e k ö lén g y ű l t e g y b e a n e m z e t e k v i r á g á n a k 
v i r á g a , a h e l l é n i f j ú s á g : t e s t e d z é s e i s t e n t i s z t e l e t vo l t , az 
o l y m p o s z i Z e u s z n e k b e m u t a t o t t á l d o z a t s z i n t e r é ü l az égbe-
n y ú l ó S t a d i o n m á r v á n y c s a r n o k a s z o l g á l t s e f e n s é g e s dóm-
b a n t e t t t a n ú s á g o t t e s t é n e k a c é l o z o t t , a t h l e t a i f e j l e t t s é -
g é r ő l m e l y o l y e s z m é n y i , o l y a n t i k t ö k é l y ű v o l t , hogy 
t ü n d ö k l ő , n a g y s z e r ű a l k o t á s o k r a t e r m é k e n y í t e t t e m e g 
P h i d i a s g e n i á l i s v é s ő j é t és H o m e r o s i h l e t e t t f a n t á z i á j á b a n 
az i s t e n i A c h i l l e s n e k , a r e t t e n e t e s A i a s n a k e l é v ü l h e t e t l e n 
s z é p s é g ű a l a k j a i b a n e l e v e n e d e t t m e g . S p á r t a , a t a l p i g é r c b e 
v é r t e z e t t , p u r i t á n k a t o n a á l l a m c s a k ú g y n e m z e t i h ő s k é n t 
t i s z t e l t e H c r a k l e s t és T l i e s e u s t , a t e s t i e r ő e m e k l a s s z i k u s , 
i s t e n i t e t t i n k a r n á c i ó i t , m i n t a finom, kecses , k ö n n y e d b á j ú 
A t h é n , m e l y az é r t e l m i s é g , az e m b e r i i n g e n i u m j o g a i t is 
é r v é n y r e j u t t a t t a . É s r i a d ó t e t s z é s m o r a j j a l , u j j o n g ó gyö-
n y ö r k ö d é s s e l k ö s z ű n t ö t t e L e o n i d a s , A r i s t e i d e s és E p a m e i -

n o n d a s n é p e az olym/iionikosz o r o s z l á n i d o m u . h a t a l m a s 
h i m e t , a k i n e k a n e m e s v e r s e n g é s g y ő z e l m é n e k m á m o r í t ó 
é r z é s e j u t o t t o s z t á l y r é s z ü l , a k i n e k h o m l o k á t u g y a n a z o n 
b a b é r á g d i s ze illeti", m i n t a m e l y e t S o p h o c l e s m a g a s z t o s m ü -
v e i n e k Í t é l t e k o d a a b i r á k . H e l l á s z s z e r e p é t l e j á t s z o t t a , 
h i v a t á s á t b e t ö l t ö t t e a h i s t ó r i á b a n ; ö n á l l ó á l l a m i l é t e e lvér -
z e t t a m a r c o n a m a c e d ó n p h a l a n x o k e l ő t t O h a e r o n e a s i k j a i n . 
S z e l l e m e a z o n b a n t ú l é l t e a s i l á n y a n y a g o t , e r ő s e b b n e k , é l e t -
k é p e s e b b n e k b i z o n y u l t p o r h ü v e l y é n é l és ú j j á é l e d t a l ' h o e n i x , 
c s a k h o g y sas a l a k j á b a n , k e v é l y e n s u h o g t a t t a merész szá r -
n y a i t a v i l á g h ó d í t ó R ó m a l ég ió i e l ő t t . A g ö r ö g m ű v e l t s é g 
és ve le a t e s t k u l t u s z a b i r t o k á b a v e t t e a h é t h a l o m váro-
s á t , m e l y n e k k a r d j a é v s z á z a d o k o n k e r e s z t ü l oly s ú l y o s a n 
n e h e z e d e t t a n é p e k r e . A r e s p u b l i c a i f j ú n e m z e d é k é n e k 
p e z s g ő e n é l é n k l á r m á j á t ó l vo l t h a n g o s a M a r s - m e z ő , o rcá -
j á n a k r ó z s á i t a T i b e r i s h i d e g vize f a k a s z t o t t a , a g ö r ö g esz-
m é n y e k e t h i r d e t ő bö lcse lők f o g é k o n y k e d é l y e k r e t a l á l t a k 
b e n n ü k , a t e s t e d z é s é r t u g y r a j o n g t a k , a r r a u g y a n o l y a n s ú l y t 
f e k t e t t e k , m i n t H e l l á s z i f j a i . E s k e m é n y , s z i l a j , v i h a r e d z e t t 
h a r c o s o k k e r ü l t e k ki a r ó m a i i f j ú s á g s z ű z e r k ü l c s ü , b a r n a -
tes t i i c s a p a t á b ó l , m e l y n e k egyede i a v a k b u z g ó h a z a f i a s s á g . 
a t ö r h e t e t l e n a k a r a t e r ő é s a f é r f i a s ö n m é r s é k l é s o ly p á r a t 
l a n m e g n y i l v á n u l á s a i t vé s t ék Ul ió é r c l a p j á r a , m i n t a m i n ő 
e g y H u e i u s S c a e v o l a , e g y R e g u l u s , egy C i n e i n n a t u s . I d ő k 
m u l t á n a z o n b a n Kóma r a g y o g ó s z e r e n c s e c s i l l a g a t ú l h a l a d t 
a z e n i t b e n ; a v i l á g n é g y t á j a u g y a n m é g u r a l t a , n e v o 
m é g a r é g i r e t t e g e t t v a l a , d e m á r e k k o r m a g á b a n h o r d o z t a 
a k é r l e l h e t e l e n p u s z t u l á s c s i r á j á t . A K e l e t n e k m i n d e n édes , 
r é s z e g í t ő b ű n e , g y i l k o l ó m é r g ü b u j a s á g a , a n e m z e t g e r i n c é n 
f a l á n k a n r á g ó d ó , v é g z e t e s e r k ö l c s i r o m l o t t s á g e j t e t t e h a t a l -
m á b a . É s m i n d e n e t h i k a i k ö t e l é k m e g l a z u l á s a , m i n d e n é r t é -
kes , s z e n t f o g a l o m g ú n y o s , s z k e p t i k u s e l é r t é k t e l e n e d é s e a 
t e s t k u l t u s z á t is m e g f o s z t o t t a f e n s é g e s , k ö l t ő i v o n a t k o z á s ú -

Lawii-tennfs. FootbalL 
Tel jes la wn-tennisz-felszerelések. Amerikai , angol és f rancia 
pr ima rake t t ek . W r i g h t a n d Ditson, Slanzenger, Avres, Sv-
kes, Davis , Bussey, Prosser , J aques , Miss & Cie, Will iams 
stb. gyárosok r ake t t j e i . — Rakettjavltások elsőrangú szak-

munkás által. — 
Versenylabdák; Slanzenger, S t a n d a r d , Selocted, Avres, Cham-
pion, S innet , C l imax s tb . — Közép és beker í tő hálók. Osz-
lopok, r ake t tp rések . A Magyar Országos L ' iwn-tcnnis Szö-
vetség h iva ta los j á t ék - és versenyszabályai Versenyjegyző-

könyvek . 

KERTÉSZ TÓDOR 
Állandó sportkiállltá*. / . Alapítva 1861-ben. Sport-

Fe l tűnés t ke l tő tennisraket t -ujdonság 1909-re Slazinger-féle , 

flngol és magyar sportjáté-
kok összes kellékei. 

Uj Diabolo-jáíék minden kivitelben. 
Hite les í te t t a th lé t ikn i spor tc ikkek egyedüli főraktára . Torna-

szerek.li Valódi olasz Perez-féle vivóoszközök. Izomerfisitók. 

Hookey. Golf. Lovaspoló. Croquet . Sportöl tözékek és felsze 

relések legnagyobb r ak t á r a . 

— Képes spor tá r jegyzék ingyen és bérmentve. — 

spor tüz l e t e , B U D A P E S T , IV., Kristóf-tér. 
diaimíí- Óh .játékárak. Utalási ós háztartási cikkek. 

Kertész Speoia l"-ütő kizárólag a Kertész Tódor cég részére. 
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tói , je l legzetességétől , R ó m a e l p u h u l t , f e n é k i g zü l lö t t és demo-
r a l i z á l t t á r s a d a l m á b ó l n e m v á l h a t o t t ki többé a régi , eré-
n y e k b e n dus i f j ú s á g , a t e s t k u l t u s z a u g y a n u g y degenerá ló-
d o t t m i n t az a n t i k k u l t u r a egyéb m e g n y i l a t k o z á s a i : leszorul t 
a g l a d i a t o r o k , a tes tedzés első h iva tá sos műve lő i közé. S a 
s u d á r , komor bé rha rcos sö té t , n e k i k e s e r e d e t t dacca l lépe t t a 
p o r o n d r a , m e l y e n az é l e t é r t való ké t ségbeese t t küzde lem 
t e t t e szemét h iuzélessé , l á b á t p á r d u c f ü r g é v é , m i k o r ha lá los 
c s a p á s r a eme l t e pa l losá t , t r i d e n t u s á t . A ve C a e s a r ! . . . És 
lé lekzetvesztve c s ü g g ö t t az é l e t - h a l á l t u s á t vivó g lad iá to ro -
kon „a v i lág u r a " , az A u g u s t u s I m p e r á t o r , a s a t n y a , szol-
ga l e lkü pa t r í c i u sok , a s zemfo rga tó , h y p o c r i t a papok , az ál-
szent Veszta-szűzek r e n d j e , a b a r o m i , v a d á l l a t i csőcselék; 
e n e r v á l t , p e t y h ü d t idege iknek vér ke l l e t t , páro lgó , bíbor-
p i ros embervér . m e l y n e k k i o m l á s á t bes t i á l i s ké j je l k i sé r t e 
szemük. .Mily ór iás i szakadék v á l a s z t j a el m á r ezt az „egy 
g l a d i a t o r roncsol t i z m a i n " hevü lő , a f u l d o k l ó é lvezet tő l 
f e lhö rdü lő , az á l la t me l l é h a n y a t l o t t n é p e t a t t ó l a más ik -
tól, amely O l y m p i á b a n k i s é r t e ü d v r i a d a l l a l a délceg, i f j ú 
d a l i á k a t , amely boldog vol t , szabad, büszke és e rős ! O t t a 
k i r á l y önérzete , i t t az eb m e g h u n y á s z k o d á s a . 

R ó m a m e g á s t a a s a j á t s i r j á t , a b u k á s e l k e r ü l h e t e t l e n 
volt és Odoaker b a r b á r g e r m á n j a i végeztek a k o r h a d t , a 
romlás tó l a l a p j á b a n m e g r o h a s z t o t t á l l amsze rveze t t e l . Kele -
t en , a messze G a l i l e á b a n u j E s z m e l á n g o l t f e l , d i ada l l a l 
s z á r n y a l v á n be a fö ldke rekségé t . É s az I g e v e t ő m a g j a , az 
apostolok tüzszava t e r m ő t a l a j r a h u l l t , az ember i ség to r -
k ig . a megcsömür lés ig j ó l l a k o t t a m á m o r o k méz tengeréve l , 
gondo lkodásának i r á n y a a n n y i r a szubt i l i s , sőt á t sze l l emül t , 
t r a n s c e n d e n t á l i s l e t t , hogy a t e s t n e k p o g á n y t r a d í c i ó k b a n 
gyökerező ku l t u sza e l h a l v á n y u l t , h á t t é r b e szoru l t , mi több, 
a tes t aszkéta u n d o r és gyű lö l e t t á r g y a lön . Az anacl ioré-
t ák v i lágnézle te , a m á s i k végle tbe esve, a t e s t e t az ö rdög 
t u l a j d o n á n a k minős í t ve , azt e l n y o m a t á s r a , s a n y a r g a t á s r a 
Í té l te . 

Századok m u l t a k el igy. A művész szeme, me ly egy 
P rax i t e l o s h a l h a t a t l a n , é l e t tő l l ü k t e t ő v o n a l a i n i t tasodot t , 
meg, szánakozva l á t h a t j a a szobroknak kezdet leges , sze-
gényes , merev k o n t ú r j a i t . A t e s t k u l t u s z a m i n t h a örökre , 
m i n d e n ü n n e n száműzve l e t t v o l n a . E k k o r azonban fo r -
d u l a t köve tkeze t t be. A he l l én gén iu sz u to l só fe l loba-
n á s á n a k nagy t r a g é d i á j a , a görög m ű v e l t s é g végső 
v é d ő b á s t y á j á n a k leomlása egy u j korszak h a j n a l p i r -
k a d á s á t j e l e n t e t t e ; r o m b a d ő l t B izánc , m a g a alá t e m e t v e 
a császár i v é r t a n ú t , az u to l só Pa l co lógo t . A mene-
kü lő görög tudósok m a g u k k a l v i t t é k I t á l i á b a dúsgaz-
d a g szellemi k incse ik t á r h á z á t , a kö l t ő iknek örökéle tű 
m ű v e i b e n re j lő h a g y o m á n y o k a t , melyek u j é l e t r e ke l t e t t ék 
az ó-kor csodás k u l t ú r á j á t az á m u l ó ember i ség számára . 
R e n a i s s a n c e ! Ú j j á s z ü l e t é s t j e l e n t e t t é l T e a t e s t k u l t u s z á r a 
nézve is, az o lymp ia i győztesek szunnyadó , de mos t fel-
é led t szel leme v é g i g s u h a n t a m i n d e n tes t i ségrő l l e m o n d o t t 
E u r ó p á n , és a művésze tben Miche l -Ange lo l áng le lkének 
szer te len , gigászi a l k o t á s a i , az i r o d a l o m b a n a h u m a -
n i s t á k . a közé le tben a l ovag já t ékok f e j e z i k ki leg-
i n k á b b az a n t i k és vele a t e s t i k u l t u r a ú jbó l való 
m e g i n d u l á s á t , me lynek egyes vonása i a lovagi t o r n á k 
mesébe illő, meleg , k á p r á z a t o s t ó n u s o k b a n , p u h a szín-
á r n y a l a t o k b a n pompázó képe, a versenybí ró i emelvény 
k o r o n á s f e j e d e l m e i , a vi lágszép delnők, a l engő zász-
lók. a zúgó, zs ibongó eze rny i nép és végül az egész ü n n e p -
ség bá lványozo t t szemefénye , k o r á n a k v i r ága , m i n d e n eget-
vivó i dea l í smus , m i n d e n szen t r a j o n g á s l e t é t e m é n y e s e : a 
középkor i l ovag ! „Köl t é sze te az o l t á r o lda lán a f e lmagasz -
t a l t női ideá l " . T u d j a - e a hegedős l a n t j a a szépnek, a ne-
m e s n e k , a r egényesnek , a f e s t ő inek a l ovagná l tökéle tesebb 
m e g t e s t e s ü l é s é t a d n i ? ! S z i n t e t e s t e t ö l t lelki szemeim e l ő t t : 
ideges , k a r c s ú termet, n e m e s metszésű , b á t o r vonású , esz-
m é n y i f é r f i a rc , éles s a s t e k i n t e t , a l a t t a prüszkölő , é j f eke t e , 
v i h a r g y o r s , bővérű a r a b s m é n , vá l l a i ró l Ve lence b íboráva l 
ékes s e l y e m p a l á s t oml ik alá, l engő to l las s i s a k j á n , aran.vve-
r e t ű p é n c é l j á n sz ik rázva tö r ik meg a n a p f é n y , o lda lán Toledo 
v i l l á m l ó p e n g é j e , övén szive asszonyának szinei — ime, a 
középkor tes t i k u l t ú r á j á n a k egy megvcsz tege töen varázs la tos , 
f é n y l ő pé ldaképe , a lovag ias é rze lmek v iadora , ak inek méla-
bús t r o u b n d o u r i kobza ugyano ly g y a k r a n h a l l a t j a panaszosan 
lágy, o lvadó c sa logányszavá t , m i n t k a r d j á n a k acéla c s a t t o g 

a g y e n g é k és e l n y o m o t t a k védelmében, ak i n e m r i a d v issza 
s e m m i v a k m e r ő hős te t tő l és eszeveszet t k a l a n d t ó l ; n e v é t 
s z á r n y á r a k a p j a a h i r s a kóbor l a n t o s o r s z á g r ó l - o r s z á g r a 
zengi d i c sőségé t ; száll az ének szá j ró l - szá j r a , n e m n é m u l v a 
el soha , m e r t é rcné l m a r a n d a n d ó b b f e n n m a r a d á s t b iz tos í -
t o t t a k nek i a népek kegyele tes , a t u l a j d o n l é t ü k k e l egybe-
f o r r t m o n d á i . 

É s R o n c e v a u x völgye h i v e n megőrz i a R o l a n d k ü r t j é -
ből, jó O l i f a n t b ó l f e l c s a t t a n ó m e n n y d ö r g é s n e k emléké t , 
m e l y i m m á r h a l k a n t ova rezgő , m e l a n c h o l i k u s b u g á s s á 
t o m p u l t , f e n n m a r a d v a idő t l en- idők ig . 

H á n y ragyogó r e m i n i s e e n t i á t l e h e t n e m é g a t e s t k u l -
tu szá ró l f e l e l e v e n í t e n i , me lyekrő l t u d o m á s t sem vesz a f e l -
sz ines szemlé lő : a s p á r t a i módra élő, k e m é n y t e s t i m e g p r ó -
b á l t a t á s o k a t , éhsége t - szo in juságo t szó t l anu l t ű r ő , a j k u k o n a 
p r ó f é t a nevével egy sóha j né lkü l megha ló j a n i c s á r o k , a k i k 
l e t i p o r t á k fél E u r ó p á t , X I I I . L a j o s szel lemesen k ö n n y ü v é r ü , 
kedvesen gőgös, e l s zán t t es tőre i , akik P á r i s u t c á i n , t e r e i n 
rög tönöz t ek egy szó, egy f e r d e p i l l a n t á s m i a t t egy p á r as-
s au t - t , a m i k o r a vil logó, finom f r a n c i a épée n e m e g y s z e r 
é l e t e t t a r t o t t m e g vagy v e t t el v e r s e n y d i j g y a n á n t , X I V . 
L a j o s , a „ R o y So le i l " c icomás, l éhán d e k a d e n s u d v a r o n c a i , 
a k i k enyelegve , p a j k o s t r é f á k közt űz ték a j e u de p a u m e - t , 
a l a b d a j á t é k o t . 

A I l e l l e spon tos zugó h a b j a i , aeonokon k e r e s z t ü l né-
m a s á g u k b a n is beszédes t a n ú i a L e a n d e r ö n f e l á l d o z á s á n a k , 
h o l d s ü t ö t t e é j f é l en gyengéden s u s o g j á k az odaadó sze re lmes 
h ű b á t o r s á g á t , ak i izmos k a r r a l szelve a szé lkorbácso l t a , 
söté t , t a j t é k z ó h u l l á m o k a t , é le té t k o c k á z t a t t a m i n d e n é j sza -
ka , hogy hö lgyéné l lehessen és H e r o mosolya u j e r ő t ö n t ö t t a 
l a n k a d ó b a , n e m e n g e d t e c s ü g g e d n i a k ü z k ö d ő t . L o r d By-
r o n , a v i l á g i r o d a l o m egy ik l e g n a g y o b b l á n g e l m é j e , a l y r a 
egy f e j e d e l m e , m o d e r n L e a n d e r k é n t u g y a n c s a k á t ú s z t a a 
D a r d a n e l l á k szo rosá t . M i n d m e g a n n y i f é n y e s m o t í v u m a i a 
t e s t i k u l t u r á n a k ! 

É s n a p j a i n k e g y h a n g ú p r ó z á j á t , a g y á r k é m é n y e k f ü s t ö s 
a t m o s z f é r á j á t is bea ranyozza a test k u l t u s z a , egy r é g l e t ű n t 
k l a s sz ikus k o r n a k eme késői, s á p a d t sugá ra , m e l y h e z m i , 
a m a g y a r s p o r t szerény, de f a n a t i k u s m u n k á s a i oly e rősen 
r a g a s z k o d u n k , ame lynek szo lgá la t ában leg jobb e r ő n k e t ki-
f e j t v e oly szivvel- lé lekkel k ü z d ü n k a közönynyel , a rossz-
a k a r a t t a l , a k ics inyes akadékoskodássa l . . . V á j j o n m i é r t ! ? 
M i é r t ? M e r t s z ik l a sz i l á rdan b k u n k abban , h o g y a t e s t k u l -
t u sza h a z á n k a t is részel te t i á l dá sa iban , a m i n t h o g y része l te -
t e t t m i n d e n népe t , amely f e l k a r o l t a , hogy közelebb hoz esz-
m é n y ü n k h ö z , me ly tő l n e m s a j n á l j u k a l e g n a g y o b b e rő fesz í -
t és t , n e m a m u n k á b a n á t v i r r a s z t o t t é j je lek á l m a t l a n s á g á t , 
és m e l y e t a jövő a r a n y p á r á s ködében m e g v a l ó s u l v a m a g u n k 
e l ő t t l á t u n k : hogy az i f j ú Magyarország tiszta jellemének 
keménysége gyémánt, szivének jósága arany, izmának ereje 
acél legyen! 

A Magyar országos lawn-tennis s zöve t ség 
közgyűlése. 

17-én t a r t o t t a m e g a szöve tség ez évi r e n d e s köz-
g y ű l é s é t , m e l y n e k l e f o l y á s á r ó l a j e g y z ő k ö n y v e t h i v a t a l o s 
r o v a t u n k b a n t a l á l j a m e g az o lvasó. I t t k ö z ö l j ü k a t a n á c s -
n a k a közgyű l é s elé t e r j e s z t e t t j e l e n t é s é t , m e l y b ő l k i t ű -
n i k az a f á r a d h a t a t l a n t e v é k e n y s é g , a m i t a s zöve t ség é lén 
ál ló vezető emberek , kü lönösen Schmid Ödön üv . a l e l n ö k , 
Kertész J á n o s t i t k á r és d r . Szent-Györgyi I m r e k i f e j t e t -
t e k . H o g y a szöve t ség n a g y o b b p r o p a g a t i v t e v é k e n y s é g e i 
e d d i g k i f e j t e m n e m t u d o t t , az t i s z t á n a r e n d e l k e z é s é r e 
á l ló a n y a g i eszközök e l é g t e l e n s é g é n m ú l o t t . A m í g a v i d é k 
i n d o l e n s m a r a d és a szövetség i eszme i r á n t t e l j e s e n érzé-



k e t l e n , a d d i g s o k a t n e m is r e m é l h e t ü n k . Az ő tömeges 
c s a t l a k o z á s u k szükséges , h o g y a szövetség veze tősége a 
m a g y a r l a w n - t e n n i s s p o r t o t r e n d e z z e s a többi spor tok 
m ó d j á r a f e j l e s z t e n i t u d j a . 

A t a n á c s j e l e n t é s e a k ö v e t k e z ő : 
„Az e l m ú l t év a l ább küzleni lő eseménye inek felsoro-

lása és j e l e n t é s ü n k e l ő t e r j e s z t é s e e lő t t kö te lességünknek 
t a r t j u k egész á l t a l á n o s s á g b a n e g y p á r m e g j e g y z é s t t e n n i 
a t e n n i s - s p o r t á l l a p o t á r ó l , m e r t a z t ö s s z e f ü g g ő n e k t a r t j u k 
azon t e e n d ő i n t é z k e d é s e k k e l , m e l y e k r e a t . közgyűlés fi-
g y e l m é t f e l h í v n i k í v á n j u k . K é t s é g t e l e n , h o g y a t enn ie 
s p o r t h a z á n k b a n , f e j l ő d é s b e n v a n . B á r m e r r e is m e n j ü n k az 
o r s z á g b a n , a l i g t a l á l u n k h e l y e t , hol ezen n e m e s s p o r t hí-
ve ive l n e t a l á l k o z n á n k . A t e n n i s e z ő k s z á m á n a k szaporo 
dása a j á t é k t e r m é s z e t é b e n és vonzó e r e j ében t a l á l j a ma-
g y a r á z a t á t , d e h a ezen f e j l ő d é s t a s p o r t s z e r ű s é g szempont -
j ábó l v i z s g á l j u k , u g y a r r a az e r e d m é n y r e j u t u n k , hogy u 
f e j l ő d é s és h a l a d á s n e m o l y a n á l t a l á n o s m é r v ű , m i n t ami-
lyen a h a z a i l a w n - t e n n i s s p o r t f e l v i r á g o z t a t á s a é rdekében 
k í v á n a t o s v o l n a , h o g y a k ü l f ö l d i r o h a m o s és spo r t s ze rű 
f e j l ő d é s s e l l é p é s t t a r t h a s s u n k , v a g y a k ü l f ö l d e t i ly körü l -
m é n y e k k ö z ö t t e l é r n i m é g c sak k i l á t á s u n k is l ehe tne , 
l l i s z e n , h a v é g i g t e k i n t ü n k az u t o l s ó 7 — 8 év verseny 
s o r o z a t á n , l á t n i f o g j u k , h o g y ez idő s z e r i n t is azon n é h á n y 
j á t é k o s u n k v a n m é g m i n d i g e l ő t é r b e n , k ik a t enn i s -ve r se 
n y e k s p o r t s z e r ű m e g h o n o s í t á s a k o r s i k e r r e l s ze repe l t ek . 

M é g a fiatal n e m z e d é k t e h e t s é g e s t a g j a i n á l sem lá t -
j u k e l é g g é az t a k o m o l y t ö r e k v é s t és k i t a r t á s t , m e l y e t a 
t e n n i s n e k s p o r t s z e r ű üzéso f e l t é t l e n ü l m e g k í v á n s mely 
n é l k ü l h a l a d n i és s i k e r e k e t e l é r n i n e m l e h e t . 

E z e n á l t a l á n o s l a n y h a s á g n a k o k a i t f ő l e g a követ-
kező t é n y e z ő k b e n v é l j ü k m e g t a l á l n i : 

1. N i n c s e l é g h i v a t á s o s j á t é k o s u n k , 
2. N e m r e n d e z ü n k e lég v e r s e n y t , 
3. n e m é r i n t k e z ü n k e l e g e t a k ü l f ö l d d e l és v idékkel , 
4. n i n c s f e d e t t p á l y á n k . 
A s z ö v e t s é g i t a n á c s i s m e r v e ezen h i á n y o k a t , az a lap 

s z a b á l y o k b a n e l ő i r t k ö t e l e s s é g é n é l f o g v a , de t e rmésze te sen 
a k ö z g y ű l é s á l t a l r e n d e l k e z é s r e b o c s á t o t t s ze rény a n y a g i 
eszközök k e r e t é b e n , m i n d e n l e h e t ő t m e g t e t t a r r a , hogy h 
b a j o k a t n é m i l e g o r v o s o l j a . E z e n t é n y k e d é s ü n k szoros kap-
c s o l a t b a n l é v é n m u l t év i egész m ű k ö d é s ü n k k e l , részle tes 
j e l e n t é s ü n k e t a k ö v e t k e z ő k b e n t e r j e s z t j ü k a t i s z t e l t köz-
g y ű l é s e lé . 

T e v é k e n y s é g ü n k n e k e g y r é s z é t i s m é t a b a j n o k i ver 
s e n y e k r e n d e z é s e k é p e z t e . A v e r s e n y t e z ú t t a l a v iszonyok 
s a j á t o s a l a k u l á s a f o l y t á n i g e n szük k e r e t b e k e l l e t t fog 
l a ln i , m e r t a m u l t évben L o n d o n b a n m e g t a r t o t t o lympia i 
v e r s e n y e k m i a t t a szomszédos n y u g a t i á l l a m o k , kü lönösen 
a v e l ü n k s z o r o s a b b ö s s z e k ö t t e t é s b e n ál ló o s z t r á k t enn i s -
e g y l e t e k bécs i és p r á g a i n e m z e t k ö z i v e r s e n y e i is a szo-
k o t t n á l g y o r s a b b i d ő b e n b o n y o l i t t a t t a k le, i l l e tve egyes 
t e r v e z e t t n e m z e t k ö z i v e r s e n y e k ré szben i d ő h i á n y m i a t t 
m e g sem r e n d e z t e t t e k . 

Szem e l ő t t t a r t v a t o v á b b á a B u d a p e s t e n évenkén t 
r e n d e z e t t n e m z e t k ö z i v e r s e n y e k é r d e k e i t is. a szövetségi 
t a n á c s n a k e s a k m á j u s h ó 20- tó l 23- ig t e r j e d ő h á r o m n a p 
á l l o t t r e n d e l k e z é s é r e a b a j n o k i v e r s e n y e k l e b o n y o l í t á s á r a . 
E r r e t e k i n t e t l e l a szövetség i t a n á e s 11)08. évi áp r i l i s hó 
6-án m e g t a r t o t t ü l é s é b e n hosszas e szmecse re u t á n a ba j -
nok i v e r s e n y e k h a t á r i d e j é t m á j u s h ó 20-tól kezdődő leg ál-
l a p í t o t t a m e g és csak h á r o m s z á m o t i r t k i : a férf i ba jnok-
s á g o t , a n ő i b a j n o k s á g o t és v e g y e s p á r o s h a n d i c a p - e t . 

A v e r s e n y e k k i e l é g i t ő e r k ö l c s i és a n y a g i s i k e r t ered-
m é n y e z t e k . U t ó b b i t r é s z b e n b á r ó Vécsey M i k l ó s szöve t ség i 
e lnök és C s é r y L a j o s s z ö v e t s é g i a l e l n ö k u r a k n e m e s áldo-
za tkészségének t u l a j d o n i t h a t j u k , k ik e lőzékenyen bocsá-
t o t t a k e g y - e g y é r t é k e s t i s z t e l e t d í j a t a szövetség i t a n á c s 
r e n d e l k e z é s é r e . F o g a d j á k ez a l k a l o m m a l is a szöve t ség i 
t a n á c s h á l á s k ö s z ö n e t é t . TTgvancsak k ö s z ö n e t e t m o n d u n k 
e hol y e n a B u d a p e s t i L a w n - T c n n i s C l u b - n a k is a ve r seny -

p á l y á k szives á t e n g e d é s e é r t és u g y a n n a k , m i n t a B u d a -
p e s t i B u d a i T o r n a e g y l e t n e k és a M a g y a r A t h l e t i k a i C lub -
n a k , a v e r s e n y s p o r t s z e r ű l e f o l y á s a é r d e k é b e n k i f e j t e t t 
m ű k ö d é s ü k é r t . 

A b a j n o k i v e r s e n y e k e r e d m é n y e a köve tkező v o l t : 
I . A f é r f i b a j n o k s á g o t m e g n y e r t e : T ó t h Ede , a Buda -

p e s t i L a w n - T e n n i s C l u b t a g j a . 
I I . Az első izben m e g r e n d e z e t t nő i b a j n o k s á g o t Ma-

d a r á s z M a r g i t , a B u d a p e s t i L a w n - T c n n i s C l u b t a g j a 
n y e r t e . 

I I I . A v e g y e s p á r o s h a n d i c a p - e t p e d i g Z s i g m o n d y 
J e n ő és C s é r y K a t i c a , u g y a n c s a k a B u d a p e s t i L a w n - T e u 
n i s C l u b t a g j a i n y e r t é k meg. 

A v e r s e n y pénzbe l i e r e d m é n y e ezen j e l e n t é s ü n k mel-
l é k l e t é t képező v e r s e n y e l számolás s z e r i n t 227 kor . 44 f . 
h i á n y t t ü n t e t f e l , a m e l y e t a k ö l t s é g - e l ő i r á n y z a t b a n f e lve t t 
1000 k o r . köl t ségből k e l l e t t f e d e z n i . 

A szövetségi t a n á c s az e l m ú l t évben a r e n d e s t a g o k n a k 
ö r v e n d e t e s — az e l ő i r á n y z a t n á l n a g y o b b — megszaporo-
dása köve tkez tében a b b a n a he lyze tben vol t , hogy a M A C . 
á l t a l r e n d e z e t t nemze tköz i ve r seny f é n y e s s ikeréhez erköl-
csi t á m o g a t á s á n k i v ü l 300 ko ronáva l j á r u l h a t o t t hozzá, az 
i po lyság i o r szágos v e r s e n y t 100 k o r o n á v a l t á m o g a t h a t t a , a 
p r á g a i nemze tköz i v e r s e n y r e ké t j á t é k o s n a k , a bécsi „ P r á -
t e r S p o r t - C l u b " á l t a l r e n d e z e t t nemze tköz i v e r s e n y r e pedig 
h á r o m j á t é k o s n a k k i k ü l d e t é s é t e l ő m o z d í t h a t t a . A p r á g a i ki-
k ü l d ö t t e k , S c h m i d Ö d ö n és T ó t h E d e a ve r senyen szép sze-
r e p e t j á t s z o t t a k s ha a b a j n o k s á g b a n e r e d m é n y t nem is ér-
t ek el, m e g n y e r t é k az I -ső osz t á lyú férf i egyes h a n d i c a p 
első és m á s o d i k d i j á t , a fér f i p á r o s h a n d i c a p első d i j á t . Ezen 
e r e d m é n y b ő l m e g n e v e z e t t j á t é k o s a i n k n a k az e l m ú l t évben 
lega lább is oly a r á n y ú f e j l ődése á l l a p i t h a t ó meg, m i n t ame-
lye t ezen idő a l a t t az i smer t ebb j á t ékosok e l é r t ek . 

A bécsi nemze tköz i v e r s e n y r e a k i k ü l d ö t t e k közül 
Z s i g m o n d y . fenő é r t el f ényes s i ke r t , m e r t s i k e r ü l t nek i 
Bécs vá ros b a j n o k i ve r senyében a n á l u n k is e lőnyösen is-
m e r t s ez idő s z e r i n t l eg jobb osz t r ák j á t ékos t , Ivinzl Rezső t 
szép k ü z d e l e m m e l , de fö l ényesen m e g v e r n i és ő t a h a r m a d i k 
h e l y r e s z o r í t a n i . 

K i k ü l d ö t t j á t é k o s a i n k n a k bő a l k a l m u k vol t e l s ő r a n g ú 
k ü l f ö l d i erőkkel mérkőzn i , azok j á t é k á n a k megf igyelése ál-
t a l t a p a s z t a l a t o k a t g y ű j t e n i , m e l y e k n e k i t t h o n való közre-
a d á s a b i z o n y á r a e lőnyére lesz m é g fiatal s p o r t u n k n a k . Ezen 
e m l í t e t t e lőnyökön k i v ü l n e m szabad figyelmen k ivü l h a g y -
n u n k azon s p o r t b a r á t i é r ze lmeke t sem, me lyek k ü l ö n f é l e 
n e m z e t e k fiainak személyes é r in tkezésébő l e lőá l l anuk . A ro-
k o n é r z e l e m n e k f é n y e s m e g n y i l a t k o z á s a vo l t többek közt 
azon t é n y , h o g y a p r á g a i j á tékosok t ömegesen s i e t t ek a m u l t 
év m á j u s hó v é g é n m e g t a r t o t t b u d a p e s t i nemze tköz i ver-
s e n y t f e l k e r e s n i . 

A szövetség f e n n h a t ó s á g a és e rkö lcs i t á m o g a t á s a a l a t t 
r e n d e z t é k m e g a m u l t év s zep t ember h a v á b a n a h iva tá sos 
j á t é k o s o k v e r s e n y é t is. Az a n y a g i t á m o g a t á s t p é n z t á r u n k 
á l l a p o t a s a j n á l a t u n k r a m á r n e m e n g e d t e meg . 

Ebből l á t h a t ó , h o g y a szövetség a m a g a szerény anyag i 
e r e j é h e z m é r t e n igyekezet t a t e n n i s - s p o r t f e j lődéséhez szük-
séges i gényeke t íi l ehe tőség s z e r i n t k i e l é g í t e n i s a szövet-
ségi t a n á c s a j övőben is t á m o g a t n i ó h a j t m i n d e n oly tö-
r ekvés t . me ly a l k a l m a s a r r a , h o g y a t e n n i s - j á t é k spo r t sze rű 
f e j l ő d é s é t e lőmozd í t s a . 

E z e n j e l e n t é s ü n k mel lé a m u l t évi p é n z t á r i k i m u t a -
t á s t , v a g y o n m é r l e g e t , az 1008. évi b a j n o k i ve r senyek elszá-
m o l á s á t , v a l a m i n t a jövő évi k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t o t c sa to l juk . 

A jövő évi k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t o t a k k é n t á l l í t o t t u k ösz-
sze, hogy 1 u j a l a p í t ó , 50 u j r e n d e s t a g n a k és 8 egyesü le t i 
p á l y á n a k f e l v é t e l é r e s z á m í t u n k , a k i a d á s i t é t e l e k e t az előző 
év p é n z t á r i e r e d m é n y é h e z k é p e s t p e d i g a k k é n t á l l a p í t o t t u k 
meg , h o g y az e lő re l á t h a t ó s z ü k s é g l e t e t a t a v a l y i té telek 
a r á n y á b a n n e m c s a k hogy f e d e z i k , h a n e m a ve r senyrendezé -
sek és d i j a k t é t e l é t a t a v a l y i t ény leges k iadáshoz képest 

K a r d - , v i t ő r - é s ö k ö l v í v á s . T o r n á z á s . 
Az idei sorozáson'bevált ifjúságnak ajánlja tavaszi 
vivó-kurzusát, melyre bármikor lehet jelentkezni. 

LOVAS GYULA vívóterme 
Nagymező-utca 28., II. em. 



ÍOOO k o r o n á v a l , a k ikü lde té sek t é t e l é t ped ig 400 ko ronáva l 
v e t t ü k m a g a s a b b r a . . , 

T a g á l l o m á i i y u n k : 18 egyesü le t , 43 pá lyáva l , 12 a l ap í tó 
t a g , 170 r e n d e s t ag , 1 versenybí róság . 

Mindezek u t á n a m u l t évi közgyűlés á l ta l k ikü ldö t t 
számvizsgá lók á l ta l megvizsgá l t és r e n d b e n t a l á l t pénz t á r i 
k i m u t a t á s és mér l eg a l a p j á n t i s z t e l e t t e l k é r j ü k a közgyű-
lés t , hogy n e k ü n k m u l t évi m ű k ö d é s ü n k alól a f e l m e n t v e n y t 
m e g a d n i és a jövő é v r e szóló kö l t sége lő i r ányza to t a javaso l t 
t e rveze t a l a p j á n m e g á l l a p í t a n i sz ívesked jék . " 

. p A U T Z S : N E M Z E T K Ö Z I T E N I S Z - V E R S E N Y E K 
\ e hó 15-én f e j eződ tek be. A lapok e g y h a n g ú l a g dl-

esé r t ék a j á t ékok m a g a s s z ínvona l á t , f ő k é n t ltegnier kis-
asszonyl. 

A versenyek rész le tes e r e d m é n y e a kőve tkező : 
Női egyes bajnokság d ö n t ő j é b a n Masson kisasszony 

m e g v e r t e J . M a t t b e y - t 6 :3 , 0 :0 , 6 :3 . 
f é r f i egyes bajnokság-. M a x D e c u g i s m e g v e r t e A. H . 

L o w e - t ; 0:0, ' 0 :3 , 3 :6 . 0 :3 . 
Vegyes páros bajnokság: Masson kisasszony és Ayiné 

m e g v e r t e Sp e ranza k i sasszonyt és L o w e - t ; 6 :3 , 6 :2 . 
Páros bajnokság: nye r t ék D e c u g i s és A. C a n e t , Mi-

c a r d és W i l l i a m s el len 5 :7 , 6 :4 , 0 :3 . 4 :0 , 8 :6 . I g e n erős és 
hosszú küzde lem. 

Női handicap: Regn i e r k. a. m e g v e r t e 15.5 e lőnynye l 
Masson k isasszonyt (5/„) 6 :3 , 2 :6 , 6 :4. 

Férfi handicap, A) osztály. W i l l i a m s (—V,,) m e g v e r t e 
J o u s s e l i n - t , (15.1) 6 :4 , 3:0, 0 :2 . 

férfi, handicap. Ti) osztály. W . L a u r e n t z (15) meg-
v e r t e B l u m e n s c h e i n - t , ( ' /„) 6 :1 , 4 :6 , 6 :2 . 

Vegyes páros handicap. D a n e t k. a. és P o r é e (15.31 
m e g v e r t e Kegn ie r k. a. és H u m b e r t - L a v a l l a y - t (30.1) 7:5 , 
0 :6 , 6 :4 . E r ő s k ü z d e l e m . 

Páros handicap. D a n i n o s és M i l l e t (15 .2) m e g v e r t e 
A y m é és Masson-t, (15) 5 :6 , 0 :4 , 0 :4 . 

Öregek egyes bajnoksága. S o u m a r a k o f f ( — 1 5 ) meg-
v e r t e G r ü d e r - t (15 .2) 0 :3 . 6.0. 

Hirek 
Lawn-tennisz rovatunk vezetését Dobák Emil dr., lapunk 

ifimunkatáfsa vette át. 
VERSENYEK NEUILLYBEN. Alig fejeződtek be a nemzet-

közi teniszversenyek PAlisban, rögtön kezdődtek a CTC. ren-
dezésében ujabb nemzetközi versenyek a neuilly-i fellett pályákon. 
123 nevezés lett leadva; köztük Decugis, Gillcniot, Regnier s a 
többi it thon is ösmert nevek. A mérkőzések javában folynak, 
eredményüket a jövő számban fogjuk közölni. 

a közok ta t á sügy i m i n i s z t é r i u m képvise le tében m e g j e -
- - -*•— az Orsza -

AZ 1910. É V I W I E N I E I . S Ö N E M Z E T K Ö Z I V A D Á -
S Z A T I K I Á L L Í T Á S M A G Y A R O R S Z Á G O S B I Z O T T -

S Á G Á N A K m e g a l a k u l á s a ügyében dr . D a r á n y i Tgnác fö ld-
mive lés i igy i m i n i s z t e r e lnök le te a l a t t m á r c i u s hó 30-án t a r -
t o t t é r t e k e z l e t r e közé le tünk k i tűnősége i , h a z á n k n a g y b i r t o -
kosa i , vadászköre i , vadász és spor t egyesü le tek m e g h í v a t -

ván , az á l l a to rvos i fő iskola részéről -
o r n i t h o l o g i a i központ képv i se le t ében H e r r m a n n O t t ó , az. 
Országos m a g y a r gazdaszövetség részéről l o r r t e r L a j o s , az. 
erdésze t i fő i sko la részéről K r i p p e l Mór , a M a g y a r o r s z á g i 
K á r p á t - e g y l e t képvise le tében. Csik I m r e , a M a g y a r t u r i s t a 
egyesü le t részéről d r . T é r y Ödön , a M a g y a r a u t o m o b i l k l u b 
részéről K r i s z t i n k o v i e h Béla , az i d e g e n f o r g a l m i v a l l a l a t 
képv ise le tében Gá los K á l m á n . 

E z e k e n k ivü l részt ve t t ek az é r t e k e z l e t e n a több i kö-
zö t t hg . Kszterl iázy Miklós , gróf Apponyi G y u l a , grof D e s -
sewffy Au ré l , a f ő r e n d i h á z e lnöke, gróf Széchenyi A la t l a r , 

\ f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r m e g n y i t ó beszédében e lső 
s o r b a n t u d t á r a a d t a az é r t ekez l e tnek , h o g y az ö s s z k i á l l i t á s 
védnöke Ö cs. és k i r . Fe lsége . . 

F o l y t a t ó l a g k i eme lve a v a d á s z a t f o n t o s k o z g a z d a s a g i 
j e l en tőségé t , k i j e l e n t e t t e , hogy a k o r m á n y készséggel vá l -
la lkozo t t a k i á l l í t á s r endezésé re abban a r e m é n y b e n , h o g y 
az é r d e k e l t vadász- és spor t -körök hason ló b u z g a l o m m a l 
c s a t l a k o z n a k a mozga lomhoz és k a r ö l t v e szo lgá l j ák m a j d a 
k i t ű z ö t t cél t , M a g y a r o r s z á g m é l t ó képv i se l t e t é sé t az e l ső 
nemze tköz i vadásza t i k i á l l í t á son . 

E z u t á n f e l k é r i Fö ld i J á n o s m. k . f ő e r d ő t a n á c s o s t , a 
k i á l l í t á s m i n i s z t e r i m e g b í z o t t j á t , hogy az ü g y e l ő z m é n y e i t 
i smer tesse . 

Fö ld i f ő e r d ő t a n á c s o s b e m u t a t j a a m a g y a r v a d á s z a t i 
k i á l l í t á s mé l tó b e n i u t a t h a t á s a és M a g y a r o r s z á g k ü l ö n á l l a m i -
s á g á n a k megfe l e lő k i d o m b o r i t á s a cé l jából eme lendő m a g y a r 
vadászkas t é ly ép í t é sé re k i j e lö l t t e r ü l e t h e l y s z í n r a j z á t s k i -
emel i azt , hogy az a k i á l l í t á s i t e r ü l e t legelőkelőbb h e l y é n , 
a f ő közlekedés t enge lyében feksz ik . 

Közl i továbbá , hogy a több i közö t t a vadászkas t é ly esz-
mei t e rvezésére l eg jobb nevű ép í tésze ink s z ó l i t t a t t a k f e l s 
h o g y a k i á l l í t á s b a n való részvé te l re m i n t e g y 4000 v a d á s z -
és v a d á s z a t t a l fog la lkozóknak név jegyzéke ö s s z e á l l i t t a t v á n , 
az i l le tők a k i á l l í t á s o n való ré szvé te l re lesznek f e l s z ó l í t v a ; 
t ovábbá , hogy az első j e len tkezők közö t t F ü l ö p Szász Co-
b u r g G ó t h a i he r ceg szerepel s végül , hogy H o h e n l o h e h g . 
a M a g y a r o r s z á g részére k i j e lö l t t e r ü l e t e n egy k ü l ö n e m e -
l endő p a v i l l o n n a l f o g a m a g y a r k i á l l í t á s o n részt v e n n i . 

E z e k u t á n a köve tkezően a l a k i t t a t i k m e g a m a g y a r 
o r szágos b i zo t t s ág . 

D i s z e l n ö k : D r . D a r á n y i I g n á c . E l n ö k ö k : 1. Gróf Szé-
chény i Bé la , 2. ITg. E s z t e r h á z y Miklós , 3. O t t l i k I v á n f ö l d -
mive l é sügy i á l l a m t i t k á r . 

M i n i s z t e r i megb ízo t t és k i á l l í t á s i b i z t o s : F ö l d i J á n o s 
m . k i r . f ő e r d ő t a n á c s o s ( Z o l t á n - u t c a 16., I V . e m e l e t 81.) 
kihez a k i á l l í t á s r a vona tkozó ügyek i n t ézendők . 

R e n d e z ő b i z o t t s á g : 1. Rótl i L ó r á n d m i n i s z t e r i t a n á -
csos, 2. B á r ó P o d m a n i c z k y G y u l a m i n . oszt . t a n á c s o s , 3. 
D r . S z o m j a s L a j o s m i n . oszt . t anácsos , a f ö l d m . m i n i s z t é -
r i u m e lnök i o s z t á l y á n a k főnöke , 4. É b e r s z K á r o l y m i n i s z -
t e r i t anácsos . 5. S u g á r K á r o l y f ő e r d ő m é r n ü k , 6. C l e m e n t 
K á r o l y e r d ő m é r n ö k , 7. F i s c h e r József műép í t é sz . 

A m a g y a r országos b i z o t t s á g b a k i j e l ö l t e t t e k és m e g -
v á l a s z t a t t a k a 4. szakosz tá ly : vadásza t , v a d á s z a t i i p a r és 
művésze t , mező- és e r d ő g a z d a s á g s zakosz t á lya inak t a g j a i . 

Az é r t ekez l e t h a t á r o z a t a s z e r i n t ezen országos b i zo t t -
ság a je len tkezés , az érdeklődés a r á n y á b a n és a szükséghez 
képes t még f o l y t a t ó l a g k i f o g e g é s z í t t e t n i . 

A t á r gyso r oza t további t e e r d ő i n e k e l l á t á sa az e lnök 
j a v a s l a t á r a a m á r m e g a l a k u l t b i z o t t s á g m u n k a k ö r é b e u t a l -
t a t o t t , amive l az é r t ekez l e t vége t i s ért. 

A Kodak-gépek egyszerű kezeléso a kezdőt is azonnal k' ositi művészies I 
képek előállítására. Világszerte elismert elsőrangú gyártmány. Kodakok I 
úgymint napfény melletti elöhivókészülékek 6.50 koronától feljebb. Min-1 
den szaküzletben erodeti gyári á rban kaphatók. „ Z " árjegyzékünk kívá-

nat ra ingyen ós bérmentve. 
Ko(l(tk>thranaíi(f, Wien. I., t í r i i beu Ml>. K O D A K 
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A hétről. A Magyar Labdarugók Szövetsége niult 
héten értekezletre hivta össze a sport-

hirlapirókat. Erre az adott okot, hogy midőn néhány 
héttel ezelőtt a MI.Sz. tanácsa üléseit a nyilvánosság 
jellegétől megfosztotta, a hirlapirók ezt a határozatot 
magukra sérelmesnek találták s bizonyos fokú retor-
zióval éltek. A MLSz. elnöksége, miután az akkori ta-
nácsi határozat éle épen nem az elismert sport-hirlap-
irók ellen irányult, módot keresett arra, hogy ezt a/, 
illetékesek is megtudják. Ez eredményezte a múlt pén-
teki konferenciát, melyen az összes nagy lapok kép-
viselői meg is jelentek. A konferencián a MI.Sz. részé-
iül Kárpált Béla elnök, Fiizesséry dr. társelnök, lioynár 
Elek dr. és /•'ricdrieli Nándor alelnökök és Steiner 
Hugó főtitkár voltak jelen. Az elnökség kijelentésének 
lényege abban állott, hogy minden kétséget kizárólag 
kívánták megállapítani, hogy Friedrieh Nándor in-
dítványa egyáltalán nem irányult a sajtó képviselői 
ellen s az elnökség módot kivan keresni és nyújtani 
arra, hogy a megváltozott viszonyok mellett a hirlap-
irók a tanácsülésen megjelenhessenek, megfelelő 
számban résztvehessenek és ezért felhívták a sport-
hirlapirók it, hogy alakítsanak szindikátust és dele-
gáljanak 5—10 tagot, kiket az ülésekre kiküldenek. A 
sport-hirlapirók e kijelentéseket tudomásul vették s a 
szindikátust rögtön az ülés után meg is alakították. 
Szindikus Herendi Artúr, a sport-hirlapirók doyen-ja 
lett. tagjai pedig az összes napi- és szaklapok jelenlevő 
képviselői. Egyben Herendi Artúr elnöklete alatt, Kis* 
Gyula, Lázár József és Malecki Románból álló bizott-
ságot küldtek ki az alapszabályok kidolgozására. Ez-
zel az aktussal a felmerült diferenciák végleg meg-
oldottnak tekinthetők s pedig előnyösen, mert a szin-
dikátus megalakítása után, mód adatik meg arra, 
hogy az igazi sport-hirlapirók érdekei megvédes-
senek a betolakodókkal szemben. Bizonyos tekintetben 
még hála is illeti a MLSz.-t, mert a sport-írók ez ok-
vetlen szükséges szervezkedésének impulzust adott. 

A vidéken nehezen indul meg az idén a labda-
rúgás, főleg ami a kerületi bajnoki mérkőzéseket illeti. 
Egy felsőmagyarországi ismert nevű szakember hoz-
zánk intézett levelében ezt főleg a MLSz. tavalyi tét-
lenségének tudja be. A felsőmagyarországi kerület a 
mult esztendőben már erősen virágzásnak indult s 
igazán elkeseredett küzdelmek folytak a bajnokságért, 
amelyet az Eperjesi T. és VE. nyert ineg. A bajnok-
csapat természetesen, mint ilyenkor már szokás, most 
várta jól megérdemelt munkásságának gyümölcsét, a 
bajnoki érmeket. Ezeket azonban még máig sem kapta 
meg. Pedig egy ilyen kielégítetlen követelés, különösen 
vidéken, rossz visszahatással van. Első sorban a játé-

kosok kedvetlenednek el, másod sorban elmarad egy 
igen fényes alkalom, amidőn egy egész város intelli-
genciáját meglehetne mozgatni, a sportéletbe bele-
vonni, s a vidéki egylet működése iránti érdeklődésre 
megnyerni. Vidéken hasonlíthatatlanul fontosabb a 
jövő fejlődés szempontjából egy kerületi bajnokság 
megnyerése, mint Budapesten az országos bajnokságé. 

A football-sport fejlődése a vidéken országos je-
lentőségű kérdés. A football-sport hivatása nem me-
rülhet ki abban, hogy épen csak a fővárosban nevel-
jen egy játékos generációt, mely egy ezredrészét sem 
képviseli a magyar ifjúságnak, mely i football-sport 
iránt hajlandósággal viseltetik s kinek testi és szellemi 
fejlesztésére szüksége van e sportra. Ahol csak bizta-
tás kell, ott idején adja a jó szót, ahol pedig meg-
akadt a pénztárszekrény ajtó, ott egy pár garast ne 
sajnáljon. Elvégre a MLSz.-nek nem lehet hivatása, 
hogy a. pénzt gyűjtse s a budapesti egyletek sohasem 
fogják nehezményezni azt. ha MLSz. évenkint néhány 
száz koronát a vidéki labdarugó-sport fejlesztésére el-
költ. A Magyar Atlétikai Szövetség sem ül rá pénztári 
készletére s ami feleslege van, azt a vidékre költi, 
amelynek ifjúságát érdemes megnyerni a sportnak, 
nemcsak azért, mert ez nemzeti hivatás, hanem azért 
is. mert a magyar faj a maga őserejében a vidéken ta-
lálható fel leginkább s ez bőven fog kamatozni, ha a 
sport vonatkozásban az egész világ elé kell majdan 
kiállanunk. 

A mult vasárnapi mérkőzések után első sorban 
i BTG.-nek lehet gratulálni Mécsben a Wiener Sport 

(dub ellen elért sikeréből kifolyólag. Ha nem is nyerte 
meg a mérkőzést, de a húsvéti óriási fáradalmak után 
egy Bécsben a WSp. V. ellen elért 1: 1 eldöntetlen 
eredmény erkölcsi győzelmet jelent. A sportemberek 
őszinte örömmel látják, hogy a BTC. régi ereje lassan-
kint kezd visszatérni. A hazai mérkőzések várakozá-
son alul maradtak. A MTK. nem tudott igazán bele-
melegedni a Rapid elleni mérkőzésbe s mikor 10 em-
berrel is már 2:0-ra vezetett, nem tudta megtartani 
a vezetést az elég gyengén játszó bécsi csapattal szem-
ben. A FTC. sem igen törekedett régi riválisával a 
.'13FC.-vel szemben és csak néha-néh i, néhány percig 
mutatta, hogy mit tud. ha akar. Legérdekesebb mér-
kőzés volt egyébként a MAC.—BAK. bajnoki találko-
zása, melyet különösen a szenzációra éhes tömeg ke-
resett fel. A szenzáció azonban elm iradt, mert a MAC. 
biztos fölénynyel verte a BAK.-ot. A szenzáció azonban 
mégsem maradt el, csakhogy a soroksári-uton ada-
tott ki, ahol minden várakozás ellenére a Postások 
2:0-ra verték a Nemzeti SC.-ot. A 11. oszt. bajnok-
jelölt csapat ugy játszott, mintha nem venné komolyan 
a mérkőzést, ami, mint a következmények mutatják, 
hiba volt. 

I. oszt . bajncüság. 
MAC—BAK. ( A m e r i k a i u . p . ) S z o k a t l a n , m i n t e g y 

3 : 1 900 n é z ő e lő t t f o l y t le a ké t c s a p a t 
b a j n o k i k ü z d e l m e , a m e l y n e m liozth 

m e g a s o k a k á l t a l v á r t m e g l e p e t é s t . A M A C . u g y a n i s 
r á c á f o l t u t ó b b i g y e n g e f o r m á j á r a és j o b b n a p j a i r a emle 
k e z t e t ő s t í l u s b a n a B A K . - n a k s z i n t é n i g e n szép j á t é k o t 
p r o d u k á l t c s a p a t á t a r á n y l a g k ö n n y e n v e r t e . A k é t c s a p a t 
a k ö v e t k e z ő v o l t : M A C . : S i p o s — O l á h , M a j o r — M e l e g h y , 

I I A „ l A l t I I ' f | * Diszmű- és ezüstáruk nagy raktára. 

BírM 19 OS ÉS Hí * amerikai „ < i i l l e t t e u - M a főraktára. 
111 H l I U 1 I I l l U J U U l / U 1 1U 1 0 n a p i p r ó b á r a l8 kapható, ára 12 kétélű késsel 
BUDAPEST, IV., Koronaherceg-utca 10. sz. bőrtokban 22 korona. 



F o c z y , M e d g y e s s y — F e k e t e , K r e m p e l s , K e l e m e n , D u d a I I , 
Y a n g e l . B A K . : G r o s s I I . - G l a t t e r , G r u n w a l d - l l a l á s z , 
G e r ő , W a l d n e r — C s e h , V a r g a , l l u d a s , G a l l o s , G r o s s . A 
M A C . c s a p a t á b a n az e l ső f é l i d ő b e n a c s a t á r s o r p r o d u k á l t 
i g e n t e t s z e t ő s és e r e d m é n y e s j á t é k o t . K e l e m e n szép leve-
s e i v e l t ü n t k i . K á r , h o g y a d r i b l i z é s b e n t ú l z á s b a m e g y . 
D u d a I I . és V a n g e l j ó l t á m o g a t t á k e g y m á s t . F e k e t e kevés 
l a b d á t k a p o t t . A h a l f s o r ez a l k a l o m m a l j ó vo l t , k ü l ö n ö s e n 
M e l e g h y . F o c z y is j a v u l , M e d g y e s s y i s a g i l i s v o l t . A csa-
p a t l e g e r ő s e b b r é s z e m o s t k é t s é g t e l e n ü l a v é d e l e m , h i p o s 
f e l g y ó g v u l v a i s m é t j á t s z o t t , a m i a v é d e l e m m u n k á j á t biz 
t o s s á t e t t e . A B A K . c s a p a t b a n , a G y ő r b e n m e g s e r u l t 
W e i s z h e l y e t t G l a t t e r k e r ü l t a h á t v é d s o r b a . H o s s z ú r ú -
g á s a i v a l és j ó l a b d a s z e d é s é v e l t e l j e s e n p ó t o l t a e l ő d j é t , » 
b e k t á r s á v a l és G r o s s I I . k a p u s s a l j ó v é d e l m e t a l k o t . A 
h a l f s o r b a n i s m é t H a l á s z v o l t a l e g j o b b , m i g G e r ö d u r v a 
és e r ő s z a k o s j á t é k á v a l u g y a n c s a k r á s z o l g á l t a R - a k o n 
b i r ó i b e a v a t k o z á s r a . W a l d n e r j ó l t a r t o t t a a M A C . j o b b 
s z á r n y á t . A c s a t á r s o r m o s t is r é g i h i b á j á b a n l e l e d z i k . A 
k a p u e l ő t t n e m t u d j á t s z a n i . 

BAK. kezdése u tán MAC. Yangel révén t ámad , kinek lö-
vése kapufá t talál . Viszonzásul Rudat kerül előnyős helyzetbe, 
de a labdát a kapu mellé plasszirozza. Gross t ámadása u t á n 
Kelemen hosszú lövését kivédi a BAK. kapus , a következő pilla-
na tban pedig Duda II. s u t t j á t kell mentenie, amelyet igen ne-
hezen korner re hftrit . A kornerből esik az első gól, amennyiben 
Gross kapus azt a kapuba n y o m j a (12. p . ) . A MAC. állandó 
offenzívája a l a t t (Írott, Krempelt, Kelemen, Vangel lövéseit és a 
30-ik percbeni nehéz k o m é r t sor ra kivédi. Yangelnek a korner-
vonalröl fejje! szépen visszatolt l abdá já t Duda II. kapásból gyö-
nyörűen a gólba továbbí t ja (33. p . ) . Csak nélia-néha bontakozik 
ki a BAK. csatársor , de csak a félidő végén jelent veszélyt, 
mikor is Grott lefutásából Hallos közelről ú jból a kapu mellé lő. 
Félidő 2 : 0. A BAK. élénk t ámadása n y i t j a meg a já tékot . .Siipos-
nak több védeni va ló ja akad. Szerencsésebb nálánál a MAC.; a/, 
előre törő Krempeltt elgáncsolják, a 1 l -est Kelemen a gólba he-
lyezi (17. p . ) . 3: 0! Gross le fu t , de könnyű helyzetből biztos gólt 
ügyetlenkedik el. A Major hiinze m i a t t i 1 l-est Varga lövése u tán 
•Sípos könnyű szerrel k i fogja . Xéhánv vál tozatosabb momentum 
u tán végre sikerrel jár Gross le fu tása , amennyiben sikerült le-
rohanása u tán közelről védhetet len gólt lő. A BAK. offenzivájá-
ban ér véget a mérkőzés. B i ró : Fehéry Ákos (BTC.) . 

T ö r . S E . — T y p . S E ( A m e r i k a i - u . p . ) I g a z á n b a l s z e r e n c s é -
3 : 2 j é n e k k ö s z ö n h e t i a T y p . S O „ h o g y 

l e lke s j á t é k á n a k n e m l e t t m e g m e g -
é r d e m e l t j u t a l m a ! Az e l ső f é l i d ő b e n a T y p . S E . 2 g ó l t lő. 
A T ö r e k v é s n e k s i k e r ü l t a m á s o d i k f é l i d ő 22. és 34-ik perc -
b e n l ő t t g ó l j a i v a l k i e g y e n l í t e n i . M á r - m á r u g v l á t s z i k , h o g y 
a T y p . - n e k s i k e r ü l l e g a l á b b e g á l b a n k i h ú z n i a m é r k ő z é s t , 
m i k o r a j á t é k u t o l s ó p e r c é b e n T ö r e k v é s Nyilas á l t a l a 
g y ő z t e s g ó l t sze rz i m e g . A T y p . ez a l k a l o m m a l i s m é t t a n ú -
j e l é t a d t a é l e t k é p e s s é g é n e k . Az e lső f é l i d ő b e n e r ő t e l j e s , 
l e l ke s j á t é k k a l t ö b b s z ö r t a r t o t t a s a k k b a n e l l e n f e l é t . K é t 
k i d o l g o z o t t g ó l t l ő t t . A m á s o d i k f é l i d ő b e n a T ö r e k v é s m i n d -
i n k á b b f ö l é n y b e k e r ü l , a T y p . - á n a f á r a d t s á g n y o m a i m u -
t a t k o z n a k . A v i s s z a e s é s n e k a T ö r e k v é s k i e g y e n i t é s e lesz az 
e r e d m é n y e . A n y o m d á s z o k a k i e g y e n l í t é s u t á n összeszedik 
m a g l i k a t , h o g y az e r e d m é n y t l e g a l á b b az e l d ö n t e t l e n s é g s t á -
d i u m á b a n k i t a r t s á k . A T ö r e k v é s n e k a z o n b a n v é é ü l m é g i s 
s i k e r ü l a 44-ik p e r c b e n a g y ő z e l m e t m e g s z e r e z n i . A T ö r e k -
vés n y u g o d t és é sz sze rű j á t é k á n a k k ö s z ö n h e t i győze lmé t . 
K ü l ö n ö s e n a h a l f s o r t i l l e t i d i c s é r e t , h o g y l a n k a d a t l a n j á t é -
k á v a l r é s z b e n a c s a t á r s o r t t á m o g a t t a i g e n e r e d m é n y e s e n , 
r é s z b e n p e d i g a v é d e l m e t s e g i t e t t e n e m k ö n n y ű m u n k á j á -
b a n . A g y ő z t e s c s a p a t b a n : llausvald, Takács, Kis, Nyilas 

és Szednicsek, a T y p . - b a n p e d i g e l s ő s o r b a n Geizer, Mandl, 
Kanyaurek és a k i s Wurfer v á l t a k k i . 

Gvenge i ramú, hullámzó já ték indul meg Ele in te Typ. tá-
1 Hp q Törekvés véde em jól tölt i be h iva t á sá t . M a j d nern-

I Va T ^ e k s ; o m u 7 f e l d í Szénietek hibáz. P á r perc eltelté-
vei Dii í a k a d dolga. A Typ. következőkben, tánradása a jobb-
összekötő kapu mellet t i lövésével nyer befejezést. A 10-ik Verc-
tenSzedniesek mesés lövését Orsolyák nagyszerűen men t . A Typ. 
l á toga tásá t a Törekvés e l lentámadása követi, m a j d ismét Jyp . 
nyomul fel s a jobbösszekötő szép gyólt lő (22. p . Vál toza tos 
já ték u tán Tvp. k o m é r t m g (32. p . ) , melyre a Törekvés szintén 
kornerrel felek A Törekvés percekre ölénybe kerü l de i smét a 
nyomdászok t ámadnak Mandl révén, akinek c e n t e r e d é t gól a ér-
tékes í t ik (43. p . ) . Félidő 2 : 0 . A ^ P - m.han ia r v ^ a e s . k A 
T.-.vok-vés Kmifmann lefutásából k o m é r t ér el (14. p . ) . A J. \p. 

« A'."., viszi le a labdát a k a p u s v é d e n d ő k H u t , 
de a labdá t az ügyes csa tár a gólba továbbítja (22 p . ) . A Typ 
szabadrúgása u tán A'tss. egyéni já tékkal kiegyenlí t (34. p . ) . 2 . 2! 
A Tvp. önbizalom nélktrl? a Törekvés pedig fokozatosabb ambí-
cióval já tsz ik . Támadás t ámadás t követ. 30 p. ko rne r t él el Tö-
rekvés A félidő utolsó percében pedig kap, .e lő t t i kavarodásból 
Nyilas a győztes gólt szerzi meg (44. p . ) . B i ró : Havas La,os 
( B A K . ) . 

II. oszt. bajnokság. 

Póstás - NSC. 
2 : 0 

( S o r o k s á r i - u t i p á l y a ) A m u l t . v a -
s á r n a p l e g n a g y o b b s z e n z á c i ó j á t 
a b a j n o k s á g é l é n á l l ó és e d d i g 

v e r e t l e n X S C . - i i a k a P o s t á s o k t ó l s z e n v e d e t t v e r e s é g e k é p e z t e . 
A n e m z e t i e k n e k u g y l á t s z i k , megárloit az újpesti serleg. 
E l b i z a k o d o t t a n v e t t é k f e l a k ü z d e l m e t s m é g a k k o r is k e d é -
lye sen f o g t á k f e l a d o l g o t , m i k o r az e l l e n f é l m á r 2 : 0 a r á n y -
b a n v e z e t e t t . A n e m z e t i k a p u b a n a F ő v . T C . m é r k ő z é s e n 
m e g s é r ü l t T a n y a y h e l y e t t S u g á r v é d e t t . A m á s o d i k g ó l az ő 
h i b á j á b ó l e s e t t , a v e r e s é g é r t a z o n b a n e g y á l t a l á n n e m l e h e t 
o k o l n i , m e r t a z t első s o r b a n a c s a p a t i n d o l e n s j á t é k a o k o z t a . 

A P o s t á s o k g y ő z e l m e — h a j á t é k u k u t á n n e m i s é r d e -
m e l t é k m e g f e l t é t l e n ü l r e á l i s v o l t . Az e lső f é l i d ő b e n f ö -
l é n y b e n v o l t a k , e k k o r é r t é k el a g ó l j a i k a t , a z u t á n a v é d e -
k e z é s r e f e k t e t t é k a f ő s ú l y t , a m i a k i s m é r e t ű p á l y á n n e m is 
v o l t v a l a m i nehéz do log . K i t ű n ő vo l t a P o s t á s o k v é d e l m e 
és az e lső f é l i d ő b e n a c s a t á r s o r u k is m e g l e p ő e n jól d o l g o -
z o t t , Saly b a l - ö s s z e k ö t ő t ő l n é h á n y szép l ö v é s t l á t t u n k . 

A N S C . - n á l c sak a k é t h á t v é d d o l g o z o t t k i f o g á s t a l a -
n u l . a h a l f s o r n a g y o n g y ö n g é n s z e r e p e l t , a c s a t á r s o r b a n 
p e d i g c s u p á n H l a v a y t ó l l á t t u n k n é h á n y szép a k c i ó t . E g y á l -
t a l á b a n a c s a p a t n a g y o n rossz b e n y o m á s t k e l t e t t s u n o t t 
j á t é k á b ó l e lő re l á t h a t ó vo l t ve r e sége . 

Első félidőben a Postások vannak frontban, mig a nemzet i 
csalárok nem is igyekeznek a labda bir tokába jutni. A 12. perc-
ben Saly remek lövése a kapus kezéről a hálóba pat tan. A Postá-
sok továbbra is megtartják ol tenzivájukat és a 28. percben Zeidler 
gyönge rúgása a kapus lába között a gólba gurul. Félidő 2 : 0 . 

Szünet után a nemzetiek vannak állandó nagy offenzívá-
ban, a Postások védelme azonban sikeresen ellenáll. A 25. perc-
ben Virágot Postás a biró az ellenfélre lett sérlö kifejezése miat t 
kiállítja, kivel együtt Feklmann NSC.) tévedésből színién kiáll, 
majd később ltoinetli NSC.) lábrándulás miatt önként elhagyja 
a pá lyát . A nemzetiek !l emberrel is folyton lámadnak, az ered-
ményi azonban már nem tudják megválloztatni . Csapa tok : Pos-
tás : Bádonyi. — Csüdör. Fenyő. — Virág. Koltai, Barcsay. — 
Barna, Ligeti, Zeidler, Saly, llolub. NSC.: Sugár. — Fe ldmann , 
Lassy . — Rejtő, Madár, Palócz. — llometh, Hlavay, l l ázy , Fa-
ragó, Toldi. 
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K A O E — U R A K Indóház-u. pálya.) A pályán otthonosabban 
2 : 0 mozgó KAOE. meglepetésszerű győzelmet 

aratott. Az URAK. 6 tartalékkal vették fel 
a küzdelmet s ez a körülmény, valamint az idegen pálya alaposan 
Iehandicapelte a csapatot. A KAOE. a mérkőzés alatt állandó fö-
lényben volt s félidőnkint egy-egy gólt rúgva biztosította magának 
a győzelmet. Bíró: Vámos Soma Főv. TC) 

III. oszt. bajnokság. 
P e r . S C — E r z s T C Lágymányosi pálya.) Mindvégig válto-

2 : 0 zalos játék után, melyben ETC. némi 
fölényt mulatott, a rendszeresebben 

játszó és gólképesebb csatársorral rendelkező FSC. győzött, mi-
által kilátásai nyíltak arra, hogy a bajnokságot a jelenleg vezető 
BLIE. előtt megnyerje. A harmadosztályú csapatok közölt feltét-
lenül a Fer. SC. a legjobb, amit különben a csapat gőlaránya 
G4—9 is kifejez s azt a néhány mérkőzést, amit elveszleít, mind 
1 gólkülönbözettel veszítette el. A győztes csapatban Kaposi cen-
terhalf játéka magaslolt ki, ETC.-nél Weisz volt a legjobb em-
ber. A játék a második félidőben elfajult, ugy hogy a biró 2 játé-
kost kiállított. Félidő 1 :0. Kiró: Klug Frigyes MAFC.) 

S p o r t K K . — E g y e t é r t é s Amerikai-uti pálya.) Az eredmény 
SC 1 : 0 meglepetés, mert Egyetértés húsvét-

kor az Amerikai-uti körmérkőzések 
során igen jó formát mutatott. SKK. a győzelmet teljesen megér-
demelte s ezzel egyúttal azt is bebizonyította, hogy a mult hé-
ten a H. osztályú Kőbányai TE. fölölt aratott győzelme nem volt 
véletlen. Egyetértésnél a védelem, SKK.-nál a három belső csatár 
volt jó. Biró: Havas Lajos BAK." 

Szövetségi dij. 

ÍJAK. II. — MAC. II. 5 : 2 . Amerikai-uti pálya. Félidő 3 : 1 . 
J lliró: Benedek MAFC.) 

r p ö R E K V I l S SE. II. — TYI'OGRAPHIA SC. ír. 3 : 0 . Hölgy-
I utcai pálya. A Törekvés rendkívül durván jálszott. Biró: Klug 

MAFC.) 
"VJ SC. II. — POSTÁS II. 1 : 1. Millennáris pálya. Félidő 1 :0. 
1 \ Biró : Nagy F. .MTK.) 

Ezüstlabda mérkőzés. 
P T C — 3 3 F C ( M i l l e n á r i s p.) A Rapid M T K . mér 

2 ; O kőzés e lő t t j á t szo t t a két c sapa t az 
ezüs t l abdáé r t . A F T C . könnyedén 

ve t te a dolgot . Az t h i sszük , hogy v a s á r n a p i l anyha já tékuk 
nem az e l l en fé l lebecsülésének, h a n e m a l iusvéti mérkőzések 
f á r a d a l m a i n a k vol t e r edménye . A F T C . egyébként sokkal 
jobb volt e l l en fe léné l s hogy több gó l t n e m t u d t a k elérni , 
a n n a k c supán az vol t az oka, m e r t n e m f o l y t a t t a k erélyes 
j á t éko t . Ismét k i t ű n ő f o r m á b a n van Manglitz, jó volt Szeit-
ler és Schlosser, de a leghasznosabb m u n k á t a fedezetsor 
végezte. 

A 33-asoknál — m i n t m á r többször m e g í r t u k — a vé-
delem e l ső rangú . Bosnyák v a s á r n a p i j á t éka u t á n komolyan 
a sp i r á lha t a m á j u s 2-iki r e p r e z e n t a t í v c sapa tba . A fedezet-
sor Székány k i t i l t á s a f o l y t á n nagyon meggyöngü l t , a csa tár -
sorban Forstinper ós Kocli j á t éka emelkede t t ki. 

A mérkőzés t i kkasz tó melegben fo ly t le, ami mindkét 
esapat j á t é k á t be fo lyáso l t a . Megjegyezzük még. hogy a 
33-asok a másod ik fé l idő t 10 emberre l j á t s zo t t ák végig, 
mr t Ko-h megsé rü lvén , még az első fé l idő 43. percében 
kiá l l t . 

Kezdés után FTC. van frontban, hosszú rúgásaikat azon-
ban Schiller, a 33-asok kapuvédje, könnyen védi, majd a 33-asok 
veszik át a támadást és Kocli gyönyörű lövését Fritz esak nehe-
zen menti. Mindkét esapat egy-egv eredménytelen korner! rug, 
majd Sziiiler vezet veszélyes támadást, beadását Schlosser továb-
bit ja. n lalxia a kapulécről a szabadon álló W'einberhez kerül, aki 
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a kapu bal sarkába helyezett gólt rug. Ezután Manglitz—Kocli 
összecsapása folytán utóbbi végleg kiáll. 

Félidő 1: 0. 
Második félidőben állandóan FTC. van offenzívában, a 

33-asok csak szélsőik révén jutnak néha támadáshoz. A zöld-
fehérek támadásai t a 33-asok védelme sorra, leszereli, de nem 
tudják megakadályozni, hogy Schlosser gyönyörű egyéni játék 
után a 27. percben kettőre ne szaporítsa FTC. góljait. FTC. még 
egy 1 l-eshez is jut, Schlosser azonban rosszul rúgja és igy a 
labda Schiller zsákmánya lesz. Biró: Fehéry Ákos (BTC.). 

Nemzetközi mérkőzés. 
M T K - R a p i d (Mi i l ena r i s . ) Az F T C . — „33" F C . 

^ • ^ ezüst labda mérkőzés u t á n a f e n t i két 
csapat je lent meg a pá lyán , hogy egy-

mássa l mérkőzzön. A Rap ido t előzetesen igen jó h i rek előz-
ték meg. Bécs legjobb c sapa t a i t , m i n t a Krikettereket, I. 
Viennát, Wiener Sport Clubot s tb. sor ra legyőzte. A bécsi 
csapa tok közöt t t e h á t az első classis egyik legjobbika . Tel-
jes legénységgel jö t t le, hogy B u d a p e s t e lő t t is számot 
tegyen tudása felől . E z t a törekvésé t azonban nem koro-
náz ta t e l j e s s iker . A R a p i d u g y a n i s nem igen fe le l t meg 
a vá rakozásnak . J á t é k u k u g y a n dicséretesen f a i r , ami azon-
ban m a g á b a n véve nem elég az üdvösségre . A többi bécsi 
kol légáikkal egyezőleg, ők is a lapos passz já téko t kul t ivál-
ják . Lassan a d o g a t j á k egymásnak a labdát , m i n t e g y lépés-
ről- lépésre közel i t ik meg e l lenfe lük k a p u j á t , hogy egy 
ügyesen keresztül v i t t vég támadássa l gólt lő j jenek . Azon-
ban őket is, m i n t sok más csapa to t , a k a p u e lő t t h a g y j a 
cserben t u d o m á n y u k . I l i ába ez a csa tá rszerepben a legna-
gyobb mesterség . A k a p u e lőt t okosan, cé l tuda tosan , lele-
ményesen , e n e r g i k u s a n stb. kell dolgozni, hogy gólt tud-
j u n k lőn i ! A R a p i d c sa tá rokban ezen e m i i t e t t t u l a jdonsá -
gok nem igen v a n n a k meg. A kapu elé é rve ká tyúba hág 
a t u d o m á n y u k . Valósággal megfenek lenek . A két gól közül 
az egyik, amelye t e lér tek 11-esből, a másik ped ig egy l e fu -
tás u t á n Domy hibázásából e redt . Domy-nak az első fél-
időben egyá l t a l án nem volt dolga, a második fé l időben is 
csak könnyebb te rmésze tű labdákat kapo t t . A 2-ik gól azon-
ban őt te rhe l i . Ezzel azonban az MTK. - ró l sem mondha-
t u n k semmi jó t . Re t t ene te s l anyha , u n o t t j á t éko t produ-
ká l t . Nemtörődömségének le t t e redménye, hogy a bécsiek 
ki t u d t a k egyenl í ten i . A M T K . csa tá rsor ped ig fiatal já té-
kosokból áll , akik igen h a m a r kezdik el a vasá rnap ihoz 
hasonló indo lens já tékot . Csak néha l ehe te t t f e l fedezn i 
va lami reva ló akciót Vida IT. és Kertész I l . - t ő l . A fedezet-
sor h a m a r csonka le t t . amenny iben a 20-ik percben Kertész 
T. sérülés m i a t t k iá l l an i volt kényte len . A két bcek igen jó 
volt . A bécsi c sapa tban Kaltenbrunner, a vá loga to t t , c sapa t 
k a p u s a vol t a legjobb, mel le t t e a védelemben a n á l u n k is 
i smer t , sz in tén r ep rezen ta t í v Viador vá l t még ki . Többi 
v á l o g a t o t t ( I h i r n e r . Smolek. IVoíf) nem á ru l t el va lami 
n a g y t udás t . A régi i smerős Schöneeker. a k iváló sp r in t e r , 
esak m i n t jó f u t ó m u t a t k o z o t t be ismét . A c e n t e r Srhediiey 
jó j á t ékosnak m u t a t k o z o t t . 

Unalmas, lassú iramban veszi kezdetét a mérkőzés. Az 
MTK. a támadó fél. A mérkőzés tempója nagyon lanyha, annak 
dacára, hogy a MTK. teljesen kapujához szorítja a bécsi csa-
patot, nagyobb veszélyt soká nem jelent offenzívája. Csak a '21 -ik 
percben forog a bécsi kapu komolyabb veszélybe, mikor s-.'inló 
centerlövését Kaltenbrunner kornerre kénytelen védeni. Kertész 
I megsérül s végleg kiáll. A MTK. ennek dacára fölényben ma-
rad. A bécsiek egyik bekje. Smolek, 1 ida II.-1 elgáncsolja a bün-
tető területen belül, az ebből származó 1 l-est Károly góllá érté-
kesiti (34. p . ) . A Rapid elkedvetlenedik pillanatokra, de nem-
sokára ellentámadást intéz MTK. ellen, melynek korner az ered-

Jogl és politikai szigorlatokra, alap- és államvizsgákra és az ^ 
ü g y v é d i v i z s g á k r a kiváló sikerrel garantia mellett készít e l f ir 

Dr. Kál lay Zoltán | 
s z e m i n á r i u m a = jogi 

B u d a p e s t , I V . , M a g y a r - u t c a 3. s s á m . 
Nem tévesztendő Bssze hasonló Intézetekkel ! I 

Alapíttatott 1838. Telefon 18—78. 

HflüSCHILD ALBERT ESS 
kötóliryArtó, 

B u d a p e s t . K á p o l y - k ö r ú t 18. 
A j á n l j a n a g y r a k t á r á t : 

Torna-készletek; halászati zsinór és hálókat. 
Tenniszkeritő-hálók 30 fillér. 

Kerti függő-ágyak 4 koronától feljebb. 
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mén ve Viszont Sebestyén lefutása is kornerrel végződik, amelyet 
Vida II. gólba fejel (4.1 p. I. Félidő 2 : 0 ! A játék ismét meg-
lehetős lanyhán kezdődik. Két alkalommal Schönecker szabadul 
ki. s ad munkát Domtjnak. Kék-fehérek kornert érnek el ( lü. p.) , 
amelvet még egv követ (20. ]>.). Ugyancsak sarokrúgással jár a 
IxH'siek támadása is. A középre lőtt kornernél Xagy kézzel érint i 
a labdát. A 11-est (ichrdiin/ helyezve belövi. A játék mindinkább 
unalmassá válik. Az. MTK. ellenfele kapu ja előtt tanyázik, azon-
ban minden komolyabb veszély nélktll telik el az idő. \ ida I I . 
kiáll . A 2 perccel meghosszabbított időben Schönecker a 
jobbszélen lerohan, Üumy k i fu tva akar menteni, de hibáz, mire 
a bal összekötő kiegyenlít . Biró: Izsó László I BXG.). 

B a r á t s á g o s m é r k ő z é s e k . 
G y ő r i E g y e t é r t é s — ( N é p s z i g e t i p á l y a . ) N y u g a t m a -

U T E - 3 : 2 g y a r o r s z i g b a j n o k c s a p a t a , m e l y 
e z ú t t a l m á s o d s z o r l á t o g a t o t t el 

Ú j p e s t r e , é r t é k e s győze l emmel h a g y t a el a n é p s z i g e t i p á l y á t . 
M e g v e r t e s a j á t o t t h o n u k b a n az első o s z t á l y ú ú j p e s t i e k e t , 
a m i — v idék i c s a p a t r ó l lévén szó — i g e n f i gye l emre m é l t ó 
e r e d m é n y . 

A győr i c s a p a t t e l j e s e n m e g é r d e m e l t e a győze lme t , 
m e r t j á t é k a m i n d v é g i g t a r t a l m a s a b b és l e lkesebb vo l t . TTTE. 
k ü l ö n ö s e n az első f é l i d ő b e n , r e n d k í v ü l l a n y h á n d o l g o z o t t 
és csak a k k o r k e z d e t t b e l e f e k ü d n i a j á t é k b a , m i k o r m á r 
G y ő r 2 : 0 a r á n y b a n v e z e t e t t . 

A g y ő r i e k n é l e lső r a n g u a k é t h á t v é d , Payer I . és 
llolczmann. A f e d e z e t s o r k i t ű n ő e n t á m o g a t t a a c s a t á r s o r t , 
m e l y e g y é n i l e g jó e m b e r e k b ő l á l l . ö s s z j á t é k u k a z o n b a n m é g 
sok k i v á n n i va ló t h a g y m a g a u t á n , a z o n k í v ü l n a g y o n rosz-
szul lőnek a k a p u r a . 

U T E . - n é l a véde l em a szoko t t jó vo l t , a f e d e z e t s o r b a n 
csak a k ö z é p f e d e z e t j á t é k a e l é g í t e t t k i , a c s a t á r s o r s o k a t 
j a v u l t az u tóbb i i dőben , gól lövő k é p e s s é g ü k a z o n b a n igen 
cseké ly . 

G y ő r kezd, de l : T E . l ép f e l t á m a d ó l a g . Rozmann 
hosszú lövései a z o n b a n e l k e r ü l i k a k a p u t és TTTE. ké t ko r -
n e r e sem hoz e r e d m é n y t . U T E . h á t v é d j e i n a g y o n e lő re h ú -
zódnak , m i r e Szeiff m e g s z ö k i k és c e n t e r é t Tliuroff a veze tő 
gól lá é r t é k e s i t i . (12. p . ) V á l t o z a t o s a n f o l y i k t o v á b b a j á t é k , 
az e r e d m é n y a z o n b a n a f é l i d ő v é g é i g n e m v á l t o z i k . Fél-
idő 1:0. 

A m á s o d i k f é l i d ő t U T E . t á m a d á s a i n y i t j á k m e g , lövé-
seik azonban cé l t t é v e s z t e n e k . G y ő r sze rencsésebb , a m e n y -
n y i b e n Thuroff r év§n u j a b b gól t é r e l . M o s t Vranák e lőre 
j ö n és h a m a r o s a n U T E . első g ó l j á t löv i . K e z d é s u t á n G y ő r 
t á m a d , Beleznay a jobbszé len l e f u t v a , h a r m a d s z o r j u t t a t j a 
a l a b d á t U T E . h á l ó j á b a . E t t ő l k e z d v e U T E . á l l a n d ó a n t á -
m a d , Goldsteinnalc a jobbszé l rő l b e a d o t t c e n t e r e z é s e i t azon-
b a n s o r r a e lh ibázzák , m i g v é g r e a 37. p e r c b e n Szabó köz-
v e t l e n közelből gól t lő. U T E . m o s t e r ő s e n k ü z d a k i e g y e n l í -
t é s é r t . m e l y r e k i t ű n ő a l k a l o m k í n á l k o z i k , m i k o r a b i r ó 
11-est í t é l . V r a n á k a z o n b a n a l a b d á t a k a p u s kezébe r ú g j a . 
C s a p a t o k : Gyűr-. N a g y — P a y e r I . , l l o l c z m a n n — K r a u s z , 
Szabó , K o n r á d — B e l e z n a y , G r i m m . T h u r o f f . P a y e r I I . , 
Szei t f . UTE.: K a z á r - — V r a n á k . L u d w i g — M a t e s z , F i i r s t , 
K l e i n - — G o l d s t e i n I m r e . R o z m a n n , K u s c h n e r , Szabó. B i r ó : 
Müllender S á n d o r ( N S O . ) 

FÖVABOSI TC. — III. K. TVK 3 : 1 . Határ-utcai pálya.) A 
Főv. TC., miután prágai utja elmaradt, álrándult Óbudára, 

ahol hal tartalékkal játszó csapata a III ker. TVE.-el mérte össze 
erejét. Első félidőben a III. kerületiek méltó ellenfelei voltak a 
Főv. TC.-nek, Beimel kitűnő védése azonban minden támadásukat 
meghiusítja és a fővárosiak két góljával szemben csak egyet tud-
nak elérni. Félidő 2 : 1 

A második félidőben Főv. TC. állandó támadások közepette 
még egy gólt rúg. Biró. Benedek Aladár MAFC. 

Előzőleg a második csapatok matcheltek, mely 5 : 2 arány-
ban a III ker. TVK. javára végződött. 

MAGÁNALKALMAZOTTAK SE. — KANITZ CÍ.G FOOTBALL-
. CSAPATA 2 : 1 . Lágymányosi pálya.) Félidő 1 :0. A kél 

csapat ezúttal másodszor találkozott. Első ízben 7 : 7 volt az ered-
mény. 

e m b e í kívüle t u * l o T é s Weisz produkáltak szép játékot. A 
gólokat Klug és Jóst rúgták. Biró: Herczog Ede MTK.) 

V i d é k i m é r k ő z é s e k . 
P T E . - S o p r o n i F A C . Nyugatmagyarország bajnokságáért mér-

5 . 3 kőzött e két csapat és ha a soproniak 
kissé jobban összeszedik magukat, 

a - S A T ® í * wts? A r a ^ 
hogy b i z o n y haladásról szú sem lehet, hanem a visszafejlodesnek 
tünetei mutatkoznak, pedig még a szezon e ején v a g y u n k ; hogy 
hol keressük ezen visszafejlődésnek okait, azt csak a 1 lfc. loot 
ball-szakoszlálya tudná megmondani. Nagy érdeklődéssé nézünk 
a folyó hó 25-én Győrött tartandó bajnoki mérkőzés elé es ne 
csodálkozzunk, ha az „Egyetértés" meg fogja nyerni ezen mat-
chet és egyutta 1 a vidék, bajnokságot is; előreláthatólag a sopro-
n i nem fognak Győrben oly kedvező eredményt elérni - mint 
a m ' \ Sopron iak lelkesedéssel és kitartással já tszanak leg-
jobb emberük a balszélsö csatár, jók a fedezetek és a jobb hat-
véd A múlt öszszel a csapat nem játszott, a folyó évben is alig 
volt még mérkőzésük és ha a csapat így együtt fog maradni , a 
vidéki bajnokságba komoly beleszólásuk lesz. Az elért három 
gól a pozsonyi hátvédek helytelen játékának rovasara írandó. 

\z első félidő 5. percében Diem hatvéd saját kapusának 
akar ja 'vissza adni a labdát, a kapus elesik és a labda — miután 
eltérő szögben lelt rúgva - begurul a hálóba Ezen öngól utan 
a pozsonyiak jobban hozzálátnak a munkához és többször ellen-
felük kenujára lőnek, de részben a kapuléc, részben a kapus 
ment. A 17. percben Minerva, a 28-ban Rezsuha és a 30. perc-
ben Mahr gólt lőnek. A soproniak csak ri tkán veszélyeztetik 
ellenfelük hálóját. Félidő 3 : 1 . . 

\ második félidő 3. és f. percében a pozsonyiak ismét 
eredményhez jutnak, mig a vendégek a 6. pereben — ellenfelük 
hátvédének hibája folytán — egy kavarodásból golt lőnek, hz 
után Kl—15 percig a soproniak támadnak és többször foglalkoz-
tatják a pozsonyi kapust — ki szépen véd. A 32. percben Xirnsee 
hátvéd ismét helytelenül továbbítani akar ja a labdát, a rés.'n 
álló soproni csatár azl birtokába veszi és csapata ez által a har-
madik gólhoz jut. Végig most a soproniak vannak fölényben, de 
eredményhez már nem jutnak. Biró: Zsemlye PI 'LE.) volt. 

A A C . — A. P o s t á s o k A kedvezőtlen időjárás miatt hus 
4 : 0 vét vasárnapján volt az első foot-

ballmérközés Aradon. Az AAC. és 
az AP. és TTSE. csapatai között. Mindkét csapat 4—5 tartalékkal 
állott ki s igy a mérkőzést elfogadhatjuk a kél csapat közötti én -
viszony mutatójának. A fogyatékos Iraining mindkét csapaton 
meglátszott. így az AAC. csatárai, dacára, hogy folyton a Postás 
kapu előtt tanyáztak, mégis sok kedvező alkalmat elszalajtottak, 
részint határozatlanságuk miatt, részint a különben ügyes jobb 
szélső önző játéka s felesleges driblizései miatt. Jobb formát mu-
tattak a két a szélső, a center s a jobb hátvéd, ki egymaga csirá-
jában fojtotta el a Posta minden támadását . — A Postások közű: 
kivált a kapus, ki e napon a mezőny legjobb, de egyúttal leg 
szerencsésebb játékosa volt. Nagy baja a l 'ostás csatársornak, 
hogy tulkönnyü az AAC. védelmének. Eredmény 4 : 0 3 : 0 ) az 
AAC. javára. A mérkőzést, melyen 18 (1) eredménytelen korner 
esett, Boross Károly AAC.) vezette. 

A két csapa t : AAC.: Gárdos. — Bodroghy. Tarjáni . — Hor 
tobágyi. Murányi. Zajonkovszky. — Fakó, Angyal II., Angyal L. 
Hencig. Pécsely. Postás : Szüsz. — Amigó II., Sztankóci. — 
Mánya II., Duffner, Messer. — Mohaupt, Nagy, Gencsi, Mánva I . 
Mittermayer. 
P U L E . - P T F C . A Pozsony szab. kir. város vándordíjának se-

2 : O lejtezö mérkőzésére állott ki e két csapat. 
Feltűnően javult a terézvárosiak csapata és 

a támadásból a nagyobbik részét vette ki magának ; hogy ellen-
fele mégis két gólt lőhetett, saját kapusának kirohanásai idézték 
elő, ki túlmerészen hagyta el kapujá t 

Az újvárosiak sehogy sem tudnak lendületbe jönni és bár 
több mérkőzései voltak már a folyó évben, mégis a terézvárosiak 
fognak előtérbe nyomulni. 

Lukács Arnold ú r i d i v a t - k ü l ö n l e g e s s é g e k r a k t á r a 
Budapest, Kecskeméti -utca 7. 
Különlegességek fehérnemüek és nyakkendőkben, 

angol kalapok, reklám ár darabja 5 és 7 kor. 



Az első félidőben gyors tempóban küzd a két csapat, a 
21. percben L'L'LE. gólt lő. Újra felállás után a terézvárosiak '20 
percig saját térfelükre szorítják az újvárosiakat , de tóit nent 
tudnak löni. Félidő 1 :0. 

A második félidő változatos játékban múlik, mig a 32. 
percben a PULE. ismét eredményt ér el. A 36. percben két já-
tékos tettlegességre adja magát, a bíró mindkét játékost kiállítja ; 
miután az egyik jálékos a terézvárosiak kapitánya volt és a ki-
állításba nem akartak belenyugodni, a bíró lefütyülte a játékot. 
Bíró: Skala József PTE.) volt, ki kellő szigorral 'vezet te a mér-
kőzést. 

FHÓ 25-ÉN a PTE. mérkőzik Győrben az „Egyetértéssel" Nvu-
ga tma gyarország bajnoksá gáért. 

KOLOZSVÁRI ATIILETIKAI KLUB — VASUTAS SPORT-
CLUB 3 :3 . A két csapat ismét barátságos mérkőzésben 

találkozott a KAK. Hákóczi-uti pályáján. A játék sima lefolyását 
rsak floldstein Vasutas) durvasága zavarta meg, akit a bíró 
igen helyesen — ki is állí tott . Egyébként egyik csapat sem 
mutatott jó formát , sőt teljesen kedvetlenül játszott. Holecsek 
Ernő klubon kivül) önalkotta szabályok szerint bíráskodott. 

Kezdetben a KAK. van fölényben a szél ellen játszó Vas-
utasokkal szemben és m á r az 5. percben gólhoz jut. A kékek is 
gyakrabban nyomulnak fel és támadásaik eredménye Király szé-
pen helyezett kiegyenlítő gólja. Goldstein kiállítása után a KAK 
még egy gólt rúg. Félidő 2 : 1 . KAK. javára. Helycsere után a 
Vasutasoké a kedvezőbb oldal. Szép játék után ki is egyenlíte-
nek, sőt c s akhamar vezetéshez is jutnak. KAK. nagyobb erővel 
fekszik a játékba és a 35. percben a lesben álló Barcza a kapus 
kezéből a kapuba nyomja a labdát. A játék váltakozó támadások 
után ér véget. 

KOLOZSVÁRI KEBESK. AKAD. SPORTKÖR, I. — n . c : 5 . 

A nagyobbára fiatal játékosokból álló II. csapat igen lel-
kesen játszott és ennek köszönheti a szép eredményt. Igazi tu-
dását a kolozsvári II. csapatok részére kitűzött II bronzéremért 
folvtaiott küzdelmekben lesz a lka lma kimutatni . 

ARADI KIR. FŐGIMNÁZIUM _ ÁLLAMI TANÍTÓKÉPZŐ 

INTÉZET 1 : 1 . Szépszámú közönség elölt mérkőzött va-
sárnap d. u. az AAC. pályán a gimnázium a tanítóképezde csa-
patával. Mindkét csapat szép játékot produkált, de különösen a 
gimnázium, melynek csatársora ál landó offenzívában tartotta a 
játékot. Szép játékot láttunk a gimnázium részéről: a jolib-
szélsö- és centertől, valamint a kapustól, de különösen a két 
hátvédtől: a képző részéről: a jobb hátvédtől és a centercsatár-
l.'.I, — Gimnáz ium: llaszlinger — Földes, Asbóth — Glutig, Uoc-k, 
Raicu — Mészáros, Goldstein, Valian II., Hank, Vatian I. Ké-
pezde: Magyar — Zajonszkowszky, Hortobágyi — Putnoky, 
Czank, Pischinger — Greguss, Madari, Mánya, Bogáromi, Wal-
thier. — Biró: ifj. Vass Gusztáv AAC.) 

Hirek. 
r p Ö K E l v V É S — 3 3 F C . m u l t h ú s v é t v a s á r n a p j á n f o l y t a t o t t 

I m é r k ő z é s r ő l , m e l y e t b a r á t s á g o s m é r k ő z é s n e k j e l e z t ü n k , 
m e g í r t u k , h o g y a r e n d e s idő e l t e l t e e l ő t t f e j e z t e k be. m i u t á n 
a 3 3 F C . e l v o n u l t a p á l y á r ó l . Most. i l l e t ékes f o r r á s b ó l a z t az 
é r t e s í t é s t n y e r t ü k , h o g y a m é r k ő z é s e g y s z e r ű t r é n i n g - j e l l e g -
gel b i r t s a 33-asok f ő k é p e n a k ö z ö n s é g s p o r t s z e r ű t l e n ma-
g a v i s e l e t e m i a t t h a g y t a el a p á l y á t . I l y k ö r ü l m é n y e k közöt t 
t e r m é s z e t e s e n az e s e t h e z f ű z ö t t k r i t i k á n k ö n m a g á t ó l e les ik . 

\ M Á J U S 2 - I K I magyar—osz t rák mérkőzésre mindkét r é s / 
J \ rőt erősen folynak a készülődések. Különösen a bécsiek gon 
dóinak jé előre. Az osztrák szövetség már összeállította a csa-
patot, amely a magyar válogatot t ellen má jus 2-án Bécsl>en fog 
játszani . A csapa t a következő: 

Ka l t enbrunne r ( Rap id )—Ret schu r i (Vienna) . Smolek 
(Rapid)—VVackenreuter (\V. Sp. Cl . ) , Knöll (Cr ike t te r ) , Sin-
géi- ( IVFC. )—Beek (Rudolfsl iügel) , Schmieger (W. Sp. Cl.) , 
N'eubauer (\Y. Sp. Cl.) , König (Ge rman ia ) , Krausz (German ia ) . 

E napon különben az osztrákok még egy mérkőzést játsza-
nak a prága i német válogatot t csapat ellen. A prágaiak ellen 
Rées köv. lesz: 

Donhardt (W. Sp. C l . )—Wagner (Cr icketer ) . Gross (W. 
Sp. Cl . )—Lanzer (Cr icke te r ) , Preiss ( V i k t ó r i a ) , Löwcnfehl 
(Cr icke te r )—Hussak (Cr icke te r ) , Andreasch (Germania ) , Nc-hc-
di\vv ( R a p i d ) , Kolisch (Cr icke te r ) , Wolf ( R a p i d ) . 

A má jus 2-iki magvar csapat összeállítása természetesen 
még ismeretien. A vfllogatVbizottsfig ülésezik. Mint hírlik, több 
Változást fognak eszközölni a berliniek ellen szerepelt magyar 
Csapaton. Domt/ helvébe Hiharyt (BTC.) , Rumhold helyett Hon 
vilákovicsot (33FC.) vagv Csiidőrl (Pos tás ) a t ó u j á k . Mig 
tlorggkyt l l 'etsí-a) (Köv. TC.) cserélik ki. A jobbösszekötö he-
l y i ' - is u j embert fognak választani , de ennek személyéiül még 
teiv->erii megálapodásra se j u to t t ak . J ő lenne már együt t 
IreiiirozniI ?! 

K a s s a i AC. — B E A C . A Kassai Atiiletikai Club vasárnap 
4 : 0 t a r t o t t a szezonnyitó labdarugómérkö-

zését, amelyen a BEAC. csapatát látta 
vendégül, amelyet tSycidl Zoltán dr. vezetett. A mérkőzés ered-
ménye, sajnos, nem igen alkalmas propaganda célokra, amennyi-
ben a látszólag teljesen fair jellegű matchet u befejezés elült 12 
perccel felbe kelleti szakítani, ami pedig nincsen jú hatással az 
amúgy is kevéssé érdeklődő vidéki közönségre. 

A játék K a s s a lanyha támadásával kezdődik. Több olí-side 
állást a biró lefütyül , m a j d a 14. percben Bodnár Sándor szélről 
beadott l abdá já t Andor góllá értékesit i . A 21. percben Klein és 
fléricz szép összjátékából utóbbi védhetetlen gólt lő. Eredmény-
telen korner és a kapus révén meghiúsí tot t támadások után Má 
l iássy handset vét, mire a megítélt tizenegyest Bodnár Sándor a 
sarokba plaszirozza. 3 : 0 . A BEAC. veszélyes t ámadásá t leszerelik, 
majd u jabb korner t érnek el, amely azonban nem vezet ered-
ményre. Ugyancsak eredménytelen marad az u jabb tizenegyes, 
amelyet a biró Bodnár támadásának erőszakos megakasztása 
miat t itél meg. A félidő vége felé Bodnár Andor t i sz ta off-side 
állásból gólt lő, ami t a biró a BEAC. és a közönség til takozása 
dacára megad. Első félidő 4 : 0 a KAC. javára . 

A második félidőben ez az a rány nem változik, mer t a 
BEAC. teljes erővel fekszik bele a játékba és minden támadás t 
megakaszt. A já ték kezdi elveszteni fa i r jellegét, amiben része 
van a biró ha tá roza t lan Ítélkezéseinek is. A BEAC. egy gólját a 
biró lesben állás miat t nem itéli meg, elér t korner jük pedig nem 
vezet eredményre. Változatos és heves já ték u tán 12 perccel a 
félidő vége előtt a biró többszöri figyelmeztetés után kiá l l í t ja 
Ullerichet, aki azonban nem engedelmeskedik, mire a biró a mér-
kőzést félbeszakít ja . A mérkőzést Kaiser Sándor dr. (KAC.) 
vezette. 

A két csapat barátságos viszonyát a mntcli ilyetén befeje-
zése ugyan nem vál toz ta t ta meg, de a közönségre kinosan ha to t t 
ez az incidens, elvnek tanulságaképen a KAC. levonhatja azt, 
hogy mérkőzésein kebelbeli embert nem a ján la tos bíróként szere-
peltetni, akármilyen jóaka ra t t a l is legyen eltelve ez a biró. Any-
nyival kevésbbé szükséges ez. amennyiben a KAC. csapata a ke-
véssé pá r t a t l an Ítélkezések nélkül is' fölényesen győzött volna. 

IVÓ ÉS AC.—MONORl SE. 3: 1 
K. (MAC.). 

(Fél idő 1 : 0 . ) Biró: Haá,i 

AZ ezüst labdában résztvevő egyletek figyelmét a hivatalos ro-
1 . va t ra felhívjuk 

o o o o Ifjúsági Labdarúgás. o o o o o 

Az elmúlt vasárnap csupán két mérkőzés volt. Typographia 
i. cs. 3 : I legyőzte a Törekvés i. cs.-t. A körmérkőzés két első 
helyezettje mérkőzése az UTK javára végződött s igy UTK , ha 
hátralévő két mérkőzése közül az egyiket megnyeri, ugy ök .i II 
ezüstérem győztesei. URAK. i. cs. TSC. mérkőzés TSC meg nem 
jelenése miatt e lmarad t ; Rákosszentmihály - MI1IK mérkőzés 
Rákosszentmihály hibájából szintén elmaradt, de ezen mérkőzés 
pontjait MIHK. javára igazolta az ILSz. intéző-bizottsága. 

Újpesti Testedzők Köre — Újpesti Előre Sport Club 3 : 0 
Félidő 1 :0 . Népszigeti pálya a Győr — l TK. mérkőzés előtt. Az 
eredmény nem fejezi ki hiven a két csapat erőviszonyát, mert 
Előre teljesen egyenrangúnak bizonyult ellentelével szemben s 
vereségükei csak egy pár durva, fegyelmezetlen játékosuknak kö-
szönhetik, kik különben is ki lettek állítva. I TK. góljait két l t - e s 
büntetörogásból s Karger szép lefutásából éri el Előre egy l l - es 
büntetőrugást nem tudott értékesíteni. Biró: Sámuel Ferenc F 
T Kör.) 

UESC. II. — UTK. II. 4 : 2. Biró: Ippert III k. TVK. 
Typographia Sport Clnb i. cs. — Törekvés Sport EBylet i. 

cs. 3 :1 . Hölgy-utcai pálya. 

Köv. T. Kör — MSC. Népszigeti pálya d. u. 
Tvp. SC. i. cs. — MTE. Lágymányosi pálya d. u Biró: 

Koch Lajos Köv. TC.) 
Rákosszentmihályi K. — UTK Rákosszentmihály d. u. 

Biró: Kriedmann Mór (Főv. TC.) • 

A bajnokság állása a kővetkező: 

II. 1'. A. K. 
1. Kővárosi Torna Club i, cs. 7 2!) 54 22 
o Kőbányai Sport Club 7 28 24 14 
3. Bákosszenlmihályi M. és Sport K. 7 25 37 12 
t. Megyeri Sport Club 

Kővárosi Testedzők Köre 
8 23 18 10 

5. 
Megyeri Sport Club 
Kővárosi Testedzők Köre 8 19 23 22 

6. Ferencvárosi Torna Club i. cs. 8 17 31 35 
7. Magyar Ifjak Haladás Köre 8 17 13 35 
8. Lipótvárosi Torna Egvlet t 12 19 f 
!). Budapesti Athletikai Club i. cs. 7 10 18 37 

10. Typographia Sport Club i es. 7 10 11 30 
II Magyar Testedzők Kgvlete 8 9 25 37 
12 Törekvés Sport Egvlet i. cs. 

Budapesti Sport Club 1908 
6 9 11 50 

13. 
Törekvés Sport Egvlet i. cs. 
Budapesti Sport Club 1908 7 4 1 26 



H. P. A. K. 
Körmérkőzések állása: 

1. Újpesti Testedzők Köre 2 8 8 1 
2 Újpest—R.-palotai Athl. Cl. i. cs. 2 6 3 2 
3. Újpesti Előre Sport Club 2 5 o 4 
4. Erzsébetvárosi Torna Club i. cs. J 5 3 4 
5. Ferencvárosi Sport Sport Club i. cs. 3 3 3 5 
6. Terézvárosi Sport Club 2 1 1 4 
7. Kőbányai Athletikai Club 2 — — — 

Szövetségi dij első öt helyét a kővetkező csapatok foglal-
ják el: 

II. I'. A. K. 

1. Kőbányai Sport Club 7 30 37 12 
Megyeri Sport Club 9 20 25 13 

3. Magyar Ifjak Haladás Köre 9 22 27 12 
4. R.-szt.-mihályi M. és S. K. 8 22 15 22 
5. Fővárosi Testedzők Köre 8 22 8 23 

ANGOL EREDMÉNYEK. A ligftban a kővetkező eredinénynyel 
végződtek a mérkőzések: 

Midillesbrough—Aston A'ílla. 1 : 0 . Chelsoa—Newcastle Uni-
te<l 3 : 1 . Preston North End—Notts Forest 1: 1. Sunderlnnd— 
Bristol City 4 : 2 . Sheefield United—Manchester City 3: 1. Liver-
pool—Bnry 2 : 2 . Leicester Fosse—Manchester United 3 : 2 . Wool-
wieh Arsenal—Bradford City 1: 0. Blackburn Rovcrs—Notts 
County 3: 2. Sheffleld VVed.—Everton 2: ü. 

A déli Útjában: 
Plymouth Argyle—Southampton 0: 0. Leyton—Reading 

1 : 0 . Portsmouth—New Brompton 1 :1 . West Ham—Norwieli 
2: 1. Crystal Palace—Bristol Rovers 4: 1. Watford—Brighton és 
Hove A. 2: 1. Exeter City—Northarnpton 2: 1. Lnton—Southend 
United 3: 0. Brentford—Coventrv City 5: 2. Swindon Town— 
Millwall 3 : 0 . 

Osztrák eredmények. 
— Saját tudósítónktól. — 

Bécs, április 19-én. 
Szombat. 

W A C . — S p a r t a ( R o t t e r - A közönség már előre sejtette a 
d a m ) 5 : O vendégcsapat gyenge klasszisát, 

és feltűnő csekély számban je-
lent meg a mérkőzésen. .Nem annyira a prágai DFC. ellen, mint 
inkább a Grazer Athletiksport Club elért 3 : 1 arányú eredmény 
szolgált már előre alapul a vendégek játékának megbirálására. 
Sparta játéka bizony, dacára, hogy a hollandiai bajnokság élén 
áll, nagyon kevés élvezetet nyújtott. Tanulni pedig csak azt le-
hetne tőlük, hogyan n e ni kell footballozni. WAC.-nak ilyfor-
mán — tartalékjátékosok beállítása dacára — nagyon könnyű 
munkája volt és ha több hévvel dolgozik, akár meg is dupláz-
hatta volna a gólok számát. Elővigyázatos lévén, ezt azonban 
nem tette, különben vasárnapra még megapadt volna a nézők 
száma Sparta a teljesen divatból kiment magas passzjátékot 
műveli, egészen céltalanul rugdosva a labdát Az első gólt Kohn 
már a harmadik percben éri el, amelyet Adi Stürmer még további 
két góllal megtold. Félidő 3 : 0 Szünet ulán Studnicka még két 
gólt rug. Biró: Schindler Alfréd. 

Vasárnap. 
W A C . — S p a r t a ( R o t t e r - WAC. ma Studnicka, Kvitek és 

d a m . ) 4 : O Kohn nélkül játszott, az erőkü-
lönbség mindazonáltal ép oly 

szembetűnő volt, mint előző napon. Még azon balszerencse is érte 
Spartát, hogy egyik játékosa már a harmadik percben a pályát 
elhagyni volt kénytelen, anélkül, hogy legalább a második fél-
időben tartalék állott volna helyére. Az első két gól Adi Stürmer 
érdeme, akinek roppant éles lövései rendesen veszélyt jelente-
nek az ellenfél kapujának. Félidő 2 : 0 . Szünet után WAC. to-
vábbra is fölényben marad és Fischera és Adi révén még két 
gólt rug. Biró: Trinks. A vendégek csapatában csupán a két hát-
véd és a jobbfedezet voltak jók, a csatárok, bár gyorsak, azonban 
technika nélkül dolgoznak. — A mai mérkőzést általános meg-
lepetésre vagy 800 főnyi közönség nézte végig. A nézők sorá-
ban ott láttuk Miksa főherceget is, aki nagy érdeklődéssel ki-
sérte a játék lefolyását. 

B T C . — W r . Sp . Cl . A Hohe-Warte pálya már rég nem örven-
1 1 (lett oly nagyszámú közönségnek, mint ez-

úttal. A közönség várakozása minden te-
kintetben bevált, mert ugy i BTC. — Wr. Sp. Cl. mérkőzés, mint 
az ezt követő Cricket — Vienna match izgalmas és érdekes le-
lyásu volt. Két teljesen egyenrangú ellenfél küzdelme volt a fenti 
két csapat találkozása, az eredmény is megfelel a két csapat erő-
különbségének, mindazonáltal a BTC. könnyen jutott volna ki 

U j sportárjegyzéket ingyen és bérmentve küld Ker-
tész Tódor. 

győztesként a mérkőzésből, ha csatárai nyugodtabban játszaná-
nak a kapu előtt és a csatársor lövüképessége magasabb szín-
vonalon állana. Így azonban a nyújtott öt alkalom mind kihasz-
nálatlan maradt. — Az első félidőben a bécsi csapat többnyire 
védelemre szorult, azonban itt is, ép ugy, mint a csatársorban, 
feltűnő sokat hibázott. Szünet után. midőn BTC. játékosai kissé 
kimerültek, került a Wr. Sp. Cl. némi fölénybe, már BTC. csa-
társora gyors lerohanásaival az utolsó pillanatig veszélyeztette 
a kék-feketék kapuját. BTC. kezd és a 7-ik percben egy, a bé-
csiek balhátvédje által elhhbázott labdát Rákóczi a magyarok 
első és egyetlen góljává értékesiti. A Wr. Sp. Cl. támadásai két 
kornerben nyilvánulnak, amelyek azonban eredménytelenek ma-
radnak 15, 30. p.) Félidő I : 0. Szünet után szintén a 7-ik perc-
ben rúgja a Wr. Sp. Cl. a kiegyenlítő gólt, amely a BTC. véde-
lem hibájából keletkezett. A bécsi balszélsö magas centerét ugyanis 
a magyar hátvédek ugy látszik teljesen ár talmatlannak vélték 
és nem is nyúltak a lal'da u tán; a bécsiek jobbösszekötöje azon-
ban kiszökik a védelemből és a jobb sarokba helyezve, védhe-
tetlen gólt rug. A második félidő folyamán, mint említettük, B. 
TC. játékosain fáradtság jelei mutatkoznak, mindazonáltal meg-
állják a végig gyors iramot, llollev jól bíráskodott. 

C r i c k e t — W i e n n a óriási szenzációt képez a Cricketterek 
3 : 0 eme fölényes győzelme. A kék-feketék 

még két hét előtt Rapid elleni mérkő-
zésükben, amelyet 4 : 1 arányban veszteitek, nagyon rossz for-
mát mutattak, azóta azonban folyvást javultak. Már mult hé-
ten Vienna ellen elért 1 : 1 eldöntetlen arányú eredménynyel 
feltűnő javulás volt észlelhető különösen a csatársor játékán, 
amelynek föerösségét a 16 éves középcsatár: Kolisch képezi. Ezen 
fiatal játékos nagy talentum fölött rendelkezik és ha jó kezekben 
marad, hires játékos lesz belőle. A védelem is mérközésről-mérkö-
zésre javul. — Vienna csapata feltűnő sok taktikai hibát követett 
el; nem is küzdött oly hévvel, mint azt Viennától már megszok-
tuk. Mindezekhez még hozzájárult a különben oly fényes véde-
lem gyenge szereplése és a fedezetsor rossz játéka. A mérkő-
zés óriási tempóban folyt végig; roppant heves, időnként kissé 
durva mérkőzés is volt. Az első gólt Cricket az 5-ik percben éri 
el. Vienna hátvédje ugyanis már a kapuból rúgja ki az odajutott 
labdát, amit a biró azonnal észrevett. A második gólt Hussak 
a 20-ik percben rúgja. Félidő 2 :0. A 10-ik percben Kolisch ka-
pásból mesés gólt lö. Biró: Komar. 

Prága. 
DFC. — Drezdai Sportlust 8 :2. 
Slavia — Lembergi Football Klub „Czarin" 10 : 1. A len-

gyel kaput Hejda, Slavia kapusa védte, mivel Czarin kapusa út-
közben megbetegedett. 

Teplitz. New Pirales London) — Teplitzi FC. 1 :0 . 
Briinn. DFC. Brünn) — Nussdorti AC. Bécs) 3 : 1. 

—jeer. 

NÉMET EREDMÉNYEK. Fontosság tekintetében a mult vasár-
napi mérkőzések körül a német trónörökös serlegéért vivott 

döntő mérkőzés emelkedik ki. A döntőbe Mitteldeutschland, mely-
nek football középpontja Lipcse és a Mark Brandenburg kerüllek, 
melynek gócpontja tudvalevőleg Berlin. A mérkőzést Mitteldeutsch-
land nyerte 3 : 1 arányban. Maga ez a tény bizonyítja legjobban, 
hogy a német footballsport legerősebb részét nem Berlin képvi-
seli. Középnémetország csapata a következőképen állott fel: Riso 
Leipzig, Wacker) — Dietze Waeker), Hempel (Sportfreunde), — 

Grilling V. F. Bewegungspiel), Ugi (V. V. B.), Kremss 'Britannia. 
Leipzig), — Albrecht Waeker), Oswald V. F. B.), Blüher, Dittel 
LBC.), Berth (V. F. B.) — Mark Brandenburg: Ilerbst Concor-

dia), Röpnack, Worpitzky, Dumcke Viktória), Ruscher l lertha) 
csatárok; — Hundér, Moeck Viktória), Pretsch (Union) fedezetek; 
Hirt (Hertha) és Hantschick (Union) hátvédek; Mills Preussen) 
kapus. 

A mérkőzés iránt rendkívül nagy volt az érdeklődés. Több 
mint háromezer főnyi közönség nézte végig és a német trónörö-
kös is képviseltette magát Thünenfeld gróf által. A játék eleintén 
hullámzó volt s mindkét kapu csak jókora szerencsével mene-
kült meg attól, hogy már az első percekben góllal terheljék. A 
berlini résznél a védelem és fedezetsor jól dolgozott, ellenben a 
csatársor mindent elrontott s a kapu előtt abszolút gyengének 
bizonyult. A félidő egyetlen gólját a 15-ik percben, egy óvatlan 
pillanatban Blüher éri el szép rúgással. A második félidőben a ber-
lini csapat döntő fölényben játszik majdnem 15 percig, de a 
csatárok a legjobb alkalmakat is elszalasztják. A lipcseiek máso-
dik góljukat szintén Blüher révén érik el a 30. percben egy kor-
nerből kifolyólag s ezzel a mérkőzés sorsa meg volt pecsételve. 
A berliniek egyetlen góljukat hands miatt megítélt 1 l-esből érik 
el A félidő vége felé ugyancsak Blüher lövi a harmadik gólt. A 
hármas szám, ugy látszik, végzetes a berliniekre nézve, mert a 
trónörökös által felajánlott első serleget, amely Berlin Bécs 
városok közötti mérkőzésre volt kitűzve, ugyancsak 3 ; 1 arány-
ban vesztette el Berlin. 
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Vasárnapi mérkőzések . 
A vasá rnap i mérkőzések sorrendje , amennyi re lapunk zár-

fáig megál lapí tható , a következő: 
I. osztály: BTC. — Főv. TC. Millennáris.) 

MTK. — BAK. Amerikai-uti p.) 
MAC. — MTK. Margitsziget.) 

II. osztály: 33. FC. — 111. ker. TVE. Határ-u. p.) 
URAK. — KTE. Mezö-u. p.) 
Pos tás — KAOIi. Margitszigt.) 
NSC. — MAFC. (Népszigeti p.) 

III. osztály: Lit. FC. — ETC. Amerikai-u. p.) 
FSC. — BLIE. Mezö-u. p.) 

Nemzetközi mérkőzések: 
FTC. — SC. IJapid Wien) Millennáris. 

Áttekintés . A szezon nagy cross-country ese-
ményei a bajnoki versenynyel be-

fejeződtek és a mezei versenyek hősei részint pihen-
nek, vagy már belekezdtek a pályatréningbe. Ugy lát-
szik igen üdvös hatása lesz a sok mezei versenynek 
hosszú távfutó gárdánk fejlődésére és ha mindazok, 
akik a csapatok tagjai voltak, nem is adják fejüket 
hosszú távtréningre5 remélhető, hogy mértföldes ver-
senyeink startjához nem két-három, hanem nvolc-ti/. 
számításba vehető futó fog kiállani. Érdeklődéssel 
várjuk a MAC. május 2-iki szezon-megnyitó verse-
nyét, ahol a hosszú távfutóknak két számban lesz al-
kalmuk megmutatni képességeiket a pályán. Az bizo-
nyos, hogy a cross-country tréning valamennyiük álló 
képességét, szívósságát növelte és igy nem fogunk ol-
dalfájós futásokban részesülni. 

A pályák már oly népesek, amilyenről ezelőtt 
csak a főszezonban beszélhettünk. Oka ennek a korán 
beköszöntött versenyszezon, amelynek a gyönyörű ta-
vaszi idő is kedvez. Az előjelek arra mutatnak, hogy 
sokkal erősebb szezonunk lesz, mint tavaly. A nagy 
crackek az angol bajnokságokra és külföldi túrára 
készülnek, vezető egyesületeink pedig megnagyobbít-
ják versenytevékenységüket. így a Magyar Athletikai 
Club szezon-megnyitó és évzáró junior- és hendikep-
versenyeket is rendez két nemzetközi és két házi 
viadalán kivül. Igen helyes lenne, ha a MAC.-on kivül 
a többi egyesületek is, főként a kisebbek, megszívlel-
nék a szövetségnek azt az irányadását, hogy a junior-
és hendikep-versenyek lehetőleg szaporittassanak. 
Ennek üdvös hatását elsősorban ők érezhetik. 

Az első athletikai versenyt az idén középiskola, 
a Röser-intézet rendezte meg. Az ifjúsági tornaver-
senynek örvendetes athletikai irányzata tehát kezdi 

Angol tennisz-Sltftnyök 30 frttól 
Skót felö tők j QC 
Sportruhák, regatta-öltönyOk . . \ ÖU írtért 

mérték után elafirendQ kivitelben 

úri s z a b ó 
MLá <M) c é g n é l 

l fáci-utca 37. szám Merkúr -pa lo ta 

meghozni a gyümölcseit. Az intézet komoly és sport-
szerető igazgatója, bár a kereskedelmi iskolai tanterv 
rendkívül szűken bánik a testi neveléssel, helyes ér-
zékkel megtalálta az utat, hogyan egészítse azt ki a 
modern iskola követelményei szerint. Az ifjúság köré-
ben különben általános lelkesedés mutatkozik a sza-
badtéri irányzat iránt és sok iskola fordult a nyilvá-
nos sporttelepek igazgatóságához, hogy az ifjúság olt 
gyakorolhasson. 

A bajnoki birkózó verseny volt a mult hét leg-
nagyobb sporteseménye. A versenyek igen sok tanul-
ságot szolgáltattak — lóként a biró kérdés rendezése 
és körülírása körül, amelyet már nagyon szükségessé 
tesznek maguk a birók. A verseny részleteiről lent 
szólunk. 
A MASz. tanácsának j e l e n t é s e a közgyűléshez 

a s z ö v e t s é g 1908. é v i működéséről . 
S t a n k o v i t c s S z i l á r d t i t k á r j e l e n t é s e 

(Befejezés.) 

A l o n d o n i o l y m p i a i j á t é k o k e g y é b t e k i n t e t b e n is so 
k á i g e m l é k e z e t e s e k m a r a d n a k r e á n k m a g y a r o k r a nézve 
és ö r ö m m e l k o n s t a t á l h a t j u k , h o g y k i k ü l d ö t t e i n k é p e n az 
á l t a l u k v e z e t e t t s p o r t á g a k b a n é r t é k e l a l c g v i l á g r a s z ó -
l ó b b e r e d m é n y e k e t . E l s ő s o r b a n a k a r d v í v á s r ó l e m l é k e 
z ü n k m e g , a m e l y n e k e g y é n i g y ő z e l m é t F u c h s J e n ő ha 
z á n k f i a n y e r t e el , s ő t a 2., 4. és 5., 6. h e l y is a m i e n k 
l e t t Z u l a v s z k y , S z á n t a y , T ó t h és W e r k n e r r é v é n , m i g a 
4-es c s a p a t v e r s e n y b e n s z i n t é n a m a g y a r c s a p a t , T ó t h , 
W e r k n e r , G e r d e és F ö l d e s s z e r e z t e m e g a g y ő z e l m e t és 
e l é r t ü k az t , h o g y n e m z e t i l o b o g ó n k e g y n a p o n k é t s z e r re-
p ü l t a m a g a s b a . A m a g y a r v i v á s e l ő k e l ő n í v ó j a o s z t a t l a n 
e l i s m e r é s t v í v o t t k i a v i l á g m i n d e n r é s z é b ő l e g y b e s e r c g -
l e t t s z a k f é r f i a k k ö z ö t t , a k i k t i s z t e l e t t e l é s b á m u l a t t a l h a 
j o l t a k m e g v í v ó i n k f ö l é n y e e l ő t t . R e n d k í v ü l i s i k e r t é r -
t ü n k el t o v á b b á a b i r k ó z á s t e r é n is , a h o l r é g i , k i t ű n ő b a j -
n o k u n k W e i s z R i k á r d a r a t o t t a n e h é z s ú l y ú a k c s o p o r t j á -
b a n n é p s z e r ű g y ő z e l m e t , u g y , h o g y s z é p s i k e r e k k e l vég-
e r e d m é n y b e n s z á m o s n a g y o b b k u l t u r n e m z e t e t e l ő z t ü n k 
m e g a k ü z d e l e m p á l m á j á é r t . 

O t t h o n az egész esz tendőt , d o m i n á l t á k az o l y m p i a i 
j á t é k o k e l ő k é s z ü l e t e i , m a j d u t ó h a t á s a i i s a j ö v ő n e k m a 
r a d n a k f e n t a r t v a a z o k a f o n t o s é s é r t é k e s t a n u l s á g o k , 
a m e l y e k e t e j á t é k o k b ó l a m a g u n k s z á m á r a l e v o n h a t u n k . 
A M O T E S z . - s z e l v a l ó m e g e g y e z é s a l a p j á n az o l y m p i a i 
j á t é k o k t a p a s z t a l a t a i t ö s s z e g y ű j t v e a t h l e t i k a i s z a k o s z t á -
l y u n k r e v í z i ó a l á v e t t e az á l t . é s a t h l . v e r s e n y s z a b á l y a i n 
k a t é s e f o n t o s m u n k á l a t n á l a M O T K S z . k i k ü l d ö t t s zak -
é r t ő i t i s b e v o n t u k . E m u n k á l a t o k m é g f o l y a m a t b a n v a n 
n a k é s a v o n a t k o z ó t á r g y a l á s o k k i e l é g í t ő e r e d m é n y n y e l 
f o l y n a k . 

S z a k o s z t á l y a i n k e b b e n az é v b e n i s b u z g ó s z a k m ű k o -
d é s t f e j t e t t e k k i , és e l i s m e r é s r e m é l t ó o d a a d á s s a l l á t t á k 
el az e g y e s ü l e t e k é s v e r s e n y e k e l l e n ő r z é s é n e k és f e l ü g y e l e -
t é n e k m u n k á j á t . N a g y t á m a s z t é k u l s z o l g á l m ű k ö d é s ü n k -
b e n az a s z é l e s k ö r ű a u t o n o m i a , a m e l y e t a t a n á c s á l t a l 
m e g á l l a p í t o t t s z a b á l y o k n e k i k j u t t a t n a k , a m e l y e k s z e r i n t 
az i l l e t ő s p o r t á g m i n d e n s z a k s z e r ű n y i l v á n u l á s a k i z á r ó l a g 
a s z a k o s z t á l y o k e l b í r á l á s a a l á t a r t o z i k , m i g a t a n á c s n a k az 
á l t a l á n o s i r á n y í t á s , v e z e t é s és e l l e n ő r z é s , az a d m i n i s z t r a 
t i v t e v é k e n y s é g és az a n y a g i é r d e k e k g o n d o z á s a j u t osz-
t á l y r é s z ü l . A m u n k á n a k ez a k e t t é o s z t á s a s z á m o s év 
t a p a s z t a l a t a i b ó l a l a k u l t k i , m i n d e n k é p e n j ó l v á l t be és 
e g y i k a l a p o k a a s z ö v e t s é g e r e d m é n y e s m ű k ö d é s é n e k . 

A s z ö v e t s é g á l t a l r e n d e z e t t b a j n o k i v e r s e n y e k k ivé -
t e l n é l k ü l m i n d j ó l s i k e r ü l t e k . Az a t h l . b a j n o k i v i a d a l 
e r e d m é n y e i r ő l f e n t e b b m á r m e g e m l é k e z t ü n k , a m e l y e t k i -
e g é s z í t ü n k m é g a 3 0 k i l o m é t e r e s g y a l o g l ó b a j n o k s á g r ó l 
szó ló j e l e n t é s ü n k k e l . E v e r s e n y t , a m e l y e t e g y i k l e g k i v á -
l ó b b v i d é k i e g y l e t ü n k , az A r a d i A C . r e n d e z e t t szép s i k e r -
r e l , M a n g l i t z F e r e n c n y e r t e m e g e r ő s k ü z d e l e m u t á n . A?, 
e l m ú l t é v b e n r e n d e z t ü k m e g e l ő s z ö r M a g y a r o r s z á g m e z e i 
f u t ó b a j n o k s á g á t , a m e l y e t B e c s k e K á l m á n n y e r t m e g , m i g 
a c s a p a t v e i m y t a M A C . c s a p a t a . E z a v e r s e n y , m i n t e lső 
k i s é r l e t , m é g n e m j á r t a v á r t t e l j e s s i k e r r e l , d e az t a eé-



lunkat. h o g y Ataik k i í r á s á v a l r á i r á a y t w u k i kőzve ie-
m - n v - — a z - gészsé t-— és i gazan ---'- .- izó 
sportra. •.- :v:k. a " : : i ; - . - :*. ••"*:. •-< - "er-n 
észLelhe-.ó r . í z ? - - í - :§ i z*z . A kar - iv iv ; '• x;z • k i 
W M | | t > i i n : i y J e n ő , a t ő r b a j n o k s á g o t dr. T ó t h P é t e . 
n y e r t é k m e g . m i n d k e t t ő & m a g y a r v i v ó s p o r t n a k r - z : ki-
tűnő k é p v i s e l ő j e . A bajnoki b i r o k v e r s e n y b e n 1 e i a Ki-
kéri, ELőd J ó z s e f 4a Orosz M i k l ó s l e t t e k bajnokok és e 
w n n y í k ' w s mos: s í r -vróí-évre szebb és nehezecf-
deltri-ke* lituaic. ami - sportok í->;.->l••»<*•. mutatja. A s'i.y-
-m-iésh-n ezMéa is a legyőzhetetlen \V*:sz R ikárd győző??. 
ü t ö t t i v e r s e n y e k a M T K . f o l y t a k '.-. ez idei . 
azonban már - Y.-rseny->k«? is saját rendezésünkben f o g j u k 

E g y í ' t t i I -P- . ' ^ - I h a l a d t e l ő r e ÍZ i s k o l a i tes tn- . 
... ... - . m - g k - z d - t t a k c i ó n k ü g y e . Az i d e t a r t o z ó k é r -

- • • - :.. • . : i sa sok :. •' z- g g t i j á r és a z é r t c s a k 
s o k á r a t u d t u n k k o n k r é t e r e d m é n y e k e t f e l m u t a t n i : m o s i 
azon a n " : i g y u n k az e l ső n e h é z s é g e k e n , k i a d t u k 
a s z a k o s z t á l y m u n k a p r o g r a m m j á t , a m e l y o r s z á g s z e r t e 
:. »ey {.-_• .:.-'-,? k - I t e t t t a r t a l m á v a l é s r e m é n y ü n k v a n , 
h o g y a jövő é v b e n m á r t ö b b e r e d m é n y r ő l t u d u n k beszá-
m o l n i . 

A v i d é k i k e r ü l e t i s z e r v - z - - m ű k ö d é s e a v á r a k o z á s o -
k i - ••: t - i ; — - : , a - m i r a z o i " a . a m i í ó o k á t a b b a n t a l á l j a , 
h o g y a v i d é k i e g y e s ü l e t e k n e k a t á r s a d a l o m n a g y közö-

. - - k ii l e g y ő z n i k. h o g y íz i ' h i - " i k á n a k u t a t t u d j a n a k 
t o r a i . M i n d a z o n á l t a l k é t o s z t á l y b a n , a f - i s ő - és d é i m a g y a t 
o r s z á g i k e r ü l e t e k e n , a m ü k o - i - - -1 i s m e r é s r e m é l t ó -r—l-
m é n y e k e t t u d o r ? f e l m u t a t n i , a m i l e g f ö k é p e n a k - r ü l e t : 
v e z e t ő f é r f i a k b u z g a l m á n a k - - ' . - Ikes ü g y s z e r e t e t é n e k , k ü -
l--r. /—a Z i c h y K á r o l y és S z a t h m á r y J á n o s k - r u . - ' i 
e i n ö k o k és lJár-o>ny O s z k á r és i f j . V a s s í i u s z t á v k e r ü l e t i 
e l ő a d ó k é r d e m e s n>űködésének k ö s z ö n h e t ő . E k e r ü l e t i osz-
• Ü y o k egész - r - z k e r ü l e t i b a j n o k s á g o t r e n d e z t e k a leg-
szebb s i k e r r e l , b é k é s ö s s z e t a r t á s s a l és a s p o r t s z e r ű s é g 
m i r . d - n k ö v e t e l m é n y é n e k b e t a r t á s á v a l - s ezzel n a g y m é r -
t - k b e n • - s z e m m e l l á t h a t ó m ó d o n j á r u l t a k hozzá a v i d é k i 
s j o r t é i - t ft-ilendítéséhez és é l é n k í t é s é h e z . 

V. k é t k e r ü l e t á l t a l e l é r t s i k e r e k a r r a i n d í t o t t a k , 
h o g y e z e k e t m é g n a g y o b b a n y a z i t á m o g a t á s b a n r é a z e a i t 
s í k •'-- a 1 - g j o b b r e m é n y e k k e l v a g y u n k e l t e l v e , h o g y ezek 
a k e r ü l e t e k á t é r e z v e a k e r ü l e t i s z e r v e s e t j e l e n t ő s é g é t , a 
v i d é k i s p o r t é l e t m o z g a l m a i n a k v e s e t ó i l e s z n e k . U j a b b a n 
a k - r ü l e t i . s z m e a l l u n á n t u l is k e z d g y ö k e r e t v e r n i , m i s 
E r d é l y b e n e d d i g i f e l h í v á s a i n k v i s s z h a n g r a n e m t a l á l ' a k . 
M i u t á n a k e r ü l e t i s z e r v e z e t é l e t k é p e s s é t é t e l e k é p e z i a 
v i d é k i s p o r t é l e t k i f e j l e s z t é s é n e k l e g b i z t o s a b b a l a p j á t , 
r a j t a l e s z ü n k , h o g y a z o k a t az e d d i g i n é l i- f o k o z o t t a b b 
a n y a z i és e r k ö l c s i t á m o g a t á s b a n r é s z e s í t s ü k . 

* 

J e l e n t é s ü n k b e f e j e z é s é h e z j u t o t t u n k . Az e l m ú l t év 
— a m i n t l á t t u k — sok e s e m é n y b e n vol t g a z d a z és e r ő t e l -
j e s e n i g é n y b e v e t t e a z o k a t a l e l k e s és ö n z e t l - n f é r f i a k a t , 
a k i k ü g y ü n k s i k e r é t s z o l g á l t á k . E z a l e lkes , o d a a d ó és 
á l d o z a t k é s z t e v é k e n y s é g s z o l g á l m a g y a r á z a t á u l a n n a k , 
h o g y a s z ö v e t s é g i s z e r v e k m ű k ö d é s e m e n t vo l t m i n d e n 
z a v a r ó k ö r ü l m é n y t ő l és h o g y az egész s z ö v e t s é g i g é p e z e t 
n e k m u n k á j a k i f o g á s t a l a n és s z a b a t o s v o l t . É s a m i d ő n 
j e l e n t é s ü n k e t b e z á r j u k , azza l a k é r e l e m m e l f o r d u l u n k a 
M A S z . m i n d e n b a r á t j á h o z , h o g y azt a s z e r e t ő g o n d o s s á g o t 
és á l d o z a t k é s z b u z g a l m a t , a m e l y l y e l ü g y ü n k i r á n t a m ú l t -
b a n v i s e l t e t e t t , t a r t s á k m e g a j ö v ő r e is és n a g y r a b e c s ü l t 
k ö z r e m ű k ö d é s ü k k e l j á r u l j a n a k hozzá e s z m é i n k t e r j e d é s é -
hez és s i k e r é h e z . 

T i s z t e l e t t e l k é r i a t a n á c s a k ö z g y ű l é s t , h o g y e j e l e n -
t é s é t t u d o m á s u l v e n n i m é l t ó z t a s s é k . 

M a g y a r o r s z á g 1 9 0 9 é v i b i r k ó z ó b a j n o k s á g a . 

RajnnM-: St hézsuli/: IV' isz Itiehárd,(MTK.) Közcusuly. 
Előd József <MTK.) Kön ni/ii suli/: Hullámi Odún iliAK.i 

F". hó IR-án k e r ü l t e l d ö n t é s r e a M A S z . r e n d e z é s é b e n 
ez a k l a s s z i k u s a n szép v e r s e n y , m e l y ugv a r e n d e z é s b e n , 
m i n t a l e b o n y o l í t á s b a n p é l d á u l s z o l g á l h a t a j övőben . 

Az e l ő k é s z í t é s n a g y m u n k á j a t i s z t á n a b i rkózó «z:iko«z-
l á lv e l ő a d ó j á n a k : Uadeámt Jrnőnek v á l l a i r a n e h e z e d e t t , k i 

m á r 1 tek ta f á r a d h a t a t l a n u l m u n k á l k o d o t t a v e r s e n y 
s i k e r e é r d e k e b e n . F á r a d o z á s a i t a jó l m e g é r d e m e l t s i k e r kó-
ró n á z t a . m i á l t a l e b l - l i t é n y k e d é s e i é r t a l e g m e s s z e b b m e n ő 
k ö s z ö n e t e t és d i c s é r e t e t é r d e m e l . M e l l e t t e m é g a s z a k o s z t á l y 
j e g y z ö j e : t sa r . ád i M ó r f e j t e t t k i d i c s é r e n d ő b u z g a l m a t a 
v e r s e n y - r d e k é b e a . 

D a c á r a a g y ö n y ö r ű i d ő n e k , a r éz i k é p v i s e l ő h á z ü l é s -
t e r m e m e g t e l t é r d e k l ő d ő közönségge l , k i k n e k s o r a i b a n k é p -
v i s e l v e v o l t k ö z é l e t ü n k n o t a b i l i t á s a i t ő l k e z d v e a l egszegé-
n y e b b m u n k á s i g m i n d e n r e n d ű és r a n g ú s p o r t b a r á t ; a kö-
zönség é l é n k é r d e k l ő d é s s e l k i s é r t e figyelemmel az i z g a l m a s 
m é r k ő z é s t s a l i g t u d t a k b e t e l n i a l á t v á n y s z é p s é g é v e l ; a szép 
s z á m ú k ö z ö n s é g m é l t á n y o l t a a v e r s e n y z ő k g y ö n y ö r ű m u n -
.;.. - . - . - l l s m e r é s s e i , m e l y - , . : - : m és éljenzésben nyilvánult, 
n e m f u k a r k o d o t t s egy j e l e n l e v ő vo l t á l l a m f é r f i ú o d a n y i -
i a t k o z o t t . h o g y m é g az u j k é p v i s e l ő h á z b a n sem l á t o t t o ly 
e g y ö n t e t ű t e t s z é s n y i l v á n í t á s t , m i n t a v a s á r n a p i v e r s e n y e n . 

A v e r s e n y b í r á k Í t é l e t e i t m é z a l e g y ő z ö t t e k is i gazsá -
g o s n a k i s m e r t é k e l : m i n d ö s s z e e g y Í t é l e t k e l t e t t á l t a l á n o s 
f e l h á b o r o d á s t , a m i r ő l mi is b ő v e b b e n f o g u n k b e s z á m o l n i . 

i.j, Yörii, f -anádí, Hol uh m i n t v e z e t ö - b i r á k 
igazságos í t é l e t e i k k e l r á s z o l g á l t a k az e l i s m e r é s r e , n e m k ü -
l ö n b e n a M u n k á s - T e s t e d z ő - E g y l e t é r d e m e s e l n ö k e : Orünhut, 
ki m i n t e l l e n ő r z ő - b i r ó , f á r a d h a t a t l a n u l é s p á r t a t l a n u l se-
g é d k e z e t t a v e z e t ő b í r á k n a k . 

Radvány Jeni, k i n e k a v e r s e n y r e n d e z é s e k ö r ü l i érd- . -
: . - i* •. '-:.-.. .-• ..-: raéltáiiyol-uk. t - k i n t - t t - 1 u r r> . öccse 
is részt v e t t a v e r s e n y e n « izy" h a t á r o z o t t a n é r d e k e l t f é . 
volt e l k ' i v e t t e azt a m e g g o n d o l a t l a n s á g o t , h o g y az e g y i k 
m é r k ő z é s t , m e l y n é l az e g v i k v e r s e n y z ő : Didin, ö c s c s - leg-
k o m o l y a b b e l l e n f e l e vo l t . a m á r k i j e l ö l t v e z e t ö - b i r ó t : 
l" rost. a zon k i j e l e n t é s s e l a k a d á l y o z t a m e z a b i r á sk - -

•.•a-ban. h o g y m i n t b e n e v e z e t t k ö n n y ű s ú l y ú v e r s e n y z ő , 
s a j á t s ú l y c s o p o r t j á b a n n e m b í r á s k o d h a t . M e g j e g y e z z ü k . 
Voro* m á r évek ó ta n e m v e r s e n y e z , e r r e a v e r s e n y r e 

• s a k f o r m a s á g b ó l n e v e z e t t , d e részt b e n n e n e m v e t t . 
— P á r t a t l a n s á g a , m i n t v e z e t ö - b i r ó , m i n d e n k i e l ó t t is-
m e r e t e s s m i n t t e l j e s e n é r d e k t e l e n f é l . f e l ü l á l l m i n -
d e n r é s z r e h a j l á s o n : Vörös m e g g y a n u s i t t a t á s á t a l e g h a t á r o z o t -
t a b b a n v i s s z a u t a s í t o t t a « a j u r y n a k k i j e l e n t e t t e , h o g y ;; 
v e r s e n y f o l y a m á n k ö n n y ü s u l y b a n n e m f o g b í r á s k o d n i , 
m i v e l G y a p a y é s I l o l u b , D u l i n k l u b t á r s a i s z i n t é n n e m b i r á s -
k o d h a t t u k . I I"g> v a l a m i k é p p e n Csanádi n e v e z e t h e s s e a 
m é r k ő z é s t . Rndvái a s é r t e t t e t a d t a . r é s z r e h a j l á s s a l v á d o l t a 
a j u r y t . m i á l t a l e l é r t e , hogy a j u r y e l n ö k e : Tatich Pct-r 
• : t j e l ö l ' - ki '. e z e t ő - b i r ó n p k . A m é r k ő z é s m e g k e z d ő d i k D u l i n 
' M A C ' . ) és S z a k á c s ( P o s t á s k ö z ö t t . P á r p e r c m ú l v a R a d -
v á n y l e f ü t y ü l i a b i r k ó z ó k a t : o d a m e g y az c l l e n ő r z ő - b i r á k h o z 
s az e g y i k t ő l sz«'i »z. r i n t ezt k é r d i : . . t u l a j d o n k é p p e n m e l y i k 
is t u s s o l t ; " Az e z y i k e l l e n ő r z ő - b í r ó n e m l á t o t t s e m m i t , a 
m á s i k azt m o n d t a : „ m i n d a k e t t ő t u s s o l t , d e S z a k á c s e l ő b b . " 
R a d v á n y e r r e . m i n t veze tö -b i ró . g y ő z t e s n e k j e l e n t i ki 
Szakácsot. A győz te s m a g a v a n l e g j o b b a n e l á m u l v a s k i -
j e l e n t i . h o g y ily.-n k ö r ü l m é n y e k m e l l e t t n e m i s m e r i el győ-
z e l m é t . n e r t az i l yen k é t e s g y ő z e l e m n e k n i n c s e l ő t t e s e m m i 
é r t é k e . Az ü z y e g y e l ő r e f ü g g ő b e n m a r a d , a m é r k ő z é s e k to-
vább f o l y n a k , m e r t a j u r y e l h a t á r o z t a , h o g y e b b e n a k é r d é s -
ben d é l u t á n fog d ö n t e n i , m i k o r m i n d e n j u r y - t a g j e l e n lesz . 
A j u r y . m e l y b e n két B A K . , h á r o m T ö r e k v é s és az e l n ö k k e l 
e g y ü t t h á r o m M A C . volt 4 s z a v a z a t t a l 3 e l l e n , i az e l n ö k 

n e m s z a v a z o t t ) , ugy h a t á r o z o t t , h o g y a D u l i n S z a k á c s 
m é r k ő z é s t o v á b b f o l y t a t a n d ó . M i d ő n ezt R a d v á n y m e g h a l -
l o t t a . ki s z i n t é n j u r y - t a g vo l t . m a g á r ó l t e l j e s e n m e g f e l e d -
kezve . ú j b ó l m e g g y a n ú s í t o t t a a j u r y t . m a j d m i d ő n ez s e m 
h a s z n á l t , k l u b t á r s a i n a k n t o v á b b i v e r s e n y z é s t ő l va ló v i s sza -
lépésével p r e s s z i o n á l t a a j u r y t h a t á r o z a t á n a k m e g v á l t o z t a t á -
s á r a , m i á l t a l e l é r t e , h o g y ö c c s é n e k l e g k o m o l y a b b e l l e n f e l e 
a v e r s e n y z é s t ő l e l e s e t t . E sorok Í r ó j á n a k m á r t ö b b s z ö r vo l t 
a l k a l m a m e g g y ő z ő d n i R a d v á n y e r ő s z a k o s és r é s z r e h a j l ó t é r -
im ' szé fé rő l . K l u b t á r s a i n a k l egvőze t é sé t . m é g n e m vo l t e s e t . 
h o g y e l i s m e r t e v o l n a , v i s z o n t a l egszebb h i d a k is e l t ű n n e k 
az ö s zemében , ha a h i d a t v a l a m e l y i k k l u b t á r s a a l a t t c s i n á l -
j á k . Ezt a k i s r é s z r e h a j l á s t , p r e s sz ió t p e d i g i g a z á n k ö n n v i í 
m e g m a g y a r á z n i a t e s t v é r i s z e r e t e t t e l , m e l y é rzés R a d v á n y 
.Trnőben t ú l s á g o s a n ki v a n f e j l ő d v e . 

U t a l o k a „ \ . S . " ez évi s-iK- s z á m á r a , hol a . . F ő i s k o l a i 



b í \ m o k s á g " - r ó l i r t m e g e m l é k e z é s e m b o n is f o g l a l k o z t a m 
R a d v á n y J e n ő sze rep lé séve l . R e m é l h e t ő l e g ezt a k i s figyel-
m e z t e t é s t m e g s z í v l e l i s t o v á b b i sze rep léséve l h a s o n l ó pa-
n a s z r a n e m f o g oko t s z o l g á l t a t n i . 

A v e r s e n y b í r ó s á g e l n ö k e : T a t i c h P é t e r , i g a z á n rászol -
gá l t d i c s é r e t ü n k r e . A v e r s e n y k e z d e t é t ő l , a n n a k t e l j e s be fe -
jezéséig a v e r s e n y s z í n h e l y é n m a r a d t , n a g y s z a k é r t e l m é v e l 
és h e l y e s Í t é l e t e i v e l a k e l e t k e z ő f é l r e é r t é s e k e t és i n c i d e n s e -
k e t m é g c s i r á j á b a n e l f o j t o t t a . A v e r s e n y f o l y a m á n f e l m e -
r ü l t D i d i n — S z a k á c s - ü g y b e n i s é r t j ü k e lnézésé t s d icsére -
t e t é r d e m e l , h o g y n e m r a g a d t a t t a el m a g á t az ő t é r t i nzu l -
t u sok d a c á r a s i n k á b b e n g e d e t t , s e m h o g y a v e r s e n y m e n e t e 
á l l á s f o g l a l á s a m i a t t s z e n v e d j e n . 

A v e r s e n y t c sak a n e h é z - és k ö z é p s u l y b a n l e h e t e t t le-
b o n y o l í t a n i , m í g a k ö n n y ű s ú l y he lyezé se i é r t k e d d e n v e t t é k 
fe l a j o g o s u l t a k a k ü z d e l m e t . 

Programm: 
A verseny elnöksége: d r . B á r e z y I s t v á n a M A S z . el-

nöke, d r . G e r e n d a y G y ö r g y a M A S z . a l e l n ö k e , d r . K l u p a t h y 
J e n ő a M A S z . a l e l n ö k e . 

Versenybíróság: d r . T a t i c h P é t e r e l n ö k , B r ü l l A l f r é d , 
F i s c h e r M ó r , H o l u b J ó z s e f , P i e k P á l , S z t a n k o v i t s S z i l á r d , 
R a d v á n y J e n ő . Y i d a H e n r i k . 

Versenyintézö: C s a n á d i M ó r . 
Versenyjegyzők: K r ó n E d e és T i b o r L a j o s . 
Időmérők: G e r e n d a y G é z a és d r . S p e i d l Z o l t á n . 
Orvosok: d r . F i s c h e r S á m u e l és d r . Z á b o r s z k y I s t v á n . 
1. Könnyűsúlynak versenye: E d d i g i b a j n o k o k : 1905. 

E r ő d y B é l a B P T T S E . . 1906. F ö l d e s s y T i b o r M A C . , 1907. 
C s ü d ö r F e r e n c B P T T S E . , 1908. O r o s z M i k l ó s B P T T S E . 
R é s z t v e v ő k : G r ü n w a l d L a j o s , M á r k u s E r n ő , Radván .v Ö d ö n , 
R u z i c s k a G y u l a B A K . . G e r g e l y I s t v á n , G r e g e r s e n H u g ó , 
S t r o m p f Á r p á d . S z a k á c s I m r e , S z ű c s F e r e n c B P T T S E . . 
D u l i n J n ő M A C . . B e r l i n e r F e r e n c , C s i l l a g Mik ló s . F l e i s c h 
m a n n A l a d á r , S t e r n K á r o l y M T K . , G r o z e s z k u M i h á l y M T E . , 
Ma ró t i J ó z s e f T ö r e k v é s . 

2. Középsúlyúnk versenye: E d d i g i b a j n o k o k : 1905. 
l l a u t z i n g e r S á n d o r B T C . , 1906. P a y r H u g ó M T K . , 1907. 
I l u d á k J á n o s T ö r e k v é s . 1908 . E l ő d J ó z s e f M T K . Rész tve -
vők : B r u n n e r F e r e n c B A K . . O r o s z M i k l ó s B P T T S E . , C s ő -
dör F e r e n c . D o m o k o s L a j o s . E l ő d J ó z s e f . S c h i l l i n g e r F e -
r e n c M T K . . I l u d á k J á n o s T ö r e k v é s , V a r g h a Bé l a B E A C . 

•S. Nehézsúlyúnk versen ne: E d d i g i b a j n o k o k : 1905.. 
1906. 1907.. 1908. W e i s z R i c h á r d M T K . R é s z t v e v ő k : S i p p e -
l iusz Győző M A C . , F i s c h e r T i b o r , W e i s z R i c h á r d M T K . 

A r é sz l e t e s e r e d m é n y a k ö v e t k e z ő : 
Nehézsúly bajnoka: W e i s z R i c h á r d ( M T K . ) , 2. F i -

sche r T i b o r ( M T K . ) , .1. S i p p e l i u s z Győző ( M A C . ) 
Középsúly bajnoka: E l ö d J ó z s e f ( M T K . ) , 2. Orosz 

Mik lós ( P o s t á s ) . .1. V a r g a B é l a ( B A E C . ) 
Könvyüsuly bajnoka: R a d v á n y J e n ő ( H A K . ) , 2. Sza-

kács I m r e ( P o s t á s ) , 3. D u l i n J e n ő ' ( M A C . ) 
I V e i s t Richárd nak n e m vo l t a l k a l m a m e g m u t a t n i 

sem e r e j é t , sem t e c h n i k á j á t , k o m o l y e l l e n f e l e n e m vo l t . 
I'ischer f o r c e - f o g á s á v a l , a k n r á t h u z á s s a l győzö t t S i p p e l i u s z 
f ö l ö t t , ki : izonban p á r s z o r a k a r h u z á s t a f e j f ö l é ke rü l é s se l 
g y ö n y ö r ű e n v é d t e s hu e f o g á s n á l p a s s z í v v i s e lkedésé t egy 
e rősehb l e n d ü l e t t e l a k t í v v á tesz i , u g y e l l e n f e l é t k ö n n y e n 
t u s s o l t a t h a t t a v o l n a . Elöd k i t ű n ő f o r m á b a n van s a b a j n o k s á -
go t m e g is é r d e m l i , m e r t e r r e s z o r g a l m a s t r é n i n g j é v e l rá is 
szo lgá l t . Orosz a l i g egy h ó n a p i t r é n i n g u t á n v e t t e f e l a küz-
d e l m e t . T e c h n i k á j a e l s ő r a n g ú , de s ú l y á n a k k i c s i n y s é g e m i a t t 
n e m é r v é n y e s ü l h e t e t t . 

1 art/n ó r i á s i e r e j é n k i v ü l t a n ú j e l é t a d t a b i r k ó z á s r a 
t e r i u e t t s é g é n e k . L e g u t o l s ó s z e r e p l é s e ó ta s o k a t j a v u l t . I I u-

t e l j e s e n t r é n i n g n é l k ü l á l l o t t ki s í g y e g y á l t a l á n s e m m i 
r e m é n y e s em volt a g y ő z e l e m h e z , lirunner ügyes , j ó b i rkózó , 
de s u i . \ j k i c s i n y . U g y a n e z t m o n d h a t j u k Schillingerröl is. 
tsuu'ör k ü l ö n ö s e b b t e c h n i k á t n e m m u t a t o t t . I g e n ó v a t o s a n 

t á m a d , a n e l s o n o k a t csak j e l e z t e ; e l l e n f e l e h á t s ó alsó f o -
g á s á n a k b e u g r o t t s ez l e t t a vesz te . 

liadvány h a t á r o z o t t a n c lassz i s t képv i se l . A z t h i s s z ü k , 
fö lös leges vo l t D u l i n k i e j t é s e ; m e g n y e r t e v o l n a ő 
ú g y i s a v e r s e n y t s l e g a l á b b b a j n o k s á g á n a k n a g y o b b e rkö lcs i 
é r t é k e l e t t v o l n a . Maráti ó r i á s i e r e j é v e l és g y ö n y ö r ű h í d -
ja iva l k e l t e t t m é l t ó f e l t ű n é s t . 

tirozesku s zépen sze repe l t , d e R a d v á n y n y a l szemben 
még n e m v e h e t i f e l a v e r s e n y t . J ö v ő j e m i n d e n e s e t r e v a n , 
m e r t a l i g egy f é l é v e b i rkóz ik . 

Flcischmann e g y i k e l e g j o b b t e c h n i k á j ú b i r k ó z ó i n k -
nak. T á m a d á s a i t a g y o r s a s á g j e l l e m z i , de a l e g k o c k á z a t o s a b b 
f o g á s b a is b e l e m e g y . Csillag o k u l v a a m u l t a k o n , m á r ó v a t o -
s a b b a n do lgoz ik . F j o l d a l á r ó l m u t a t k o z o t t be . 74 p e r c i g 
k ü z d ö t t e g y i k e l l e n f e l é v e l . A k ü z d e l e m h e v é b e n a s zőnyeg 
szélére k e r ü l n e k , h í d d a l a k a r k i f o r d u l n i , d e e l l e n f e l e visz-
szahuzza n s z ő n y e g r e s h í d j á t b e t ö r i . 

Iinzirska, Griinwald, Márkus ú j b ó l k i v á l ó t e c h n i k á j ú 
b i r k ó z ó k n a k b i z o n y u l t a k , c sak m é g e r ő b e n kel l g y a r a p o d -
niok . U g y a n e z t m o n d h a t j u k Berliner, Stern é s Szakácsról 
is. Gergely j ó f o r m á n t e l j e s e n t r é n i n g n é l k ü l á l l o t t ki . d e 
e re j éve l és ügyes ségéve l beleszólt v o l n a ő is a d ö n t é s b e , ha 
t ö r ö t t l á b á n a k m e r e v s é g e f o l y t á n e g y i k m é r k ő z é s é n é l el n e m 
bo t l ik . I)ulin-nak n e m vol t a l k a l m a t e h e t s é g é t beb i zony í -
t a n i a m á r e l m o n d o t t a k a l a p j á n . 

A l t a l á l >an m o n d h a t j u k , h o g y az összes ve r senyzők 
t e c h n i k á j a m a g a s n i v ó n ál l . u g y hogy a j ö v ő b e n csak a t r é -
n i n g t ő l f ü g g , h o g y m e l y i k é r v é n y e s ü l j o b b a n . 

Gyapay. 
H i r e k . 

SH R U B B IT.T V I L Á G R E K O R D J A . Shrubb A l f r é d , 
M o n t r e a l b a n ( C a n a d a ) r é s z t v e t t egy 15 a n g o l m é r t 

fö ldes ( k b . 24 k m . ) f u t á s b a n , aho l egy s t a f é t a - c s a p a t e l l en 
i n d u l t , a m e l y n h á r o m l e g j o b b k a n a d a i h o s s z u t á v f u t ó b ó l : 
Carmiehael, A b b i e W'ond és Mac Doncll-bői á l l o t t . Rzek 
e g y e n k i n t 5 a n g o l m é r t f ö l d e t f u t o t t a k , in ig S c h r u b b n e k az 
egész p á l y á t k e l l e t t m e g f u t n i a . S c h r u b b e n n e k d a c á r a , h a t 
k ö r r e l g y ő z ö t t 1 ó ra 17 p . 5 ' / , n ip . a l a t t , a m e l y idő e r r e a 
t á v r a p rofTcsz ion i s ta v i l á g r e k o r d . Az e d d i g i t Ilowitt ( N o r -
w ich ) t a r t o t t a 1 ó r a 22 pe rcce l . A m a t ö r r e k o r d : I I . Applehy 
( A n g l i a ) 1 ó r a 20 p . 4 ' /„ m p . 

A HADRÓL i r ják : „A szép terv. mely hivatva volt Arad sporl-
~Y einl ereit egy táborba egyesíteni, nagy zajjal mult ki A ja-

vaslat az AAC.. kedvező határozata után az Aradi Tolna Egylet 
rendkívüli közgyűlése előtt oly zajos és barátságtalan fogadtatás-
ban részesült, hogy a közgyűlés botrányban végződött, melynek 
eredménye lett. hogy I rhán Iván volt főispán, az ATE. elnöke, 
kit a legtisztább intenciók vezettek, mikor a fúziót felvetette, le-
mondott az elnöki székről. Az AAC.. pedig látva az ATE. hangula-
tát, visszavonult álláspontjától s feladta az egyesülés tervét. Ér-
dekes, hogy az ATE. tagjai e ti-zlán sportkérdéshói is üzleti 
kérdést csináltak, feérvül pe( lig azt hozták (el a fúzió ellen, hogy 
az AAC. nekik nem elég demokrata. 

Az AAC. igy egyedül indul neki tavaszi saisonjának. mely 
a kedvezőtlen időjárás miatt csak a húsvéti footballmérközéssel 
vtlte kezdetét. E sportév kimagasló eseménye lesz a folyó hó 
25-én rendezendő kerületi bajnoki cross-country verseny 8 k m ) , 
mely e nemben vidéken az első. s remélhetőleg tápot fog nyúj-
tani a délvidéki távfutás fellenditésére. 

Az AAC. legutóbbi választmányi ülése adott u j sportinté-
zőt a clubnak N e i d e n b a c h Emii gimn. tanár személyében, 
ki mint maga is volt aktiv sportoló, reményt nvujt arra, hogy az 
idei athletikai saison mozgalmasabb lesz, mint a tavalyi gyönge 
évé, noha ennek az okai is a clubon kivül estek." 

AR Ö S E R - I S K O L A A T L É T I K A I V E R S E N Y E . . A 

Hőxcr-Ule fe lső k e r e s k e d e l m i i skola h é t f ő n a t l é t i k a ' 
ve r seny t r endeze t t , a m i l l e n á r i s p á l y á n . A v e r s e n y e k i g e n 
jó e r c d m é n y i i y e l végződ tek és e g y e s v e r s e n y s z á m b a n a ny i l -
v á n o s n í v ó t is m e g k ö z e l í t e t t é k , nmi a n n a k a j e l e . hogy íz 
in t éze t t e s t i neve l é se igen egészséges a l a p o n n y u g s z i k , I'.7. 
az isk >la i g a z g a t ó j á n a k , liőser E d v i n n e k é r d e m e , aki isko-
l á j á b a n a s z a b a d t é r i s p o r t o k a t b e v e z e t t e . A s p o r t e r e d m é n y e k 

Ne t é t o v á z z é k , ha f á j a feje, h a n e m haszná l jon a z o n n a l 

R F R F T \ / Á Q r t O C 7 + Í l láÍ a m e l y <0 perc alatt a legmakacsabb migraint és! 
i t i I V ( I I l a I fejfájást elmulasztja. - Orvosok által ajánlva.[ 

^ Ara 1-20. "W! Kapható minden gyógyszertárban. Késziti: Beretvás Tamás, gyógyszerén Kispesten. 3 doboznál ingyen postaszállitás. 



küziii a 100 ó-- 402 :
4 mé t e r e s f u t á s o k és a t á v o l u g r á s e red-

m é n y e i a l eg jobbak . E g y é n i l e g W a r d e n e r , B r a n d l és Sza lay , 
az iskola leg jobb a t l é t á i . A ve r senyen szép számú közönség 
j e l e n t meg . ak iknek j e len lé tében I tőser E d v i n osz to t ta ki 
a d i j a k a t . A ve r seny rész le te i a köve tkezők : 

100 méteres síkfutás ( j u n i o r ) . 1. Reschofsky I s t v á n 
1 2 ' s mp. . 2. Sp i t ze r J e n ő , 3. S t e r n b e r g S idney . — 100 
méltres fnverseny. 1. B r a n d l Béla 12 mp. , 2. R i c k e r t J ó -
zsef, 3. Szalay P á l . — Sulydobás. 1. B a r t o s Gyu la 8 m . 
16 cm. — -'.'0 yardos síkfutás. 1. R i c k e r t József 26 ' / '„ mp. , 
2. S c h u b e r t A n d o r . 3. Gross S á n d o r . — Távolugrás. 1. W a r -
d e n e r I v á n báró 6 m. 12 cm., 2. Sza lay P á l 6 m. 09 cm., 
3. K a s p e r I íóber t 5 rii. 17 cm. — 120 yardos gátfutás (4 d r b 
80 cm. g á l ) . 1- Sza lay P á l 15 mp. , 2. W a r d e n e r I v á n báró , 
3. R i c k e r t Józse f . — Negyed angol mérföldes síkfutás. 1. 
B r a n d l Béla 5 8 ' / , mp. , 2. S c h u b e r t Andor , 3. F e k e t e P á l . 

A B U D A P E S T I I I I . K E R Ü L E T I T O R N A - É S V I V Ö -
E G Y L E T közgyűlése f . hó 4-én f o l y t le a t agok é lénk 

részvé te le me l l e t t . A közgyűlésen d r . Stern József k i r . t a -
nácsos e lnököl t . Az e l ő t e r j e s z t e t t t i t k á r i j e l en té s részle tesen 
vázol ta az egyesüle t 1908. évi ag i l i s spo r tműködésé t . Az 
egyesü l e tnek 1908 december végén 2 t i sz te le tbe l i , 5 a l ap í tó , 
49 p á r t o l ó és 104 r e n d e s t a g j a és 25 növendéke v o l t ; össze-
sen 185. Az egyesüle t bevételei 3274 K 74 f . - t . k i a d á s a i 
2538 K 51 f .- t t e t t ek k i ; m a r a d v á n y t e h á t 736 K 23 f . A 
k ü l ö n kezel t j á t é k t é r - a l a p bevétele 1794 K 45 f „ k i a d á s a 
1975 K 71 f. volt , a h i á n y t e h á t 181 K 26 f . A z évi j e l en té s 
és a zá rszámadások t u d o m á s u l vé te le u t á n m e g e j t e t t t i sz t -
ú j í t á s e r e d m é n y e a köve tkező : E lnök köz fe lk i á l t á s sa l — 
i m m á r 23 éve — dr . Stern J ó z s e f , a l e l n ö k - t i t k á r : Rudii 
Győző, p é n z t á r o s : Sieber F e r e n c , e l l e n ő r : Láng H e n r i k , 
s z e r t á r o s : Szóka I s t v á n , j egyző: d r . Finály Á r p á d , o r v o s : 
d r . Lásztó S a m u , zá sz ló t a r tó : Fazekas J á n o s . V á l a s z t m á n y i 
t a g o k : B a r t ó k Béla , Cseke G y u l a , F i s c h e r I s t v á n , K é m é n d y 
Rezső, Kékessy I m r e , M i t t e l m a n n B e r t a l a n , Ode r szky F e -
r enc , Oderszky F r igyes , d r . O r o v a Zs igmond . P a u l i n J á n o s , 
i f j . P f e i f f e r I s t v á n , S c h n e i d e r Zs igmond . Schla 'nger Á r m i n , 
Szamek Zs igmond, dr . Sz ik la i S a l a m o n , Tánczos B e r t a l a n , 
T ó t h F e r e n c . V a r g a J á n o s . S z á m v i z s g á l ó k : H a v a s Rezső, 
i f j . V o r s a t z Lipót , W a l t h e r F r i g y e s . 

X í ^ A L K E R T , a világhírű délafrikai sprintért isméi környékezik 
i t a professzionisták. Mikor megnyerte Londonban az olym-

piai világbajnokságot, már Angliában is fényes ajánlatokkal csá-
bították arra, hogy hagyja el az amatőr státuszt. A fialal világ-
bajnok azonban nem hallgatóit a csábító szavakra. Mikor vissza-
tért hazájába, Délafrikába, akkor ismét megkörnyékezték ragyogó 
ajánlatokkal, azonban ismét siker nélkül, mert néhány nagynevű 
és lelkes sportbarát honfitársa pártfogásba vették és jó állásba 
segítették. Időközben Waiker csodás fejlődésen ment keresztül és 
óriási eredményeket ért el. Emlékezetes marad, hogy Johannes-
burgban pár hónappal azelőtt 100 yardot 9.4 mp. és IÓ0 m.-t 10.4 
mp. alatt futotta. Most azonban egy amerikai csoport vetette ma-
gát Walker-re s nem kisebb ajánlatokat tett neki, mint hogy 3 évi 
amerikai szereplésért 250 ezer koronát fizet neki. 11a ez nemcsak 
kósza hír, akkor nem valószínűtlen, hogy Waiker ezt a fényes 
ajánlatot elfogadja. 

\ DREZDAI 30 KM. KATONAI FELSZERELESSEL lefolyt gya-
1 V logló versenyt óriási érdeklődés kisérte. A szász főváros 
népeinek 10 ezrei állottak az utak mellett s maga a hadügyminisz-
ter, valamint a drezdai hadtestparancsnok is megjelent. A verse-
nyen 166 versenyző állott starthoz, közöttük I20 aktiv katona. 
Győztes ismét a prágai Rath lett 4 óra 12 perc 30 mp. alatt. Az 
idő gyengeségét a rendkívül nehéz terepviszonyok magyarázzák, 
amennyiben az ut hegyes vidéken is vezetett keresztül. 

UI OSZTlíAK REKORDOK. AZ „Oesterr. Sporlausschuss lür 
leichte Athletik" Wien) a következő mult évben felállított re-

kordokat hitelesítette: 400 m. stafétafutás 4-szer 100 m.) 47.8 mp. 
WAC. staféta; 800 m. stafétafutás 4- szer 200 m.) a Magyar Athle-
tikai Club stafétája Simon, Jankovits, Péchy, Szathmáry) 1 p 
36.2 mp. Távolugrás 058 cm. és svéd gerelyvetés 53.28 m. G. 
Kroyer Sport-Verein.) 

A MAGYAR ATI1LETIKAI C U B által Budapesten 1909. évi 
/ V május hó 2-án délután 3 órakor a Magyar Athletikai Club 
III. kerület Szent-Margitszigeti sporttelepén rendezendő oiszágos 
szezonnyitó athletikai viadal feltételei. 

Nevezési határidő: április 25. .Nevezések a MAC. titkárához 
küldendők Lauber Dezső, III., Margitsziget.) 1. 100 y. síkfutás 
(junior.) 2. % angol mértföldes síkfutás junior 3. 3 angol mért-
földes síkfutás junior.) 4. 4 X 100 méteres stafétafutás. 5. 1 an-
gol mértföldes csapatverseny ötös csapatoknak.) 0 I20 y. gát-
futás (junior.) 7. Távolugrás junior., 8. Rudugrás junior.) 9' Suly-
dobás (junior.) 10. Svéd gerelyvetés junior 

Díjazás- Minden versenyszámban a győztes és második 
ezüstérmet, a harmadik bronzérmet nyer. Ha legalább tizen in-
dulnak, a negyedik is bronzérmet kap. Ha legalább tizenöten in-
dulnak- a harmadik ezüst, a negyedik és ötödik bronzérmet nyer. 

Altalános szabályok: 1. A viadal országos és amatőröknek 
van fentartva 2 A viadal a Magyar Athletikai Szövetség szabá-
lyai szerint rendeztetik. 3. Az egyes versenyszámokban, ameny-
nyiben megfelelő versenyszámoknál korlátozó feltételek nem kö-
zöltetnek, résztvehetnek hazai sportegyesületek amatör gentleman 
tagjai. 4. A rendező egyesület fentartja magának a jogot, hogy a 
versenypontok egymásutánját a nevezési zárlat után állapítsa 
meg. 5. Tét: egyéni számokban személyenkint 2 korona és csapat 
versenyben csapatonkint 10 korona, a csapatversenyben azon-
kívül minden futó után külön 2 korona. A nevezési zárlat után 
érkező nevezések figyelembe nem vétetnek. Tét fizetése nélkül 
az indulás nem engedtetik meg. Nevezések indokolás nélkül visz-
szautasithatók. 6. A nevezésnek tartalmaznia kell: a versenyző 
vezeték- és utónevét, polgári állását, lakását, a versenypontot, 
amelyre nevez, a tétet, azon egyesület nevét, melynek tagja, mit 
hivatalosan az elnök vagy titkár által igazoltatni tartozik. 7. A 
nevezések Lauber Dezső titkár cimére küldendők. 8. A nevezések 
elfogadása vagy el nem fogadása felett a MAC. választmánya dönt. 
9. A versenypálya % angol mértföldes salakpálya. Budapest, 1909 
április havában. 

UJ Sl'< 1RTKÖNYOMATOS indult meg a mai nappal . Előfize-
tésre való felhívásukat a következőkén közöljük: 

„Régóta fennálló hiánya a magyar sportéletnek, hogy az 
embersportok különféle ágairól, a sportegyesületek működéséről, 
s a különböző sporteseményekről a napisa j tó állandó és rendszeres 
értesítést nem nyerhetett. Ezen a hiányon csakis egy oly kőnyo-
matos révén lehet segíteni, amely az összes embersportok ágaival 
is foglalkozik, s a napisa j tó t az idevonatkozó összes hírekkel 
rendszeresen el lát ja . 

Tisztelettel értesítem tehát a tekintetes Elnökséget, hogx 
e hiány pótlására „Sport Híradó" címen f. é. má jus hő 1-én, leg-
nagyobb napilapjaink támogatásával egy ily sportkőnyomatost 
indítok és kérem, hogy a sajtó kellő és hiteles információja céljá-
ból lapomat támogatni szíveskedjék. Megjegyzem, hogy az egye 
sületeknek csak erkölcsi támogatására számitok, mert az anyagi 
támogatást a liirlapok kellő szubvencionálása folytán nélkülöz-
hetem. 

Kérem ennélfogva, hogy a tekintetes Elnökség a vezetése 
alat t álló egyesület beléletére és működésére vonatkozó s a nyil-
vánosságot érdeklő összes hírei t lapom szerkesztőségével közölni 
szíveskedjék. A lap naponkint két kiadásban jelenik meg, u. m. 
d. u. 2 órakor az estilapok és este 7 órakor a reggeli lapok ré-
szére. Szükség esetén éjjeli külön kiadás is megjelenik, ha az 
egyesületek ebbeli kívánságukat velem idejekorán közlik. 

Az egyesületek értesítéseit méltóztassék hozzám postán 
vagy egyesületi szolgával elküldeni; sürgős esetekl>en telefonon is 
átvesszük a híreket. 

Végül kérem szives értesítésüket: vagyis má jus 1-én meg 
induló lapom számára híreiket és sporteseményeikről szóló tudó-
sításaikat megkapliatom-e. A választ kérem legkésőbb ápril is hó 
26-áig hozzám ju t t a tn i , mert a sajtóval mindaddig véglegesen meg 
nem állapodhatom. 

Mivel ez az egyesületek részéről áldozattal nem jár , sőt a 
hirek közlése egyedül az ő érdekeiket szolgálja, remélem a tekin 
tetes Elnökség kedvező válaszát. 

Budapesten. 1909 április hó 22-én. 
Teljes tisztelettel 

Xl/éki Béla 

A T I S Z A I R E G A T T A - S Z Ö V E T S É G á l t a l S z e g e d e n , 
1909. evi j u n i u s hó 27-én r e n d e z e n d ő O r s z á g o s 

A m a t e u r Evezős V e r s e n y s o r r e n d j e és f e l t é t e l e i : 
1. N é g y c v e z ő s v e r s e n y k o r m á n y o s s a l , p a l á n k o s h a 

j ó k n a k . Z á r t v e r s e n y a v idék i e g y l e t e k t a g j a i s z á m á r a . 
„T i s za i R e g a t t a - S z ö v e t s é g " v á n d o r d i j a , a l a p í t t a t o t t 190b 
ben, mely d í j v é g l e g e s m e g n y e r é s e , h a n e m is e g y m á s u t á n 
kőve tkező , h á r o m s z o r i győze l emhez v a n k ö t v e . N e g y e d i k 
mérkőzés . V é d ő : „ T e m e s v á r i C s ó n a k á z ó E g y l e t " ( 1 győ-
z e l e m ) ; „ T i s z a Evezős E g y l e t S z o l n o k " (2 . g y ő z e l e m ) , 
h l so h a j ó l e g é n y s é g é n e k ezüs t é r e m . T é t : 30 k o r o n a . 



I I . E gyes ve r seny kezdők számára pa l ánkos ha jók-
n a k . Z á r t ve r seny a „ T i s z a i R e g a t t a - S z ö v e t s é g " kebelébe 
t a r t o z ó egy le t ek t a g j a i szán tá ra , — Meák Gyula ur , a 
„Szeged i Csónakázó E g y l e t " t a g j a i t i s z t e l e td i j a Elsőnek 
ezüst é r e m . T é t : 10 k o r o n a . 

I I I . Négyevezős v e r s e n y kormányossa l , l eg jobb ha-
j ó k n a k . N y i l t ve r seny . Ö r ö k ö s v á n d o r d í j , a l a p í t o t t a a 
„ M a g y a r Evezős E g y l e t e k Országos Szövetsége 1897-ben.' 
E d i j a t a győz tes egy le t csak egy éve n y e r i meg s a szövet 
ség a köve tkező évi v e r s e n y é n véden i t a r t o z i k . Tizedik 
mérkőzés . V é d ő : , . P a n n ó n i a Evezős -Klub B u d a p e s t . " i:isö 
h a j ó l e g é n y s é g é n e k ezüs t é r e m . T é t : 30 ko rona 

I V . E g y e s v e r s e n y l e g j o b b h a j ó k n a k . N y i l t verseny 
„Tisza i R e g a t t a - S z ö v e t s é g t i s z t e l e t d i j a . " E l sőnek ezüst 
é r em. T é t : 30 k o r o n a . 

V. Négyevezős v e r s e n y ko rmányossa l , kezdők szá-
m á r a , p a l á n k o s h a j ó k . Z á r t ve r seny a v idéki evezős egy-
le tek t a g j a i s z á m á r a „ M a r o s - A r a d i Evezős -Egy le t vándor-
d i j a " , a l a p í t o t t a n é h a i V á s á r h e l y i Bé la u r 1905-ben, mely 
d i j vég leges m e g n y e r é s e , h a n e m is e g y m á s u t á n 'követ-
kező, h á r o m s z o r i győze lemhez van kötve . N e g y e d i k méi 

A NEMZETI IIAJOS KGYLKT senior csapatot íog összeültetni, 
e csapatot Levtczky fogja strokeolni, ki skull-versenyen többé 

már részt venni nem szándékozik. Egylete Killer Ernőt killdi a 
bajnokság megvédésére. 

A PANNÓNIA EVEZŐS EGYLET junior csapata is formásán evez 
már. A csapatot Szebenyi György művezető oktatja. A Pan-

nónia az idén skullistát is fog versenyeztetni, még pedig Éder Ró-
bert személyében. í.der a race-hajóban máris biztosan és nyu-
godta n evez, ő különben már routinos oar-evezös és tagja volt a 
hires olympiai csapatnak, melynek evezését az angol szakférfiak 
magasra becsülték. 

VM E R I K Á B A N Pennsylvania és Ya!e egyetemek evezősei már 
20 éve nem mérkőztek egymással. Most április 3-án két 

számból álló matchük volt, egy nyolcas és non cox négyes. A 
nyolcast másfél hoszszal Pennsylvania, a négyest 3 hoszszal Yale 
nyerte meg. 

A „TISZA" SZOLNOKI EVEZŐS EGYLET tagjai nagy evezős 
felvonulást rendeztek április 18-án vasárnap), amikor t. i. 

József királyi herceg ő Fensége Szolnokon volt A királyi herceg 
megtekintette a szolnoki fahid romjait s mikor a Fenséges ur kom-
pon kelt át a Tiszán, az egész evezős egylet hajóraja kisérte. Az 
evezősök ezen felvonulását szivesen fogadta s élénken érdeklődött 
a Tisza evezős egylet sportviszonyai felöl is. 

l e g é n y s é g é n e k ezüs t é r e m . T é t : 30 ko rona . 
V I . Nyolcevezős v e r s e n y ko rmányossa l . N y i l t ver-

seny. V á n d o r d í j , a l a p í t o t t a néha i V á s á r h e l y i Béla u r 
1901-ben, m e l y n e k vég leges megnye ré se , ha n e m is egy-
m á s u t á n köve tkező , ö t ször i győzelemhez van kötve . H a t ó 
d ik mérkőzés . V é d ő : „ P a n n ó n i a Evezős K l u b . " (4 iryöze-
l e m : 1902., 1905., 1907., 1908.) „ N e m z e t i l l a j ó s E g v l e t ' 
(1 győzelem 1901). — Első h a j ó l egénységének ezüst 
é rem. T é t : 60 k o r o n a . 

V I I . Négyevezős v e r s e n y k o r m á n y o s s a l , l eg jobb ha-
j ó k n a k . Z á r t v e r s e n y a . .Tiszai R e g a t t a - S z ö v e t s é g e " ke-
belébe t a r t o z ó e g y l e t e k t a g j a i s zámára . „Tisza i R e g a t t a -
Szövetség v á n d o r d i j a " , a l a p í t t a t o t t 1909-ben, me ly d i j 
végleges m e g n y e r é s e , ha n e m is e g y m á s u t á n következő, 
há romszor i győze lemhez van kötve . Első h a j ó legénységé-
nek ezüst é r em. T é t : 30 k o r o n a . 

A v á n d o r d i j a k a t v isszaadó egy le tek a szövetségtől 
d íszokleve le t k a p n a k . 

A I I . , IV . , V I I . s zámú versenyen csakis a „Tiszai 
R e g a t t a - S z ö v e t s é g kebe lébe t a r t o z ó eg.vleteg t a g j a i vehet-
nek r é s z t ; az I. , V. s z á m ú ve r senyeken ped ig a v idéki egy-
le tek , t e k i n t e t n é l k ü l , h o g y t a g j a i - e a „T i sza i R e g a t t a 
Szöve t ségnek . " A több i ve r senyszámok n y í l t a k , országos 
j e l l egűek , m e l y e k e n r é s z t v e h e t m i n d e n a „ M a g y a r Eve-
zős E g y l e t e k Országos Szöve t ségéhez" t a r tozó egy le t . 

Az összes v e r s e n y s z á m o k b a n , h á r o m egy le t indu lása 
ese tén a másod ik , ha k é t h a j ó v a l n e m nagyobb különb-
séggel é rkez ik be, b r o n z é r e m m e l d i j a z t a t i k . 

A v e r s e n y e k n é l a „ M a g y a r Evezős E g y l e t e k Orszá-
gos Szöve t s égének" v e r s e n y s z a b á l y a i köte lezők. 

A v e r s e n y p á l y a a szegedi p é n z ü g y i p a l o t a fö lö t t , 
egyenes pá lyán , a T i sza b a l p a r t j á n t ű z e t i k ki , hossza 
2000 m é t e r f o l y a m m e n t é n f o r d u l á s né lkü l . A s t a r the lyek 
számozása a Tisza j obb p a r t j á n kezdődik . 

Az egyes v e r s e n y s z á m o k közö t t 20 p e r c n y i idő-
köz van . 

A ve r seny kezde t e d é l u t á n V?5 óra . 
A nevezési h a t á r i d ő 1909. évi j u n i u s hó 15-ének dél i 

12 ó r á j a . 
A nevezések a t é t e k mel lék lésével z á r t b o r í t é k b a n 

„Nevezés a v e r s e n y r e " f e l i r a t t a l , Ge r l e I m r e d r . szövet-
Regi t i t k á r c í m é r e ( S z e g e d , Tisza L a j o s - k ö r u t 69. s zám) 
kü ldendők be. 

Szeged, 1909. á p r i l i s hó 4-én. 
A Tiszai Regat ta-Szövetség 

Igazgató bizottsága. 
1 \ J NEPTl'N BUDAPESTI EVEZŐS EGYLET ismét abban a kel-
i t i i , t s helyzetben van, hogy kitűnő junior négyest állitha-
tott tréningbe. A csapat Bodócsy művezető vezetése mellett dol-
gozik s ők a regattánk legszebb reményekre jogosító evezősei. A 
csapat edzett sportsmenekböl alakult, mint halljuk, valamenv-
nyien a Budai Tornaegylet tagjai. A N'eptun kitűnő skullerje Mé-
száros is munkában van, ő a bajnokság versenyében fog részt 
venni, hiszszük, hogy sikerrel 

vms 
A BBTE. versenye ós akadémiája. 

F. hó 17. és fo ly t . 18-án v ivóakadémiáva l kapcsola tos 
egy l e t i évzá ró h a v i v ívóve r seny t r endeze t t , amely mére t e i -
ben és s i ke rében a rendező e g y e s ü l e t n e k e nembel i korább i 
s s z in t én e lőnyösen i smer t v e r s e n y e i t is jóva l f e l ü l m u l t a . 
K ü l ö n ö s j e l e n t ő s é g e t kö lcsönzö t t az ü n n e p é l y n e k , hogy a 
rendező egyesü l e t ez évnek á p r i l i s havában t ö l t ö t t e be 
f e n n á l l á s á n a k 40-ik é v f o r d u l ó j á t , mely idő a l a t t megsza-
k í t á s n é l k ü l m ű k ö d é s i körében t a r t o t t a , ápo l t a , m ű v e l t e 
és f e j l e s z t e t t e a v ívóspor to t . A ve r s enyeken m e g j e l e n t 
n a g y s z á m ú , e lőkelő é rdeklődő közönsége t az egy le t i t ágas 
t o r n a c s a r n o k a l ig vo l t képes b e f o g a d n i . E r k ö l c s i s ú l y t 
ado t t a ve r senynek és nagy m é r t é k b e n e m e l t e az ü n n e -
pély f é n y é t a v ivóspor t k i t ű n ő s é g e i n e k n a g y számban 
való m e g j e l e n é s e , ak ik a v e r s e n y e k a l a t t a j u r y b e n buz 
g ó l k o d t a k k ivá ló szak tudássa l és pé ldás odaadássa l , a vei 
senyeket követő a k a d é m i á n ped ig művészi mes te rv ivá -
s u k k a l g y ö n y ö r k ö d t e t t é k a közönsége t . Az ü n n e p é l y e n a 
t á r s egyesü l e t ek is szép számban képvise l te t ték m a g u k a t ; 
j e l en v o l t a k a MAC., M T K . , V é n F i u k K l u b j a , N V C . . 
F V C . , B E A C . és P T T E . k i k ü l d ö t t e i . 

Részletes eredmény a következő: Az első napon a kezdők 
kardversenyét tartotlák meg. Nyolcan indultak egy körben-, 1. 
Szíkora Vilmos 6 győz.) 2. Kulcsár József 5 győz.) 3. Szent-
györgyi Lajos 5 gvöz.) 4. lluber Ferenc 3% győz.) A második 
napon délután tartották meg a haladók tör- és kardversenyét. A 
hírversenyben 9-en indultak 2 körben; döntöbe kerültek az I. 
csoportban: 1. Dunay, 2. Kubik, a II. csoportban: 1 Dr. Apáti, 
2. Demel. Döntőből kikerültek: 1. Dunay Bertalan 3 gyöz.) 2 
Dr. Apáti Jenő 2 győz.) 3. Demel Aladár 1 győz.) 4. Kubik La-
jos 0 gyöz.) A kardversenyben 15-en indullak 3 körben : döntöbe 
jutottak az I. csoportból: 1. Homolya, 2. Jankovics, a II. csoport-
ból: I. Dr. Apáti. 2. Kubik, a III csoportból: 1 Dunay, 2. Miklós. 
Döntőből kikerültek: 1. Dr. Apáti Jenő 5 gyöz.) 2. Dunay Berta-
lan (4 gyöz.) 3. Homolya István 2 gyöz.) f Jankovics László 2 
győz.) 5. Kubik Lajos 1 I gyöz.) 6. Miklós Kálmán (I gyöz.) 

A juryben résztvettek: Zulawsky Béla százados, Schenker 
Lajos főhadnagy, Hoffmann Géza főhadnagy, Tóth Ferenc és Bor-
sody László vívómesterek s Ilolfeld Henrik egyleti alelnök. — A 
versenyeket kővető akadémiában: Schenker Lajos fhgy . Jausovec 
Jakab, Tóth Ferenc, Borsody László, dr Gerencsér László, Czieg-
ler Frigyes, Vrblianu Károly. Bach Benő, Schlotzer Gáspár, Le-
szák Károly és Gellért Alfréd vívómesterek, Dunav Bertalan, dr. 
Apáti Jenő BBTE.), Jancsó János PTTE ), Homolya István, Slreck 
Ede. Demel Aladár. Szrubián Dezső, Schön Oszkár, Jankovics 
László és Miklós Kálmán BBTE.) vettek részt Vagy tetszést ara 
tott az akadémia során Leszák mesternek kis gyermekeivel és 
Gellért mesternek gyermeknövendékével bemutatott preciz kivi-



telü iskola vívása. Az akadémián a mailre d'assaut szerepéi Zu-
lawsky Béla százados töltötte be. 

Az ü n n e p é l y v é g e z t é v e l H o l f o l d H e n r i k egy le t i al-
e lnök l e lkes í t ő beszéd k í s é r e t é b e n h i r d e t t e k i az e r e d m é n y t 
és o s z t o t t a k i a g y ő z t e s e k n e k az é r m e k e t . 

A v i v ó ü n n e p é l y t 80 t e r í t é k ű t á r s a s l a k o m a köve t t e , 
m e l y e n r é s z t v e t t e k a t á r s e g y l e t e k képv i se lő i i s ; többek 
közö t t m e g j e l e n t e k : P a l k o v i t s József a l t á b o r n a g y , De-
m é n y K á r o l y p o s t a f ő i g a z g a t ó , egyl . I I . e lnök , W e t t s t e i n 
G y u l a k ú r i a i b i ró , egyl . a l e lnök , Z u l a w s k y Béla száza-
dos. L a u b e r Dezső, H o l f e l d H e n r i k egy l . a l e lnök stb. A 
l a k o m a f o l y a m á n le lkes f e l k ö s z ö n t ö k h a n g z o t t a k el . De-
m é n y K á r o l y f e l k ö s z ö n t ő j é b e n r á m u t a t a B B T E . 40 éves 
m ú l t j á r a , a n n a k m u n k á j á r a , k ü z d e l m é r e és e r e d m é n y e i r e , 
köszön t i a t á r s e g y e s ü l e t e k képv i s e lő i t és P a l k o v i t s J ó -
z se f r e . m i n t a m a g y a r v ívás e g y i k l e g r é g i b b és legbuz-
góbb m ű v e l ő j é r e ü r i t i p o h a r á t . P a l k o v i t s Józse f l e lkes 
vá l a szában a B B T E . veze tő ségé t és a n n a k é lén D e m é n y 
K á r o l y t köszön t i f e l . Z u l a w s k y Béla a l o v a g i a s e r é n y e k 
t é r h ó d í t á s á r a és az ebben d i c s é r e t e s r é sz tvevő B B T E . - r e , 
L a u b e r Dezső az e g y l e t e k v á l l v e t e t t , ö s szhangzó e g y ü t t -
m ű k ö d é s é r e ü r i t i p o h a r á t . A l a k o m a f o l y a m á n Leszák 
K á r o l y e g y l e t i v í v ó m e s t e r n e k és G e l l é r t A l f r é d egy l e t i 
s e g é d v i v ó m e s t e m e k t a n í t v á n y a i kedves a j á n d é k t á r g y a k a t 
n y ú j t o t t a k á t ; n e v ü k b e n d r . Bezák T i b o r a k ö v e t k e z ő k e t 
m o n d t a : 

Igen tisztelt Uraim! 
A verseny lezajlása, a műnek, a munka eredményének 

megítélése után keressük fel a művészt, aki alkotott, keressük 
fel a munkást, aki a mü létrehozásáért dolgozott és fáradott ; ke-
ressük fel a mestereket, akiknek működésére és ügybuzgóságára, 
mint végokra vezethető vissza mindaz a fény és csillogás, mind-
az az erő és érték, ami — ha volt — az egylet tagjainak mai 
szereplésében megnyilatkozott. A mesterek munkájának mi va-
gyunk hivatott bírálói, akik magunkon éreztük a lankadatlan ki-
tartás buzdítását és a hivatás átérzésének melegét. Az az önzet-
len munka, az a fáradhatatlan buzgóság, melyet a mesterek ki-
fejtettek, minden hálánkra és minden köszönetünkre méltó. Szol-
gáljon nekik jutalmul a tudat, hogy az általuk teljesített mun-
ka, része a nemzeti munkának ; az a szeretet, melyet a mun-
kájukba belevisznek, része a hazaszeretetnek és az a szeretet 
és gondoskodás, melyet a tanítványaikkal való oktató éritkezés-
ben alkalmaznak, része a magyar faj gondoskodó szeretetének. — 
Leszák mester ismételten kifejezte már előliünk szabadkozását 
az ellen, hogy mi hálánknak és elismerésünknek szemmel látható 
és kézzel foghaló jeleit is adjuk. Nincsen igaza; nem tehetünk 
róla. Az éjszaka nappalra fordul, a télre tavasz következik és 
ugyan kinek jut eszébe tiltakozni a természet rendje ellen és kí-
vánni, h u ^ a természet törvényei az ö kedvéért változzanak 
meg. Az erkölcsi világnak is van rendje, annak is vannak tör-
vényei, az erkölcsi világnak, melyet ész vezet és sziv mozgat 
és mi az erkölcsi világ törvényének parancsát követjük, mikor 
Leszák mester tiltakozása ellenére is újból a mesterek elé helyez-
zük hálánknak és elismerésünknek látható jeleit. Mert a szó el-
röppen és hatása szétfoszlik, de emlékezetünknek az az anyagi 
tárgya megmarad és magában hordozza és őrzi a szónak a hatá-
sát. —- Legyenek ezek az emléktárgyak symboluin; symboluma 
annak a fenséges kötésnek, melyet ebben a szép országban, ahol 
a.nnyi a meg nem ismert és el nem ismert érdem és annyi a ki-
tüntetésre méltatott érdemetlenség, mondom, ebben a szép or-
szágban, a Duna jobb partján. Igazságos Mátyás király várá-
nak tövében, a Budai Tornaegylet falai között kötelességtudás és 
elismerés, munka és köszönet egymással felbonthatatlan közös-
séggé mindénkorra szóló érvénynyel kötöttek. 

Azzal a kívánsággal, hogy az a pohár célzás a Leszáknak 
adott emléktárgyra) mindig a munka gondolalára, mindig csak 
nemes eszmékre ürüljön, azzal a kívánsággal, hogy az a tárca 
(célzás a Gellértnek adott emléktárgyra) zárja magába egy szép 
reményekre jogosító jövőnek a kulcsát és azzal a felszólítással 
zárom szavaimat, hogy emeljük és ürítsük poharunkat szívvel-
lélekkel Leszák mester és Gellért mester egészségére! 

A lakoma a legjobbb hangulatban a késő éjjeli órákban 
ért véget. 

A monte-karloi v ivóverseny . 
Április I 'I fin folyt le az ezidei monte-earlöi epée-verseny 

hármas csapatok szám fira a Comte Gautier vándordíjért . A 
verseny minden tekintetben jól sikerült. Négy nemzet volt kép-
viselve: Csehország, Franciaország, Olaszország és Portugália. Az 
egyes versenyzők a kővetkezők voltak: 

Csehország: Goppold de Lobsdorf (kap.) , V. Lada, F. 
Schejbal. Franciaország: J . Joseph Renaud (kap.) , Comte Gau-
tier, G. Alibert. Olaszország: A. Olivier (kap.) , Bertinetti , Fltrst. 

l'ortugália: Ferre i ra de Castro (kap.) , M. de Norronlia, C. Cas-
tello Branco. 

Mint lá t juk, a 4 nemzet legjobb erőit á l l í to t ta sorompóba 
és mondhatjuk, hogy az olympiád óta ily erős epée-verseny nem 
volt Már áz első assautoknfil nyilvánvaló volt, hogy az utolsó 
i>ercig a leghevesebb küzdelem lesz az olaszok és a f ranciák kö-
zött, mig a csehek és a portugálok csak a harmadik helyéi t küzd-
hetnek Tényleg ugy is lett. Csupán az utolső előtti assautnál, 
amikor Alibert gyönyörű egyenes támadással tussolta Oliviert, 
dőlt el a küzdelem a franciák javára. Első let t Franciaország s 
vesztess éggel. II . Olaszország 9 vesztességgel. I I I . Csehország 20 
vesztességgel és utolsó Portugál ia 21 vesztességgel. 

Egyénileg első lett Renaud, ki csupán 1 tusst kapo t t Bei-
t inett i től . 2—3—4. Olivier, Bertinett i és Alibert. Renaud határo-
zottan a legjobb formát muta t t a és győzelmeit mind nagyon köny-
nyen a ra t ta . Alibert is gyönyörűen dolgozott, va lamint nem sza-
bad megfeledkezni a már hetven év felé járó Gautier-rő\, aki 4 
győzelemmel járul t csapat ja győzelméhez. Olivier nem muta t t a ki 
teljes tudását , nem volt. diszponálva. Fiirst pedig jóval gyengébb, 
mint társai . Lobsdorf, a többi csehek és a portugálok szintén ki-
váló erők, de ilyen ellenfelekkel szemben nem tud tak érvényesülni. 

Az 5-ös zsűri L. Garibaldi elnöklésével kifogástalanul mű-
ködött. Tucsck cseh zsűritag elmaradása folytán Lobsdorf és 
Schejbal felváltva zsiiriskedtek. A verseny kiilső képe is gyönyörű 
volt. A Palais des Beaux-Arts nagyterme zsúfolásig megtelt a 
legelőkelőbb közönséggel, mely hiven k i t a r to t t %3-tól 7-ig. Ver-
seny után nagy bankett volt. 

Az, összes verseny/Ők még este fttmente.k Nizzába, ahol 
14-én kezdődik az epée- (85 nevezéssel), kard- (29 nevezéssel) 
és pisztoly- (33 nevezéssel) bajnok-síig. .Az epéét Renaud, a kar-
dot pedig Lobsdorf fogja megnyerni minden valószínűség szerint. 

Iiáró Guttmann Henrik. 

Hirek. 
» BAJNOKI VIVÓVERSENYRE, mely f. hó 30-ától m á j u s 

A 2-áig fog lefolyni, nagy erővel készülnek vívóink. A MAC. 
egész sereg vivő élén Mészáros Ervint , Krencscy Gézát, Tóth Pé-
ter dr.-t, l'ajzs Pá l t á l l í t ja sorompóba, a Nemzeti Vívó-Clubot 
Werkner Lajos, Garai János, Üt éger dr. fogják többek közt kép-
viselni, a Fővárosi Vívó-Club gárdá ja élén Lehner, Földes, Sötér 
fogja a vezérszerepet játszani, a BBTE.-et Apáti és Dunay ke-
csegtetik fényes sikerrel, a vidék elsőrangú vivői közül Schenker 
Zoltán, a szegedi verseny hőse sietett leadni nevezését. Természe-
tesen e nevek csak a legbiztosabb indulók és a bajnokságra igényt 
formálók nevei, egész sereg i f jabb vivő fog s íkra szállani a di-
jakért , sőt ugy lehet, a fentebb meg nem nevezett nagy ágyuk 
(Szántay, Halász, Heinrich, Hajdú , Benyovits stb.) egyik-másika 
is a síkra száll. 

A versenyt ezúttal Ha jdú Marcell, Palotai Kovács és 
Werkner Lajos urakliól álló hármas bizottság rendezi, mely min-
dent elkövet a siker érdekélien. Nagy értékű t iszteletdijak fogják 
a győzőket megjutalmazni, a zsűriben a legelső szaktekintélyek 
foglalnak helyet. 

A küzdelem a két első napon a Nemzeti Lovardában, m á j u s 
2-án, vasárnap pedig a Vigadó kistermében fog megta r ta tn i . 

A FŐVÁROSI VIVÓ-CLUB folyó hó 14. és 15-ikén t a r t o t t a évi 
szokásos házi bajnoki versenyét. A club vivói igen nagy 

számmal vettek részt a versenylien. Az első csoportból Sötér Gyula 
és Pick Jenő; a másodikból Léhner Ar tú r és Jelűnek Manó d r . ; 
a harmadikból Földes Dezső dr. és kétszeres holtverseny u tán 
(Gold és Sándor dr.-ral) Éber István kerültek a döntöbe. Á döntő 

küzdelem 5-én este volt, amely alkalommal a club te rmei t igen 
nagyszámú közönség töltötte meg. Feltűnő szépen vivott Lehner 
Artúr , aki a mult évi bajnokságot is megnyerte s ez évben igen 
jó- formában van, ugyancsak feltűnt, hogy Sötér, dacára annak, 
hogy ez évben alig vivott, nagyon erős ellenfél volt s csak egy 
tusselönynyel nyerte Léhner a bajnokságot. Első let t Léhner, aki 
a club idei bajnoka s aranyérmet kapott , második Földes, aki 
ezüstérmet és harmadik Sötér, aki bronzérmet kapott . A verseny-
bíróság Sátori, Hoch, Gyárfás és Tedesco dr. voltak. A verseny 
után sikerült akadémia volt. 

AZOMBORI SPORTEGYESÜLET a Magyar Athlet ikai Szö-
vétség délmagyarországi kerületi bizottságának megbizásá-

ból 1909. évi május hó 15-én és 16-án Zomborban, megrendezi 
akadémiával egybekötött „Délmagi/arország 1909. évi bajnoki 
kardversenyét" a következő feltételekkel: 

1. A verseny a MASz. jóváhagyása mellett és szabályai sze-
rint rendeztetik. 

2. A versenyen a Délmagyarország területén legalább is 
egy év óta megszakítás nélkül lakó gentleman amatőr vívók, va-
lamint az i t t állomásozó hadsereg t iszt jei vehetnek részt. Vivő-
mesterek. katonai vivómesteri oklevéllel biró vivómestersegédek 
és altisztek a versenylien részt nem vehetnek. 



3. Nevezési d i j 10 korona, a „Vigaszveiseny"-re 5 koror.-i 
a „Középverseny'"-re 10 korona. 

4. Kevczési zárlat 1909. évi május hó 1-én esti 8 óra Ne 
vezések Csávosi Lajos, a Zombori Sport-Egyesület pénztárosa ei 
mére küldendők s azok elfogadása felett a MASz. délmagy'uor 
.-/.ági kerületi bizottsága határoz. Nevezések indokolás nélkül 
visszautasíthatok. Második nevezési zárlat 19011. évi május hő 
10 én. Az első nevezési zárlat elmulasztása esetén 5 korona pót-
nevezési d i j lizetendű. A nevezésnek tartalmaznia kell: ver-
senyző nevét, lakhelyét, foglalkozását, egylete, illetve mestere 
nevét, annak igazolását, hogy mennyi ideje lakik a kerület terü-
letén * tétet. 

5. A kardverseny minősítésből és körvivásből áll. A minő-
sítés alapján a vivők 2 osztályba osztatnak a nyert pontok i l-> 
—0) szerint. A körvivásban az első (12—8 pont) és a második 
osztályba (8—4 pont) sorozott vivők vehetnek részt. Az. első és 
második osztályba j u t o t t vivők első feléből alakit tat ik az első a 
második feléből a második kör. A második kör győztese és 11 
helyezettje bejutnak az első körbe, melyből három csoport alakit-
tatik. Mindegyik csoport I . és I I . helyezettje a döntőbe kerül. 

(í. Díjazás: A verseny első győztese a „Délmagyarorszügi 
kerület bajnoka 1909. évre" címet és aranykeretes ezüstérmet baj-
noki szalagon, valamint t i sz te le tdi ja t ; a verseny második helye-
zettje ezüstérmet és t i sz te le tdí ja t ; a verseny "harmadik helye-
zettje bronzérmet és t isz te le tdi ja t ; a verseny negyedik helyezettje 
bronzérmet és t i sz te le td i ja t ; a verseny ötödik helyezettje bronz-
érmet és t iszteletdí jat nyer. Legalább 30 nevezés esetén a verseny 
hatodik helyezettje is kap tiszteletdíjat. 

Minden versenynem résztvevője „díszoklevelet" kap, elért 
eredménye feltüntetésével. 

Vigaseverseny. 
1. E verseny az előbbi feltételek mellett rendeztetik azok 

számára, kik a bajnoki versenyből kiestek. 
2. Nevezési d i j 5 korona, mely a helyszínén fizetendő. 
3. Dijazás: A verseny győztese ezüstérmet és tiszteletdi ja t : 

a verseny második helyezettje kis ezüstérmet; a verseny harma-
dik helyezettje bronzérmet nyer. 

Középversen y. 
1. E versenyen csak középiskolai tanulók vehetnek részt. 
2. Díjazás-. A verseny győztese ezüstérmet és tisztelet 

d i j a t ; a második kis ezüstérmet; a harmadik bronzérmet nyer. 
A versenyen résztvevők a zombori főgimnázium tornater-

mében Í909. évi május hő 15-én reggeli 9 órakor megjelenni tar-
toznak, mikor is kezdetét veszi a minősítés stb. stb. A döntő 
május hó lü-án délelőtt 9 órakor fog megtartatni , délután a vi-
-aszverseiy lesz, melyet este 8 órakor akadémia követ, melyre a 
vidéki mesterek ezúton meghivatnak. 

Tennis, auío, sport és 
utcai cipő újdonságok 

Bencze v Társánál 
Budapest, IV., Váci-utca 2. szám 

Slárusitóinl^oz. 
Sol* panasz érl^ezrén l}iaclóltit>a{alunl*ba 

amiatt, fysgv a „Kemzeti Sport" a dohány 
tőzsdéi* túlnyomó részében már szombaton 
sem l^apl^ató, I^érjUl* szíveskedjenek velünl? 
mielőbb közölni, h^S? mennyivel több pél-
dánkra van szükségül*. 

Q kiadóhivatal. 

Hirek. JÖN A NYÁItl A nyomasztóan hosszura nyúlt zord időjárás 
után végre lekívánkozik rólunk a tavaszi kabát is. A nyári 

uszodák ugyan még zárva vannak, de a vérbeli úszókat az első 
barátságos napsugár nvilt vizekre csábítja. Vasárnap, f. lió 18-án 
rendezték a MAC. úszói az első sütkérező kirándulást Dunalia-
rasztira. Délben 9°-os vizben megtartották az első szabad dunai 
tréninget, melyben e. Gottesmann, Halbarth, Las-Torres és Ta-
medlv vettek részt. 

HELYREIGAZÍTÁS . Műit számunk „Uszósportunk íoos-ban--

cimit cikkének főiskolai rekordlistájába tévedés csúszott, 
amennyiben a 440 yardos rekord nem 6 p. 54 nip., hanem li p. 
08 mp'., felállí totta Hornung Gyula (BEAC.) 1908 szept. 26-án. MAGYAR CSAPAT BÉCSBEN. A MAFC. sprínterstafétája 

ÍM? van nevezve az osztrák úszószövetség május 2-iki ver-
senyén a 6 x 3 4 m.-es tetsz. szerinti stafétára, melyben a legna-
gyobb valószínűség szerint a következő összeállításban fognak 
versenyezni: Leipnicker, Tőry (álnév), Rimanóczy, Honti, Zsol-
dos, Donáth. 
] \ / | EGNYILT A NŐI CSÁSZÁRUSZODA csütörtökön, f. hó ÍTJL 22-én és az úszók odatették üt legnagyobb részben főhadi-
szállásukat, mely azonban az idő állandó enyheségének esetére 
csakhamar átkerül majd a férfi Császáruszodába. Itt jegyezzük 
meg, hogy a Millenáris uszópályája már teljesen ki van beto-
nozva és május 23-án az orsz. ifjusági úszóverseny már ott fog 
lebonyolittatni. 

AZ IDEI BAJNOKSÁGOK ÉS ÚSZÓVERSENYEK, a múlt 
csütörtökön megtartott t i tkár i értekezlet megállapodása sze-

rint, következőképen alakulnának: Május 30. MAFC. (150 yar-
dos főisk. hátuszőbajnokság) ; június 6. MUE. (Keszthely vagy 
E g e r ) ; június 10. BAK., június 20. Balaton, junius 27. MAC., 
julius 4. BAK., július 11. MUE. (Tata) , julius 18. MAC. folyam-
bajnokság; julius 25. FTC. (200 yardos mellbajn.) : augusztus 1. 
MUE. (100 y. b a j n . ) ; augusztus 15. BAK. (220 y. bajn.) ; 
uugusztus 22. Balaton (150 y. hátbajn.) ; augusztus 29. MAC. 
(1609 m. ba jn . ) ; szeptember 12. MAFC. (440 y. b a j n . ) ; szep-
tember 19. FTC. (880 y. b a j n . ) ; október 3. MUE. (plunging-
bajn.) ; október 31. BAK., november 14. FTC., november 21. 
Nemzeti Sport—Magyar Vizi-Sport (középiskolai) : december 5. 
BAK., december 26. MUE. (évzáró). A ]>énteki intéző-bizottság 
azonban még á t í r t a MTK., BTC„ BBTE., BEAC. és ÓTE.-nek, 
hogy nem vállalnak-e bajnokságot; amennyiben nem vállalkoz-
nának, ugy az egyleteket a folytonosság kedvéért a következő 
módosításokra fogja felszólítani: jul. 18. MAC. folyambajn., jul. 
25. FTC. 1 ang. mfd. (mellbajn. helyett) , aug. 22. Balaton 200 y. 
mell (150 y. hát helyett) , aug. 29! MAC. y4 ang. mfd. (1 ang. 
mfd. helyet t) , szept. 12. MAFC. % ang. mfd. (Vi ang. mfd. he-
lyet t ) , szept. 19. FTC. 150 y. hát (880 y. helyett) . A hivatalos 
versenynaptárt a közel jövőben adjuk közre. 

HALMAY ÁLLAPOTA. Halmay világbajnokunk megsebesülé-
séről az utóbbi héten igen riasztó hirek keringtek, ugy hogy 

munkatársunk felkereste őt a Rökus-kórházban, ahol kb. egy hete 
fekszik és ezennel alkalmunk van mindenkit megnyugtatni, hogy 
már teljesen veszélyen kívül van. Egy szerencsétlen esés alkalmá-
val jobb kezének ütőerét átszakította, ami erős vérveszteségen és 
40"-os seblázon kívül még többrendbeli fá jdalmas operatív be-
avatkozást is okozott. Állapota azonban most. már teljesen meg-
nyugtató és remélni való, hogy 5—6 napon belül elhagyhatja a 
kórházat ; uszótréningjét pedig jelenlegi katonáskodása dacára 
mielőbb elkezdheti. 

MAI HIVATALOS ROVATUNKRA külön felhívjuk egyleteink 
figyelmét, tekintve, hogy az abban foglaltattak tudomásul 

vétele a versenvpropoziciók összeállításánál elengedhetetlen. TWIENElt PAMENSCHWIMM-CLUB tízéves fennállása alkal-
mából nagy nemzetközi úszóversenyt rendezett, amelyen 

llassler Margit Germania — Berlin) Németország legjobb uszó-
nöje is résztvett. A rövid távon Hássler k. a. általános meglepe-
tésre vereséget szenvedett, a Vi ang. mértföldön azonban fólénv-
nyel győzött. Fontosabb eredmények: 

68 m. ifiverseny. I Töply Grete von I. WDSC.) 1 :05'A 



mp. 2. Hássler Margit Germania — Berlin) 1 :06'/» mp. 3. llain 
Helén .1. DSC.) 1 : 15'/.. 

Yi ang. méitl . nszás. 1. Hássler 8 p. 04 ' / . mp. 2. Hain 10 
p. 06 mp. 3. Ortner 12 : 4 3 ' / . mp. 

BELGA—NÉMET USZÓMÉRKÖZÉS volt a német és belga első 
klasszis, valamint Battersby világrekorder részvételével, mint 

i r tuk, ápril is 9. és 10-én Antwerpenben és Brüsszelben, melynek 
eredményeit postakésés miat t csak most közölhetjük a követke-
zőkben: (1. nap. április 9. Antwerpen, pálya 33 ' / , >«•) Gyors-
úszás 75 m. (bajn. kiz.) J . Wingts (Brussels SC.) 4<J mp. II. 
Vegyes staféta 4 x 5 0 m. 1. Belgium iCourbel, Grégoire, Mey-
boom, Blitz) 2 p. 10.4 mp. 2. Németország a) (Riemann, Bieber-
stein, Wolilfeld, K i t t e n 2 p. 20.4 mp. 3. Németország 6) (Lübke, 
Schultze, Gubener, Schiele i 2 p. 23.4 mp. A favorit németek ki-
kaptak, mert erőik a két csapatban megoszlottak. III. lóverseny 
400 m. 1. Battersby T. S. (Wigan SC., London) 5 p. 35.0 mp. 
2. Plétincx (Cercle du Bain Kovai) 5 p. 50.4 mp. ÍV. Műugrás. 
1. H. Brambach (SSpC., Cöln) 23- . p. 2. H. Freyschmidt (Rhe-
nus, Cöln) 23 p. 3. K. Behrens (Hellas, Magdeburg) 21 p. Meg-
lepetés a világbajnokságban 2. helyezett Behrens 3. helye. V. Ul-
daluszás 100 m. 1. Meyboom (Cercle de Natat ion) 1 p. 13 mp. 
2. K. Wolilfeld (Hellas) 1 p. 14.8 mp. 3. 0 . Schiele (Magdebur-
ger SC.) 1 p. 10 mp. Ví. Hátúszás 100 »«. 1. A. Bieberstein (Hel-
las) 1 p. 20.2 mp. 2. E. Schultze (Poseidon, Berlin) 1 p. 24 mp. 
3. O. Grégoire (Brussels SC.) 1 p. 24.8 mp. A világbajnok, aki 
tudvalevően alig heverte ki még egy műugrásnál elszenvedett sé-
rülés következményeit, nagyszerű idő a la t t könnyen győz. VII. 
Staféta 5 x 1 0 0 m. (tetsz. sz.). 1. Németország ( l l i t ter , YYeckesser, 
Lubke, Gubener, Schiele) 5 p. 53.0 mp. 2. Belgium (Meyboom, 
Donners, Plétincx, Blitz, Grégorie) 0 p. 00.4 mp. A németek 1 p. 
10.0 mp.-es átlaggal nagy fölénynyel elsők. VIII. Vízipóló. Ant-
werpensche Zivein-Vereinigung—Brussels SC. 2: 1. (Második 
nap, április 10. Hrüsszel, pálya 18 m.) A verseny e napján a né-
metek óriási fölénynyel győztek, 10 szám közül 8-at nyerve; em-
lítést érdemel Battersby kolosszális 5 p. 21 mp.-es eredménye 
400 m.-en, mely nagyszerű marad a 18 m.-es pálya dacára is. 
Részletek: í . Egyéni összetett verseny 4 x 1 8 m. (mell, hát, oldal, 
magya r ) . 1. M. Hittel- (Hellas) 52.2 mp. 2. E. Schultze (Posei-
don, Berl in) 52.0 mp. 11. Mellúszás 108 m. 1. O. Schiele (Magde-
burger SC.) 1 p. 27.4 mp. 2. E. Combét (Brussels SC.) 1 p. 28.8 
mp. 111. Műugrás. 1. C. Gubener (Magdeburger SC.) 37% p. 2. 
II. Brambach (SSpC., Cöln) 30 p. Behrens ismét indiszponáltan 
ugrott és negyedik lett. IV. Gyorsúszás 108 m. 1. O. Schiele 
(Magdeburger SC.) 1 p. 12 mp. 2. H. Meyboom (Cercle de Nata-
t ion) 1 p. 14 nip. 3. Weckesser M. (SSpC., Cöln) 1 p. 18.8 mp. 
Gyönyörű verseny; Anglia bajnoka az utolsó fordulóig fá m.-el 
vezet, ott Schiele végspurt tal elmegy tőle. 1'. Vegyes staféta 
4 x 3 0 m. (mell, hát, oldal, magya r ) . 1. Hellas—Magdeburg (Rie-
mann. Bieberstein, Wohlfeíd, Ri t te r ) 1 p. 34.2 mp. 2. SSpC., Cöln 
1 p. 38.4 mp. 3. Cercle de Nata t ion 1 p. 30.4 mp. 1 1. Műugrás 
(3 m.-röl) . 1. Behrens 1\. (Hellas) 17% p. 2. C. Weiler (Aegir, 
Dortmuml) 15% p. Behrens végre elemében volt és régi formájá t 
ugrot ta . Víí . Főverseny 400 m. 1. T. S. Battersby (Wigan SC.) 
5 p. 21 mp. 2. Plétincx (Cercle du Bain Royal) 5 p. 40 mp. VIII. 
Hátúszás 108 m. 1. Bieberstein A. (Hellas) 1 p. 27.8 mp. 2. 0 . 
Grégoire (Brussels SC.) 1 p. 34.0 mp. IX. Staféta 5 x 7 2 m. 
(tetsz. sz.). 1. Németország (Ri t ter , Schultze, Riemann, Gubener, 
Schiele) 3 p. 53 mp. 2. Cercle de Natat ion 4 p. 04.8 mp. Átlag 
40.6 mp. X. Ituváruszás (korlátozás nélkül) . 1. Hanneuse F. 
(Cercle de Nata t ion) 76 m. 2. C. Schiifer (SSpC., Cöln) 72 m. 
XI. Vízipóló. Cercle de Natation—Cercle du Bain Royal 3: 0. 

DVNIELS ÁLLÍTÓLAGOS VILÁGREKORDJA 220 yardon az 

e távú bajnokságban 2 p. 25.4 mp.-el elért, j á r t a be a napi-
sa j tó t egy német for rás nyomán, melyet a legnagyobb fentartás-
sal közlünk, annyival is inkább, hogy Amerika Metropolitan baj-
nokságát, mint annak idején i r t uk is, Daniels idén 2 p. 36 mp. 
a la t t nyerte és sem az angol, sem az amerikai lapok nem irnak 
az u j világrekordról; megjegyezzük, hogy a világrekordot eddig 
nem Kieran 2 p. 28.4 mp., hanem Halmay 2 p. 26.4 mp.-el tar-
to t ta . A dologban Amerikába fordul tunk felvilágosításért. 

A P Á R I S I NEMZETKÖZI KONFERENCIÁN, mely tudva-
levően augusztusban ül össze, a nemzetközi úszószövetség 

megalakí tása miat t , a német szövetséget az elnök és uszókapitány 
fogja képviselni, akik a következő fontos 3 indítványt fogják elő-
ter jesz teni : I. A yard helyébe mindenüt t a méterrendszer liozas-
sék l>e. I I . A rekordtávok közé iktattassék 200 m.-es hát- és 400 
m.-es mellúszás. III. A s tar to t mindenütt kötelezőleg lebegőnek 
mondjak ki. .líí lesz a mi képviseletünkkel!f 

\ N É M E T SZÖVETSÉG ELNÖKE az. idei évre nem a régi 
l \ B. Haase, hanem A. Wi t t lett, míg F. Droemer megmaradt 
uszókapitánynak. 

FELMENTÉS OPITZNAK. A német szövetség közgyűlése helyt 
adot t Opitz mul t számunkban emlí tet t kérelmének és meg-

engedte neki, hogy az. 1 évi t i la lmi időre való tekin te t nélkül 
rögtön a berlini Poseidon színeiben indulhasson. 

SH E F F \ N G L I \BAN, h i r szerint, indul a szeptember 6-án 
Manchesterben ta r tandó 220 y. bajnokságban melynek védői 

l i s tá ján , köztudomás szerint, Halmay is szerepel. 

1"> RANCIA—BELGA V1ZIPÖL0MÉRKÖZÉSEK voltak hétfőn 
< és kedden Párisban a Sport ing Club Univers i ta i re de Francé, 

mely májusban, mint ir tuk, angol k ő r ú t r a megy és a Cercle de 
Bain Royale és a Cercle de Nata t ion (mindkettő Brüssze l ) ; a 
f ranciák 3 : 0 , illetve 5: 1 a rányban k ikaptak . 

TVT EW-SOUTH-WALFS USZÓBAJNOKSÁGAI dőltek el máre. 
J N 13-án Sydneyben; 100 yardon 11. Hardwick (Sydney) győ-
zött 58 4 mp.-es ki tűnő idő a la t t , óriási verseny után % yarddal 
L Solonions ellen; 150 yardon L. Beaurepaire (a másiknak, a 
híresnek bá ty ja ) győzött igen jó idő (1 p 41 mp.) a la t t i,ug 
Springfield 880 yardon vereséget szenvedett 12 yardda l A. R. 
Harrowertől 12 p. 15 mp. a la t t . 
T I U S V É T I SERLEG (Coupe de Páques) dőlt el a nyil t Szajna 
1 J 9"-os vizében húsvét hétfőjén 100 m.-en; 8 uszó közül Gréen 
(Sarcéile de la Seine) győzött 1 p. 12 mp. a l a t t . 

» WEBB-SZOBOR ÜGYÉT, mint i r tuk , az. angol uszószövet-
J \ s f g karol ta fel és nagy tá r sada lmi propagandát indit, a/ 
összes uszóegyleteket hozzájárulásra szólítva fel, ugy hogy a 
szobrot mihamar fel remélik áll í tani Doverben; a mozgalom ved 
nökségét Ear l of Lonsdale és Ear l of Desborough vál lal ták el. 

IT SZÁS AZ ANGOL HADSEREGBEN rendkívül el van ter-
J jedve, aminek bizonyságakép a londoni 5. gyalogbrigád hét-

főn nagy úszóversenyt rendezett, melyen a 100 yardos brigád-
bajnokságot l'otter káplár nyerte 1 p. 23 mp. a la t t , a 400 yardos 
ezredközti stafétában a glocesteri ezred csapata győzött. 

ANGLIA STAFÉTABAJNOKSÁGÁRA a Webb-szobor gyiijtö-
bizottsága a ján lo t t fel örökös vándordí ja t , melyet az ASA. 

köszönettel fogadott és mely idén, tehát elsősorban kerül k i í rásra . 

\
NGLIA BAJNOKI T E R M I N U S A I T első izben nem közöl-

hettük tel jesen; időközben megál lapí tot ták a plungingbaj-
nokságot szeptember 15-ére (Swindon) , mig a s ta fé taba jnokságra 
nézve a nyugat i kerület szeptember 23-át ter jeszte t te be, de mivel 
ez a melluszőbajnoksággal ütközik, u jabb javas la t té te l re utasít-
ta tot t ; ugyancsak nincs még terminus a 440 yardos sősvizi baj-
nokságra, mely Skegness-ben dől el idén és sürgős indí tványt kéri 
be a Szövetség. 

HÖLGYSTAFÉTABAJNOKSÁG ANGLIÁBAN. I lyen termé 
szetii re formra nézve intézett körlevelet az ASA. az összes 

angol hölgyegyletekhez, véleményüket kikérve, hogy helyénvaló-
nak és időszerűnek ta r t ják-e? 

\ BOROSZLÓI VERSENYEN, mint e lőrelátható volt, Magde-
burg győzött a s tafétákban, Schiele a hátúszásban, Binner 

a mellúszásban, mig a műugrásban Zürner vi lágbajnok kikapott 
Hootltól, a régi Európa-bajnoktól . Részletes eredményt jövő szá-
munk hoz. 

H I V A T A L O S R É S Z . 
Ma r g i t s z i g e t i E z ü s t L a b d a Elnök-. Friedrich Nándor. Tagok: Dr 

Polónyi Dezső, Balogh Hugó. Cape le Adolf 
I n t é z ő B i z o t t s á g 1 9 0 9 í1.®!?^ Mihtty, Neuwelt Emil. Levetek . * ' biró 1 jelentetek az elnök címere VIII. 

Esterházy-utca 6. szám alá küldendők. 

Jegyzőkönyv 
felvétetett az intéző-bizottság 1909 ápri l is 19-én t a r t o t t ülésén. 
Jelen vol tak: F'riedrich Nándor elnök, Balogh Hugó, Capelle 
Adolf, Malaky Mihály, Neuwelt Emil intéző-bizottsági tagok és 
Lauber Dezső, a. MAC. képviselője. 

Elnök bejelenti, hogy a MAC. a szabályzat ad ta jogánál 
fogva az intéző-bizottságba kiküldöt t tagként Capelle Adolf u ra t 
jelöli meg. 

Elnök hosszabb időre külföldre távozván, a MAC. helyet-
teséül Nagy Itéla dr. u ra t küldi ki. 

Mindkét bejelentés tudomásul szolgál. 
A bizottság az. 1909. évi forduló eddigi mérkőzéseit iga-

zolja. A lejátszott mérkőzések a következők: 
í . Selejtező mérkőzések 1 
1. NSpC.—Győr 1909 február 28-án 2 : 2 , márc ius 14-én 

5: 2 Nemzeti Sport-Club j avára . 
2. 33FC.—Szegedi AC. utóbbi visszalépése folytán győztes 

JJ as Football-Cluli. 
3. Postás SpE.—BEAC. 1909 február 21-én 3: 1 a l'ostás 

Sp. B. javára . 



II. Selejtező mérkőzések: 
1. NSpC.—BTC. utóbbi visszalépése folytán győztes Sem-

zeti Sport-Club. 
2. 33FC.—Törekvés SpE. l'JOí) márc ius 21-én 3 : 2 a JJ-as 

Football-Club j avá r a . 
3. BAK.—Pos tás SpE. 1900 márc ius 21-én 1 : 0 a Ituda-

pcsti Athletikai Club j avá ra . 
I I I . Osztályozó mérkőzések: 
FTC.—33FC. 1900 ápr i l i s 18-ün 2: 0 a Ferencvárosi Torná-

dul j avá r a . 
M T K . — U T E . 1009 márc ius 25-én 7 : 0 a Magyar Testgya-

korlók Köre j avá ra . 
MAC.—BAK. 1909 márc ius 28-án 0 : 0 tehát megismétlendő. 
Főv. TC.—NSpC. és MAC.—BAK. osztályozó mérkőzései 

ügyében a b izot t ság a következő ha tá roza to t hozta . 
„Miután a mérkőzések megkezdése előtt megejtett sorsolás 

alkalmával az intéző-bizottság határozatilag kimondotta, hogy az 
osztályozó mérkőzések április 30-ig lejAtszandók — felhívja a 
fenti négy egyesületet, hogy mérkőzéseiket április 30-áig okvetlen 
igyekezzenek lejátszani; ha pedig az egyesületek megegyezni nem 
tudnának, már most kijelenti a bizottság, hogy ezen két mérkőzés 
döntésig történő lejátszása végső határnapjául UHUI május !l-ét 
jelöli mcq." 

. Í r clömérközések le já tszásának ha t á rnap j áu l a bizottság 
]!lt)!>. május 31-ét jelöli ki és fe lhívja , ugy a MTK.-t, mint pedig 
a FTC.-ot, kik az. előmérkőzésekbe m á r be ju to t tak , liogy e mér-
kőzésekre m á j u s havában napot rezervál janak. 

A bizottság határozatilag kimondja hogy tekin-
tettel a most szokásossá vált kettős mérkőzésekre, azon 
estben, ha az első mérkőzés ezüstlabda-mérkőzés, ugy 
az félórával előbb kezdendő, hogy eldöntetlen ered-
mény esetén, a szabályszerű félórás meghosszabbítás 
lejátszhatása akadálvokbi ne ütközzék. 

Friedrich Sándor s . k . 

elnök. 

If j ú s á g i L a b d a r u g ó k A l a k u l t 1003-ban mi . Beir . d i j 5 k o r o n a 

— 2 2 az, e g y l e t e k t a g d í j a t n e m fizetnek. Szövet -
S z ö v e t s é e e s éa i ó r t e s i t ő a , , N e m z e t i S p o r t " . Helyiséi? 

B ' Sza lon k á v é h á z (VI . , A n d r á s s y - ú t 12.; kü-
lön te rm<\ Ü l é s e k v a g y ö s s z e j ö v e t e l e k m i n d e n h é t f ő éa s z o m b a t este . 
H i v a t a l o s ó r ák e k ö t n a p o n 8—10-ií? í r á s b e l i m e g k e r e s é s e k a titkár. 
p é n z k ü l d e m é n y e k a főpénztáros címére k ü l d e n d ő k . Tiszteletbeli elnök: be-
tö l t e t l en ; elnök. Z o l t á n B é l a ; alelnökök S e h n e i d e r Bé la ; m á s i k be tö l t e t -
len; főtitkár: M ü l l e n d e r S á n d o r ; titkár: F r i e d m a n n Mór ( V I I . , K i r á l y - u . 
24., I . 12.) /őpenztáros: G c r ó F e r e n c ( V I I . , K i r á l y - u t c a 48. I . 11.); pénz-
táros: V á r a d y L a j o s ; főjegyző: T a f f e l Miksa ; jegyzők: Géser A l b e r t és Sá-
mue l F e r e n c ; háznayu: K o c h L a j o s ; ellenőr: N á n á s i G á b o r ; számvizsgálók 
Kiss Á r p á d , P á l m a i F e r e n c és T i h a n y i Á r p á d ; szöv. kapitány: Horvá t i ! 
J á n o s ; szór. képviselő: M ü l l e n d e r S á n d o r (VI I . , D o b - u t c a 108. I . 4.); in-
téző-bizottsági elnök: S e h n e i d e r Bé la ; a bírói szakisk óla elnöke: V á m o s S o m a . 

Kivonat az intéztS-bizottság folyó hó 19-én tartott ülésébal: 
A Rákosszentmihályi M. és SK. beadványa elfogadható nem 

volt. A titkár által előterjesztett őszi bajnoki mérkőzések táblája 
tudomásul vétetett. Zsigmondy János (FSC.) a KSC. — MSC. 
mérkőzésből kifolyólag mérkőzések vezetésétől eltiltatott s az ügy 
a liirói szakiskolához áttétetett. liTK. — FSC. i. cs. u j mérkőzés 
május 2-re tüzetett ki. Soltész (UESC.) igazolása megsemmisítte-
tett. Liszák Ferenc UESC.) 2 évre, Bauer UTK.) 6 hónapra mér-
kőzésektől el t i l tva. URAK. i. cs. — TSC. mérkőzés pontjai 
URAK. i. cs. javára Írattak. FSC. i. cs. — TSC. közös bejelentése, 
hogy mérközésöket m á j u s 9-re halasszák, tudomásul vétetett. A 
Törekvés SE. i. cs. lemondása a hátralévő bajnoki mérkőzések-
ről tudomásul vétetett, bejelentése az igazgatótanácshoz tétetett. 
Tihanyi Árpád Föv. TC.) intéző tagsága felfüggesztetik, miután 
több ülésről h iányzot t . 

A MIHK. u j csapatvezetője: Fenyő Adolf IX., Mátyás-utca 
11, I. 12 . ) 

A RAK. i. cs. vezetője Neuvelt Emil lett. 
A b i i i i szakiskola ápri l is 28-án este a Liszt Ferenc kávé-

házban ülést tart , melyre az összes jelöltek beidéztetnek. 
Friedmann Már, titkár. 

Kivonat az intéző bizottság folyó hó 13-án tartott filésébdl: 
Izsó László (BTC.) és Müllender Sándor NSC.) Gerő Ferenc 

NSC.) mig birói jelentéseiket be nem adják, mérkőzések vezetésé-
től felfüggesztetnek. Birkner MIHK.) 2 bajnoki, Furlán János M. 
SC;.) 1 bajnoki, Battik (MSC.) 6 hónapig, Izsák (FSC. i. cs.) 3 hó-
napig mérkőzésektől eltiltva. Kalmár MSC.) biró iránti tisztelet-
len magaviselete miat t mérkőzésektől írekre eltiltatik. Klein Ty-
pographia SC. i. cs.) megdorgálva. Az ETC. i. cs.. FSC. i. cs., Typ. 
>• cs. és URAK. i. cs, csapatvezetői beidéztetnek. MIHK. II. — 
FTC. i. cs. II. megismétlendő mérkőzés napjául má jus 2. állapítta-
tott meg. A MSC. óvása a KSC. mérkőzés ügyében tárgyalható 
nem volt. miu tán a 4 K óvási dí j még le nem fizettetett. ETC. i. 

cs. — TSC. mérkőzés pontjai , miután TSC. egy körmérkőzéstől 
eltiltatott, ETC. í. cs. javára Írattattak. MSC. II. — MlilK I I , 
UESC. — KAC, Rákosszentmihály — BSC., MTE. — DSC F 
SC. i. cs. — KAC., MIHK. — LTE., FTC. i. cs — BAK. i . 'cs . ! 
Törekvés i. cs. — PSC. mérkőzések pontjai utóbbiak lemondása, 
illetőleg feloszlása miatt a pontok előbbiek javára írattak. Igazol-
tatott : Rákosszentmihály — Törekvés i. cs 1 2 : 0 , Rákosszent-
mihály II- — Törekvés i. cs. II. i : 3, KSC. — MSC 0 : 0, Föv 
TC. i. cs. — MSC. 2 : 1, Főv. TC. i. cs — MIHK. li : 1, MIHK. II 
lemondása MSC. II. ellen, Főv. TC. i. cs. II. lemondása MSC. II és 
M11IK. 11. ellen tudomásul véletelt. 

a g y a r Ü S Z Ó Elnök.- Betö l te t len . Társelnökök : Hriill Al f réd és 
Dr. V i r a v a J á n o s . Alelnökök: I)r. Füze - sé rv Zoltán 

S z ö v e t s e g és Dr. Kovách Aladár, Ügyvezető alelnök Dr. Sehneider 
Béla IIX IIiday-utca 49.\ Főtitkár : Moór J e n ő (VII I . 
l í ákóczi -u t !). I.). Titkár: i j f . Tamcdly Mihály .IV., Kecs-

kcméli-u. 2.) Pénztáros : Vadász Dezső . Ellenőr : Ma a k ? Mihály . Levele.m: 
Moór J e n ő f i i t i tkár : VII I . , Kákóczi -u t 9. szám, I. e m e l e t . 

H i r d e t m é n y . 
M i n t h o g y az u j v e r s e n y s z a b á l y o k a nevezés i d i j m a x i -

m u m á t a d i j é r t é k é t ő l t e sz ik f ü g g ő v é , f e l k é r e m az. egyesü -
l e t eke t , h o g y é r m e i k é r t é k é t a s zöve t ségge l haladéktalanul 
közöln i s z í v e s k e d j e n e k . 

I f j . Tamedly Mihály 
t i tkár. 

M 

M a g y a r OrszAgos 

L a w n - t e n n i s z 

Szövetség. 

Elnök: báró Vécsey .Minlós. Alelnökök: 
Cséry L J J O S , Marsovszky Miklós. Yoll.nd Artliur 
Ülesvezetu alelnök: Schmid Ödön Titkár: Kertesz 
János (IV. ker. Kororiaheiceg'utea 11. Fenz 
táros : Kormos Kálmán. Ellenőr: Szandlnsr 
Béla. 

A MOLSz. folyó hó 17-én este 6 Arakor tartotta évi rendes 
közgyűlését a Magyar Athletikai Club margitszigeti sporttelepén. 

Megjelentek: az Aradi Athle t ikai Club képviseletében 1 
szavazattal Szatlnnáry Béla, a Budapest i (Budai ) Torna-Egylet 
képviseletében 5 szavazattal Nagy Géza, a Budapest i Egyetemi 
Athlet ikai Club képviseletében 2 szavazat tal Kelemen Kornál, a 
Budapest i Lawn-tennisz. Club képviseletében 8 szavazat tal Szenl-
gyürgyi Imre dr., a Budapest i Torna-Club képviseletében 2 sza-
vazat ta l Kiss Aladár, a Ferencvárosi Torna-Club képviseletében 
2 szavazattal Sehneider Béla dr.. a Kassai Athle t ikai Club kép-
viseletében 1 szavazattal Bubics József, a Magyar Athlet ikai Club 
képviseletében 8 szavazat ta l Lauber Dezső, a Műegyetemi Athle-
tikai- és Football-Club képviseletében 1 szavazattal Lindner Ernő, 
a Nemzeti Hajós-Egylet képviseletében 1 szavazattal Kertész Já -
nos, a Pécsi Ath le t ika i Club képviseletében 2 szavazattal Lauber 
Dezső. 

E lnök: Vécsey Miklós báró. 
A közgyűlés az ügyvivő alelnök által bemuta to t t évi jelen-

tést, a pénztár i k imuta tás t , vagyonmérleget és versenyelszámolfist 
egyhangúlag tudomásul vette, a szövetség tanácsának és tisztvi-
selőinek a felmentvényt megadta és a bemuta to t t 1900. évi költ-
ségelőirányzatot egyhangúlag elfogadta. Az 1909. évi t i sz t ikar 
egyhangú választás a lap ján következőképen a l a k u l t : 

Ügyvivő alelnök: Schmid Ödön; alelnökük: Cséry Lajos , 
Yolland A r t ú r dr., Marsovszky Miklós; t i t k á r : Kertész J á n o s ; 
pénztáros: Kormoss K á l m á n : el lenőr: Szamltner Béla; tanács-
tagok: Bubics József, Czolior Miklós dr. , Holfeld Henr ik , Kelemen 
Kornél, Makucz A r t ú r dr., Lauber Dezső, Liedemann Ferenc, 
Lindner Ernő, Püschl Imre , Sehneider Béla dr., Segner Pál, Sig-
mond Emil dr., Szent-Györgyi I m r e dr., Takács József, Tőry Jó-
zsef d r . ; pó t tagok: Csákv I s tván gróf, Fölsinger Ferenc dr., Löll-
bach Kálmán, Olgvay Is tván dr. , Perczel Tibor. 

A közgyűlés Vécsey Miklós báró indí tványára a lemondott 
Gerenday György dr . alelnöknek és Takács József pénztárnoknak, 
kik elfoglal tságaik m i a t t ál lásuktól megvál tak, a szövetség ér-
dekélten k i fe j t e t t tevékenységűkért egyhangúlag köszönetet szavaz. 

SzAmvizsgálókul k ikülde t tek : Hosszú Is tván, Kriegler Jó-
zsef és Nagy Géza. 

A Magyar Országos Lawn-tennis Szövetség jelenlegi tagjai. 
a) Egyesületek: 

1 Aradi athletikai club 1 pályával. 
Budapesti (budai) torna-egylet 5 „ 
Budapesti egyetemi athletikai club 2 „ 
Budapesti lawn-tennis club 8 „ 

5 Budapesti torna-club 2 „ 
Debreceni torna-egylet 1 „ 
Ferencvárosi torna-club 2 „ 
Galgóci sport-egyesület 1 >, 
Ganzgyári tisztviselők sport-egyesülete 1 „ 

10 Honti sport-club 4 „ 



2 pályával. 
1 

H u n n i a csónakázó-egyle t , 
K a s s a i a t h l e t i k a i c l u b 
K o r p o n a i s p o r t - c l u b 1 » 
M a g y a r a t h l e t i k a i c l u b ' •> 

15 M ű e g y e t e m i a t h l e t i k a i - és f o o t b a l l - c l u b 1 
N e m z e t i h a j ó s - e g y l e t 1 » 
N e p t u n evezős -egy le t 1 » 
P é c s i a t h l e t i k a i c l u b 2 „ 

b ) Versenyrendező bizottságok: 
T u s n á d i v e r s e n y r e n d e z ő b i z o t t s á g , T u s n á d . 

c ) Alapító tagok: 
G r ó f B á n f f y M i k l ó s , i f j . C s é r y L a j o s , g róf E s t e r h á z y 

M ó r i c , F e h é r .Miklós, d r . F ü l d v á r y J ó z s e f , d r . Ivosz tka E m i l , 
K e r t é s z T ó d o r . M o c s o n y i A n t a l , b á r ó l ' i r e t L a j o s , g ró f 
S z é c h e n y i Lász ló , S a l a m o n E n d r e , b á r ó V é c s e y Mik lós , 

d ) Rendes tag: 170. 

M a i r v a r L a u ü a r u Elnök: K á r p á t i Béla flX.. F e r e n c - k ö r u t 4 1 J 
a g y a r u a u u t t r u Misodelnök : F i tzesséry Z i l t á n dr . (VI . , Szere-
i r ó k S a o v e t s e e e cscu-u . 50.) Alelnökök-: Dr . Botroár Elek F r i ed -g O K a z o v e i B e g e . ^ ^ ^ R ö s e r E ( l v j n H i v a t a l o s ftrák 

m i n d e n s ze rdán e s t e 7 — 8-iff az E d i s o n - k á v é h á z k ü l ö n t e r m é b e n . Főtitkár: 
S t e i n e r H u g ó (V., Ak iu l émia -u t ca 9.) ( Ú j l a k i T é s t a és Mószéce tő H T ) Tit-
kár: Sutrár I s t v á n ( J ó z s e f - k ö r u t 31 b . , IV . e m . 1.1. Pénztáros: G laube r J ö z s e l 
( IV. , Deák Fe rcnc -u . 5, I p a r b a n k . ) Ellenőr: 0 ] « y a y I s t v á n dr . Intéző-
bizottság : Oprée Rezső, Balotrh H u g ó , Vida H e n r i k . A birik bizottságának 
elnöke : Füzessé ry Á r p á d d r . Ülések : VI . , T e r é z - k ö r ú t 24a szám. E d i s o n 
fö ldsz in t i kü lön t e r m é b e n t a r t a t n a k . 

Fe lh ívás 
az összes vidéki egyesületekhez. 

A M a g y a r L a b d a r u g ó k S z ö v e t s é g e u j a l a p s z a b á l y a i 
é r t e l m é b e n a v i d é k i ü g y e k k i z á r ó l a g o s i n t é z é s é r e k ö z p o n t i 
v i d é k i b i z o t t s á g o t v á l a s z t o t t a v i d é k i e g y l e t e k j e l ö l t j e i b ő l . 

A b i z o t t s á g m e g a l a k u l v á n , á t v e t t e a v i d é k i e g y e s ü l e -
t e k n e k a szöve t ségge l f e l m e r ü l t és f e l m e r ü l e n d ő összes 
ü g y e i t . 

F e l h í v j u k e n n é l f o g v a a v i d é k i e g y e s ü l e t e k t ek . f o o t -
b i l l v e z e t ő s é g é t , hogy m i n d e n n e m ű ü g y ü k b e n , a m e l y a k á r 
b a j n o k i , a k á r b a r á t s á g o s v a g y n e m z e t k ö z i m é r k ő z é s r e s tb . 
v o n a t k o z i k , ( k i v é v e az i g a z o l á s i ü g y e k e t ) , m i n d e n n e m ű ké-
r e l m e i k k e l , p a n a s z a i k k a l és b e a d v á n y a i k k a l n v i d é k i b i z o t t -
s á g e l ő a d ó j á h o z ( V I . , G y á r - u t c a 1., I I I . e m . ) f o r d u l n i szí-
v e s k e d j e n e k . 

A m e n n y i b e n v a l a m e l y e g y e s ü l e t n e k b e a d o t t , de m é g 
el n e m i n t é z e t t k é r e l m e v o l n a a s zöve t ség e l ő t t , u g y az il-
l e t ő e g y e s ü l e t e k é r j ü k , h o g y k é r e l m é r e a b i z o t t s á g o t i s m é t 
f e l h í v n i s z í v e s k e d j é k . 

A b i z o t t s á g ö r ö m m e l vesz m i n d e n i n d í t v á n y t , a m e l y 
a v i d é k i l a b d a r ú g á s e m e l é s é t cé lozza és e b b e n a t e k i n t e t b e n 
s z á m i t az e g y e s ü l e t e k t á m o g a t á s á r a . P r o g r a m m j á b a f e l v e t t e 
a v i d é k i h e l y z e t t e l j e s s z a n á l á s á t é s a r é g i b a j o k n a k , a m e -
lyek a l e g u t ó b b i p a n a s z o k t á r g y á t k é p e z t e k , o r v o s l á s á t . 
S z ü k s é g e s n e k l á t j a a z o n b a n , h o g y a v i d é k i e g y e s ü l e t e k biza-
l o m m a l f o r d u l j a n a k a b i z o t t s á g h o z , a m e l y e l v ü l a m é l t á -
n y o s s á g o t t ű z t e k i m a g a elé , m e r t c s a k a kö lc sönös b i z a l o m 

. á l t a l é r h e t ő el a s z ü k s é g e s békés e g y ü t t m ű k ö d é s . 
B u d a p e s t , 11(0!) á p r i l i s 19. 

I f j . Földessy János Friedrich Nándor 
e lőadó . e l n ö k . 

Kivonat a központi vidéki bizottság 1909 április 17-én tai-
tott üléséből: 

Jelen v a n n a k : Friedrich Nándor, Bubics József, Fárber 
Jenő, Mamuzsich Mihály dr. és if j . Földessy János tagok és Stei-
ner főtitkár. 

A bizottság főt i tkár indí tványára megejti a választásokat 
és elnökké Friedrich Nándort, előadóvá ifj. Földessy Jánost egy-
hangúlag megválaszt ja . 

Elhatározza a bizottság: 
1. Az ügyrendi szabályok kidolgozását és ennek elkészíté-

sére az előadót kéri fel. 
2. A bizottság működési programmjának megállapítását és 

kidolgozását. 
3. Hogy megalakulását tudatja a vidéki egyesültekkel és 

felhívja őket, hogy a bizottság munká jában részt vegyenek. 
Elnök beterjeszti a Kassai AC. levelét, amelyben őszi mérkő-

zéseinek elismerését kéri, egyúttal a lengyel l'ogow-val való mér-
kőzését jelenti be. A bizottság előadói bízza meg a szükséges 
felvilágosításokkal és csak ezek elintézése után fog határozni . 

Ifj. Földessy János, előadó. 

Altalános rendszabályok 10. S.) 
10 § Ulépésnél rögion igazolható a z : a) Akinek egyesü-

lete vagy egyesületének footballcsapatai feloszlattak, b) Aki iga-
zolja, hogy volt egyesületével má r egy éve n e m játszott c) U. 
ál landó tar tózkodás céljából más kerületbe költözött , d) A ba, 
noki év végével igazolható, aki a bajnoki év véget j e len leg ju 
nius 15.1 megelőzőleg legalább ti hónappal az intézo-bizottságnaL 
bejelentelte azon szándékát , hogy a bajnoki év végevei m á s e g y 
sülét részére óhaj t ja magát igazoltatni. Bejelentendő ezen alka 
lommal azon egyesület is, amely részére magát a játékos igazol-
tatni óhajt ja . Az intéző-bizottság ezen bejelentésről köteles ugyan-
azon egyesületet, amelyből a játékos magát át igazoltatni , vala-
mint azt is, amely részére magát igazoltatni óhaj t ja , 8 nap aluli 
értesíteni. A játékos ezen bejelentéseket bá rmikor visszavonhat ja , 
ellenben nem nevezhet meg az ezen bejelentésben m á r megneve 
zett helyeit más egyesületet. Az igazolás ezen pont a lapján csakis 
a nyári szünetben történhetik. Kivételt képeznek azonban az If-
júsági Labdarugó Szövetség játékosai, kik is az Ifjúsági Labda 
rugó Szövetség írásbeli beleegyezése esetén — a ba jnoki év köz-
ben is — bármikor igazolhatók, ej Mindezen át lépéseknél k ivé te t 
képez az oly esel, amikor az átlépő játékos o lyan egyesület ré-
szére kívánja magát átigazoltatni , amely egyesület valamely cég, 
gyár, intézet, közhivatal vagy más hasonló fogalom alá eső in 
tézmény kebelében, annak neve vagy jellege alat t működik. Ily 
esetben a játékos az előbbi a)—d) pontokban foglalt vonatkozó 
feltélelek betartása mellett még azt is tartozik igazolni elfogad-
ható okmánynya l , hogy az illető cégnél, gyárnál , intézetnél, köz 
hivata lnál vagy más hasonló fogalom alá eső in tézménynél az 
ott szokásos formák szerint má r legalább há rom éve állandóan 
a lka lmazásban van. — Kivételt képeznek az I f júsági Labdarugó 
Szövetség játékosai, f) Azon játékosok, akik át igazolási kérelmük-
től visszafelé számított egy éven belül sehol semmiféle nyilv.i 
nos jellegű bajnoki , dij-, hirdetett vagy belépti díjjal rendezett, 
mérkőzésen nem szerepeltek, ha azon egyesület — melynek ré-
szére igazolásuk érvényben van — írásban beleegyezik, igazol-
hatók a fenti e) pontban körülir t egyesületek részére az ezen 
pontban telt kikötések mellőzésével. 

Igazoltattak 2280-tól — 2308-ig. Sportkedvelök Köre ré-
szére: Kemény Imre MTC.-ból), Kosinger Miksa Tör. Sp. E.-böl); 
— Fővárosi Torna Club részére: Kiss József lLSz.-böl), Le 
viczky Lajos lLSz.-böl), Ormay Géza KAOE.-böl); — KAOE 
részére: Vajdulák József MTC.-ból), Goldberg Henrik, Weisz 
Béla, Ehrenstein József, llerczog Dezső, Kalmár L ipó t ; — Po 
zsonyi TE. részére: Weisz Sándor, Brüll Emil, Pe t ráss László. 
Malik Ferenc, Barta Jenő, Kraupa Karoiy, Szana thy Aladár, Ságliy 
Vilmos, Szvaty Pál Géza, Matuschek L a j o s ; — Kőbányai TE. 
részére: Csaba Géza. Borisz József, llavlicsek Sándor ; — Újpesti 
TE. részére: Jankovics Andor; — Budapesti Labdarugó IE. ré-
szére: Maulik László; — Kolozsvári Keresk. Alk, Sp.-kör ré-
szére: Waller Antal ; — Budapesli l lf . ker. TVE. részére : Petra 
Henrik. 

Marki Nándor Uudapesti III. ker. TVE. részére 33-as F C -
ból azon alapon kéri átigazolását, mert régi egyletével több mint 
egy éve nem játszott. Eelkéretik a 33-as FC., hogy e kérdésben 8 
nap alatt nyilatkozzék. 

Nem igazolhatók: I 'átry Lajos KAOE. részére győri Egvel-
értésböl, mert nem bizonyit tatott . hogy ál landó budapesti lakos. 
— Blantz Jenő KAOE. részére ILSz.-ből, mer t ILSz. nem adta 
belegyezését. — Diem Lajos Pozsonyi TE.-hez, mer t PULE. já-
tékosa. — Schenk Sándor KAOE. részére, mer t NSC. játékosa. 
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NEMZETI SPORT 
E L Ő F I Z E T É S I Á R A : 

EGÉ8Z ÉVRE. . . 20 KORONA 
FÉL ÉVRE 10 KORONA 
NEGYED ÉVRE . 5 KORONA 

• • • 

E0YE8 SZÁM ÁRA 40 FILLÉR, VIDÉKE* 44 FILLÉR 
' • • • 

KAPHATÓ MINDEN DOHÁNYTÖZSDÉBEN • AZ ELŐ. 
E L A P KIADÓHIVATALÁBA'(IV. KEO Í! 

« A KEMÉTI-UTCA 5.) KÜLDENDŐK. 0 FT 



A keresztén}' magyar családok lapja az 

ÉLET 
s z é p i r o d a l m i é s k r i t i k a i h e t i l a p 

Szerkesz t i : All(l0r JÓZSef. 
Dr . Prohászka Ottokár és 
Szemere György. 

ELŐFIZETÉSI Á R A : 
Egész évre 20 K || évre 5 K 

F ő m u n k a t á r s a k : 

Félévre 10 K Egy hónapra 2 K 

J k z , , É L E T " k i a d ó h i v a t a l a 

Budapest, VIII., Szentkirályi-u. 28 b. 

FODOR -féle 

O T T l T Z D ? 
V I L M O S m w * ' 
TO C{\yiKOGRflFIfll f ^ S * 

r/nüiNfEZEte""f s t ö " 
O / 1 BiJPflPEST.iv.Kossmn MJOS UTCM: LLH^Y 

FIUME KIHÚZ 
(6 58.) IV . Muzeum-körút 13. (6—58.) 

Összes bel- és külföldi sportlapok. 
„A Nemzeti Sport" szerkewMsége tagjainak találkozó helye. 

K W I Z D A -
F E I . E 

:: F L U I D :: 
Kigyó- védj egy. 

T u r i s t a - f l u i d 

R«K bevált aroinatlkufl be<lör-
z a ü K a az inak ós izmok erósité-
sére és edzésére. Turisták, kerék-
pározok. vadászok- és lovasok ál-
tal sikerrel használva elö- és utó-

erósitósre nagyobb túrák után. 
Egé» llTtf Ara K 2. 
r«l ÜTCK «ra K I.SO 

Kwizda-féle Fluid 
Valodian kapható a KyÓRyszertA-
rakban. — Fóraktár : Tttrttk 
I rizsei gyógyszerésznél, Budapest 
Király-utca 12., Andrilssy-út 26. 

ELSŐRENDŰ ASZTALI VÍZ! 
TELEFON 
105 — 49. B A K T A R : TELEFON 

105-49, 
BUDAPEST, VI., LOVAG-UTCA 20. SZ. 
Mindenütt kapható. Mindenütt kapható. 

H a v a s L a j o s 

Sporfkönyve 
m i g a k é s z l e t t a r t , 2 0 f i l l é r é r t k a p -

h a t ó d a r a b o n k é n t 

Olbrich L. sportozletékn 
Budapest, VI., Teréz-körut 6. 

Árjegyzék ingyen. * Telefon 80—44. 

Roronaherceg-n. 3. 

FOOT-BALL 
k i z á r ó l a g m a g y a r k é s z í t m é n y . 

S a j á t min tá ink , erős 
marhabőrbő l , t a r tós kézi 
varrássa l , s va l amenny i 
legf inomabb angol vSrtS 

gummihólyaggal ellátva, 

6-ös nagyságban . 

„Villám" 9 kor., „Turul" 10 kor., „Verseny" 11.50 
kor., „Hunnia" 13.50 kor., „Kincsem" 4 nagys., 
iskola-football-labda 7.50 kor., „Kincsem" gyer-
m e k - f o o t b a l l - l a b d a " 3 nagys. 6 - 5 0 , k o r . , 2 nagys. 5 k o r . , 
„Foottall-Cipt" marhabőrbő l , ki t i inö szabás és erős kézi 
varrássa l pírja 15 korona. 
U! I Diaboló-Játék egy készlet 2, 3, 6 kor. stb. U] ! 
Nagy választék: Football-Játékhoz tartozó í s m s (elszere-
lésekben. Továbbá nagy raktár: Lawn-tenniS-, Golt-, 
Crickett-és Croquet-Játékokban, tornaszerek-, vlvóeszkózSk-, 
vadászati-, halászati-, turista-felszerelésekbenstb. stb. 
Teljes felszerelésnél árkedvezmény! Kereskedőknek előnyárak! 

Árjegyzék ingyen és bérmentve ! 

ZUBER BERTALAN és Társa 
sportcikkek áruháza 

B u d a p e s t , I V . , M u z e n m - k ö r ú t 2 9 



Illusztrált katalógus! 
automobil gummikról ós felszerelésekről megjelent. 

Specialitások. UJdoiBííok. 
Kívánatra ingyen és bérmentve. 

BÁRDI JÖZSEF AUTOMOBIL R.-T. 
Budapest, VI., Mozsár-utca 9 . sz. 
Telefon 41—00. Sürgönyeim Pneumatik. 

Mercedes-automobilok 
A „Grand Prix" és a Semmeringi ver-
senyek győztese 1909-es typusok: 
15:20, 3 5 HP. cardán-hajtással, 4 5 , 
: 55 , 6 5 és 7 5 HP. lánchajtással. : 

Magyarországi ^vezérképviselet: 

MERCEDES-PALACE 
BUDAPEST, VI . , Városl iget i (fasor 42. szám. = = -

L J O B Í O I T I I T T Í U X , . U D I R A N . 
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